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    Proloog


    Vaticaanstad


    Maandag 7 juni 1982


    Ronald Reagan wist dat de hand van God hem hierheen had geleid. Hoe kon het anders worden verklaard?


    Twee jaar eerder was hij verwikkeld geweest in een felle voorverkiezingsstrijd met tien rivalen, nadat hij zich voor een derde keer had opgeworpen als presidentskandidaat voor de Republikeinse Partij. Hij had dat gevecht gewonnen, evenals de landelijke verkiezingen, waarbij hij de zittende Democraat Jimmy Carter versloeg door vierenveertig staten binnen te slepen. Vervolgens, veertien maanden geleden, probeerde een verwarde schutter hem te vermoorden, maar hij overleefde de aanslag als door een wonder. Hij werd de eerste Amerikaanse president die was neergeschoten en niet aan zijn verwondingen overleed. En nu bevond hij zich hier, op de tweede verdieping van het Apostolisch Paleis, voor de privéstudeerkamer van de paus, waar de leider van bijna een miljard katholieken op hem wachtte.


    Bij het betreden van de ruimte verwonderde hij zich over de bescheiden inrichting. Zware gordijnen hielden het zomerse zonlicht buiten, maar hij wist dat de paus vanuit die vensters elke zondag bad met duizenden bezoekers op het Sint-Pietersplein. Het vertrek was spaarzaam gemeubileerd. Het opvallendste meubelstuk was een simpel houten bureau, dat meer aan een tafel deed denken, met aan beide lange zijden een gestoffeerde stoel met hoge rugleuning. Alleen een gouden uurwerk, een crucifix en een leren vloeiblad sierden het bureau. Op de marmeren vloer eronder lag een oosters tapijt.


    Johannes Paulus II stond bij het bureau, vorstelijk gekleed in pauselijk wit. Ze hadden de afgelopen paar maanden in het geheim een tiental brieven uitgewisseld, telkens afgeleverd door een speciale boodschapper, waarin ze allebei schreven over de verschrikking van kernwapens en de onderdrukking van Oost-Europa. De Sovjets hadden ruim een halfjaar geleden de noodtoestand afgekondigd in Polen en elke roep om hervormingen de kop ingedrukt. Als vergelding hadden de Verenigde Staten sancties opgelegd aan zowel de USSR als de Poolse marionettenregering. Die strafmaatregelen zouden van kracht blijven tot de noodtoestand werd opgeheven, alle politieke gevangenen werden vrijgelaten, en de onderlinge dialoog werd hervat. Om nog meer in de gunst te komen bij het Vaticaan had Reagan zijn speciale gezant opgedragen een berg geheime informatie over Polen te verstrekken, bedoeld om de paus volledig op de hoogte te brengen, hoewel hij vermoedde dat veel van wat er was doorgegeven allang bekend was in Rome.


    Eén ding was hem echter duidelijk geworden. Deze gesloten priester, opgeklommen tot een van de invloedrijkste posities ter wereld, geloofde net als hij dat de Sovjet-Unie gedoemd was uiteen te vallen.


    Hij schudde de hand van de paus, wisselde beleefdheden uit en poseerde voor de camera’s. Johannes Paulus gebaarde hem aan het bureau plaats te nemen, tegenover hem, terwijl op de muur erachter een paneelschildering van de Madonna waakzaam op hen neerkeek. De fotografen trokken zich terug, net als alle medewerkers. De deuren werden gesloten en voor het eerst in de historie zat een Amerikaanse president onder vier ogen met de paus. Reagan had om die buitengewone geste gevraagd en Johannes Paulus had geen bezwaar gemaakt. Er waren geen officiële stafleden betrokken geweest bij de voorbereiding voor dit onderonsje. Alleen zijn speciale gezant had achter de schermen gewerkt om de basis te leggen voor dit vertrouwelijke gesprek.


    Beide mannen wisten waarom ze hier bijeen waren.


    ‘Laat ik meteen met de deur in huis vallen, Uwe Heiligheid. Ik wil een streep zetten door de overeenkomst van Jalta.’


    Johannes Paulus knikte. ‘Net als ik. Dat verdrag was onrechtmatig. Een grote vergissing. Ik heb altijd gevonden dat de lijnen van Jalta moeten worden uitgewist.’


    Voor wat betreft dit eerste punt had zijn speciale gezant de paus correct ingeschat. De Conferentie van Jalta werd gehouden in februari 1945. Stalin, Roosevelt en Churchill kwamen voor de laatste keer samen om te besluiten hoe een naoorlogs Europa eruit zou zien en bestuurd moest worden. Er waren grenzen op de kaart getrokken; sommige volstrekt willekeurig, andere welbewust als tegemoetkoming aan de Sovjets. Een van die concessies hield in dat Polen onder de invloedssfeer van de USSR bleef, met de plechtige belofte van Stalin dat er vrije verkiezingen zouden worden gehouden. Dat laatste was vanzelfsprekend nooit gebeurd en sindsdien deelden de communisten daar de lakens uit.


    ‘Jalta heeft kunstmatige grenzen in het leven geroepen,’ zei Johannes Paulus. ‘Ik, en miljoenen andere Polen, waren ten diepste verontwaardigd dat ons vaderland werd weggegeven. We vochten en stierven in die oorlog, maar dat maakte niemand iets uit. We zijn veertig jaar bruut onderdrukt, eerst door de nazi’s, toen door de Sovjets.’


    Reagan knikte. ‘Ik ben voorts van mening dat Solidarnosc de manier is om Jalta naar de prullenbak te verwijzen.’


    Die scheur in het IJzeren Gordijn ontstond twee jaar geleden op de scheepswerf van Gdansk. Solidarnosc – ‘solidariteit’ in het Pools – was de eerste niet-communistische vakbeweging die in het Oostblokland was toegestaan. Er waren nu ruim negen miljoen Polen, een derde van de hele beroepsbevolking, lid van de vakbond, geleid door een strijdlustige elektricien genaamd Lech Walesa. De beweging was steeds geliefder geworden en daardoor steeds invloedrijker. Zozeer zelfs dat de regering vorig jaar december de noodtoestand had uitgeroepen om de macht van de vakbond aan banden te leggen.


    ‘Ze hebben een fout gemaakt door te proberen Solidarnosc te onderdrukken,’ vervolgde Reagan. ‘Je kunt niet zestien maanden iets toestaan en daarna, net als het aanslaat, het roer omgooien en het verbieden. De regering heeft haar hand overspeeld.’


    ‘Ik heb toenadering gezocht tot de Poolse autoriteiten,’ zei Johannes Paulus. ‘We moeten een gesprek openen over de toekomst van Solidarnosc en het beëindigen van de noodtoestand.’


    ‘Waarom zouden we ons ertegen verzetten?’


    Hij keek afwachtend naar de paus terwijl dit nieuwe voorstel doordrong. Zijn speciale gezant had hem op het hart gedrukt dit onderwerp aan te snijden, in de veronderstelling dat het Vaticaan er niet onwillig tegenover zou staan.


    Er verscheen een grijns om de lippen van de paus. ‘Ik begrijp het. Laat het betijen. Het enige wat ze ermee bereiken is het volk van zich vervreemden. Dus waarom ingrijpen?’


    Hij knikte. ‘Elke aanval van de regering op Solidarnosc is als een kankergezwel in de samenleving. Laat het groeien. Elk tegengeluid van de regering maakt de beweging alleen maar sterker. Om te overleven heeft Solidarnosc enkel geld nodig, en de Verenigde Staten zijn bereid dat te leveren.’


    Bedachtzaam knikkend overwoog de paus kennelijk wat Reagan voorstelde. Dat was al heel wat meer dan waar zijn eigen mensen toe bereid waren. Het ministerie van Buitenlandse Zaken was het stellig oneens met de tactiek en beweerde dat het Poolse regime stabiel, solide en populair was. Ze maakten eenzelfde inschatting voor Moskou en de USSR.


    Maar ze vergisten zich.


    ‘De druk van binnenuit neemt met de dag toe,’ zei de president, ‘en de Sovjets hebben geen idee wat ze ermee aan moeten. Het communisme is niet toegerust om met afwijkende meningen om te gaan, behalve iedereen de mond snoeren met terreur en geweld. Moskou kent geen andere moraal dan het eigen belang bevorderen. Ze behouden zich het recht voor om misdaden te begaan. Te liegen en bedriegen. Te doen wat ze maar willen. Een dergelijk politiek stelsel kan nooit standhouden. Hun systeem zal onvermijdelijk ten val komen.’ Hij zweeg even. ‘Maar wij kunnen dat bespoedigen.’


    Johannes Paulus knikte. ‘De boom is rot. Je hoeft er alleen flink aan te schudden om de rotte appels eruit te laten vallen. Communisme is een hedendaags kwaad. Het belemmert mensen om in vrijheid te leven.’


    Nog een sentiment dat Reagans speciale gezant had gerapporteerd, en het waren precies de woorden die hij had gehoopt te horen. Het was nooit eerder voorgekomen dat een paus en een president op deze manier samenspanden, en geen van twee kon ooit toegeven wat hier binnenskamers was gebeurd. De katholieke Kerk stond openlijk geen politieke bemoeienis toe. De wereld was daar onlangs getuige van geweest toen Johannes Paulus een priester berispte voor het niet opvolgen van een pauselijk bevel om een overheidspositie neer te leggen. Maar dat betekende niet dat de Kerk blind was voor onderdrukking. Vooral niet zo dicht bij huis. Wat nogmaals bewees dat God hier aan het werk was. Juist op dit moment in de menselijke geschiedenis leek de storm zich in Polen te concentreren, terwijl er voor het eerst in vierhonderdvijftig jaar een niet-Italiaan, een Pool, op de Stoel van Sint-Pieter zat. En bijna negentig procent van alle Polen was katholiek.


    Een scenarioschrijver had het niet beter kunnen bedenken.


    De Sovjet-Unie stond aan de vooravond van een grote revolutionaire crisis. Hij voelde het moment naderen. De Russische natie was niet immuun voor een opstand, en Polen was het kantelpunt dat het hele kaartenhuis kon laten instorten. Hoe vreselijk cliché het ook klonk, het waren net dominostenen. Als één land omviel, vielen ze allemaal: Tsjecho-Slowakije, Bulgarije, Hongarije, Roemenië en alle andere Sovjet-satellietstaten. Het complete Oostblok. Ze zouden een voor een wegvallen. Dus waarom niet een duwtje geven?


    ‘Als u mij toestaat,’ zei hij tegen Johannes Paulus. ‘Er werd me ooit gevraagd: hoe herken je een communist? Het antwoord is makkelijk. Het is iemand die Marx en Lenin leest. Maar hoe herken je een anticommunist?’ Hij liet een stilte vallen. ‘Dat is iemand die Marx en Lenin begrijpt.’


    De paus glimlachte.


    Maar het was de waarheid.


    ‘Ik heb ingestemd met dit persoonlijk onderhoud,’ zei de paus, ‘om ons de gelegenheid te geven eerlijk tegen elkaar te zijn. Ik vond dat de tijd daar rijp voor was. Vergeef me dat ik het vraag, maar hoe zit het met de kruisraketten die u in Europa wilt installeren? U geeft momenteel leiding aan een ongekende herbewapening van Amerika. Er worden vele miljarden dollars aan uitgegeven. Dat baart mij zorgen.’


    Reagans gezant had hem gewaarschuwd voor dit kritische voorbehoud, dus had hij een antwoord klaar. ‘Niemand op deze planeet verafschuwt oorlog en atoomwapens meer dan ik. We moeten de aarde verlossen van de plaag van beide. Mijn doel is vrede en ontwapening. Maar om dat te bereiken moet ik me behelpen met de middelen die tot mijn beschikking staan. Ja, we zijn aan het herbewapenen. Maar dat doe ik niet alleen om Amerika machtig te maken, maar ook om de USSR bankroet te laten gaan.’


    Hij zag dat Johannes Paulus aandachtig luisterde.


    ‘U hebt gelijk. We spenderen miljarden. De Sovjets kunnen niet anders dan gelijke tred houden, waardoor ze net zo veel of zelfs meer moeten uitgeven. Het verschil is dat wij dat uitgavepatroon kunnen volhouden en zij niet. Wanneer de Verenigde Staten miljarden spenderen aan overheidsprojecten, keert dat geld terug in onze economie door de lonen die worden betaald en de winsten die we behalen. Wanneer de Sovjets miljarden uitgeven, raakt alleen hun schatkist leeg. Ze hebben geen vrije markt. Het geld stroomt gewoon weg en komt niet meer terug. De lonen en winsten worden door de staat gereguleerd, dus moeten ze constant nieuw geld genereren om hun rekeningen te betalen. Wij recyclen ons geld. Ze kunnen niet jaar in, jaar uit hetzelfde bedrag aan roebels uitgeven als wij aan dollars. Dat is onmogelijk. Hun systeem zal imploderen.’


    Hij zag dat het de paus intrigeerde.


    ‘De communistische leiders zijn nooit legitiem aan de macht gekomen met steun van het volk. Hun bewind berust alleen op geweld en het zaaien van angst. De tijd heeft zich tegen hen gekeerd, net als de wereld die is veranderd. Het communisme is niet meer dan een moderne vorm van lijfeigenschap, en ik zie nergens voordelen ten opzichte van het kapitalisme. Beseft u wel, Heilige Vader, dat minder dan één op de zeven gezinnen in de USSR een auto bezit? Als iemand een auto wil kopen, geldt er een levertijd van tien jaar. Zeg nu zelf, hoe kan een dergelijk systeem als stabiel of solide worden beschouwd?’


    Johannes Paulus glimlachte. ‘Het regime staat op een wankele fundering. Dat was al zo vanaf het begin.’


    ‘Ik wil u laten weten dat ik geen oorlogsophitser ben. Amerika is niet uit op verovering. We willen een duurzame vrede.’


    En dat meende hij. In de binnenzak van zijn jas droeg hij een geplastificeerd kaartje met codes waarmee een nucleair arsenaal kon worden gelanceerd. Net buiten de deur zat een militair medewerker met een zwarte leren tas die de president in staat stelde dat te doen. De Verenigde Staten bezaten in totaal 23.464 kernkoppen. De Sovjet-Unie had er 32.049 op voorraad. Reagan noemde ze de werktuigen van Armageddon. Slechts een handvol van die dingen kon de menselijke beschaving compleet wegvagen.


    Zijn doel was om dat nooit te laten gebeuren.


    ‘Ik geloof u,’ zei de paus. ‘Uw gezant heeft mij op dat punt overtuigd van uw goede bedoelingen. Ze is een pientere dame. U hebt met haar een juiste keus gemaakt.’


    Hij had haar helemaal niet gekozen. Alexander Haig had haar geselecteerd uit zijn attachés op het ministerie van Buitenlandse Zaken. Maar Johannes Paulus had gelijk. Ze was jong, slim en intuïtief – en hij vertrouwde inmiddels haar oordeel wanneer het op het Vaticaan aankwam.


    ‘Nu we toch openhartig zijn,’ hernam Reagan, ‘laat me zeggen dat u zichzelf tekortdoet. De kunst van misleiding is u ook niet helemaal vreemd. De priester die u op de landingsbaan in Nicaragua de mantel uitveegde, met zo veel vertoon van woede. U droeg hem op zijn regeringspost neer te leggen, maar hij trotseerde u. En dat doet hij nog steeds. Ik vermoed dat die man nu een prima bron is voor het Vaticaan om informatie te verkrijgen over wat de sandinisten in hun schild voeren. Wie zou hem immers verdenken na zo’n publieke vermaning?’


    Johannes Paulus hulde zich in stilzwijgen, maar Reagan zag dat zijn conclusie klopte. De sandinisten waren niets meer dan trekpoppen van de Sovjets. Zijn mensen werkten reeds aan manieren om Centraal-Amerika van hen te verlossen, net als Johannes Paulus blijkbaar.


    ‘We moeten een vooruitziend beleid voeren,’ zei de paus. ‘Een wereldwijd beleid gericht op het bevorderen van rechtvaardigheid, vrijheid, liefde en waarheid. Vrede moet altijd ons doel zijn.’


    ‘Zonder twijfel. Ik heb een theorie.’ Het leek hem nu wel oké om die te delen. ‘Voor mij is de USSR in essentie een christelijke natie. De Russen waren christenen, lang voordat ze communisten werden. Als we deze koers stug volhouden, denk ik dat we de balans weer kunnen laten doorslaan en het Russische volk zal terugkeren naar het christendom. Dan krijgen die oude idealen de kans om het communisme te overschaduwen.’


    Reagan vroeg zich af of de geestelijk leider dacht dat hij zat te slijmen. Op grond van de bezoekjes van zijn speciale gezant was er een gedetailleerd persoonlijkheidsprofiel van de paus opgesteld. Johannes Paulus hechtte belang aan orde en regelmaat en handelde het liefst in zekerheden. Hij liet zich in het leven leiden door de rede en stak dat niet onder stoelen of banken. Hij stond afkerig tegenover ambiguïteit, impulsiviteit en extremisme en dacht altijd zorgvuldig na voordat hij een besluit nam. Maar hij had vooral een hekel aan mensen die hem naar de mond praatten.


    ‘Gelooft u dat?’ vroeg de paus. ‘In uw hart? Uw geest? Uw ziel?’


    ‘Ik moet eerlijk bekennen, Uwe Heiligheid, dat ik geen trouwe kerkganger ben. Ik beschouw mezelf niet eens als heel religieus. Maar ik ben spiritueel. Ik geloof in God. En ik put kracht uit die diepe overtuiging.’


    Daar was geen woord van gelogen.


    ‘U en ik hebben een gemeenschappelijke band,’ ging hij verder.


    Johannes Paulus begreep duidelijk wat de president bedoelde. Ze waren vorig jaar, binnen twee maanden na elkaar, allebei neergeschoten. Alle drie de kogels waren van dichtbij afgevuurd en hadden hun aorta op een haar na gemist, anders zouden ze zeker dood zijn geweest. De voor Reagan bestemde kogel bleef in een long steken, terwijl de twee van Johannes Paulus dwars door hem heen gingen, maar miraculeus genoeg geen vitale organen raakten.


    ‘God heeft ons beiden gered,’ sprak Reagan stellig, ‘zodat we kunnen doen wat we op het punt staan te doen. Er is geen andere verklaring voor.’


    Hij had lang de gedachte gekoesterd dat iedereen een goddelijk doel diende; een plan voor de wereld dat de menselijke macht te boven ging. Hij wist dat deze paus eveneens geloofde in de kracht van symbolische handelingen en de rol van de voorzienigheid.


    ‘Dat ben ik met u eens, meneer de president,’ zei de paus bijna fluisterend. ‘We moeten dit doen. Samen.’


    ‘In mijn geval was de schutter simpelweg krankzinnig. Maar in uw geval zou ik zeggen dat er nog een rekening openstaat met de Sovjets.’


    De CIA had een connectie ontdekt tussen Bulgarije en de man die de paus had willen vermoorden, en dat lijntje voerde rechtstreeks naar Moskou. Het Witte Huis had die informatie verschaft aan het Vaticaan. Toegegeven, harde bewijzen ontbraken, maar het idee achter de aanslag was om Solidarnosc een doodsteek toe te brengen met de dood van haar spirituele en morele leider. De Sovjets konden het zich natuurlijk nooit veroorloven om direct in verband te worden gebracht met een moordcomplot op de leider van een miljard katholieken.


    Maar ze waren erbij betrokken.


    ‘Leef, zo mogelijk, voor zover het van u afhangt, in vrede met alle mensen,’ antwoordde Johannes Paulus. ‘Wraak nemen zou niet erg christelijk zijn, vindt u niet?’


    Hij besloot te reageren met een ander citaat uit Romeinen: ‘Neem nooit zelf wraak, maar laat het over aan Gods toorn.’


    ‘Maar als uw vijand honger heeft, geef hem te eten, en als hij dorst heeft, geef hem te drinken. Zodoende zult gij vurige kolen op zijn hoofd stapelen.’


    Dat zouden ze zeker doen.


    Deze priester was getuige geweest van de nazigruwelen. Karol Wojtyla, zoals hij in werkelijkheid heette, leefde in Polen toen het land zuchtte onder die onvoorstelbare verschrikking. Hij had samengewerkt met het verzet en na de oorlog gedaan wat hij kon om de Sovjets, die de lijdensweg van Polen lieten voortduren, te dwarsbomen. Johannes Paulus was naar ieders mening een heroïsche figuur, een bijzonder man, erudiet en moedig.


    Mensen ontleenden kracht aan hem.


    En hij zat op het juiste moment op de juiste plaats met de juiste opvattingen.


    ‘Zodra ik neerviel op het Sint-Pietersplein,’ hervatte de paus, ‘kreeg ik een sterk voorgevoel dat ik gered zou worden, en die zekerheid heeft me nooit verlaten. De Maagd Maria kwam die dag tussenbeide om me voor de dood te behoeden. Dat geloof ik met heel met hart. En moge God het me vergeven, maar ik heb inderdaad een appeltje te schillen met de Sovjets. Niet alleen om wat ze mij wellicht hebben aangedaan, maar om wat ze vele miljoenen al zo lang aandoen. Ik heb mijn aanslagpleger vergiffenis geschonken. Ik heb hem opgezocht in zijn cel, knielend met hem gebeden, en hij weende om zijn zonde. Het is tijd om zijn opdrachtgevers ook hun zonde te laten inzien.’


    Reagan zag een vastberadenheid in de krachtige ogen van Johannes Paulus. De paus leek klaar voor de strijd, en hetzelfde gold voor hem. Hij had zich nooit beter gevoeld dan nu op zijn eenenzeventigste. Zijn hele gelaat was opgeleefd na de moordaanslag, alsof hij werkelijk was herboren. Hij had gelezen wat de experts over hem schreven. Ze leken weinig hoopvol over zijn presidentschap. De loodzware taak was de afgelopen decennia veel goede mannen fataal geworden. Kennedy was vermoord. De Vietnamoorlog verdreef Johnson uit het Witte Huis. Nixon had moeten aftreden. Ford hield het slechts twee jaar vol en Carter was na één termijn naar huis gestuurd. Critici noemden Ronald Reagan een roekeloze cowboy, een oude B-acteur, een man die door anderen verteld moest worden wat hij moest doen.


    Maar ze vergisten zich.


    Hij was een ex-Democraat die lang geleden van partij was gewisseld, hetgeen betekende dat hij niet duidelijk in een politiek hokje paste. Velen maakten zich zorgen of wantrouwden hem. Anderen keken op hem neer. Maar hij was de veertigste president van de Verenigde Staten en vastbesloten om nog zesenhalf jaar te regeren. En hij wilde die periode gebruiken voor één doeleinde.


    De ondergang van het ‘rijk van het kwaad’.


    Dat was precies wat de Unie van Socialistische Sovjet-republieken vertegenwoordigde. Hij kon het echter niet alleen. Maar dat hoefde ook niet. Hij had nu een bondgenoot. Een die tweeduizend jaar ervaring had met het aanpakken van despoten.


    ‘Ik zal van mijn kant druk blijven uitoefenen,’ zei Reagan. ‘Zowel politiek als economisch. En u kunt vanuit uw positie geestelijke steun verlenen. Een nieuw bezoek aan Polen zou nuttig zijn, maar voorlopig even niet. Over een jaar of zoiets.’


    Johannes Paulus had zijn geboorteland eenmaal eerder bezocht. Dat was in 1979. Er kwamen toen drie miljoen gelovigen naar de mis op het Overwinningsplein in Warschau. Als presidentskandidaat had Reagan dat spektakel meegekregen op televisie. Hij had de man in het wit zien afdalen uit het pauselijke vliegtuig en onder aan de trap de grond zien kussen. En hij herinnerde zich levendig wat de paus zijn landgenoten keer op keer had voorgehouden.


    ‘Wees niet bang.’


    Op dat moment had Reagan beseft wat de geestelijk leider van een miljard mensen kon bewerkstelligen, met name een leider die de hoofden en harten van miljoenen Polen had veroverd. Johannes Paulus was een van hen. Ze zouden luisteren naar wat hij te zeggen had. Maar de paus kon geen al te opzichtige uitspraken doen. De boodschap uit Rome moest altijd in het teken staan van waarheid, liefde en vrede: er is een God en het is ieders onvervreemdbare recht om Hem in vrijheid te aanbidden. Moskou zou die boodschap eerst negeren, maar uiteindelijk terugslaan met dreigementen en geweld, en het schrille contrast tussen de twee zou boekdelen spreken. Ondertussen zou Amerika hervormingen in het Oostblok stimuleren, de overgang naar een vrije markt financieren en de Sovjet-Unie zowel economisch als technologisch isoleren, teneinde de Russen langzaam maar zeker naar een faillissement te drijven. Ze zouden inspelen op de paranoia en angst die het communisme graag inboezemde bij anderen, maar zelf niet kon hanteren.


    Een perfecte tweefrontenoorlog.


    Reagan keek op de klok.


    Ze hadden ongeveer vijftig minuten zitten praten.


    De beide gesprekspartners leken hun taak en individuele verantwoordelijkheid duidelijk te begrijpen. Tijd voor de laatste stap. Hij stond op en reikte een hand over het bureau.


    De paus verhief zich eveneens.


    ‘Mogen we allebei succesvol zijn in onze plicht tegenover de mensheid,’ zei Reagan.


    De paus knikte en ze schudden elkaar nogmaals de hand.


    ‘Met vereende krachten,’ sprak de president tot besluit, ‘zullen we de USSR te gronde richten.’


    Het heden
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    Baikalmeer, Siberië


    Vrijdag 18 januari


    15.00 uur


    Cotton Malone had door schade en schande geleerd dat the middle of nowhere meestal problemen betekende.


    En vandaag was geen uitzondering.


    Malone liet het vliegtuig honderdtachtig graden hellen om het onderliggende terrein nog een keer te verkennen alvorens te landen. De fletse bol van een koperkleurige zon hing laag in het westen. Het Baikalmeer was bedekt met winterijs dik genoeg om eroverheen te rijden. Hij had eerder vrachtwagens, bussen en personenauto’s in alle richtingen over de melkwitte breuklijnen zien zoeven, waarbij hun bandensporen tijdelijke snelwegen markeerden. Andere wagens stonden geparkeerd rond viswakken. Hij herinnerde zich uit geschiedenisboeken dat er aan het begin van de twintigste eeuw spoorlijnen over het ijs waren gelegd om tijdens de Russisch-Japanse Oorlog voorraden naar het oosten te vervoeren.


    De statistieken over het meer leken buitenaards. Het was ontstaan uit een oeroude riftvallei van dertig miljoen jaar, het mocht zich ’swerelds oudste reservoir noemen en het bevatte een vijfde van al het zoetwater op de planeet. Driehonderd rivieren mondden erin uit, terwijl er slechts eentje aan ontsprong. Het meer was zeshonderdveertig kilometer lang en wel tachtig kilometer breed, en het diepste punt lag op ruim zestienhonderd meter onder het bevroren water. De honderden kilometers oever strekten zich naar alle kanten uit en het kristallen oppervlak werd bespikkeld door een dertigtal eilanden. Op landkaarten verscheen het meer als een halvemaanvormige boog in het zuiden van Siberië – ruim drieduizend kilometer ten westen van de Grote Oceaan en meer dan vijfduizend ten oosten van Moskou – waar het deel uitmaakte van de grote lege uithoek van Rusland bij de grens met Mongolië. Een werelderfgoedlocatie. Wat Malone zich eveneens achter de oren deed krabben, want dat voorspelde meestal ook niet veel goeds.


    De winter hield het water en het land stevig in zijn greep. De temperatuur schommelde rond het vriespunt, overal lag sneeuw, maar momenteel sneeuwde het gelukkig niet. Hij bediende een aantal schakelaars en trok het toestel recht op zevenhonderd voet. Warme lucht uit de cabinekachel blies tegen zijn onderbenen. De Russische luchtmacht had het toestel ter beschikking gesteld op een klein vliegveld buiten Irkoetsk. Hij wist niet waarom de Russen zo nauw samenwerkten met de Amerikanen, maar Stephanie Nelle had hem gezegd er zijn voordeel mee te doen. Normaal gesproken kwam je Rusland niet in zonder visum. Als geheim agent bij de Magellan Billet had hij vroeger vaak gebruikgemaakt van valse documenten. De douane kon ook een struikelblok vormen. Maar ditmaal was er geen papierwerk aan te pas gekomen en had geen enkele beambte zijn komst belemmerd. Hij was gewoon het land binnengevlogen aan boord van een Russische Sukhoi/HAL-jager, een nieuwe versie met twee stoelen, op weg naar een luchtmachtbasis ten noorden van Irkoetsk, waar vijfentwintig Toepolev TU-22M-langeafstandsbommenwerpers naast het asfalt stonden opgesteld. Een Iljoesjin II-78-tankvliegtuig had hen onderweg van extra brandstof voorzien. Vanaf de vliegbasis was Malone met een helikopter overgebracht naar de plek in het zuiden waar het Russische toestel op hem wachtte.


    De Antonov An-2 was een eenmotorig vliegtuig met twee paar dubbele vleugels, een dichte cockpit en een achtercabine die groot genoeg was voor twaalf passagiers. De dunne aluminium romp trilde constant door de vierbladige propeller, die zich onstuimig een weg hapte door de ijzige lucht. Hij wist weinig over dit Sovjet-werkpaard uit de Tweede Wereldoorlog, dat langzaam maar geleidelijk voortvloog, met nauwelijks enige schwung in de besturing. Aangezien dit specifieke toestel met ski’s was uitgerust had hij ermee kunnen opstijgen vanaf een besneeuwd veld.


    Na het afronden van de bocht zette Malone weer koers naar het noordoosten, rakelings langs een zwaar bebost gebied. Grote zwerfkeien staken, als de tanden van roofdieren, in kartelige rijen uit heuvelruggen. Op een verre helling glinsterde een falanx van hoogspanningskabels in het zonlicht. Voorbij de oever van het meer lag een kale vlakte, onderbroken door groepjes kleine houten huizen, waarna het landschap overging in berken-, sparren- en lariksbossen en ten slotte de besneeuwde toppen van bergen. Hij ontwaarde zelfs oude artilleriebatterijen langs een rotsachtige heuvelkam. Hij was hierheen gevlogen om een verzameling gebouwen bij de oostoever te bestuderen, net ten noorden van waar de rivier de Selenga haar lange tocht vanuit Mongolië beëindigde. De deels verzande riviermond vormde een imposante delta met stroomgeulen, eilanden en rietkragen, allemaal schots en scheef aan elkaar vastgevroren.


    ‘Wat zie je?’ vroeg Stephanie Nelle in zijn koptelefoon.


    Het communicatiesysteem van de An-2 was aangesloten op zijn mobiele telefoon zodat ze konden praten. Zijn voormalige baas volgde alles vanuit Washington D.C.


    ‘Een hoop ijs. Het is ongelofelijk dat zoiets groots compleet kan bevriezen.’


    Er leek donkerblauwe damp in het ijs te zijn opgesloten. Een nevel van poedersneeuw wervelde over het oppervlak, fonkelend als diamantgruis in de zon. Hij maakte nog een scheervlucht en keek aandachtig naar de gebouwen onder hem. Ze hadden hem bij de briefing de locatie getoond aan de hand van satellietbeelden. Nu had hij een vogelperspectief.


    ‘Het hoofdgebouw staat apart van het dorp, zo’n vierhonderd meter pal naar het noorden,’ meldde hij.


    ‘Enig teken van leven?’


    Het dorp met houten blokhuizen leek uitgestorven. Alleen de pluizige rookwolken die uit schoorstenen kringelden verrieden de aanwezigheid van bewoners. De nederzetting slingerde kriskras naar alle kanten en één weg liep het dorp in en ook weer uit, zichtbaar als een zwarte lijn in de sneeuw. In het midden torende een Russisch-orthodoxe kerk, bestaande uit geel-roze planken muren en twee uivormige koepels. Het plaatsje schurkte tegen de oever van het meer aan, waar een kiezelstrand de huizen scheidde van het water. Er was hem verteld dat de oostoever minder werd bezocht en schaarser bevolkt was. Er leefden slechts zo’n tachtigduizend mensen in een stuk of vijftig gemeenschappen. De zuidrand van het Baikalmeer was uitgegroeid tot een toeristische attractie, een populaire zomerbestemming, maar de overige honderden kilometers kustlijn bleven afgelegen van de wereld.


    En dat was precies waarom het dorp daarbeneden was gesticht.


    De inwoners noemden het Chayaniye, het Russische woord voor ‘hoop’. Hun enige wens was om met rust gelaten te worden en de Russische regering had daar ruim twintig jaar gehoor aan gegeven. De dorpelingen vormden samen de Rode Garde. Het laatste bolwerk van reactionaire communisten in het nieuwe Rusland.


    Naar verluidt was het hoofdgebouw een oude datsja. Elke zichzelf respecterende Sovjet-leider had sinds Lenin een eigen buitenverblijf gehad, en de bestuurders van de provincies in het verre oosten waren daarop geen uitzondering geweest. De onderliggende datsja stond op een glooiende rotstong die uitstak in het bevroren meer, aan het eind van een donkere kronkelweg tussen een dichte wirwar van wolfsklauwen, bestrooid met sneeuw. En het was beslist geen houten tuinhuisje. In plaats daarvan leek de okerkleurige gevel opgetrokken uit baksteen en beton. De datsja reikte tot twee verdiepingen hoog en was bekroond met een leien dak. Aan de ene kant stonden twee terreinwagens geparkeerd. Dikke spiralen van rook kwamen uit de schoorstenen en uit een van de meerdere houten bijgebouwen.


    Er was niemand te zien.


    Na zijn scheervlucht zwenkte Malone westwaarts, terug over het meer, teneinde nog een strakke cirkel te beschrijven. Hij vond het heerlijk om te vliegen en had talent voor het bedienen van bewegende machines. Hij zou zo de ski’s gebruiken om op het ijs te landen, acht kilometer ten zuiden van de stad Baboesjkin. Vervolgens zou hij met de Antonov naar de haven taxiën, waar in deze tijd van het jaar het scheepsverkeer stillag. Er hoorde daar grondtransport voor hem klaar te staan zodat hij naar het noorden kon om alles van dichterbij te bekijken.


    Malone vloog een laatste keer over de datsja bij Chayaniye. Toen zette hij de daling in voor de eindnadering richting Baboesjkin. Hij wist dat het Baikalmeer tijdens de Russische Burgeroorlog het toneel was geweest van de Grote Siberische Mars. Dertigduizend soldaten hadden zich over het bevroren meer teruggetrokken en de meesten waren daarbij omgekomen; hun lichamen bleven opgesloten in het ijs tot aan de lente, toen ze eindelijk zonken en in het diepe verdwenen. Dit was een wreed oord zonder mededogen. Hoe had een schrijver het ooit verwoord? Onbeschoft tegen vreemdelingen, wraakzuchtig jegens de onvoorbereiden.


    En dat kon hij goed geloven.


    Ergens tussen de hoge dennen en lariksen, hun takken scherp groen tegen de witte ondergrond, trok een flits zijn aandacht. Er schoot iets uit de bomen wat in hoge vaart op hem afkwam, gevolgd door een pluim van rook.


    Een raket?


    ‘Ik heb een probleem,’ meldde Malone. ‘Iemand neemt me onder vuur.’


    Zijn jarenlange ervaring nam het automatisch over. Instinctief helde hij het toestel scherp naar rechts, dook verder omlaag en verloor aan hoogte. De An-2 reageerde net zo log als een truck met oplegger, dus zwenkte hij steiler om sneller te duiken. De man die het vliegtuig aan Cotton had overgedragen had hem gewaarschuwd het stuur stevig beet te houden, en daar kwam hij nu inderdaad achter. De stuurknuppel bokte als een bezetene. Elke klinknagel leek ieder moment te kunnen lostrillen. De raket loeide langs hem heen en schampte zijn beide linkervleugels. De klap van het projectiel deed de romp hevig schudden en hij trok het vliegtuig recht om de schade op te nemen. De vleugels waren alleen bespannen met doek, waarvan de rafelranden klapperden in de sterke luchtstroom, en veel van de stijlen waren nu onbeschut en beschadigd.


    Hij kreeg meteen moeite om het toestel stabiel te houden.


    De Antonov schommelde hevig heen en weer. Malone vocht om de controle te bewaren. Hij vloog pal tegen een straffe noordenwind en zijn luchtsnelheid bedroeg minder dan vijftig knopen. Het gevaar van een afslaande motor werd een reële mogelijkheid.


    ‘Wat is er gaande?’ vroeg Stephanie.


    De stuurknuppel bleef worstelen om vrij te komen, maar hij hield hem in bedwang en won hoogte. De motor bulderde als een ronkende stoet Harley-Davidsons en de propeller deed verwoed zijn best om hem in de lucht te houden.


    Hij hoorde gesputter.


    Toen een terugslag.


    Hij wist wat er gebeurde. Er kwam te veel druk op de propeller en de motor verzette zich daartegen.


    De controlelampjes knipperden aan en uit.


    ‘Ik ben geraakt door een grond-luchtraket,’ vertelde hij Stephanie. ‘Ik verlies de controle en ga neerstorten, vrees ik.’


    De motor sloeg af.


    Alle instrumenten stopten ermee.


    De cockpit werd omhuld door ruiten, van voor en opzij, en de stoel van de copiloot was onbezet. Hij keek speurend naar het landschap beneden, maar zag alleen het blauwe ijs van het Baikalmeer. De An-2 veranderde in rap tempo van een vliegmachine in een dood gewicht van zesendertighonderd kilo.


    Angst schoot door hem heen, samen met één gedachte.


    Was dit de manier waarop hij zou sterven?


    2


    Washington D.C.


    02.20 uur


    Stephanie Nelle staarde naar de luidspreker op het bureau. Haar directe verbinding met Cottons mobiele telefoon leek te zijn verbroken.


    ‘Ben je daar?’ vroeg ze opnieuw.


    Stilte bleef het enige antwoord op haar vraag.


    Cottons laatste woorden klonken na in haar oren.


    ‘Ik verlies de controle en ga neerstorten.’


    Ze keek over het bureau naar Bruce Litchfield, de waarnemend minister van Justitie en nog twee dagen lang haar baas. ‘Hij zit in de problemen. Iemand heeft zijn vliegtuig neergehaald met een grond-luchtraket.’


    Ze werkte vanuit een kantoor op het ministerie van Justitie. Gewoonlijk zou ze zich hebben verschanst in haar eigen beveiligde ruimte op het hoofdkwartier van de Magellan Billet in Atlanta. Maar dat was niet meer mogelijk, en met de aanstaande inauguratie van een nieuwe president hadden ze Stephanie naar het noordelijke D.C. laten komen.


    En ze wist waarom.


    Zodat Litchfield haar in de gaten kon houden.


    Harriett Engle, de derde minister van Justitie onder president Danny Daniels, had in december haar ontslag ingediend. De twee termijnen van de regering-Daniels waren afgelopen. Er zou niet alleen een nieuwe president worden geïnstalleerd, maar een nieuwe partij had ook de macht overgenomen in het Witte Huis en de helft van het Congres. Danny had stevig campagne gevoerd om de presidentskandidaat van zijn partij verkozen te krijgen, maar tevergeefs. De magie van Daniels leek alleen op hemzelf af te stralen.


    Litchfield zat hier op dit onchristelijk uur omdat hij tijdelijk de leiding had over zowel het ministerie van Justitie als het restant van de Magellan Billet.


    Twee maanden geleden, op de dag na Thanksgiving, was haar meegedeeld dat ze niet alleen werd ontslagen als hoofd van de Magellan Billet, maar dat de volledige eenheid zou worden ontmanteld. De nieuwe minister van Justitie, die volgende week officieel zou worden benoemd door de Senaat, had reeds verklaard dat hij de Billet een overbodig duplicaat vond van de talloze andere inlichtingen- en veiligheidsdiensten binnen het overheidsapparaat. Het ministerie had hun diensten niet langer nodig, dus zou de Billet worden opgedoekt en alle agenten elders worden ondergebracht.


    ‘Laat de Russen het afhandelen,’ zei Litchfield. ‘Ze vroegen onze hulp en die heb je gegeven... Nu is het hun probleem.’


    ‘Dat kun je niet menen. We hebben een agent in nood. We laten het redden van onze eigen mensen niet over aan anderen.’


    ‘In dit geval wel. En vergeet niet, jíj hebt Malone daarheen gestuurd zonder mijn toestemming.’


    ‘Op persoonlijk verzoek van de president van de Verenigde Staten.’


    Litchfield leek niet onder de indruk. ‘Jij en ik hadden een afspraak. Álle operationele beslissingen zouden via mij gaan, maar dat is niet gebeurd. En we weten allebei waarom. Omdat ik het niet zou hebben goedgekeurd.’


    ‘Ik had je goedkeuring niet nodig.’


    ‘Eerlijk gezegd wel. Zoals je weet is er een werkafspraak dat de huidige regering de nieuwe informeert en alle operationele beslissingen, te beginnen vanaf vorige week, gezamenlijk worden genomen. Het is mijn taak om de nieuwe regering op de hoogte te houden. Maar om de een of andere reden is de hele besluitvorming over deze operatie eenzijdig verlopen.’


    Litchfield was een carrièretijger bij Justitie met een respectabele achttien jaar op de teller. Hij was aangesteld door Daniels, benoemd door de Senaat, en had de laatste vijf jaar gediend als onderminister van Justitie. De nieuwe minister van Justitie moest nog besluiten wie er aan de top mocht aanblijven. Stephanie wist dat Litchfield zat te azen op een hoge betrekking, dus toen de voorgedragen minister aangaf de Magellan Billet te willen opheffen, had Litchfield zijn kans schoon gezien om te bewijzen dat hij prima in het nieuwe team paste. Op elk ander moment had ze dit soort bureaucratische bemoeizucht nooit getolereerd, maar zo vlak voor de inauguratie was alles in Washington vloeibaar geworden. Overheidsinstanties waren voortdurend in beweging. ‘Verandering’, niet ‘continuïteit’, was het toverwoord.


    ‘Je hebt dit verborgen proberen te houden,’ zei Litchfield. ‘Maar ik ben er niettemin achter gekomen. Daarom zit ik hier in het holst van de nacht. Goedkeuring van het Witte Huis of niet, het is verdomme afgelopen.’


    ‘Het is voor jou te hopen dat Cotton niet terugkomt,’ merkte ze terloops op.


    ‘En wat wil je daarmee zeggen?’


    ‘Dat wil je niet weten.’


    ‘Informeer de Russen over wat er is gebeurd,’ zei hij. ‘Laat hen het afhandelen. En je hebt me nooit echt uitgelegd waarom Malone daarheen moest van de president.’


    Nee, dat had ze voor Litchfield verzwegen, hoewel hij ongetwijfeld begreep hoe nuttig het was om iemand een gunst te bewijzen. ‘Wisselgeld’ noemden ze het in Washington. De ene dienst is de andere waard. Zo werkte het nu eenmaal, vooral in de beginjaren van de Billet. In die tijd waren haar twaalf geheim agenten allemaal jurist geweest, stuk voor stuk extra opgeleid in inlichtingen- en spionagewerk. Cotton was een van de eersten die ze in dienst had genomen; hij kwam oorspronkelijk uit de JAG, het juristenkorps van de marine, en had rechten gestudeerd aan Georgetown University. Malone had een tiental jaar voor haar gewerkt voordat hij vervroegd uit dienst trad en verhuisde naar Kopenhagen, waar hij inmiddels eigenaar was van een antiquariaat. De afgelopen paar jaar was Cotton vanwege omstandigheden regelmatig terug gezogen in haar wereld. Ze had hem de laatste tijd als losse kracht ingehuurd. De opdracht van vandaag, een simpele verkenningsmissie, was zo’n tijdelijk contract.


    Maar er was iets fout gegaan.


    ‘Regel het,’ droeg Litchfield haar op.


    Om de donder niet. ‘Bruce, ik heb nog steeds twee dagen de leiding over deze inlichtingendienst. Tot die tijd neem ik mijn eigen beslissingen. Als je dat niet bevalt, ontsla je me gewoon. Maar dan zul je wel op het matje moeten komen in het Witte Huis.’


    Ze wist dat Litchfield het dreigement niet kon negeren. Danny Daniels was nog altijd de president van de Verenigde Staten en de Billet was al geruime tijd de eenheid waarop hij steevast terugviel. Litchfield was het prototype van een politieke hielenlikker. Zijn enige doel was overleven en zijn baan behouden. Hoe maakte niet uit. Ze had in het verleden slechts een paar keer met hem te maken gekregen, maar ze had in de wandelgangen gehoord dat hij een opportunist was. Het laatste wat hij zich kon veroorloven was een wedstrijdje verplassen met de huidige president, want naast het feit dat Litchfield dat zou verliezen, zou het ook een hoop trammelant opleveren. Als hij deel wilde uitmaken van de nieuwe regering moest hij eerst de oude overleven.


    ‘Luister, vat dit niet verkeerd op, maar je hebt je tijd gehad,’ zei Litchfield tegen haar. ‘En de president ook. Kunnen jullie het niet gewoon laten gaan? Ja, je hebt de leiding over de Billet. Maar je hebt geen agenten meer in dienst. Ze zijn allemaal verdwenen. Jij bent de enige die is overgebleven. Er valt niets meer te doen behalve wat opruimen. Ga naar huis. Zet de bloemetjes buiten. Geniet van je pensioen.’


    Die gedachte was ook bij haar opgekomen. Stephanie was onder Reagan begonnen bij Buitenlandse Zaken, vervolgens overgeplaatst naar Justitie en uiteindelijk benoemd tot hoofd van de Magellan Billet. Ze had de dienst lange tijd geleid, maar nu leek het allemaal voorbij. Volgens haar bronnen zou de tien miljoen dollar die benodigd was om de Billet te financieren worden ingezet voor sociale dienstverlening, public relations en andere instrumenten om het imago van de nieuwe minister op te vijzelen. Dat werd blijkbaar belangrijker gevonden dan geheim inlichtingenwerk. Justitie zou het spioneren overlaten aan de CIA, de NSA en alle andere alfabetdiensten.


    ‘Vertel me eens, Bruce, hoe is het om tweede te zijn? Nooit de kapitein. Altijd de luitenant.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Je bent echt een brutaal oud kreng.’


    Ze grijnsde. ‘Brutaal? Zeker. Kreng? Waarschijnlijk. Maar ik ben niet oud. Wat ik nog wel twee dagen ben, is het hoofd van de Magellan Billet. Ik mag dan de enige werknemer zijn, maar ik heb nog steeds de leiding. Dus ofwel ontsla je me... of je hoepelt hier op.’


    En ze meende elk woord.


    Vooral het ‘niet oud’. Tot op de dag van vandaag bevatte haar personeelsdossier geen verwijzing naar leeftijd, alleen de letters ‘n.v.t.’ op de plaats van haar geboortedatum.


    Litchfield stond op. ‘Oké, Stephanie. Jij je zin.’


    Ze wisten allebei dat hij haar niet kon ontslaan. Maar dat zou op 20 januari om twaalf uur ’s middags wel kunnen. Vandaar dat ze Cotton onverwijld naar Rusland had gestuurd zonder toestemming te vragen. De nieuwe minister vergiste zich deerlijk. Het ministerie van Justitie had de Magellan Billet nodig. De eenheid was juist opgericht om buiten het bereik van andere geheime diensten te werken. Daarom was het hoofdkwartier een kleine negenhonderd kilometer zuidelijker gevestigd geweest, in Atlanta, ver weg van de politiek in Washington. Door jaren geleden die ene beslissing te nemen was de Billet uitgegroeid tot een onafhankelijke en efficiënt opererende organisatie, en ze was trots op die erfenis.


    Litchfield verliet nijdig de kamer, maar hij had op één punt gelijk. Al haar agenten waren verdwenen en de kantoren in Atlanta waren gesloten.


    Ze was niet van plan een nieuwe post binnen Justitie te bekleden of het op een ontslag te laten aankomen. Ze zou in plaats daarvan zelf opstappen. Het was tijd om haar pensioen te incasseren en een andere tijdsbesteding te zoeken. Ze ging in geen geval heel de dag thuis zitten lanterfanten.


    Haar geest draaide op volle toeren, een voor haar vertrouwde denkwijze. Cotton zat momenteel zwaar in de problemen en ze rekende niet op de hulp van de Russen. Het had Stephanie toch al niet aangestaan om hen te moeten vertrouwen, maar er was geen andere keus geweest. Alle risico’s waren vooraf uitgelegd aan Cotton, die haar had verzekerd dat hij op zijn hoede zou blijven. Nu leek er nog maar één uitweg over.


    Stephanie pakte haar smartphone.


    En verstuurde een bericht.


    3


    Virginia


    02.40 uur


    Luke Daniels hield van een robbertje vechten, maar welke plattelandsjongen uit Tennessee niet? Hij was op de middelbare school vaak op de vuist gegaan, meestal om een meisje, en had zich tijdens zijn zes jaar als Army Ranger nog meer kunnen uitleven. Het afgelopen jaar had hij als Magellan Billet-agent ook zijn portie gehad, maar die dagen lagen helaas achter hem. Hij had zijn ontslagbrief reeds ontvangen en werd overgeplaatst naar de Defense Intelligence Agency, waar hij komende maandag zou beginnen, een dag na het aantreden van de nieuwe president.


    Tot die tijd was Luke officieel met verlof.


    En toch volgde hij nu, in de kleine uurtjes van de ochtend, een andere auto.


    Zijn oom, de huidige president van de Verenigde Staten, had hem persoonlijk om hulp gevraagd. De relatie tussen hem en zijn oom was nooit geweldig geweest, maar ze hadden recentelijk beter hun best gedaan om die te herstellen. Om de waarheid te zeggen, Luke was blij dat hij kon helpen. Hij was dol op de Magellan Billet en hij mocht Stephanie Nelle graag. Ze werd onrechtvaardig behandeld door een stel politici die alles beter dachten te weten. Voor oom Danny zat het erop, zijn politieke loopbaan was voorbij. Maar er leek nog één probleem te moeten worden opgelost, een laatste kwestie die de aandacht van de president en Stephanie had getrokken.


    Zoals gewoonlijk had hij niet veel uitleg gekregen over waarom hij de auto moest volgen. Zijn doelwit was een Russisch staatsburger, genaamd Anya Petrova, een weelderige blondine met een fijngetekend, amandelvormig gezicht en een paar hoge jukbeenderen. Haar benen waren lang en gespierd, als die van een danseres, en haar bewegingen in balans en weloverwogen. Ze leek het liefst een strakke Levi’s te dragen, weggestopt in laarzen die tot haar knieën reikten. Ze droeg geen make-up, waardoor ze ietwat streng overkwam, misschien wel met opzet. Ze was een behoorlijk indrukwekkende verschijning en hij had haar liever onder andere omstandigheden ontmoet. Haar de afgelopen twee dagen in het oog houden was helemaal niet zo onplezierig geweest.


    Ze kwam blijkbaar graag bij Cracker Barrel, want ze had de restaurantketen vandaag twee keer bezocht: een keer voor de lunch en nog een keer voor het diner, een paar uur geleden. Na het eten had ze rondgehangen in een motel in Virginia, ten westen van D.C., net naast Interstate 66. Oom Danny had alle relevante informatie aangeleverd. Anya Petrova was vierendertig en de geliefde van Aleksandr Zorin, een voormalig KGB-agent op leeftijd, nu woonachtig in het zuiden van Siberië. Klaarblijkelijk had niemand meer echt aan Zorin gedacht, totdat een week geleden zich iets had voorgedaan wat zowel de Russen als oom Danny deed opschrikken – zozeer dat Luke als speurhond op pad was gestuurd en Cotton Malone als verkenner naar het buitenland.


    ‘Zorg dat je niet wordt gezien,’ had de president tegen hem gezegd. ‘Blijf bij haar. Waar ze ook naartoe gaat. Lukt dat, denk je?’


    Hun relatie was in het beste geval stekelig te noemen, maar hij moest bekennen dat zijn oom wist hoe je leiding moest geven. Het land zou hem gaan missen, zoals Luke zijn vorige baan zou missen. Hij verheugde zich niet op zijn eerste werkdag bij de Defense Intelligence Agency. Na het behalen van zijn high school-diploma had hij de schoolbanken gelaten voor wat ze waren en dienst genomen bij het leger, totdat hij eindelijk een thuis had gevonden bij de Magellan Billet.


    Helaas was de eenheid nu opgedoekt.


    Hij reed anderhalve kilometer achter zijn doelwit, ruim op afstand omdat er weinig verkeer op de snelweg was. De winternacht was helder en rustig. Een halfuur geleden had hij het motel zitten observeren toen Anya opeens, met een bijl in haar hand, naar buiten kwam en vertrok om westwaarts Virginia in te rijden. Ze bevonden zich nu in de buurt van de stad Manassas en Anya Petrova gaf richting aan voor een afslag. Hij volgde haar voorbeeld en bereikte het eind van de afrit nadat ze zuidwaarts was gedraaid, een tweebaansweg op. Hij zou hier een groter gat tussen hen moeten openlaten, want deze landelijke route bood lang niet zo veel afleiding als een snelweg.


    Waar ging ze verdorie midden in de nacht naartoe?


    En vanwaar de bijl?


    Luke dacht erover om oom Danny wakker te bellen. Hij had een direct telefoonnummer gekregen en de instructie om meteen alles te melden, maar het enige wat ze tot dusver hadden gedaan was een ritje maken op het platteland.


    Een kilometertje voor hem zag hij Anya opnieuw afslaan.


    Er kwam geen verkeer uit beide richtingen en het landschap was gitzwart zover zijn oog reikte, dus doofde hij zijn koplampen en naderde het punt waar de auto van de weg was gegaan.


    Hij zat achter het stuur van zijn grote trots. Een zilverkleurige Mustang uit 1967, een cadeau aan zichzelf toen hij nog in het leger zat. Hij bewaarde de oldtimer in een garage naast zijn appartement in D.C.; het was een van de weinige bezittingen die hij echt koesterde. Hij toerde er graag mee rond op de snipperdagen die alle Billet-agenten om de maand moesten opnemen van Stephanie Nelle. Hij had hem voor bijna vijfentwintigduizend dollar gekocht van een kerel die dringend geld nodig had, een koopje vergeleken met wat er op de vrije markt voor werd gevraagd. De Mustang was puntgaaf afgeleverd met een vierversnellingsbak en een opgevoerde 320pk-V8-motor. Niet bepaald zuinig met brandstof, maar dit scheurijzer was gebouwd toen de benzine vijfentwintig cent per gallon kostte.


    Hij ontdekte de ingang tot een oprit, met aan weerszijden zware stenen pilaren, overkapt met een smeedijzeren boog. Achter een scheef hangend poorthek verdween een geplaveid pad te midden van donkere bomen. Hij dacht er niet over om gewoon naar binnen te rijden, want hij had geen idee tot hoe ver het pad zich uitstrekte of wat hem daar te wachten stond. De beste strategie was om de benenwagen te nemen, dus draaide hij de oprijlaan op, passeerde de ingang en parkeerde aan de zijkant tussen de bomen, zonder zijn koplampen aan te knippen. Hij glipte uit de Mustang en sloot stilletjes het portier. De nacht was weliswaar koud maar verkilde hem niet tot op het bot. De Mid-Atlantische staten hadden een ongewoon milde winter beleefd en de hevige sneeuwstormen uit voorbije jaren waren hun tot nu toe bespaard gebleven. Hij droeg een dikke corduroy broek en een wollen trui, samen met een isolatiejack en handschoenen, terwijl zijn door de Magellan Billet verstrekte Beretta in een schouderholster stak.


    Luke had geen zaklantaarn bij zich, maar wel een smartphone die in geval van nood kon volstaan. Voor de zekerheid keek hij of het toestel op stil stond. Hij draafde voorwaarts.


    De oprit bleek niet langer dan een paar honderd meter en leidde naar de duistere kolos van een extravagant huis, met vleugels en bijgebouwen. Links strekte zich een grasveld uit, stijf bevroren onder een laagje rijp. Een beweging in het donker trok zijn aandacht en hij volgde de klapwiekende schim van een uil die wegvloog over het veld. Hij herinnerde zich die beesten maar al te goed uit zijn jeugd op het platteland van Tennessee. De speldenprikjes van sterren bestippelden een zwartfluwelen hemel, terwijl het firmament alleen werd verlevendigd door een kwartmaan. Hij zag een geparkeerde auto voor het huis en het licht van een zaklamp bij de voordeur. Het bleef Luke een groot raadsel wie hier woonde, want hij was geen naambordje, postbus of iets van een adres tegengekomen.


    Hij hield zich verscholen tussen de bomen en ontweek slingerend de doornige braamstruiken. De kou begon zich een weg te bijten naar zijn huid, maar door het korte sprintje en de stijgende spanning brak het zweet hem uit. De voorgevel van het huis telde meer dan dertig zestienruits vensters. Er brandde nergens licht. Hij hoorde een harde tik, als metaal op metaal, en toen het splinteren van hout. Hij stelde zich op achter een boom, tuurde rond de stam, en zag vijftig meter verder de lichtbundel in het huis verdwijnen. Luke verwonderde zich over het gebrek aan finesse waarmee Anya binnendrong, maar naarmate hij dichterbij kwam realiseerde hij zich dat het huis vervallen en verlaten was. Het exterieur deed victoriaans aan; de meeste potdekselplanken waren nog intact, de muren bevlekt met schimmel en verweerd door weer en wind. Een paar benedenvensters waren dichtgetimmerd met triplex, terwijl alle ramen op de bovenverdieping onbeschut waren. Aan de voet van het gebouw woekerde onkruid en struikgewas, alsof er heel lang niemand naar het huis had omgekeken.


    Hij zou dolgraag willen weten wie de eigenaar was. En wat had een Russische onderdaan hier midden in de nacht te zoeken? Er was slechts één manier om erachter te komen, dus stapte hij uit het bosje aan de rand van de oprit en naderde de ingang tot het huis, waar Anya Petrova de dikke paneeldeuren had opengebroken.


    Luke trok zijn Beretta, hield het wapen voor zich en trad behoedzaam naar binnen. Hij kwam in een ruime hal terecht, de vloer nog altijd bedekt met tapijt. Er was een aantal meubels achtergebleven. Een trap wentelde zich omhoog en open deuren leidden naar belendende kamers, waar blinden voor de ramen hingen. De verf was afgebladderd, de pleisterkalk verkruimeld en het behang op ontelbare plaatsen gebobbeld; de elementen begonnen langzaam terug te eisen wat ooit aan hen toebehoorde.


    Een gang strekte zich voor hem uit.


    Luisterend naar de diepe stilte kreeg Luke het gevoel alsof hij in een tombe stond.


    Toen een geluid.


    Gebonk.


    Aan de overkant van de begane grond.


    Vijftien meter verder in de gang verschenen stralen van licht.


    Hij sloop naar voren, waarbij het lawaai uit de verre kamer zijn voetstappen verhulde. Het leek Anya Petrova niet veel te kunnen schelen of iemand haar kon horen, maar ze dacht hoogstwaarschijnlijk dat er in de wijde omtrek geen sterveling te bekennen was. En normaal gesproken zou ze gelijk hebben gehad.


    Hij kwam bij het open deurgat waar het licht de gang in sijpelde. Voorzichtig loerde Luke om de deurpost en hij zag wat vroeger een gelambriseerde studeerkamer moest zijn geweest, met tegen de ene muur boekenkasten van vloer tot plafond, de lege planken bezweken en schots en scheef. Hij ving een glimp op van het plafond, voorzien van cassettes met gipsornamenten. Geen meubilair. Anya leek zich te concentreren op de wand aan het eind van het vertrek, waar ze een opening in het houten paneelwerk uithakte. En niet zachtzinnig ook. Ze wist duidelijk hoe ze een bijl moest hanteren. Haar zaklantaarn lag op de vloer en wierp een plas licht op de muur, voldoende voor de Russin om haar vorderingen te beoordelen.


    Zijn opdracht was om te observeren, niet om in te grijpen.


    ‘Zorg dat je niet wordt gezien.’


    Ze bleef beuken en stukken hout weghakken tot er een gat ontstond. Hij zag dat het een binnenmuur was, waarachter een holle ruimte tevoorschijn kwam. Trappend met haar rechterlaars versplinterde ze meer hout en voltooide haar breekwerk, waarna ze met haar zaklamp de holte achter de opening inspecteerde.


    Ze legde de bijl neer.


    Toen verdween ze door het gat.


    4


    Givors, Frankrijk


    08.50 uur


    Cassiopeia Vitt besefte te laat dat er iets niet klopte. Twee dagen eerder hadden haar arbeiders in de steengroeve een reeks gaten in het kalksteen geboord, niet met moderne boormachines en betonboren, maar zoals het achthonderd jaar geleden werd gedaan. Een lange metalen hakbeitel, het stervormige blad zo dik als een duim, was in het gesteente gehamerd, heen en weer gedraaid en opnieuw erin gehamerd; het proces was keer op keer herhaald tot een keurig tunneltje centimeters diep doordrong in het kalksteen. De gaten waren op een volle handlengte van elkaar aangebracht, tien meter over de gehele breedte van de rotswand. Er was geen liniaal aan te pas gekomen. Net als in de dagen van weleer had een lang touw met knopen dienstgedaan als meetinstrument. Vervolgens was elke holte gevuld met water en afgesloten om haar te laten bevriezen. Als het zomer was geweest zouden ze zijn opgevuld met nat hout of gespleten door middel van metalen wiggen. Gelukkig was de temperatuur ver genoeg gekelderd om Moeder Natuur een handje te laten meehelpen.


    De steengroeve lag drie kilometer van haar Franse landgoed. Ze was al bijna een decennium hard aan het werk om te proberen een kasteel te bouwen met alleen gebruikmaking van werktuigen, materialen en technieken die in de dertiende eeuw beschikbaar waren. De door haar gekochte grond was aanvankelijk het bezit van Lodewijk IX, de enige heilig verklaarde koning van Frankrijk. Het terrein omvatte niet alleen de kasteelruïne, maar ook een zestiende-eeuws chateau dat ze had omgevormd tot haar woning. Ze had het eigendom ‘Royal Champagne’ genoemd, naar een cavalerieregiment van Lodewijk XV.


    Een stenen burcht stond ooit symbool voor de macht van een edelman, en het kasteel in Givors was ontworpen als een legerfort met gordijnmuren, een slotgracht, hoektorens en een grote donjon. Bijna driehonderd jaar geleden was het volledig verwoest en de wederopbouw ervan was haar levensmissie geworden. En net zoals in de middeleeuwen bood de omgeving nog een overvloed aan water, steen, aarde, zand en hout – alle benodigdheden voor de reconstructie. Steenhouwers, metselaars, timmerlieden, smeden en pottenbakkers, allemaal op haar loonlijst, werkten zes dagen per week aan het project. Alle arbeiders leefden en kleedden zich exact zoals ze acht eeuwen geleden zouden hebben gedaan. De bouwlocatie was open voor het publiek en het toegangsgeld hielp de kosten te drukken, maar het merendeel werd gefinancierd uit haar eigen omvangrijke middelen. Naar de huidige schatting zou het nog twintig jaar duren om het kasteel te voltooien.


    De steenhouwers bestudeerden de boorgaten. Het water erin was compleet bevroren en de omringende expansiescheuren maakten duidelijk dat alles in gereedheid was. De loodrechte rots verhief zich ettelijke meters hoog en de kale wand had weinig barsten, spleten of uitsteeksels. Ze hadden maanden geleden al het bruikbare materiaal op of bij de grond aan het gesteente onttrokken, nu bevonden ze zich twintig meter hoog, boven op een steiger van hout en touw. Drie mannen met houten hamers begonnen op chase-masses te kloppen. De laatstgenoemde slagwerktuigen zagen eruit als mokers, maar het ene uiteinde was gesmeed tot een holronde kop met twee scherpe snijkanten. Die zijde werd tegen het steen gezet, waarna er met een hamer op werd geslagen om een groef achter te laten. Wanneer de chase-masse langs die groef werd bewogen en er telkens op werd geslagen, ontstonden er door de schokgolven barsten langs natuurlijke breuklijnen. Een tijdrovend proces, dat zeker, maar het werkte.


    Ze stond toe te kijken terwijl de mannen bleven manoeuvreren met de chase-masses, terwijl de hamerklappen een bijna lyrisch ritme van hout op metaal voortbrachten. Een reeks lange scheuren wees erop dat er genoeg breuken waren ontstaan.


    ‘Hij kan elk moment breken,’ waarschuwde een van de steenhouwers.


    Wat voor de anderen het teken was om te stoppen.


    Ze bleven allemaal stilstaan en bekeken de rotswand die nog eens twintig meter boven hen verrees. Tests hadden aangetoond dat dit grijswitte steen boordevol magnesium zat, wat het extra hard maakte, perfect voor een kasteel. Onder hen stond een paardenkar vol hooi te wachten om de eenpersoonsbrokken – de stukken die iemand in zijn eentje kon optillen – meteen terug naar het bouwterrein te brengen. Het hooi fungeerde als natuurlijk opvulmateriaal om het afsplinteren van stenen tot een minimum te beperken. De grotere stukken zouden hier kleiner worden gehakt en daarna getransporteerd. Dit was het epicentrum van haar onderneming.


    De zwaartekracht was nu hun bondgenoot en Cassiopeia zag de scheuren in lengte en aantal toenemen. Een plaat ter grootte van een Mercedes brak uiteindelijk los van de rotswand en plofte met een daverende dreun op de grond beneden. De mannen leken tevreden over hun prestatie. Net als zij. Er konden veel steenblokken uit die buit worden gehaald. Een gapende inham bleef achter in de rots, hun eerste steenwinning op deze hoogte. Ze zouden nu naar links en rechts opschuiven en meer kalksteen laten neerploffen, alvorens de steiger te verhogen.


    Cassiopeia zag haar mensen graag aan het werk, allemaal gekleed als middeleeuwers, met als enige uitzondering de moderne jassen en handschoenen. Net als de helmen en veiligheidsbrillen – aanpassingen die haar verzekeraar verplicht had gesteld en die de geschiedenis haar zou moeten vergeven.


    ‘Goed gedaan iedereen,’ zei de voorman.


    En ze knikte instemmend.


    De mannen begonnen langs de houten stutten omlaag te glijden. Ze hingen een moment stil om de steengroeve te bewonderen. De meeste arbeiders waren al jaren bij haar in dienst. Ze betaalde een goed salaris, het hele jaar door, inclusief kost en inwoning. Franse universiteiten leverden een gestaag aanbod van stagiairs, allemaal popelend om deel te nemen aan zo’n innovatief project. Tijdens de zomer huurde Cassiopeia seizoenskrachten in, maar hartje winter bleef alleen de harde kern hier zwoegen. Ze had vandaag gereserveerd om toezicht te houden op het bouwterrein, te beginnen met deze extractie. Drie van de vier gordijnmuren waren bijna compleet en met het zojuist verworven steen zouden ze een heel eind komen met de vierde.


    Ze hoorde een krak.


    Gevolgd door meer gekraak.


    Niet ongebruikelijk omdat ze de rots hadden aangetast.


    Ze draaide zich om naar de steenwand. Vanaf boven klonk een nieuwe reeks knappende en ploffende geluiden die haar aandacht trokken.


    ‘Haal iedereen weg!’ schreeuwde ze naar de arbeiders beneden. ‘Nu! Ga!’


    Zwaaiend met haar armen gebaarde Cassiopeia hun weg te vluchten bij de steiger. Ze wist niet precies wat er gebeurde, maar ze kon beter het zekere voor het onzekere nemen. De steeds luidere barsten volgden elkaar sneller op, als de verre schoten van een automatisch wapen, een geluid dat ze maar al te goed kende. Ze moest maken dat ze wegkwam en wendde zich naar de overkant van het platform, waar het eenvoudiger was om omlaag te klimmen. Een stuk kalksteen brak van de rotswand en kletterde neer op de hoogste steigerplanken. De houten constructie trilde onder haar voeten. Ze kon zich nergens aan vasthouden en had moeite haar evenwicht te bewaren, dus dook ze plat op het koude hout en omklemde de randen tot het wiebelen afnam. De steigertoren die haar in de lucht hield leek het natuurgeweld te hebben overleefd; de touwverbindingen waren in staat een schok op te vangen en mee te geven. Vanaf beneden vroegen stemmen of ze niets mankeerde.


    Cassiopeia kwam overeind op haar knieën en keek even over de zijkant. ‘Ik ben oké.’ Toen ging ze staan en schudde het stof en gruis van zich af.


    ‘We zullen moeten kijken hoe de steiger eraan toe is,’ riep ze naar beneden. ‘Dat was een harde dreun.’


    Een nieuwe plof drong tot haar door.


    Ze wierp een blik omhoog en wist wat er gebeurde. Gesteente boven de holte waar de kalk net was verwijderd wrikte zich los langs een sedimentaire laag. De zwaartekracht werd plotseling hun vijand en maakte gebruik van elk zwak punt. Hoe onwankelbaar steen ook mocht lijken, het kon net zo verpulveren als hout.


    Twee explosieve knallen deden de rotswand schudden.


    Een regen van stof en puin bezoedelde de lucht en een vallende steen, zo groot als een rotsblok, miste de steiger op een haar na. Naar voren vluchten was geen optie, dan zou ze recht op het gevaar afgaan, dus rende ze naar het andere uiteinde van het platform. Achter haar trof meer kalksteen de planken en werden stutten voor een deel weggeslagen.


    Ze zag dat alle arbeiders een veilig heenkomen hadden gezocht.


    Alleen zij bleef over.


    Nog een enorm stuk puin sloeg tegen de onbeschutte houten balken. Zo dadelijk zou ze nergens meer op kunnen staan. Ze wierp een blik naar beneden en zag de hooiwagen nog steeds op dezelfde plek, tien meter onder haar. De stapel hooi leek toereikend om het erop te wagen, hoewel ze het onmogelijk zeker kon weten.


    Helaas had ze geen keus.


    Ze sprong voorover van de steiger en keerde midden in de lucht op haar rug. Als haar inschatting correct was, lag het hooi recht onder haar. Terwijl ze de houten steiger hoorde bezwijken onder de lawine van stenen sloot ze haar ogen en wachtte. Een seconde later brak het hooi haar val en kwam ze abrupt tot stilstand. Ze opende haar ogen, met het gezicht naar boven, en luisterde naar het crescendo van steen en hout dat tegen de grond pletterde.


    Ze krabbelde overeind en nam de verwoesting in ogenschouw.


    Stofwolken zweefden hemelwaarts.


    Haar werknemers kwamen gehaast aanlopen en wilden weten of ze gewond was geraakt. Ze schudde haar hoofd en verzekerde zich ervan dat ieder van hen ongedeerd was.


    ‘Het ziet ernaar uit dat we puin moeten ruimen,’ zei Cassiopeia.


    Ze liet zich uit de kar rollen, met de schrik in haar lijf, maar ongelukken waren nu eenmaal onvermijdelijk, zeker bij een project van deze omvang. Gelukkig waren er op de bouwlocatie tot op heden geen zware gewonden gevallen.


    Cassiopeia was afgestudeerd in middeleeuwse architectuur aan de École Pratique des Hautes Études in Parijs en was gepromoveerd op Pierre de Montreuil, de dertiende-eeuwse pleitbezorger van de gotiek. Ze had bijna een jaar gedaan over het ontwerpen van haar kasteel en hoopte het bij leven in volle glorie te zien verrijzen. Cassiopeia was nog geen veertig, dus leeftijd was het probleem niet. Het waren de risico’s die ze soms nam, en dan ging het niet alleen om het gevaar van vallende stenen. Ze was door de jaren heen in heel wat angstige situaties terechtgekomen. Ze had samengewerkt met buitenlandse overheden, inlichtingendiensten, zelfs presidenten, waarbij ze altijd had gewaakt voor de onvermijdelijke valkuil van routine. Maar als je lang genoeg rondhing bij mensen met wapens liep het uiteindelijk slecht af. Tot dusver had ze geluk gehad.


    Net als vandaag.


    De arbeiders liepen naar het puin.


    Haar smartphone trilde in haar jaszak.


    De afgelopen paar weken had ze zich actiever bemoeid met haar familiebedrijf, waarvan het hoofdkantoor in Barcelona stond. Haar vader en moeder hadden haar, als hun enige erfgenaam, de onderneming nagelaten en Cassiopeia was de enige aandeelhouder. Het totale bedrijfskapitaal bedroeg in de miljarden, verspreid over vestigingen op zes continenten. Zakenbesprekingen waren gewoonlijk een van haar minst favoriete taken en ze liet de dagelijkse leiding over aan competente bestuurders, maar het werk bood de laatste tijd afleiding van andere dingen die door haar hoofd spookten. Ze veronderstelde dat het weer een belletje was van de CEO. Ze hadden elkaar vandaag al een keer eerder gesproken.


    Maar het signaal was voor een sms’je.


    Ze tikte op het icoontje en zag de naam van de afzender.


    ‘Stephanie Nelle’.


    Haar ruggengraat verstrakte, want dit was wel de laatste – nou ja, de op één na laatste – persoon van wie ze een bericht wilde ontvangen.


    Ze las de tekst.


    Cotton zit in de problemen en ik zou je dit niet vertellen als het niet ernstig was.


    5


    Baikalmeer, Rusland


    Malone sloot zijn ogen in een poging helder na te denken. Hij had één kans om dit te overleven, dus greep hij de stuurknuppel stevig beet en hield de neus pal in de tegenwind, bewust proberend om het vliegtuig over te trekken. De Rus die de Antonov aan hem had overgedragen had gepocht dat het toestel in staat was om bij een tegenwind van dertig knopen achteruit te vliegen. Piloten waren er zelfs in geslaagd om zich als een parachute naar de grond te manoeuvreren. Hij had de nodige vraagtekens gezet bij dat sterke verhaal, maar hij stond op het punt de waarheid ervan op de proef te stellen.


    Het vliegtuig bokte in de turbulentie. Hij rukte de stuurkolom vol naar achteren en wist de vleugels horizontaal te houden, hetgeen niet meeviel, omdat een aanzienlijk deel van de twee linkervleugels was verdwenen. De motor bleef dood als een pier, de instrumenten werkten niet, en zonder kachel werd het kouder in de cockpit, zijn ademhaling zichtbaar als grijze nevel. Gelukkig had hij zich warm aangekleed. Thermisch ondergoed vlak bij de huid en winddichte bovenkleding met een isolatielaag – allemaal standaarduitrusting van het Russische leger. Handschoenen beschermden zijn handen, gevechtslaarzen zijn voeten, en zijn jas van vezelpels had een met bont gevoerde capuchon.


    Malone voelde de snelheid afnemen en de tegenwind het toestel in de lucht houden. Twee luide knallen trokken zijn aandacht. Door de druk op de vleugels waren de welvingskleppen aan de voorkant gebroken. Hij begon hoogte te verliezen en niet in een gelijkmatig tempo, eerder een loodrechte duik. Hij bediende de roervlakken en herkreeg enige stabiliteit; het vliegtuig trok recht maar bleef vallen. Hij wierp een snelle blik uit de ramen en zag het blauwgetinte ijs en het besuikerde oppervlak van het meer naderen. Het toestel schommelde naar rechts, toen naar links, maar hij kon de beweging corrigeren en de romp gericht houden naar de wind. Zonlicht weerkaatste fel tegen de ruiten en de ijzige lucht beukte briesend op hem in. De straffe noordenwind fungeerde als motor en zorgde voor opwaartse druk, waardoor de Antonov, steigerend tegen de windvlagen, achterwaarts naar beneden ging. Hij had geen idee waar hij zou neerkomen of wat hij onderweg zou raken, maar besefte dat de landing allesbehalve soepel zou verlopen, dus keek hij vlug of zijn harnas strak zat en zette zich schrap.


    Hij raakte het bevroren Baikalmeer eerst met de staart en de landingsski’s maakten een stuiterende klap, terwijl de An-2 werd belaagd door sterke windvlagen aan het oppervlak. Het gerasp van staal over de ijskorst vertelde hem dat hij niet langer in de lucht hing. Door de harde botsing schoot een pijnscheut door zijn hoofd en leek er kortsluiting te ontstaan in zijn hersenen: een vonkenregen van sterretjes explodeerde voor zijn ogen. Hij proefde bloed op zijn tong. Nu kon hij alleen hopen dat het vliegtuig weldra ophield met glijden. Het gewicht van de Antonov remde het toestel uiteindelijk af en het schoof slippend naar achteren, tollend als een pretparkattractie. Goddank was er genoeg ruimte.


    Hij kwam hortend tot stilstand.


    Alleen het bloed dat in zijn oren klopte en het puffen van zijn ademhaling verbraken de stilte.


    Hij glimlachte.


    Dit was een primeur voor hem.


    Hij was ooit gevechtspiloot geweest, opgeleid door de marine, en hield nog altijd zijn reguliere vliegbrevet bij. Hij had met allerlei machines gevlogen, zo ongeveer met alles eigenlijk. Maar hij durfde te wedden dat er weinig piloten waren die een stilgevallen toestel achteruit aan de grond hadden gezet en het konden navertellen.


    Malone klikte zijn veiligheidsharnas los en tuurde naar de glimmend blauwe ijsplaat. Een door weer en wind gehavende truck, met onder de grijze sneeuwresten op de motorkap en flanken een matrode laklaag, naderde op hoge snelheid. Toen bemerkte hij de vloeistof die uit de vliegtuigromp op het ijs klotste, vergezeld van de scherpe stank van brandstof in de vrieslucht. Hij was lek geraakt en niet zo’n klein beetje. De truck raasde recht op hem af door de lichte mistsluier boven het meer. Misschien was het iemand die hem te hulp schoot. Hij kon beslist een lift naar Baboesjkin gebruiken, waar zijn eigen grondvervoer stond te wachten. Hij moest nu niet alleen een onderzoek instellen naar de datsja, maar ook ontdekken wie hem had willen laten neerstorten.


    De truck kwam met sneeuwspuwende profielbanden almaar dichterbij. Een gure wind teisterde de vlakte en de temperatuur in de cockpit liep terug. Hij trok de capuchon van zijn jas over zijn ijskoude oren. De Beretta die de Magellan Billet had verstrekt stak in een schouderholster onder zijn jas. Zijn mobieltje was nog steeds aangesloten op de communicatieapparatuur van de An-2. Hij wilde het net loskoppelen toen de truck dertig meter verder tot stilstand gleed. Er sprongen twee kerels uit de cabine, allebei met een automatisch geweer, hun ogen starend door de spleet van een skimasker.


    Niet echt een hartverwarmend welkom.


    Ze hurkten en richtten.


    Malone liet zich van zijn stoel rollen toen het geweervuur losbarstte.


    Kogels verbrijzelden de voorruit. Het regende glasscherven. De aluminium huid van het vliegtuig was niet bestand tegen kogels van dit grote kaliber, die de romp moeiteloos penetreerden. Hij moest hier weg. Meteen. Hij kroop door de deuropening naar het achterste compartiment.


    Een simpele verkenningsmissie kon hij nu wel vergeten.


    Hij reikte onder zijn jas en haalde zijn wapen tevoorschijn. Toen besefte hij dat de uitgang zich niet bevond aan de kant waar de truck was gestopt, maar aan de tegenoverliggende zijde van het vliegtuig. Hij wrikte het luik open en sprong naar buiten op het blauwe ijs. Het geweervuur bleef weerklinken en kogels doorzeefden de Antonov. Hij hoopte een paar tellen voorsprong te krijgen voordat het tot zijn belagers doordrong dat hij was verdwenen.


    Hij hield het vliegtuig tussen hem en de schutters en begon te rennen.


    Twintig meter verder hield hij stil en draaide zich om.


    Het schieten was gestopt.


    Hij zag een van de mannen bij de propeller, terwijl de ander achter om de staart liep, hun aandacht op het vliegtuig, toen op hem. Er bleef brandstof uit het midden van de romp op het ijs lekken, de oranjeachtige vloeistof sijpelde weg over het bevroren oppervlak. Normaal zou een kogel niets tot ontbranding brengen. Dat gebeurde alleen op televisie. Maar hij wist dat die regel niet gold voor vliegtuigbrandstof. Er was niet veel voor nodig om alles in de hens te laten vliegen.


    Hij mikte pal in het midden en vuurde twee kogels af.


    Beide mannen hadden geen schijn van kans.


    Een explosie verlichtte de hemel en een schokgolf wervelde zijn kant op. Hij werd tegen het ijs geslagen – een dreun als op beton – en rolde twee keer door. Toen richtte hij zijn blik weer op het vliegtuig, waar niets van over was, net als van de twee aanvallers, nu verschroeide hompen geblakerd vlees en verkoold gebeente.


    Zijn telefoon was ook weg.


    Wat betekende dat hij niemand meer direct kon bereiken.


    Hij holde rond de brandende, rokende ravage en trof aan de overkant de truck aan. Gelukkig staken de sleutels nog in het contact. Er lag een portofoon op een van de stoelen. Hij klom naar binnen, drukte op de zendknop en vroeg: ‘Luistert er iemand?’


    ‘Ik luister,’ antwoordde een mannenstem in perfect Engels.


    ‘En wie mag jij zijn?’


    ‘Zou je niet eerst jezelf voorstellen?’


    ‘Ik ben degene die net twee gewapende mannen heeft uitgeschakeld.’


    ‘In dat geval ben je een probleem.’


    ‘Dat hoor ik vaak. Waarom schoot je me neer?’


    ‘Wat doe je hier?’


    Hij kon moeilijk de ware reden onthullen, dus gooide hij het over een andere boeg. ‘Wat zou je ervan denken om dit persoonlijk te bespreken? Ik ben Amerikaans, niet Russisch. Mocht dat iets uitmaken.’


    ‘Je was mijn huis aan het bespioneren.’


    Toen besefte hij wie er sprak.


    ‘Mijn naam is Cotton Malone. Jij moet Aleksandr Zorin zijn.’


    Een stilte bevestigde dat hij gelijk had.


    ‘Ik neem aan dat je nu de truck hebt,’ hervatte Zorin.


    Hij zette zijn duim op de spreekknop, zijn mond droog, en liet de man wachten. Ten slotte zei hij: ‘Helemaal voor mij alleen.’


    ‘Rij vanaf je huidige positie pal naar het oosten. Verlaat het meer en ga de hoofdweg op. Er is maar één weg. Volg die in noordelijke richting tot je het observatorium ziet. Ik zal daar op je wachten.’


    6


    Chayaniye, Rusland


    16.20 uur


    Aleksandr Zorin liet zijn kleren achter in de primitieve entree en bukte laag door een met bont afgedekte deuropening. Hij betrad een donkere, nevelige ruimte. In een hoek brandde een talgkaars die een zwak licht verspreidde, nauwelijks genoeg om het cirkelvormige vertrek, gebouwd van gekapte boomstammen, duidelijk te kunnen onderscheiden. De blinde muren zagen zo zwart als de nacht door het roet van vuurtjes die hier tientallen jaren waren gestookt. Een stapel stenen verrees in het midden, met daaronder fel brandende berkenblokken. Aan de ene kant liep een reeks grenen banken als een trap naar beneden. Een schoorsteengat hoog in het dak liet de rook naar buiten ontsnappen, waardoor alleen de droge hitte van de stenen bleef hangen, wat ademhalen moeilijk maakte en transpireren noodzakelijk.


    ‘Bevalt mijn zwarte banja je?’ vroeg hij aan de man die binnen op een van de banken zat.


    ‘Ik heb ze gemist.’


    Allebei de mannen waren volkomen naakt, geen van twee beschaamd voor hun lichaam. Het zijne bleef krachtig, met een tonronde borstkas en nog zichtbare welvingen van spieren, hoewel hij later dit jaar tweeënzestig zou worden. Zijn enige litteken was een witte rimpeling boven de linkerborst, een oude meswond uit zijn vorige leven. Hij had een rijzige gestalte en een gezicht dat zich inspande om een eeuwig zelfvertrouwen uit te stralen. Zijn haar bestond uit weerbarstige zwarte manen, die constant leken te schreeuwen om een borstel en een schaar. Hij had jongensachtige gelaatstrekken die vrouwen altijd aantrekkelijk hadden gevonden, met name de smalle neus en lippen van zijn vader. Zijn rechteroog was groen, het linker bruin of grijs naargelang de lichtval, een fysieke eigenschap geërfd van zijn moeder. Soms leek het net alsof hij twee gezichten over elkaar heen droeg, een abnormaliteit waarvan hij vaak optimaal gebruik had gemaakt. Zorin liet zich erop voorstaan een gestudeerd man te zijn, zowel formeel opgeleid als verrijkt door zelfstudie. Hij leefde al decennialang in ballingschap maar had geleerd zijn behoeften en gewoonten te beteugelen, zich neer te leggen bij zijn gedwongen afdaling naar lagere sferen, waar hij opmerkelijk andere lucht inademde – als een vis die op het strand was gegooid.


    Hij liep het vertrek door en ging op een bank zitten, de latten nat en warm. ‘Ik heb dit badhuis gebouwd als replica van de zwarte banja’s uit de tijden van weleer.’


    Elk dorp had ooit een banja, een sauna, zoals dit exemplaar; een plaats om te ontsnappen aan de Siberische kou die bijna het hele jaar aanhield. De meeste waren nu verdwenen, net als zijn vroegere wereld.


    Zijn gast was een onverstoorbare, bruut uitziende Rus van minstens tien jaar ouder, met een gemoedelijke stem en tanden vergeeld door jaren van nicotine. Terugwijkend blond haar golfde vanaf een hoog voorhoofd naar achteren, maar het kon de algehele indruk van broosheid niet verbloemen. De man luisterde naar de naam Vadim Belchenko en had, in tegenstelling tot hijzelf, nooit in ballingschap hoeven leven.


    Maar Belchenko wist wel hoe het was om verstoten te worden.


    Vroeger was hij heel belangrijk geweest, de hoofdarchivaris van het Eerste Hoofddirectoraat, de buitenlandse inlichtingentak van de KGB. Toen de Sovjet-Unie ten val kwam en de Koude Oorlog eindigde werd Belchenko’s taak op slag overbodig, omdat die geheimen er niet meer toe deden.


    ‘Ik ben blij dat je wilde komen,’ zei Zorin tegen zijn gast. ‘Het was al veel te lang geleden. Er moeten zaken worden opgeklaard.’


    Belchenko was nagenoeg blind. De grauwe staar op zijn ogen verleende hem het aanzien van iemand die veel wijsheid had verworven. Zorin had de oudere man twee dagen geleden oostwaarts laten brengen. Een verzoek dat indien nodig een bevel zou zijn geworden, maar Belchenko was vrijwillig meegegaan. Na aankomst had zijn gast het merendeel van de tijd doorgebracht in de zwarte banja, ondergedompeld in de stilte en hitte.


    ‘Ik hoorde een vliegtuig,’ zei Belchenko.


    ‘We hadden een bezoeker. Ik vermoed dat de regering naar je op zoek is.’


    De man haalde zijn schouders op. ‘Ze zijn bang voor wat ik weet.’


    ‘En hebben ze daar reden toe?’


    Hij en Belchenko hadden elkaar vele malen gesproken. Vrijwel iedereen die ze ooit kenden of respecteerden was dood, ondergedoken of in ongenade gevallen. Waar ze zich vroeger allemaal met trots Sovjets noemden, grensde dat woord nu aan het obscene. In 1917 hadden de bolsjewieken triomfantelijk ‘Alle macht aan de Sovjets’ geroepen, maar die kreet zou tegenwoordig als landverraad worden beschouwd. Het was ongelofelijk hoe de wereld was veranderd sinds 1991, toen de Unie van Socialistische Sovjet-republieken uiteenviel. Wat was het toch een magnifieke staat geweest. ’s Werelds grootste rijk, dat een zesde van de aarde besloeg. Ruim tienduizend kilometer van oost naar west, dwars door elf tijdzones. Zevenduizend kilometer van noord naar zuid. Daartussen lagen toendra’s, boreale wouden, steppen, woestijnen, bergen, rivieren en meren. Tartaren, tsaren en communisten hadden er achthonderd jaar geheerst. Vijftien nationaliteiten, honderd etnische groepen, honderdzevenentwintig talen. Allemaal onder het bewind van de Communistische Partij, het leger en de KGB. Nu was het de Russische Federatie, nog geen schim van wat er ooit had bestaan. In plaats van het onvermijdelijke proberen te keren en een bij voorbaat verloren strijd aan te gaan, hadden hij en honderd anderen zich in 1992 teruggetrokken ten oosten van het Baikalgebergte, waar ze sindsdien naast het meer hadden gewoond. Een oude Sovjet-datsja deed dienst als hun hoofdkwartier en een naburig plukje huizen en winkels groeide uit tot Chayaniye.


    Hoop.


    Dat leek het enige wat overbleef.


    ‘Wat is er met het vliegtuig gebeurd?’ vroeg Belchenko.


    ‘Ik heb het laten neerschieten.’


    De oude man grinnikte. ‘Met wat? Britse Javelins? Manpads? Of een paar van die antieke Redeyes?’


    Indrukwekkend hoe deze oude geest zo scherp bleef op details. ‘Ik heb gebruikt wat er voorhanden was. Maar je hebt gelijk, het afgevuurde projectiel vertoonde gebreken. Het wist de taak niettemin te volbrengen.’


    Hij boog zich naar een emmer koud water en gooide een schep vol op de hete stenen. Ze sisten als een locomotief en de gewenste stoom sloeg eraf. Door het dichte waas gloeide de halo rond de kaars feller blauw. De temperatuur steeg en zijn spieren ontspanden. Hij sloot zijn ogen tegen het branderige geprik van de stoom.


    ‘Leeft de piloot nog?’ vroeg Belchenko.


    ‘Hij heeft de landing overleefd. Een Amerikaan.’


    ‘Nee maar, dat is interessant.’


    In vorige decennia zouden ze zich op de onderste grenen bank hebben uitgestrekt, terwijl bedienden hen met heet water overgoten. Daarna zouden ze zijn geschrobd, hard gemasseerd en gekneed, om weer overspoeld te worden met koud en daarna heet water. Een bos berkentwijgen zou op hun spieren zijn gemept en ze zouden met proppen hennep zijn schoongeschuurd. Een langere overgieting met koud water zou het eind betekenen van de ervaring, waarna ze gereinigd achterbleven, bevrijd van hun lichaam.


    De zwarte banja’s waren een fantastisch iets.


    ‘Je weet wat ik wil weten,’ zei hij tegen Belchenko. ‘Het wordt tijd dat je het me vertelt. Je kunt die kennis niet meenemen in het graf.’


    ‘Is het niet beter het te laten rusten?’


    Hij had zichzelf die vraag vaak gesteld, maar het antwoord bleef onveranderd, dus gaf hij er openlijk uiting aan. ‘Nee.’


    ‘Het is nog steeds belangrijk voor je?’


    Hij knikte.


    De oudere man leunde breeduit met zijn armen op de hogere bank achter hem. ‘Mijn spieren komen hier helemaal tot leven.’


    ‘Je bent stervende, Vadim. Dat weten we allebei.’


    De moeizame ademhaling, diep en onregelmatig, was Zorin reeds opgevallen. Evenals het vermagerde lijf, het gereutel in de keel, en de trillende handen.


    ‘Ik heb zo veel geheimen bewaard,’ zei Belchenko zacht fluisterend. ‘Ze vertrouwden mij alles toe. Archivarissen waren ooit heel belangrijk. En ik kende Amerika. Ik heb de Verenigde Staten onder de loep genomen. Ik kende hun sterke en zwakke punten. Ik heb veel geleerd van de geschiedenis.’ De oude man hield zijn ogen gesloten terwijl hij doorratelde. ‘Geschiedenis is belangrijk, Aleksandr. Vergeet dat nooit.’


    Dat hoefde niemand hem te vertellen. ‘Daarom kan ik dit niet loslaten. De tijd is gekomen. Dit is het juiste moment. Ik heb de Verenigde Staten ook bestudeerd. Ik weet waar hun húídige zwaktes liggen. We hebben een mogelijkheid tot enige genoegdoening, waar we beiden lang naar hebben gehunkerd. We zijn het onze Sovjet-broeders verplicht.’


    En hij vertelde zijn oude vriend precies wat hij in gedachten had.


    ‘Je hebt Narrenmat dus opgelost?’ vroeg Belchenko toen Zorin was uitgesproken.


    ‘Ik kom in de buurt. De documenten die je me vorig jaar gaf brachten me een heel eind op weg. Daarna vond ik er nog meer. Anya is op dit moment in Washington D.C., waar ze een essentieel stuk probeert op te sporen.’


    Hij kon zien dat de oude archivaris zich volledig bewust leek van zijn resterende macht. Veertig jaar de geheimen van de KGB bewaren maakte Belchenko zonder meer tot een invloedrijke factor. Zozeer dat de Russische overheid hem nog steeds in de gaten hield. Wat wellicht hun bezoeker kon verklaren.


    Maar een Amerikaan?


    Dat verwonderde hem.


    Zorin had zich twintig jaar verzet tegen de tijd en omstandigheden, die allebei hun best hadden gedaan hem onder de zoden te krijgen. Gelukkig was dat niet gebeurd. Het vooruitzicht op wraak had hem in leven gehouden. Hij wist alleen niet hoeveel van die haat nog in zijn gast smeulde.


    ‘Ik dacht dat Narrenmat nergens toe leidde,’ zei Belchenko.


    Hij had daar zelf ook aan getwijfeld. Maar zijn dominante karaktertrekken waren gelukkig van oudsher een tomeloze energie en onverzettelijke wil. En als zijn ballingschap hem één ding had geleerd, was het wel de waarde van geduld oefenen. Hopelijk zou Anya slagen in haar missie en konden ze de volgende stap zetten.


    ‘Het is binnenkort tijd om toe te slaan,’ sprak Zorin met klem. ‘Het zal jaren duren voordat zich een nieuwe kans aandient.’


    ‘Maar is het nog van belang?’


    ‘Aarzel je?’


    Belchenko fronste. ‘Ik stelde alleen een vraag.’


    ‘Het is voor mij van belang.’


    ‘Het nulamendement,’ mompelde zijn gast.


    ‘Dat maakt er deel van uit. Maar ik heb nodig wat je persoonlijk weet. Vertel het, Vadim. Laat mij degene zijn die gebruikmaakt van wat daarginds wacht.’


    Hij voelde zich al zo lang als iemand die plotseling was ontwaakt om te ontdekken dat hij levend was begraven en tegen het deksel van zijn doodkist duwde, de hele tijd beseffend dat zijn inspanning vergeefs was. Maar nu niet meer. Hij zag een manier om uit die kist te komen. Een weg naar de vrijheid. En het ging hem er niet om naam te maken voor zichzelf, noch had hij politieke beweegredenen of een specifieke agenda. Er bestond geen andere reden voor wat hij op het punt stond te doen dan wraak.


    Hij was de wereld iets schuldig.


    ‘Goed dan, Aleksandr, ik zal het vertellen. Hij woont in Canada.’


    ‘Kun je me ook vertellen hoe ik hem moet vinden?’


    Belchenko knikte.


    Dus luisterde Zorin terwijl alles werd uitgelegd. Toen stond hij op van de bank en keek op zijn horloge. Pareltjes zweet glinsterden over zijn hele huid.


    Nog maar zesenvijftig uur.


    Een gevoel van urgentie maakte zich van hem meester, verstikkend, maar elektrische schokjes naar zijn spieren en hersenen spoorden hem aan tot actie. De geestdodende, zenuwvretende jaren van nietsdoen waren misschien eindelijk voorbij.


    ‘Ik moet gaan.’


    ‘Om erachter te komen wat die Amerikaan hier doet?’ vroeg Belchenko.


    ‘Hoe kom je erbij dat ik hem ga opzoeken?’


    ‘Waar zou je anders naartoe moeten?’


    Inderdaad. Waar anders? Maar de komst van een Amerikaan, uitgerekend op dit moment, kon geen toeval zijn.


    ‘Ik heb misschien je hulp nodig met hem,’ zei hij.


    ‘Een avontuurlijk uitstapje?’ vroeg Belchenko weifelend.


    Hij glimlachte. ‘Meer een voorzorgsmaatregel.’


    7


    Frankrijk


    Cassiopeia staarde naar haar smartphone en zag een tweede bericht van Stephanie Nelle verschijnen, ditmaal met een telefoonnummer en de woorden Bel me.


    De voorbije weken waren allesbehalve rustig verlopen. Haar leven was honderdtachtig graden gedraaid. Ze had een aantal belangrijke beslissingen genomen die anderen diep hadden geraakt, Cotton in het bijzonder. Na alle gebeurtenissen in Utah had ze eerst gedacht aan de goede kant te staan, maar achteraf begon ze in te zien dat ze misschien fout had gereageerd. En het resultaat? Een dierbare vriend uit haar jeugd was dood en de man van wie ze hield was bij haar weggejaagd.


    Ze had veel aan Cotton gedacht. Zijn laatste telefoontje was een paar weken terug, maar ze had de oproep genegeerd. Haar antwoord per e-mail – Laat me met rust. – had hij blijkbaar ter harte genomen, want hij had sindsdien geen contact meer gezocht. Cotton was een trotse man; hij zou nooit door het stof kruipen, en dat verwachtte ze ook niet van hem. Ze had haar gevoelens kenbaar gemaakt en die respecteerde hij overduidelijk.


    Maar ze miste hem.


    Het viel haar allemaal nog zwaar. Een deel van haar psyche schreeuwde dat Cotton en Stephanie alleen hun werk hadden gedaan en dat de omstandigheden hun weinig keus hadden gelaten. Maar een ander deel van haar was moe van de leugens die geheime operaties met zich meebrachten. Ze was gebruikt. Erger nog. Ze had zichzelf voor de gek gehouden door te denken alles in de hand te kunnen houden. Maar ze had zich vergist en er waren mensen gestorven.


    Ze las Stephanies eerste bericht opnieuw, in de hoop dat er iets anders zou staan. Maar nee, de woorden bleven hetzelfde. Cotton zat in de problemen. Stephanie was degene geweest die haar bij de operatie in Utah had betrokken. Ze vond dat Stephanie meer blaam trof dan Cotton voor wat er uiteindelijk was gebeurd. Bijgevolg had ze ook elk contact met Stephanie verbroken. Als ze die vrouw nooit meer zou spreken, prima. Maar waar was Cotton? Wat was hij aan het doen? En waarom had Stephanie de behoefte gevoeld haar om hulp te vragen? Ze kon beter haar eigen richtlijn volgen en zich erbuiten houden, maar besefte dat dat geen optie was.


    Ze liet de commotie in de steengroeve achter zich en liep over een met bomen omzoomd pad terug naar haar chateau. Vanuit een onbewolkte lucht straalde de ochtendzon helder door de kale wintertakken. ’s Zomers vormde het dichte bladerdak van de hoge eiken en iepen een natuurlijke kloostergang, waardoor er permanent een avondlijke schemering over het pad viel. Aan weerszijden van de donkere aarde lag dan een tapijt van paarse heide, brem en wilde bloemen. Maar vandaag niet. Alles was winterkaal en de lucht fris genoeg voor de jas die ze droeg, nu met stofvegen van het kalksteen. Cassiopeia wist dat ze er niet aan kon ontkomen, tikte op de blauwe cijfers in het bericht en liet de smartphone het nummer bellen.


    ‘Hoe is het met je?’ vroeg Stephanie haar.


    Ze was niet geïnteresseerd in prietpraat. ‘Wat is er?’


    ‘Cotton doet iets voor me in Rusland. Hij bestuurde een klein vliegtuig dat vanaf de grond is beschoten. Hij is neergestort.’


    Ze hield haar pas in, sloot haar ogen, en beet op haar lip.


    ‘Ik heb elk contact met hem verloren.’


    ‘Leeft hij nog?’


    ‘Ik heb geen manier om daarachter te komen.’


    ‘Stuur een agent.’


    ‘Ik heb geen agenten meer. De Magellan Billet is opgedoekt. Al mijn mensen zijn verdwenen. Onze nieuwe president heeft andere prioriteiten, en daar hoor ik niet bij.’


    ‘Hoe kwam Cotton dan in Rusland terecht?’


    ‘Er is hier een situatie ontstaan die actie rechtvaardigde. Het Witte Huis ging ermee akkoord Cotton in te huren voor een verkenningsmissie. Hij heeft sinds Utah een paar klussen voor me gedaan. Maar er is iets fout gelopen.’


    Dat leek een terugkerend thema in haar leven, vooral wanneer het lot zo opzettelijk werd getart. Gelukkig hield ze zichzelf niet meer voor de gek. De afgelopen weken van stille overpeinzing hadden alles scherp in beeld gebracht. Ze wist inmiddels dat ze evenveel verantwoordelijkheid droeg voor wat er was gebeurd als Stephanie en Cotton. En dat was de voornaamste reden waarom ze had gebeld.


    ‘De Russen vroegen ons om hulp,’ zei Stephanie.


    ‘Hulp met wat?’


    ‘Het observeren van een paar levende relikwieën uit het verleden die een groot probleem kunnen worden.’


    ‘Als je míjn hulp wilt, vertel me dan alles.’


    En ze hoopte dat Stephanie begreep wat onuitgesproken bleef. Niet zoals de vorige keer, toen je dingen verzweeg en daarna tegen me loog.


    Ze luisterde terwijl Stephanie haar vertelde dat na de val van de Sovjet-Unie in 1991 de meeste communisten in Rusland naar de achtergrond verdwenen en zich met niemand bemoeiden. Een klein groepje fanatiekelingen was echter oostwaarts getrokken en neergestreken op de oevers van het Baikalmeer. De Russische regering hield regelmatig een wakend oog op de nederzetting, maar liet de inwoners over het algemeen met rust, en dat gold omgekeerd ook. Toen veranderde er iets.


    ‘Een van hen is hier in D.C.,’ zei Stephanie. ‘Luke Daniels schaduwt haar op dit moment.’


    Ze herinnerde zich de knappe, jonge Magellan Billet-agent, die er ook bij was geweest in Utah. ‘Je had toch geen agenten meer tot je beschikking?’


    ‘De president heeft hem ingeschakeld.’


    Ze was op de hoogte van de oom-neefrelatie. ‘Waarom zijn de Russen zo behulpzaam?’


    ‘Daar weet ik het antwoord niet op, maar daar kom ik binnenkort wel achter.’


    ‘Jij en ik hebben een probleem,’ bracht Cassiopeia in het midden.


    ‘Dat snap ik. Maar ik deed wat gedaan moest worden. Ik ga me niet verontschuldigen voor wat er in die grot is gebeurd.’


    Ze had ook geen excuus verwacht. Stephanie Nelle was een harde tante. Ze leidde de Magellan Billet met de efficiëntie van een dictator. Ze hadden elkaar jaren geleden, hier op haar landgoed, voor het eerst ontmoet. Sinds die tijd had Cassiopeia zich verschillende keren door Stephanie laten strikken en daar nooit spijt van gekregen, tot een maand terug.


    Ze was nog altijd aangeslagen door het incident op de steiger. Geen van de mensen die voor Cassiopeia werkten had enig vermoeden van al haar activiteiten buiten de deur. Niemand wist hoe goed ze met wapens en gevaar kon omspringen. Ze hield dat allemaal voor zichzelf. En dat was ook een reden waarom Cotton zo speciaal was geweest. Ze leken sprekend op elkaar.


    ‘Waarom vertel je me dit?’ vroeg ze aan Stephanie. ‘Ik zit ver weg van Rusland.’


    Ze hoorde in de verte de diepe dreun van rotorbladen in de lucht, almaar luider en luider. Turend door de bomen ontdekte ze het silhouet van een legerhelikopter die vanuit het noorden over de nabijgelegen heuvels kwam aanvliegen.


    ‘Heb je een heli gestuurd?’ vroeg ze.


    ‘Er ligt een Franse luchtmachtbasis op nog geen zestien kilometer bij je vandaan. Ik heb een telefoontje gepleegd en kan je binnen vijf uur in Rusland aan de grond zetten. Je zult een keuze moeten maken. Of je stapt in de heli, of je stuurt hem terug.’


    ‘Waarom zou ik gaan?’


    ‘Ik kan je de praktische redenen geven. Je bent heel bekwaam. Meer dan geschikt. Discreet. En je spreekt vloeiend Russisch. Maar we weten allebei de ware reden.’


    Een moment stilte vulde haar oor.


    ‘Je houdt van hem, en hij heeft je nodig.’


    8


    Luke nam een besluit. Hij zou de orders opvolgen en alleen observeren. Malone had hem geleerd dat veldagenten praktisch alles konden doen wat ze wilden, zolang ze maar resultaten leverden.


    Maar vannacht niet.


    Dit was duidelijk een onofficiële operatie onder de radar, op persoonlijk verzoek van de president van de Verenigde Staten. Dus bleef hij als een brave jongen wachten waar hij stond, terwijl het zaklamplicht speelde over wat er dan ook achter de spleet in de muur mocht liggen.


    Hij hoorde een reeks zachte bonzen, alsof er iets op de vloer stuiterde.


    Een stilte.


    Toen nog een paar bonzen.


    Anya Petrova was hier kennelijk met een specifiek doel. Ze had immers duizenden kilometers afgelegd om deze exacte locatie te bezoeken. Luke moest toegeven dat hij zijn nieuwsgierigheid nauwelijks kon bedwingen, maar hij bleef zichzelf voorhouden dat hij later kon terugkomen om te kijken wat er zich achter het houten paneel bevond.


    De lichtstraal keerde zich naar de provisorische ingang en een moment later klom Anya door de kloof naar buiten, met niets in haar hand behalve de zaklantaarn. Hij draalde niet langer maar trok zich terug in een kamer aan de overkant van de gang en hoopte dat ze niet zijn kant op zou komen. Hij hoorde een klik en het licht van de zaklamp doofde, waardoor het interieur wederom in duisternis verzonk. Hij drukte zich plat tegen de muur en luisterde naar haar vastberaden stappen, de ene tik na de andere, terwijl ze terug naar de voordeur beende. Vermoedelijk droeg ze dezelfde leren laarzen als in de vorige paar dagen.


    Na een korte aarzeling gluurde Luke om de hoek. Hij zag de Russin op het punt staan de voordeur uit te lopen, maar hij hield zich nog enkele seconden schuil. Toen haastte hij zich, vrijwel zonder geluid te maken, in dezelfde richting. Eenmaal bij de buitendeur verwachtte hij haar te zien vertrekken.


    Maar er was niemand te bekennen en haar auto stond er nog steeds.


    Voordat Luke kon reageren op de voor de hand liggende conclusie, sprong Anya Petrova hem op de rug en sloeg een touw om zijn keel – een wurgkoord – dat ze strak aantrok om hem de adem af te snijden. Ze had het touw blijkbaar meteen samengedraaid zodat ze hem makkelijker kon verstikken, en Luke moest bekennen dat het haar behoorlijk goed afging.


    De zuurstoftoevoer naar zijn hersenen verminderde in rap tempo. Hij kreeg het gevoel alsof zijn hoofd uit elkaar barstte. Lichtvonken en zwarte kringen wervelden hem voor de ogen.


    Maar hij was geen amateur.


    Dus brak hij de gedragscode van een gentleman uit het zuiden en ramde de hak van zijn rechterlaars tegen haar knie, terwijl hij zich dichterbij bewoog om haar minder ruimte te geven, waardoor het touw zijn dodelijke taak niet kon volbrengen.


    Nooit wegdeinzen wanneer iemand je wurgt. Basiscursus zelfverdediging.


    Ze incasseerde zijn eerste trap moeiteloos, maar een tweede deed haar wankelen. Met een elleboogstoot tegen haar schouder wrikte hij Anya van zich af en ze verloor haar greep op het koord.


    Ze draaide snel op haar hielen, herwon haar evenwicht met gestrekte armen en lachte. ‘Is dat alles?’ vroeg ze.


    Nu koos Luke de aanval. Hij zwaaide zijn rechterbeen naar voren om haar vol op het lichaam te raken, maar ze fladderde weg als een vogel en wist zijn trap te ontwijken, waarop ze er zelf eentje uitdeelde in zijn lendenstreek. Dat deed pijn.


    Hij moest nog altijd bijkomen van de wurgpoging en hapte zo veel mogelijk adem in zijn longen. Anya leek zich bewust van zijn verzwakte toestand, maakte een sprong door de lucht en plantte haar rechterlaars op zijn borst. Een dreun die hem achterwaarts stuwde. Hij verloor zijn evenwicht en smakte tegen de grond, waar zijn achterhoofd in aanraking kwam met iets hards. De wereld knipperde aan en uit.


    Ze maakte van de gelegenheid gebruik om weg te vluchten door de voordeur.


    Hij klauterde overeind. Die Russische dame was sterk en wist hoe ze moest vechten. Ze leek er zelfs van te hebben genoten en had blijkbaar andere instructies dan hij.


    ‘Zorg dat je niet wordt gezien.’


    Ze had juist opzettelijk de confrontatie gezocht.


    Luke wankelde naar buiten en hoorde een motor tot leven grommen. Toen zag hij haar in de auto ontsnappen. Hij herpakte zichzelf en holde de nacht in, terwijl hij naar de Beretta reikte om op haar banden of de achterruit te schieten, maar de rode achterlichten stoven als meteoortjes weg over de oprijlaan.


    Hij rende naar de Mustang.


    De koude lucht schroeide zijn keel en longen maar hij bleef gewoon doorsprinten, blij dat hij er een vast trainingsschema op na hield, inclusief acht kilometer joggen per week. Zijn dertigjarige lichaam bestond hoofdzakelijk uit spieren en dat wilde hij zo houden zolang het hem was gegund.


    Hij bereikte de Mustang, sprong erin en startte de V8. Tijd om die paardenkracht aan te spreken. Zijn banden tolden over de kille aarde toen hij achteruit van tussen de bomen reed en onder de smeedijzeren boog naar de hoofdweg snelde. Er waren in beide richtingen geen auto’s te bekennen. Hij ging ervan uit dat ze langs dezelfde route terugkeerde, dus sloeg hij links af en gaf plankgas. Een verlaten plattelandsweg in het holst van de nacht had zijn voordelen, want nu kon hij tenminste vaart maken om te proberen haar in te halen. Het asfalt voor hem bleef echter verstoken van achterlichten en er verscheen ook niets in zijn achteruitkijkspiegel. Hij herinnerde zich van eerder dat de weg vanaf Interstate 66 rechttoe rechtaan was geweest.


    Dus waar was ze?


    Het antwoord kwam met een beuk tegen zijn achterbumper. Het grote licht van koplampen ontbrandde in zijn spiegels en hij realiseerde zich dat het kreng op hem had gewacht.


    Geen paniek.


    Hij liet het gaspedaal opkomen en zwenkte links naar de baan van de tegenliggers. Ze maakte dezelfde manoeuvre en stootte nogmaals tegen zijn bumper.


    Ze begon hem echt pissig te maken.


    Luke werd met piepende banden terug naar rechts gedwongen, waarbij hij de macht over het stuur bijna dreigde te verliezen. Hij week te ver uit en slipte over de wegrand, hobbelend in de zachte berm. Met deze snelheid kon dat rampzalig aflopen. Hij rukte het stuur naar links en kreeg weer hard asfalt onder de wielen. Anya had zijn moment van afleiding gebruikt om de linkerbaan te kiezen en kwam naast hem rijden. Hij wierp een blik naar haar voertuig maar kon in het pikdonker niets ontwaren. Het interieurlicht sprong aan en hij zag haar gezicht, starend naar hem door de ruiten.


    Ze tuitte haar lippen en blies hem een kus toe.


    Toen doofde het licht.


    En ramde Anya haar auto tegen de zijne.


    Nu maakte ze hem echt pisnijdig.


    Dit was een Mustang uit 1967 in perfecte staat. Tot voor kort puntgaaf. Hij stampte kwaad het gaspedaal tot op de bodem en besloot te testen hoe snel ze wilde gaan. Hij keek afwisselend links naar haar en naar de weg voor hem. Ze waren al onder de I-66 door en raceten nu naar het noorden, dieper het landelijke Virginia in. Voor hen liep de weg omhoog over een kleine heuvel. Ze bleef naast hem op de linkerstrook rijden, blijkbaar onbezorgd over eventuele tegenliggers achter die helling.


    Dus besloot hij haar problemen te vergroten.


    Hij trok hard aan het stuur en begon haar van de weg te drukken. Wat maakte het uit? Die kant van de auto moest toch naar een reparatiewerkplaats.


    Een vangrail beschermde haar aan de linkerzijde.


    Het knarsend gekrijs van metaal op metaal deed hem beseffen dat hij haar in de tang had. Hij zag iets bewegen vanuit zijn ooghoek. Een snelle blik leerde hem dat het passagiersraam van haar auto naar beneden ging. Anya strekte haar rechterarm en hij zag een wapen. Geen tijd voor iets anders dan bukken, dus probeerde hij weg te duiken onder het raam, terwijl hij zijn voet op het gaspedaal hield en zijn handen aan het stuur.


    Luke hoorde een knal en de zijruit aan de bestuurderskant explodeerde. Hij sloot zijn ogen tegen het glas dat over de voorzitting spatte. Zijn gezicht en handen werden pijnlijk gestoken door rondvliegende splinters. Zijn voet glipte van het gaspedaal en de Mustang verloor meteen genoeg snelheid om haar voorbij te laten stuiven. Hij kwam weer rechtop in zijn stoel en wilde net de achtervolging inzetten toen ze naar zijn rijstrook zwenkte en langzamer begon te rijden, hem uitdagend om tikkertje te spelen met haar bumper.


    Hij stuurde naar links.


    De Mustang zoefde de tegenliggende baan op en hij passeerde haar op hoge snelheid. Maar in het voorbijgaan werd de rechterkant van zijn auto bestookt met kogels, die met metalige plofjes in het plaatwerk sloegen en een van de achterste ruiten verbrijzelden.


    Twee luide knallen kondigden een nieuw probleem aan.


    Geklapte banden.


    Hij rukte het stuur hard naar rechts. De kont van de Mustang zwabberde heen en weer. Luke wist dat hij de aankomende bocht niet kon redden op slechts twee banden. Het gevaar om over de kop te slaan was levensgroot aanwezig, en deze auto was niet uitgerust met schoudergordels. Het zweet prikte in zijn ogen en hij nam gas terug, in een poging het voertuig weer in balans te krijgen naarmate hij snelheid minderde. De gerafelde banden klapperden. Een luid gekletter van metaal op het wegdek gaf aan dat dit het einde van de rit betekende.


    Anya raasde voorwaarts, zwierde de bocht door en verdween de nacht in.


    Hij stopte, opende het portier en stapte op de weg.


    Toen Luke rond zijn geliefde bolide liep zag hij rook opstijgen van de twee kapotte banden. Kogelgaten bespikkelden de hele rechterflank, om over de forse deuken, ontbrekende lak en verbrijzelde ruit nog maar te zwijgen.


    Een eerste generatie Mustang uit 1967, verdomme.


    Vernield.


    Hij sloeg vloekend met zijn hand op de motorkap. Schopte tegen de zijkant en vloekte nog een keer. Gelukkig kon zijn moeder hem niet horen. Ze had altijd een hekel gehad aan vuilbekkerij.


    ‘Zorg dat je niet wordt gezien.’


    Het laatste wat oom Danny tegen hem had gezegd.


    Dat was even anders gelopen.


    9


    Stephanie begaf zich naar de begane grond van het ministeriegebouw van Justitie. Ze kon hier weinig uitrichten met een dode telefoonlijn als haar enige communicatiemiddel. Ze hoopte dat Cottons mobieltje gewoon stuk was of buiten dienst en niet verwoest bij een vliegtuigongeluk. Ze had haar Russische tegenhanger gebeld, de man die Amerika om hulp had gevraagd, en hij had haar verzekerd de situatie te laten evalueren. Niettemin was hij akkoord gegaan met de komst van Cassiopeia als Amerikaanse waarnemer. Dat leek op zijn zachtst gezegd ongebruikelijk, maar wat er ook allemaal gaande was, het zou binnenkort niet meer haar probleem zijn.


    Ze knoopte haar jas dicht en vertrok, langs een veiligheidscontrole, door de voordeur. Hoewel haar horloge 03.40 uur aangaf, voelde ze zich allerminst vermoeid. Ze besloot terug te gaan naar het Mandarin Oriental en in haar hotelkamer te wachten op nader bericht. Daar kon Litchfield haar tenminste niet in haar nek hijgen, hoewel ze betwijfelde of hij haar nogmaals zou lastigvallen voordat hij echt de leiding had.


    Normaliter zou er een auto met chauffeur op haar staan wachten, maar die luxe was haar tegelijk met de Magellan Billet ontnomen. Ze was feitelijk een privéburger geworden, op zichzelf aangewezen, wat Stephanie niet zo erg vond. Ze had lang geleden geleerd hoe ze haar mannetje moest staan.


    Ter hoogte van Constitution Avenue kreeg ze drie taxi’s in het oog, geparkeerd naast de trottoirband. Een daarvan zou haar vervoer worden. De nachtlucht was kil, maar gelukkig droog. Ze stak haar blote handen in haar jaszakken en zette koers naar de taxistandplaats. Washington D.C. sluimerde nog in de vroege ochtend, met weinig straatlawaai en bijna geen verkeer. De haar omringende overheidsgebouwen lagen er donker bij, wachtend op de werkdag die pas over enkele uren zou beginnen. Haar werk had zich helaas nooit aan de klok gehouden. Leidinggeven aan de Magellan Billet was een vierentwintiguurstaak geweest, en ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst echt vakantie had genomen.


    Stephanie had zich vaak afgevraagd hoe alles zou eindigen. Ze had nooit kunnen denken dat haar levenswerk zomaar tot niets zou vergaan. Niet dat ze een feestelijk afscheid of een grootse ceremonie had verwacht, maar een simpel bedankje zou ze op prijs hebben gesteld. En niet van Danny. Ze wist hoe hij erover dacht. Maar van de nieuwe mensen. Ze had het niet meer dan fatsoenlijk gevonden als de nieuwe minister het haar persoonlijk zou hebben meegedeeld, maar in plaats daarvan had de laaghartige schoft het aan de pers verteld en Litchfield gestuurd om het vuile werk op te knappen. Al hoefde dat haar niet te verbazen. De wereld van de politiek was kort van geheugen, en het kon niemand schelen dat de Magellan Billet was verdwenen. Om de waarheid te zeggen, de andere inlichtingendiensten zouden blij zijn dat ze van hun concurrent af waren. Haar relatie met het Witte Huis was lange tijd een bron van afgunst geweest. Maar ze had dat vertrouwen verdiend door bewezen resultaten, die voor een groot deel aan Cotton te danken waren. Dat was de reden waarom ze deze laatste operatie stug zou doorzetten, tot aan het moment dat de nieuwe president zijn ambtseed aflegde en de hand van de opperrechter schudde.


    Een zwarte vierdeurs Cadillac kwam naast haar rijden en het achterste raam ging met elektronisch gejank naar beneden. Alarmbellen rinkelden in haar hoofd totdat ze het gezicht herkende.


    Nikolai Osin.


    Osin was zogenaamd werkzaam voor de Russische handelsdelegatie, en zijn eerste verantwoordelijkheid lag bij de Sluzhba Vneshney Razvedki, de SVR, de opvolger van het Eerste Hoofddirectoraat van de nu opgeheven KGB, belast met alle Russische inlichtingenoperaties in het buitenland. Osin stond aan het hoofd van de rezidentura in Washington D.C. En in tegenstelling tot de dagen van de Koude Oorlog, maakten de SVR en CIA nu regelmatig de identiteit bekend van hun spionagechefs, met het idee om sneller en beter te kunnen samenwerken in de strijd tegen het wereldwijde terrorisme. Rusland en de VS waren op papier bondgenoten, maar de spanningen bleven hoog oplopen en het oude wantrouwen verdween nooit helemaal. Alleen al de definitie van terrorisme zorgde voor problemen. Separatisten in de Kaukasus en Tsjetsjenen waren vrijheidsstrijders in de ogen van Amerika, zoals Hamas of Hezbollah dat waren voor de Russen. Ze leken elkaar meer in de haren te vliegen dan onderling samen te werken. Wat het verzoek van Osin, de aanleiding voor Cottons vlucht naar het Baikalmeer, des te opmerkelijker maakte.


    Ze hield stil en keek hem aan. ‘Laat je me schaduwen?’


    Hij glimlachte. ‘Ik ben na ons telefoontje hierheen gereden, in de hoop dat je misschien zou vertrekken. Ik wilde je onder vier ogen spreken.’


    Stephanie kende deze man niet als iemand die spontane acties ondernam. Nikolai Osin stond erom bekend vakkundig en behoedzaam te opereren. ‘Waarover?’


    ‘Forward Pass.’


    Hoeveel jaar was het wel niet geleden dat ze die woorden voor het laatst had gehoord? Minstens vijfentwintig. En niet ver van hier. Nog geen twee kilometer westwaarts, op Pennsylvania Avenue. Ze vroeg zich af of de inlichtingenoperatie, vernoemd naar de voorwaartse pass uit American football, nog steeds als ‘geheim’ stond geclassificeerd. Vrijwel alle ooit zo vertrouwelijke documenten uit de jaren tachtig waren inmiddels vrijgegeven – het verstrijken van drie decennia en de val van de Sovjet-Unie hadden de staatsgeheime papieren veranderd in historische beschouwingen. Er waren talloze boeken geschreven over Reagan en diens strijd tegen het communisme. Ze had er zelfs een aantal gelezen. Sommige waren waarheidsgetrouw, andere kwamen in de buurt, maar de meeste sloegen de plank mis. Ze was op al die bladzijden echter nooit de woorden ‘Forward Pass’ tegengekomen.


    ‘Waar haal je dat vandaan?’ vroeg ze.


    ‘Kom nou toch, Stephanie. Ronald Reagan heeft je operatie zelf zo genoemd.’


    Ze staarde nerveus naar de president van de Verenigde Staten, want ze was nooit eerder zo dicht bij de machtigste man op aarde geweest.


    ‘Al Haig zegt dat je een pientere jurist bent,’ zei Reagan. ‘Hij heeft het volste vertrouwen in je.’


    Ze zaten in het Oval Office, zij op een kleine canapé en Reagan in een leunstoel – zijn lange lijf rechtop, het hoofd geheven, de benen gekruist, haast poserend als de acteur van weleer. Alexander Haig, de minister van Buitenlandse Zaken, had haar ’s avonds laat gebeld om te zeggen dat ze op het Witte Huis werd verwacht en zich meteen bij de president moest vervoegen. Voor een juridisch medewerker zoals zij, in de lagere regionen van het ministerie, was dat op zijn zachtst gezegd een tikje ongebruikelijk. Ze had net naar bed willen gaan, maar zich snel aangekleed en een taxi gepakt. En nu sprak ze een-op-een met de opperbevelhebber.


    ‘Ik heb gehoord dat je hier kwam werken onder president Carter,’ zei Reagan.


    Ze knikte. ‘In 1979. Ik besloot dat een privépraktijk niets voor mij was. Internationale betrekkingen hebben me altijd geïnteresseerd, dus solliciteerde ik bij Buitenlandse Zaken en ik werd aangenomen.’


    ‘Cyrus Vance zegt dat je een topper bent.’


    Ze glimlachte om het compliment. Haar voormalige baas, de minister van BZ gedurende het merendeel van Carters bewind, was een vriend en mentor geworden. Net als zij beschouwde Vance het als een plicht en een eer om het Amerikaanse volk te dienen.


    ‘U hebt minister Vance gesproken?’


    Reagan knikte. ‘Ik wilde horen hoe hij erover dacht. Volgens hem zou je op een dag zelf minister van Buitenlandse Zaken kunnen worden.’


    Ze wist niet wat ze daarop moest antwoorden, dus deed ze er het zwijgen toe.


    ‘Hoe oud ben je?’ vroeg Reagan.


    Normaal gesproken ontweek ze die vraag, maar vanavond niet. ‘Zevenentwintig.’


    ‘Dan heb je de jaren zestig en zeventig meegemaakt. Je weet wat de Koude Oorlog betekent.’


    Dat wist ze zeker.


    ‘Wat is jouw inschatting van de Sovjet-Unie?’ vroeg de president.


    Een terechte vraag, aangezien ze op de Sovjet-afdeling van Buitenlandse Zaken was ondergebracht. ‘Een systeem verzwakt tot in de kern. Mijn vader zei altijd: als je hekken moet bouwen om mensen binnen te houden, heb je een serieus probleem.’


    Reagan glimlachte. ‘Je vader had gelijk. Ik ga een eind maken aan de Sovjet-Unie.’


    Krasse woorden, nonchalant uitgesproken. Maar niet op een blufferige toon of met veel bravoure; het was de simpele verwoording van een doel waarin hij oprecht leek te geloven.


    ‘En jij gaat me daarbij helpen.’


    Haar aandacht schoot terug naar het gezicht achter het portierraam. Ze had al heel lang niet meer aan die ene avond in het Witte Huis gedacht. De daaropvolgende zeven jaar hadden haar leven voorgoed veranderd.


    ‘Stephanie,’ vervolgde Osin ernstig, ‘ik heb bevestigd gekregen dat het vliegtuig van je agent is geëxplodeerd op het meer.’


    Haar hart sloeg over.


    ‘Maar dat was na de landing. Er zijn twee lichamen gevonden, volledig verbrand. We weten dat het Russen zijn.’


    ‘Geen spoor van Malone?’


    ‘Niets. Maar die twee mannen hadden waarschijnlijk een voertuig bij zich.’


    Ze knikte begrijpend en voelde zich beter. Cotton kon nu ergens rondrijden.


    ‘Krijgt mijn tweede gezant de vrije teugel?’ vroeg ze.


    ‘Natuurlijk, precies zoals beloofd.’


    Dit was allemaal buitengewoon vreemd.


    Nog geen twee kilometer verder waren bouwvakkers de tribunes en het podium voor de komende inauguratie aan het oprichten. In vroeger jaren werd de ceremonie aan de oostzijde van het Capitool gehouden, maar Reagan had op het westen willen uitkijken, richting Californië, en sindsdien had elke president zijn voorbeeld gevolgd. De overgangsfase van de ene regering naar de andere was normaal gesproken een stille periode voor de overheid. Het oude team moest de macht overdragen en het nieuwe leerde ermee om te gaan. Er werd in dit voorgeborchte nooit veel uitgericht. Maar Rusland leek Amerikaanse hulp nodig te hebben.


    En nu kwam Forward Pass ter sprake.


    ‘Wat zou je denken van een ritje?’ stelde Osin voor.


    ‘Je hebt me nog altijd niet verteld hoe je aan die codenaam komt.’


    ‘Het is mijn werk om zulke dingen te weten. Je was erbij, Stephanie. Reagans ogen en oren in het Vaticaan. Zijn speciale afgezant. Je fungeerde als tussenpersoon bij een deal die de USSR ten val bracht. Dat kan mij niet schelen. Ik ben eerlijk gezegd blij dat het regime is verdwenen. Maar een andere kerel ligt er wel wakker van.’


    Eindelijk iets concreets.


    ‘Aleksandr Zorin. Hij wil wraak.’


    10


    Zorin volgde de smalle grindweg langs de oever van het meer, keerde landinwaarts en reed omhoog naar het merkwaardig uitziende observatorium. Het grijs-witte gebouw verhief zich in scherpe hoeken en vlakken, terwijl een lange, rechthoekige koker schuin naar de hemel leunde. Het hele ding leek op een modern kunstwerk. Het observatorium was twintig jaar geleden gebouwd voor onderzoek naar de zon, want het Baikalmeer kreeg jaarlijks meer dan tweehonderd dagen zonneschijn. Een kilometer verder, op een naburige heuvel, lag een bijbehorende sterrenwacht, rond met een koepel, die beter voldeed aan het geijkte beeld van zo’n constructie. Beide faciliteiten waren in dit jaargetijde onbemand: de zon stond te laag aan de hemel en de nachten waren te bewolkt. Daarom had hij deze locatie gekozen om de Amerikaan te ontmoeten.


    Zijn gesprek met Vadim Belchenko was bemoedigend geweest. Behalve Anya was Belchenko nu de enige andere persoon die wist wat hij van plan was. En het was interessant om te horen waar de door hem gezochte man nu woonde.


    Canada.


    Ondanks al hun macht, alle gewonnen oorlogen en wereldwijde arrogantie bleef Canada een militair fiasco voor de VS. Ze waren er twee keer binnengevallen en beide keren hadden ze een forse nederlaag geleden. Zorin had dat altijd inspirerend gevonden. Het toonde aan dat die zogeheten machtige natie niet onoverwinnelijk was. Canada was voor hem vertrouwd terrein. In de jaren tachtig had hij er drie jaar leiding gegeven aan een groot KGB-netwerk, waarmee hij informatie ontlokte aan een leger van informanten: ambtenaren, journalisten, politieagenten, fabrieksarbeiders – iedereen die nuttige inlichtingen kon verschaffen. Ongelofelijk genoeg had het merendeel onbewust voor niets gewerkt en hun informatie vrijwillig verstrekt als antwoord op een terloopse vraag. Canada bleef traditiegetrouw neutraal op het wereldtoneel – met name in de Koude Oorlog – waardoor het daar makkelijker was om inlichtingen te vergaren. Mensen leken meer vrijuit te spreken in een land dat geen van beide kanten koos, en die onpartijdigheid maakte Canada, net zoals Zwitserland en Zweden, tot het perfecte oord om spionage te bedrijven.


    Hij had destijds zijn hoofdkwartier in Ottawa, een doorsnee KGB-post, niet te vergelijken met Londen, Washington, Parijs of Bonn. Er was nooit een hoge generaal gestationeerd, een simpele kolonel zoals hij volstond, maar het was niet onbelangrijk. Canada lag pal naast de aartsvijand van de USSR. Alleen al daardoor kon het land rekenen op de levendige interesse van beide kampen in de Koude Oorlog. De Canadese standplaats was ruim voorzien van middelen om zijn missie te volbrengen, namelijk het treffen van voorbereidingen op de onvermijdelijke oorlog met Amerika. Net als de tienduizenden andere KGB-officieren over de hele wereld werd hij een van de manschappen aan de onzichtbare frontlinie. Hij had geopereerd vanuit ambassades, handelsdelegaties, Aeroflot-kantoren en allerlei dekmantelbedrijven. En in tegenstelling tot het leger, dat zich bezighield met driloefeningen, strategische studies en het trainen van soldaten, trok een KGB-operator meteen ten strijde zodra hij of zij voet op buitenlandse bodem zette.


    Zorin stopte de auto en klom naar buiten, de kille lucht in. Er waren geen beveiligingshekken rond het observatorium neergezet. Waarom zouden ze ook? Niets te vinden hier, behalve een paar wetenschappers en wat onbelangrijke apparatuur. Het gebouw stond op een heuvel die uitzicht bood op het meer, en hij staarde naar de bevroren blauwe vlakte. In het verflauwende winterzonlicht zag hij een oude Lada snel over het oppervlak rijden. Nu en dan hoorde hij de bekende symfonie van knallend gekraak als de ijsplaten verschoven, waardoor er nieuwe patronen van witte lijnen ontstonden. Hoewel opgesloten in de kou, bleef het water zich roeren, het gaf nooit op, paste zich constant aan.


    Net als hijzelf.


    Hij droeg een overjas, handschoenen, laarzen en een bontmuts. Een grijze, dik gebreide coltrui kwam tot onder zijn kin, terwijl zijn hals was omwikkeld met een sjaal. De winter deed hem altijd denken aan zijn jeugd in Centraal-Rusland. Zijn ouders behoorden niet tot de elite, de apparatsjiks, wier geboorterecht hen automatisch verzekerde van een leven vol staatsprivileges. Ze kregen geen luxeappartementen, zomerdatsja’s of de beste goederen en diensten in de schoot geworpen. Zijn vader werkte als houthakker en zijn moeder op een boerderij. Hij was de jongste van drie zonen en op zijn zestiende veranderde zijn leven ingrijpend toen een fabrieksarbeider hem partijpamfletten overhandigde. Hij las voor de eerste keer over Lenin, de Sovjets en het arbeidersparadijs; een ideaal waarin hij meteen begon te geloven. Hij sloot zich aan bij de Communistische Jeugdbond, aanvankelijk voor de sportwedstrijden, maar hij bleef voor de politiek. Toen zijn eigen familie gescheiden raakte werden de Sovjets almaar belangrijker. Zijn vader woonde het merendeel van Zorins jeugd in een andere stad, hoewel hij om de paar weken naar huis kwam. Die bezoekjes stonden hem nog levendig voor de geest. Zijn vader vertelde dan over de oorlog en hoe hij als soldaat Stalingrad had overleefd, wat niet veel mensen konden beweren. Hij had er vroeger van gedroomd om met zijn vader ten strijde te trekken, zij aan zij te vechten, maar dat was er nooit van gekomen.


    Zijn ouders hadden altijd hoge verwachtingen voor hun jongste zoon. Ze wilden dat hij een goede opleiding zou genieten, in tegenstelling tot zijn twee oudere broers, die al op vroege leeftijd moesten gaan werken. ‘Ik maak een geleerd man van je. Wat je met die kennis doet, mag je later zelf weten.’ En ondanks al zijn persoonlijke tekortkomingen had zijn vader zich aan die belofte gehouden en ervoor gezorgd dat zijn benjamin naar het voortgezet onderwijs ging, waar Zorins opmerkzaamheid, houding en organisatietalent de aandacht trokken van de partij. Hij werd onderdeel van de nomenklatoera, de partijleden die politiek begunstigd werden door de machthebbers. Vervolgens bracht hij zeven jaar door aan de militaire academie, waar hij zich toelegde op het marxisme, leninisme, de Communistische Partij, filosofie en economie. Hij veranderde van een impulsieve, nogal verwaande wildebras die nooit een fout toegaf in een intelligente, geduldige en vastberaden man. Zoals Lenin had gezegd: ‘Geef ons acht jaar uw kind en hij is voorgoed een bolsjewiek.’


    Tijdens zijn laatste jaar op de academie had een GROe-kolonel hem aanbevolen voor de militaire inlichtingendienst. Hij slaagde voor het toelatingsexamen en werd uiteindelijk aangenomen op het Rode Vaandel Instituut, het opleidingscentrum van de KGB, trainingskamp, universiteit en spionageschool ineen. Er werden jaarlijks slechts driehonderd kandidaten geselecteerd. Afstuderen betekende dat je een buitenlandse inlichtingenofficier werd, met een mogelijke detachering in een overzees gebied. Het instituut leerde hem meer over het Westen en hoe hij perfect Engels moest spreken. Hij had het bankwezen bestudeerd, creditcards, hypotheken, belastingen, in feite alles wat in de USSR niet bestond maar essentieel was voor wie daarbuiten woonde. Naast verkenningstactieken, morsecode, EHBO, survivalvaardigheden en navigeren op de zon en sterren, hadden ze hem nucleaire, biologische en chemische beschermingstechnieken bijgebracht. Parachutespringen, scubaduiken en een vliegtraining behoorden ook tot de opleiding. Hij had er zelfs voor het eerst autogereden en de verkeersregels onder de knie gekregen, want onder het oude regime hadden weinig burgers een voertuig bezeten.


    De meeste studenten haalden nooit de eindstreep en moesten zich tevredenstellen met spionnen opsporen in de Sovjet-Unie. Het moederland werd hun veilige, warme schoot. Hij slaagde echter voor het eindexamen, werd benoemd tot luitenant en aangesteld op de felbegeerde afdeling Noord-Amerika. Als extra beloning kreeg hij een appartement met eigen badkamer, niet ver van het Kremlin, een teken dat zijn superieuren hoopvol waren over zijn toekomst. Binnen drie jaar werd hij naar het buitenland gezonden. Eerst West-Europa, toen Noord-Amerika. En waar veel van zijn collega’s bezweken voor de verleidingen – het ontstellende contrast tussen hoe kapitalisme thuis werd afgeschilderd en het werkelijke leven in het Westen – bood hij weerstand en bleef loyaal aan de partij.


    Het ministerie van Angst.


    Zo hadden veel mensen de KGB vroeger genoemd.


    De twintig directoraten waren allesomvattend geweest, maar dat maakte op 26 december 1991 allemaal niets uit. Op die dag erkende Verklaring 142-H de onafhankelijkheid van de twaalf republieken van de Sovjet-Unie, waarmee het Gemenebest van Onafhankelijke Staten in het leven werd geroepen en de USSR ophield te bestaan. Michail Gorbatsjov schafte het ambt van secretaris-generaal officieel af en droeg alle macht over aan de nieuwe Russische president, Boris Jeltsin.


    Zijn maag draaide om bij de gedachte aan Jeltsin.


    Een incompetente en corrupte dronkenlap, omringd door mannen die het land inpikten zodat ze miljardair konden worden. Hijzelf en miljoenen anderen voelden zich verraden door zowel Jeltsin als de oligarchen die uit de as verrezen: merendeels familie of vrienden van Jeltsin, die overal de room van af schepten en zure melk overlieten voor de rest. In de Sovjet-Unie had er tenminste orde geheerst. In de Russische Federatie heerste enkel chaos. Huurmoorden werden big business. De gangsters hadden alles van waarde in hun macht, inclusief de banken en talloze bedrijven, en werden veel meer gevreesd dan de ooit zo beruchte KGB. ’s Werelds eerste socialistische natie had zich ontpopt tot een criminele staat. Een autoritair systeem, maar zonder autoriteit. Na twee mislukte opstanden – de eerste in 1991, de tweede in 1993 – keerde het volk het communisme definitief de rug toe.


    Hij herinnerde zich de decemberavond waarop de Sovjet-vlag voor de laatste keer werd gestreken op het Kremlin en vervangen door de Russische driekleur.


    De Koude Oorlog kwam ten einde.


    En toen begon de ellende.


    De inflatie steeg met tweehonderdvijftig procent. De nationale economie kromp met vijftien procent. Pensioenen werden niet uitbetaald en salarissen werden opgeschort. Er was bijna geen geld meer in omloop. Voor hem kwam de druppel toen hij op een dag de straat op ging om een brood te halen. Hij werd in de winkel geconfronteerd met een oude man, behangen met medailles uit de Tweede Wereldoorlog, die de bediende vroeg of hij een kwart brood mocht kopen, want meer kon hij zich niet veroorloven. De bediende weigerde, dus bood Zorin aan een heel brood voor de man te betalen, maar de veteraan wuifde hem weg met de woorden: ‘Ik heb mijn trots.’


    Dat gold ook voor hem.


    Vandaar dat hij naar het oosten was vertrokken, waar hij niet langer getuige hoefde te zijn van de teloorgang.


    Hij wreef zijn handen warm en keek op zijn horloge.


    De Amerikaan had er nu toch al moeten zijn.


    Zorin had twintig jaar als officier gewerkt. KGB’ers werden nooit agenten genoemd. Het was altijd ‘officier’ of ‘operator’, wat hem ten zeerste beviel. Het was een eervolle baan geweest. Hij had zonder enig voorbehoud voor het moederland gevochten, ter voorbereiding op de onvermijdelijke strijd met de Verenigde Staten. Gedurende de twintigste eeuw waren vijfenzeventig miljoen Sovjets omgekomen ten gevolge van revoluties, conflicten, hongersnood of terreur. Amerika was al sinds midden negentiende eeuw niet meer geteisterd door een oorlog op eigen bodem. De Russen daarentegen hadden voortdurend geleden. Hij had geleerd dat een vijand alleen verslagen kon worden met een aanval op diens thuisfront, en dat was een belangrijk onderdeel geweest van zijn missie. De nieuwe Russische Federatie creëerde uiteindelijk haar eigen buitenlandse inlichtingendienst, de SVR, maar die kon niet in de schaduw staan van zijn voorloper. Bedrijfs- en industriële spionage vervingen nationale veiligheid als topprioriteit. De SVR leek alleen te zijn opgericht om de zakken van het boeventuig te vullen. Hij wilde het land dienen, geen criminelen, dus nam hij ontslag. Veel van zijn collega’s deden hetzelfde en de meesten gingen werken voor de syndicaten, die hun vaardigheden op waarde wisten te schatten. Het was verlokkelijk geweest dat ook te doen, maar hij had ervoor gepast, en zo werd hij voor het eerst in zijn leven werkloos.


    Toen Jeltsin in 1999 eindelijk aftrad was Zorin opgetogen geweest. Hij had de dronken dwaas op televisie zien zeggen: ‘Ik wil vergiffenis vragen omdat jullie dromen nooit zijn uitgekomen. En ik wil ook vergiffenis vragen omdat ik niet aan jullie verwachtingen heb voldaan.’


    Een beetje laat voor excuses.


    Tegen die tijd was de schade onomkeerbaar.


    Tot op de dag van vandaag bezat hij een Russisch paspoort en droeg hij zijn KGB-pensioenkaart bij zich, hoewel hij nooit één roebel van zijn pensioen had gezien. Slechts een paar mensen wisten hoe de USSR werkelijk op de knieën was gedwongen. Hij behoorde tot dat selecte gezelschap; daar had hij zelf wel voor gezorgd door alles erover te lezen wat hij kon vinden. En Vadim Belchenko, die op hem wachtte in de datsja, kende ook ieder detail.


    Hij raadpleegde nogmaals zijn horloge en was benieuwd hoe het Anya verging in Virginia. Ze had een wegwerpmobieltje dat hij in Irkoetsk had gekocht. Hij had er zelf ook een, en ze hadden afgesproken alleen contact op te nemen wanneer het noodzakelijk was. Dat soort draagbare technologie bestond nog niet in zijn KGB-tijd, maar hij had zich de nieuwe ontwikkelingen eigen gemaakt en geleerd een computer en het internet te gebruiken.


    Anya en Zorin scheelden zevenentwintig jaar. Zijn eerste vrouw was overleden aan kanker, en daarvoor had hij zijn enige zoon verloren aan een overdosis drugs. Beide sterfgevallen raakten hem diep. Hij had zijn hele leven geleerd om te opereren op grond van feiten en vermoedens. Wees waakzaam en voorbereid. Zelfverzekerd? Absoluut. Maar in de kern bezat hij een integriteit die hem altijd dwong eerlijk tegen zichzelf te zijn.


    Ook Anya was sterk, vol begeerte en woede, twee emoties die hij heel goed begreep. Ze was een paar jaar geleden in zijn leven opgedoken, toen hij wanhopig zocht naar iemand om zijn passie mee te delen. Gelukkig viel ze op oudere mannen, vooral degenen zonder pretenties. Toen hij haar op een dag eindelijk zijn streven en verlangen uit de doeken deed had ze geen seconde getwijfeld over haar antwoord.


    ‘We zullen het samen doen.’


    Dat had hem genoegen gedaan.


    Hij keek wederom op zijn horloge.


    Nog vijfenvijftig uur te gaan.


    Hij had gedacht dat de Amerikaan misschien echt zou opdagen, maar dat was blijkbaar niet het geval.


    Ook prima.


    Zoals elke goede officier had hij rekening gehouden met bedrog.

  


  
    11


    Stephanie wilde meer weten over Aleksandr Zorin, dus vroeg ze Nikolai Osin om uitleg.


    ‘Hij is ex-KGB en -GROe, en leidde ook een spetsnazteam.’


    Daar was ze mee bekend. Meedogenloze eenheden van paramilitaire specialisten, die ooit sluipmoorden, overvallen en sabotage pleegden. Ze waren na de Tweede Wereldoorlog ontstaan toen de Sovjet-Unie het succes van Amerikaanse commando’s wilde evenaren. Uiteindelijk formeerde het Rode Leger ‘troepen voor speciale doeleinden’, spetsialnoye nazranie, of kortweg spetsnaz. Als Zorin een van die eenheden had aangevoerd was hij niet iemand om licht over te denken. Hij zou hoogopgeleid zijn met een schat aan ervaring, veel meer gewend om aan te vallen dan te verdedigen.


    ‘En waarom wil Zorin wraak nemen?’


    ‘Hij verlangt terug naar het communisme.’


    ‘Verhuis naar China, zou ik zeggen.’


    ‘Ik betwijfel of de Chinezen hem erg kunnen bekoren. Hij is meer een traditionele leninist, en een gevaarlijke bovendien. Hij maakte ook deel uit van de Speciale Doeleenheid.’


    Daar had ze eveneens van gehoord. De Sovjets trainden de speciale manschappen om de vijand te infiltreren, hetzij voor of net na het begin van een oorlog. Hun taak bestond in het saboteren van krachtcentrales, communicatienetwerken, stuwdammen, verbindingswegen en elk ander strategisch doelwit. Ze waren experts op het gebied van wapens, explosieven, mijnen en het doden van mensen. Ze waren daarnaast allemaal piloot en moesten twee vreemde talen vloeiend beheersen, waaronder vrijwel altijd het Engels.


    ‘Hij diende in de Russisch-Afghaanse oorlog,’ zei Osin. ‘En hij was daar heel doeltreffend.’


    ‘Nikolai, wil je me alsjeblieft vertellen wat er werkelijk aan de hand is?’


    Ze hoopte dat haar verzoenende toon deze spion wat loslippiger zou maken. Deze hele kwestie was voor haar begonnen met een belletje van Osin. Het initiële verzoek van het Kremlin was dagen eerder overgebracht aan het Witte Huis, waarna president Danny Daniels de zaak naar Stephanie had doorverwezen.


    De oorspronkelijk vermelde feiten waren vrij simpel. Een voormalige KGB-archivaris, een oude man genaamd Vadim Belchenko, was vermist geraakt. De Russische binnenlandse veiligheidsdienst hield Belchenko nauwlettend in de gaten, want men had lang geleden ondervonden dat archivarissen een gevaar voor de staatsveiligheid konden betekenen. Er was een tijd waarin archivarissen onbelemmerd toegang hadden tot de geheimste informatie en de meest gevoelige politieke documenten. Ze wisten alles, dus hen negeren kon rampzalig uitpakken. Dat lesje hadden de Russen wel geleerd toen een archivaris, Mitrochin geheten, vijfentwintigduizend pagina’s vertrouwelijk materiaal het land uit smokkelde. De geheime papieren, die in 1992 hun weg vonden naar het Westen, gaven het beste inkijkje ooit in de spionagepraktijken van de Russen en bewezen dat de KGB was uitgegroeid tot ’s werelds grootste buitenlandse inlichtingendienst.


    Scherp van zwaard, sterk van schild.


    Dat was hun motto.


    En dat het Westen wist hoe gevaarlijk de KGB was geworden, was in hoofdzaak te danken aan archivarissen. Ze begreep dus heel goed waarom Belchenko op een observatielijst had gestaan. Wat onduidelijk bleef was waarom de man op dit moment zo belangrijk was, en hoe Zorin in het plaatje paste.


    ‘We hebben het over een diep getormenteerde ziel,’ zei Osin. ‘Na de val van de Sovjet-Unie vluchtte Zorin naar het oosten, samen met een stuk of honderd andere bannelingen. Ze wonen al heel lang aan het Baikalmeer, zonder dat er ooit iets is voorgevallen. Maar die stilte is recentelijk doorbroken. Zorin kent Belchenko. Ze hebben door de jaren heen vaak met elkaar gecommuniceerd. Maar Belchenko is nooit zelf naar het oosten gegaan.’


    Dat was Cottons missie geweest. Een verkenningsvlucht boven de datsja en het dorp om te zien of hij Belchenko kon lokaliseren.


    ‘Waarom niet je eigen mensen sturen?’ vroeg ze. ‘Waarom heb je mij gebeld?’


    ‘Daar zijn verschillende redenen voor. Maar de meest relevante is dat dit niets met Rusland te maken heeft. Het is een extern probleem.’


    ‘Wil je dat nader toelichten?’


    ‘Als jouw geheim agent Belchenko vindt, zal ik dat met alle plezier doen. Laten we het erop houden dat ik ons niet als vijanden beschouw, hoe lastig dat soms ook met zekerheid is vast te stellen. Er werd mij opgedragen jou erbij te halen als een blijk van goede wil.’


    En zodat Moskou zich ervan kon distantiëren als het allemaal vreselijk misging, besefte Stephanie. We hebben jullie er vanaf het begin bij betrokken, zou hun verdediging luiden. Maar hij had gelijk voor wat betreft de vijandschap. De VS en Rusland waren niet langer openlijk vijanden. Maar hoewel de Koude Oorlog allang voorbij was, was er geleidelijk een meer ijzige versie voor in de plaats gekomen. Ze kreeg echter het gevoel dat dit probleem meer verwant was aan iets uit vroegere tijden.


    ‘Laat ik voorlopig zeggen,’ vervolgde Osin, ‘dat deze strijd mogelijk beperkt blijft tussen Zorin en de Verenigde Staten. Dat hopen wij althans. Het leek me verstandig je daar nu op te wijzen. We willen jullie niet zien verliezen.’


    Een vreemde opmerking, die ze toevoegde aan de groeiende lijst merkwaardigheden.


    Hij keek Stephanie aan met opvallend sympathieke ogen. ‘Heb je gehoord van Stanislav Loenev?’


    Absoluut. Een voormalig Sovjet-legerofficier en de hoogst geplaatste spion die ooit was overgelopen naar de Verenigde Staten. Hij had in 1992 politiek asiel aangevraagd en zat tot op de dag van vandaag ondergedoken. Hij schreef echter wel zijn memoires, Through the Eyes of the Enemy. Ze had het boek meerdere keren gelezen. Eén opmerking uit de autobiografie was haar altijd bijgebleven: De beste spion is een allemansvriend, niet een schimmige figuur in de hoek.


    ‘Loenevs beweringen zijn waar,’ zei Osin.


    Ze wist wat hij bedoelde. In zijn memoires had Loenev een schokkende onthulling gedaan. Hij schreef over een Sovjet-wapen, aangeduid als RA-115. In de Verenigde Staten noemden ze het een nucleaire kofferbom. Hij woog rond de twintig kilo en leverde zes kiloton explosiekracht, wat bescheiden was naar de maatstaven van Hiroshima en Nagasaki. Die atoombommen hadden een kracht van respectievelijk zestien en eenentwintig kiloton. Niettemin kon zes kiloton extreme schade toebrengen aan de directe omgeving. Het Amerikaanse Congres had het kernwapen in 1994 verboden, maar die wetsbepaling was in 2004 herroepen. Voor zover Stephanie wist hadden de Verenigde Staten geen van dat soort wapens in hun nucleair arsenaal. De voormalige Sovjet-Unie en het nieuwe Rusland waren een ander verhaal. Ze herinnerde zich de grote bezorgdheid in 1997 toen een Russische veiligheidsadviseur in 60 Minutes beweerde dat meer dan honderd RA-115’s spoorloos bleven. Niemand wist of ze vernietigd of gestolen waren. Tijdens de daaropvolgende hoorzittingen van het Congres verschilden experts van mening of het wapen zelfs wel bestond.


    ‘Wil je zeggen dat RA-115’s echt bestaan?’


    Hij knikte. ‘De Russen hebben er tweehonderdvijftig vervaardigd. Ze zijn ongeveer zo groot.’ Hij gebruikte zijn handen om een pakket uit te beelden van zo’n zestig centimeter lang, veertig breed en twintig hoog. ‘Ze werden verstrekt aan de militaire inlichtingeneenheden van de KGB en de GROe, bestemd voor speciale operaties. Na de ineenstorting van de Sovjet-Unie kwamen ze onder de hoede van de SVR. En daar zijn ze gebleven.’


    Ze verbaasde zich over zijn openhartigheid. Dit was niet het soort informatie dat landen normaal met elkaar deelden. De eerste waarschuwingen over de slechte beveiliging van Russische atoomwapens dateerden al uit 1990. Een wet van het Congres in 1991 voorzag in Amerikaanse technische ondersteuning om Russische kernkoppen op te ruimen en hun nucleaire materiaal te inventariseren. Gelukkig waren er tot op heden geen bommen opgedoken waar ze niet thuishoorden. De storm over mogelijke veiligheidsproblemen luwde uiteindelijk en nucleaire kofferbommen betraden het rijk van speelfilms en tv-series. Niemand had ooit een RA-115 in het echt gezien. En nu kreeg ze te horen dat er tweehonderdvijftig van die dingen bestonden.


    ‘Onze contra-inlichtingendiensten,’ ging Osin verder, ‘deden hun best om het dreigingsgevaar te bagatelliseren en de mediaberichten over het potentiële beheersingsprobleem in twijfel te trekken. We hebben al die publiciteit weten te bezweren.’


    Dat hadden ze zeker. Stephanie herinnerde zich dat het 60 Minutes-verhaal in een kwaad daglicht kwam te staan na de onthulling dat de programmaproducent ten tijde van de uitzending reclame maakte voor een door hemzelf geschreven boek over het gevaar van nucleair terrorisme. Diezelfde producent bleek ook geld te hebben gestoken in een net uitgebrachte Hollywoodfilm, The Peacemaker, over een vermist Russisch kernwapen dat in handen viel van terroristen. Over het ondermijnen van geloofwaardigheid gesproken.


    ‘Het is nooit saai met jullie, hè?’ zei Stephanie. ‘Jullie voeren altijd wel iets in je schild.’


    Hij glimlachte. ‘Ik zou hetzelfde over Amerika kunnen zeggen.’


    ‘Wat heeft dit met Vadim Belchenko te maken?’


    ‘Vierentachtig van die RA-115’s zijn nog altijd niet terecht.’


    Dat was een schokkende mededeling, maar ze bewaarde haar kalmte en zei simpelweg: ‘En dat vertel je ons nu pas?’


    ‘Het is een feitelijke constatering, met een goede en slechte kant. Het goede nieuws is dat die wapens zijn verborgen op locaties die alleen bekend zijn bij een handvol mensen. Het slechte nieuws is dat een van die mensen luistert naar de naam Vadim Belchenko.’


    Nu begreep ze de urgentie. ‘En je denkt dat Aleksandr Zorin een van die kofferbommen te pakken wil krijgen?’


    ‘Dat sluit ik niet uit.’


    Ze reden nog steeds door de verlaten straten van Washington, langs gesloten gebouwen en uitgestorven trottoirs. Vanaf het moment dat Osin haar voor het eerst belde, had Stephanie het gevoel gehad dat er iets ernstigs fout zat. Een tweede telefoontje van Osin had haar gewezen op een Russische vrouw in de Verenigde Staten, die nauwlettend in de gaten moest worden gehouden.


    ‘Vertel eens iets meer over Anya Petrova.’


    ‘Zoals ik eerder zei, Petrova is Zorins geliefde. Zo’n vijfentwintig jaar jonger, opgeleid tot politieagent, en ze lijkt net zo wraaklustig als Zorin. Hij heeft haar naar hier gestuurd om een bepaalde reden. Hopelijk kun je erachter komen welke.’


    Haar gedachten gingen uit naar Luke Daniels, die was gerekruteerd om Petrova te schaduwen. Hij zou dat wel kunnen afhandelen.


    ‘Een RA-115 is erop gebouwd om jarenlang mee te gaan,’ zei Osin, ‘zolang het wapen op een krachtbron is aangesloten. Ingeval de stroom uitvalt, neemt een noodbatterij het over. Als die batterij nagenoeg leeg is, stuurt de RA-115 een gecodeerd bericht per satelliet naar een Russische ambassade of een consulaat.’


    ‘En hebben jullie ooit zulke signalen ontvangen?’


    Hij knikte. ‘Negenenzeventig. Geen ervan werd opgevolgd door een nieuw signaal.’


    ‘Wat betekent dat ze geen stroom hebben en ongevaarlijk zijn.’


    Een knikje van Osin. ‘Correct. Maar dan zijn er nog de overige vijf. We hebben van die wapens nooit een signaal ontvangen.’


    ‘Is het mogelijk dat ze nog werken?’ Ze liet een stilte vallen. ‘Na meer dan twintig jaar?’


    ‘Zorin schijnt te denken van wel.’


    ‘Breng ze dan in veiligheid.’


    ‘We hebben geen idee waar we moeten zoeken. Alle dossiers met betrekking tot de RA-115 zijn verdwenen. We denken dat Vadim Belchenko ze heeft verwijderd.’


    ‘Als verzekeringspolis voor een lang leven?’


    Osin glimlachte. ‘Waarschijnlijk. Helaas heeft Zorin misschien ontdekt wat Belchenko weet.’


    Wat verklaarde waarom de oude man dringend moest worden gevonden.


    Haar mobieltje trilde.


    Normaal gesproken zou Stephanie het negeren, maar omdat alleen het Witte Huis nog contact met haar onderhield, besloot ze op het scherm te kijken.


    ‘Luke Daniels’.


    Wat nog meer alarmbellen deed afgaan.


    ‘Dit telefoontje zou wel eens belangrijk kunnen zijn voor wat we hier bespreken.’


    ‘Neem dan alsjeblieft op.’


    Stephanie nam de oproep aan en luisterde terwijl Luke uitlegde wat er in Virginia was gebeurd, eindigend met: ‘Ik veronderstel dat je weet wat ik doe, dus besloot ik jou te bellen in plaats van hem. Ik had geen zin om te moeten aanhoren dat ik het heb verknald. Al weet ik nu al dat ik alsnog de volle laag krijg. Die vrouw is lang en breed vertrokken.’


    ‘Waar ben je?’


    ‘Ik heb een takelwagen gebeld voor mijn Mustang en ze hebben me naar een bergingsterrein gesleept, niet ver van de I-66.’


    Hij gaf de exacte locatie door.


    ‘Dat huis verdient een nadere inspectie,’ vervolgde Luke. ‘Ik wil het niet te lang open en bloot achterlaten.’


    Stephanie evenmin, dus zei ze: ‘Wacht even.’


    Ze wendde zich tot Osin. Hij had open kaart met haar gespeeld, en omdat ze mankracht tekortkwam en Bruce Litchfield uit haar zaken wilde houden, had ze weinig keus. ‘Ik heb je hulp nodig. We moeten naar Virginia. Het gaat om Anya Petrova.’


    ‘Zeg maar waarheen, dan laat ik de chauffeur ons brengen.’


    12


    Malone had nooit de intentie gehad om Zorin bij een of ander observatorium te ontmoeten. Dat zou je reinste stommiteit zijn geweest. Hij had de ongewoon uitziende faciliteit op de rotsachtige heuveltop links laten liggen en was vierentwintig kilometer noordwaarts naar de datsja gereden. De tweebaansweg omgeven door sneeuw liep evenwijdig aan de oever van het meer, en hij was tijdens de hele rit geen enkele tegenligger gepasseerd. De verlatenheid van dit oord maakte hem nog argwanender tegenover Zorin. Hoogstwaarschijnlijk stond hem bij dat observatorium alleen narigheid te wachten, dus kon hij zich beter meteen in het hol van de leeuw storten.


    Zijn richtingsgevoel was uitstekend, grotendeels dankzij het eidetisch geheugen waarmee hij was geboren, een zegening in de baarmoeder. Hij had zich vaak afgevraagd waar de genetische eigenschap vandaan kwam en kreeg uiteindelijk van zijn moeder te horen dat haar vader er eveneens mee was gezegend. Hij was er zelfs aan gewend geraakt nooit een detail te vergeten. Hij kon zich de opstellen van de lagere school nog woord voor woord herinneren, en wat er elk jaar precies was gebeurd met Kerstmis. Het was hem als jurist goed van pas gekomen en later toen hij voor de Magellan Billet werkte. Nu hielp het hem om de inventaris bij te houden van alle zeldzame boeken in zijn antiquariaat in Kopenhagen. Maar het zorgde er ook voor dat de herinneringen aan Cassiopeia Vitt niet vervaagden. Hij herinnerde zich elk detail van hun samenzijn, en dat was niet noodzakelijkerwijs prettig.


    Malone vond de slingerende oprit die hij vanuit de lucht had gezien en omhoogvoerde naar waar de datsja wachtte. Hij verliet met de truck behoedzaam de hoofdweg en reed tot tussen de bomen, waar hij parkeerde op een stuk grond bedekt met sneeuw. Daarna begon hij te voet aan de beklimming naar het bovengelegen huis, klauterend van de ene boomstam naar de volgende, zijn gevechtslaarzen knerpend in de opstuivende sneeuw. De altijdgroene takken van dennen en de stekelige tentakels van kale bomen reikten naar de almaar donkerder wordende hemel. Zijn ogen prikten door de gure wind. Een dagelijks schema van squats en sit-ups had zijn spieren niet laten verslappen, maar de koude beklimming stelde hem zwaar op de proef.


    Hij bereikte de top, keek even achterom en zag dat de sneeuw zijn aanwezigheid verried met een spoor van voetstappen. Een roestig draadhek tot aan zijn middel versperde de doorgang. De ijzige bries vanaf het naburige meer zorgde voor een pijnlijk schraal gevoel in zijn keel. Hij stelde zich op achter een dikke den en observeerde de datsja nauwkeurig. Er bleef rook hemelwaarts drijven uit drie van de schoorstenen. Een van de twee voertuigen die er eerder hadden gestaan was verdwenen. Flarden volksmuziek zweefden hem door de vrieslucht tegemoet. Hij wist de bron te achterhalen. Een rond buitengebouw, helemaal van hout, geen ramen en één deur, met een kegelvormig dak waaruit gestaag een dunne spiraal stoom ontsnapte.


    Doel van zijn missie was Vadim Belchenko opsporen. Ze hadden hem een foto van een paar jaar oud laten zien. Een of andere ex-archivaris van de KGB. Als hij de man had ontdekt, moest hij zich terugtrekken en de locatie doorgeven. Het eerste zou relatief gemakkelijk zijn, het tweede iets minder nu zijn mobieltje was verwoest. Hij kon zich echter met de truck verplaatsen en vast wel ergens een telefoon vinden.


    Hij klom over het draadhek heen en liep gehaast over het geasfalteerde terrein, dat zich van het eind van de oprit uitstrekte tot aan de datsja, met aan de ene kant het dampende ronde gebouw waaruit muziek klonk. Hij keek goed uit waar hij zijn voeten op het asfalt neerzette, omdat hij niet hard onderuit wilde gaan op een beijzelde plek. Aangekomen bij de deur van het ronde bouwwerk dook hij snel naar binnen en een welkome golf van warme, droge lucht sloeg tegen hem aan. Een tweede deurgat, afgesloten met een bontdeken die aan de bovendorpel hing, leidde dieper naar binnen. Hij schoof de deken een klein stukje opzij, ver genoeg om te zien dat het een soort sauna was. In het midden brandde een vuurtje onder een bed met hete stenen. Tegen de achterste muur zat een oude man op de onderste van een reeks oplopende grenen banken. Hij was naakt en leunde languit achterover, met zijn benen recht voor zich en zijn knoestige handen achter zijn hoofd. Het gezicht kwam overeen met de foto die hem was getoond.


    Vadim Belchenko.


    De muziek steeg op uit een cd-spelertje dat op de bank lag. Hij glipte naar binnen en naderde de oude man. Het brede, effen gelaat zag eruit als een onverstoorbaar masker, met een grauwe huid in de kleur van vuilwitte sneeuw. De gesloten ogen lagen verzonken in rimpelige kommetjes geplooid vlees. Nat, blondachtig haar bedekte de schedel, en alleen de ingevallen borst en wangen getuigden van een vergevorderde leeftijd. Belchenko nam kalm een trekje van een scherp geurende sigaar.


    Malone reikte omlaag en zette de muziek af.


    De oude man opende zijn ogen en ging rechtop zitten. Beide pupillen waren vertroebeld door staar.


    ‘Mijn naam is Cotton Malone,’ zei hij in het Engels.


    Belchenko staarde naar hem. ‘En wat kom je hier doen?’


    ‘Kijken of u niets mankeert.’


    ‘Waarom zou ik iets mankeren?’


    ‘Mensen maakten zich zorgen nadat u was verdwenen.’


    ‘De Russische staatsveiligheidsdienst zul je bedoelen. En waarom sturen ze een Amerikaan om dat te doen?’


    De stem klonk laag en hees, zonder intonatie, emotie of onrust.


    ‘Dat is een vraag die ik mezelf ook heb gesteld.’


    Belchenko blies een blauwe rookwolk uit die naar boven dreef. ‘Ben je een spion?’


    ‘Niet meer.’


    De hete lucht maakte Malones neusgaten kurkdroog, dus bleef hij licht ademhalen door zijn mond. Zweet begon langs zijn ruggengraat te sijpelen en liet een kil spoor achter.


    ‘Laten we zeggen dat ik een parttimespion ben.’


    ‘In mijn tijd hadden we ook een paar van die gasten. Ik heb ze nooit gemogen.’


    ‘Waar is Zorin?’


    ‘Hij is vertrokken om jou te ontmoeten.’


    Malone was niet gekomen voor een praatje. Zijn missie was feitelijk volbracht. Hij had Belchenko gevonden en diende het nu te rapporteren. Maar oude gewoonten waren moeilijk af te leren, dus moest hij die ene brandende vraag stellen. ‘Waarom kan het de Russische overheid een barst schelen wat u doet?’


    ‘Omdat ik bepaalde dingen weet, meneer Malone. Dingen die ze ook willen weten voordat ik het tijdelijke voor het eeuwige verwissel.’


    Nu snapte hij het. ‘En u hebt beloofd het ze te vertellen.’


    ‘Dat leek me een klein offer om in leven te blijven. Zodra ze het weten, heb ik geen nut meer. Je hebt geen idee waar je in verzeild bent geraakt, hè?’


    ‘Geen flauw idee. U wilt het me zeker niet uitleggen?’


    Belchenko grinnikte. ‘Waarom zou ik dat doen?’


    Een goede vraag, die hij besloot te bewaren voor een andere keer. ‘Ik moet ervandoor. Leuk u te ontmoeten.’


    ‘Wist je dat elk verhaal ooit bedacht door de menselijke geest kan worden gereduceerd tot drie delen?’


    Die vreemde bewering beviel hem totaal niet.


    ‘Een begin. Een midden. En het einde,’ zei Belchenko. ‘Wanneer die drie delen samen een compleet verhaal vormen, ontstaat er een symmetrie die grote genoegdoening geeft. Het is werkelijk magisch. Het begin hebben we reeds gehad, gevolgd door een lang middenstuk. Nu is de tijd aangebroken, meneer Malone, voor het einde van het verhaal.’


    Deze hele situatie leek van geen kanten te kloppen. Hij had het slim van zichzelf gevonden om Zorin te vermijden en meteen naar hier te komen, maar iets vertelde hem dat ze zijn manoeuvre hadden voorzien. De oude man hield de sigaar in zijn linkerhand, maar de rechterarm reikte achterwaarts naar de bank. Er verscheen een wapen.


    ‘Denk maar niet, meneer Malone, dat ik je niet goed genoeg kan zien om te schieten.’


    Een beweging trok zijn aandacht. De bontdeken voor het deurgat was op en neer gegaan. Toen hij zich omdraaide zag hij twee kerels in winterkleding, allebei met een automatisch geweer.


    ‘En waarom zou u mij neerschieten?’ vroeg hij.


    Belchenko haalde zijn schouders op. ‘Omdat Zorin zegt dat je hier niet levend mag wegkomen.’


    13


    Cassiopeia zat ongemakkelijk op de achterstoel van een Franse straaljager, met de piloot voor haar. Ze was in de helikopter van haar landgoed overgebracht naar een luchtmachtbasis, waar de supersonische jet op haar had staan wachten. Ze vlogen met tweeëntwintighonderd kilometer per uur op een hoogte van bijna acht kilometer en volgden dezelfde route die Cotton minder dan twaalf uur geleden had genomen.


    Ze hield niet van grote hoogten en vermeed die wanneer het kon. De steigerconstructie van eerder was al erg genoeg, maar vliegen was een noodzakelijk kwaad dat ze lijdzaam onderging. Ze zat momenteel in een slecht passend vliegpak, krap in een cockpit met weinig tot geen ruimte om te bewegen. Ze waren reeds gedaald naar een lagere hoogte en van brandstof voorzien door een tankvliegtuig dat hen onderweg opwachtte. Ze was nooit getuige geweest van zo’n bijtankoperatie en het was fascinerend geweest om naar te kijken. Het hielp ook haar aandacht af te leiden van het feit dat ze nu heel erg hoog in de lucht hing.


    De hele vlucht van Frankrijk naar Siberië zou iets meer dan vier uur in beslag nemen, wat verbazingwekkend snel was. De wereld was echt klein geworden. Stephanie had haar perfect weten in te schatten, want ze hield inderdaad nog steeds van Cotton. Ze had veel mannen gekend in haar leven, een aantal van die relaties was vrij serieus geweest, maar geen van allen haalde het bij Cotton Malone. Ze hadden elkaar enkele jaren terug ontmoet op haar chateau, tegelijkertijd met haar eerste kennismaking met Stephanie Nelle. Een gemeenschappelijke vriend, Henrik Thorvaldsen, had dat allemaal mogelijk gemaakt. Helaas was Henrik dood, vermoord in Parijs; een van de onfortuinlijke gebeurtenissen die haar in het leven leken te achtervolgen.


    Toen ze elk contact met Cotton had verbroken, had ze al geweten dat het niet permanent zou zijn. Hij maakte een te groot deel uit van haar leven. Ze voelde zich op haar gemak bij hem. Hij behandelde haar als een gelijke en respecteerde haar als persoon. Ja, hij kon soms een lastpak zijn. Maar ze was zelf ook geen engel. Zo ging het nu eenmaal in relaties. Het was constant geven en nemen. Ze had zich afgevraagd hoe ze weer tot elkaar konden komen. Ze hadden allebei hun trots, en er waren een hoop bittere woorden gevallen. Het had vele maanden geduurd voordat ze elkaar de liefde durfden te verklaren. Maar het was uiteindelijk gebeurd en vervolgens hadden ze ernaar gehandeld. Hopelijk was de breuk tussen hen niet onomkeerbaar geworden.


    Stephanie had hem opgedragen haar op de hoogte te brengen indien er zich nieuwe ontwikkelingen voordeden. Ze had haar ook verteld over een datsja en een dorp genaamd Chayaniye. Russisch voor ‘hoop’. Een interessante benaming, maar toepasselijk voor de ballingen die het oord hadden gesticht.


    Het communisme was echt een dode ideologie. Er bestond niet zoiets als een arbeidersparadijs zonder sociale klassen, waar alles het eigendom was van iedereen. De oude USSR had niets meer dan een illusie gecreëerd, een systeem dat zich alleen kon handhaven door middel van angst en geweld. De zogenaamde klasseloze maatschappij zorgde voor een tweedeling in rijk en arm. De heersende elite genoot van het allerbeste en de rest vocht om wat er overbleef. Niet alles was eigendom van iedereen, verre van dat, een selecte minderheid had zich alles toegeëigend. Alleen leugens hadden het volk ervan weerhouden in opstand te komen, samen met een dagelijkse dosis terreur en geweld. Maar uiteindelijk kon niets voorkomen dat de waarheid het systeem ten val bracht.


    En vallen deed het.


    Cassiopeia was vijftien geweest toen het gebeurde. Ze woonde nog bij haar ouders op hun landgoed in Spanje. Haar vader was altijd apolitiek gebleven, maar ze herinnerde zich zijn dolle vreugde over het uiteenvallen van de Sovjet-Unie. En iets wat hij had gezegd. Een citaat van de Amerikaanse staatsman Thomas Jefferson. ‘Een regering die machtig genoeg is om je alles te geven wat je wilt, is ook machtig genoeg om alles van je af te pakken.’


    Die uitspraak was ze nooit vergeten.


    Ze had als volwassene nooit de spanningen van de Koude Oorlog gekend. De dreiging en terreur kwamen tegenwoordig uit andere hoeken, waardoor Oost en West een gemeenschappelijk belang kregen, omdat die nieuwe vijanden geen onderscheid maakten tussen Russen en Amerikanen.


    Waar was Cotton in verstrikt geraakt?


    ‘Cotton doet iets voor me in Rusland. Hij heeft sinds Utah een paar klussen voor me gedaan.’


    Dat had Stephanie aan de telefoon gezegd. Cotton was dus een hulpkracht geworden. ‘... sinds Utah.’ Misschien was dat zijn manier van vergeten. Ze had het zelf geprobeerd door zich op haar bedrijf en kasteel te concentreren, hoewel geen van beide veel van haar onrust had beteugeld. Ze had in haar bijna veertig levensjaren verschillende keren gedacht verliefd te zijn. Nu wist ze dat maar één van die relaties betekenisvol was geweest.


    ‘... er is iets fout gelopen.’


    De schrik was haar om het hart geslagen bij die woorden van Stephanie. Was Cotton gewond? Of dood? Ze hoopte geen van twee en wilde dat deze jet sneller kon.


    ‘Hoelang nog?’ vroeg ze in het Frans aan de piloot via haar headset.


    ‘Minder dan twee uur. We schieten goed op.’


    Haar gedachten dwaalden af naar het eerste gesprek dat zij en Cotton ooit hadden gevoerd. Op een warme junimiddag op haar landgoed. Voor die tijd waren hun ontmoetingen kortstondig en gewelddadig verlopen. Ze hadden elkaar zelfs onder schot genomen, maar ze had hem ook uit de problemen gehouden, zonder dat hij exact wist wie ze was. Op die dag in juni was ze hem naar buiten gevolgd, het stralende zonlicht in, en met hem over de lommerrijke laan naar het bouwterrein gewandeld.


    ‘Wanneer ik klaar ben,’ zei Cassiopeia, ‘staat hier een dertiende-eeuws kasteel, precies zoals achthonderd jaar geleden.’


    ‘Nogal een grote onderneming.’


    ‘Dan ben ik op mijn best.’


    Ze vervolgden hun wandeling samen, liepen door een brede houten poort het bouwterrein op en betraden een zandstenen schuur met een bezoekerscentrum. Buiten, waar een honderdtal bezoekers rondliepen, hing de geur van stof, paarden en puin.


    ‘De hele fundering voor de omtrek is gelegd en de westelijke gordijnmuur vordert al aardig,’ zei ze wijzend. ‘Binnenkort beginnen we aan de hoektorens en centrale gebouwen.’


    Ze leidde hem het bouwterrein over en de helling van een steile heuvel op, naar een kleine rotspunt vanwaar alles mooi was te overzien.


    ‘Ik kom hier vaak kijken. Daarbeneden werken honderdtwintig mannen en vrouwen in fulltime dienst.’


    ‘Dat is een behoorlijke loonlijst.’


    ‘Een kleine prijs om te betalen voor een stuk geschiedenis.’


    ‘Je bijnaam, Ingénieur,’ zei hij. ‘Noemen ze je zo? De ingenieur?’


    Ze glimlachte. ‘Het personeel heeft dat bedacht. Ik heb dit hele project ontworpen.’


    ‘Weet je, aan de ene kant ben je vreselijk arrogant. Maar ik kan niet ontkennen dat je ook best interessant bent.’


    Ze voelde zich niet beledigd door zijn opmerking, want er school een kern van waarheid in, en vroeg: ‘Ben je echt opgehouden als overheidsagent?’


    ‘Je stopt nooit helemaal. Ik blijf gewoon vaker uit de vuurlinie.’


    ‘Dus je helpt Stephanie Nelle alleen bij wijze van vriendendienst.’


    ‘Verbaast je dat?’


    ‘Nee, totaal niet. Sterker nog, het past volledig bij wie je bent.’


    ‘Hoe weet je wie ik ben?’


    ‘Ik heb een heleboel over je gehoord. Ik heb vrienden in je voormalige wereldje. Ze spraken allemaal vol lof over je.’


    ‘Blij te horen dat mensen me niet zijn vergeten.’


    ‘Weet je veel over mij?’ vroeg Cassiopeia.


    ‘Alleen de ruwe schets.’


    ‘Ik heb veel eigenaardigheden.’


    Dat was een ding dat zeker was. Het ergste was misschien wel haar onvermogen om haar gevoelens onder woorden te brengen. Cotton leed aan hetzelfde euvel, wat nader verklaarde waarom ze momenteel van elkaar waren vervreemd. Ze voelden een diepe genegenheid voor elkaar, maar geen van twee was bereid dat toe te geven. Er was wel die ene keer, hoog in de bergen van China, na weer een beproeving, toen ze allebei de moed verzamelden om te zeggen wat ze voelden.


    ‘Geen spelletjes meer,’ zei Cassiopeia.


    Hij knikte en sloot haar hand in de zijne.


    ‘Cotton...’


    Met twee vingers op haar lippen legde hij haar het zwijgen op. En hij kuste haar.


    Ze herinnerde zich dat moment toen ze het allebei wisten, zonder dat de woorden ‘ik hou van je’ echt werden uitgesproken. Maar ze hield van Cotton. De afgelopen maand had dat overduidelijk gemaakt.


    Was het te laat?


    Ze hoopte met heel haar hart van niet.


    14


    Virginia


    Leunend tegen zijn Mustang zag Luke een zwarte SUV langzaam door het open hek het bergingsterrein op rijden. Hij had net op zijn horloge gekeken, dat een tijd aangaf van iets na vijven. De ochtendlucht voor de dageraad was ijzig koel, maar hij was verhit van woede omdat hij door een vreemde was afgetroefd en zijn dierbaarste bezit naar de vernieling was. De takelchauffeur had enkel zijn hoofd geschud toen hij ter plaatse verscheen, waarna hij de Mustang achter op zijn sleepwagen had geladen en hier had afgeleverd, te midden van een hoop andere auto’s die hun beste tijd hadden gehad.


    De SUV kwam tot stilstand. Stephanie stapte aan de ene kant uit en een man in een donkere overjas aan de andere.


    ‘Zware nacht?’ vroeg ze.


    De Mustang stond met de passagierskant in het zicht en droeg de diepe sporen van zijn duel op de weg.


    ‘Anya Petrova is heel gevaarlijk,’ zei het onbekende heerschap. ‘Ze werd opgeleid door de politie en werkte zelf jarenlang als agent.’


    Wat deels verklaarde wat er was gebeurd. Ze was beslist geen katje om zonder handschoenen aan te pakken. ‘En wie mag u zijn?’


    De man stelde zich voor als Nikolai Osin, waar Stephanie aan toevoegde: ‘Hij is hoofd Spionage voor de SVR in Washington.’


    ‘Officieel ben ik een handelsafgevaardigde en weet ik niets van de SVR.’


    ‘Klinkt goed,’ reageerde Luke. ‘We zullen het daarbij laten. Maar zou u mij meer over Anya Petrova willen vertellen?’


    Ze stonden alleen op het verlichte terrein, omringd door een verlaten berg auto’s.


    ‘Ze heeft banden met een man die dit land in grote problemen kan brengen. Hij heeft haar om een bepaalde reden naar hier gestuurd, vandaar dat ik Stephanie waarschuwde haar nauwlettend in het oog te houden. Blijkbaar kon Petrova dat niet waarderen.’


    Luke vroeg zich nog altijd af hoe Anya hem had ontdekt. Hij was echt op zijn hoede geweest, maar soms gebeurden die dingen. En hoewel zijn vraag niet volledig was beantwoord, besloot hij er niet op door te gaan en zei: ‘We moeten dat huis inspecteren.’


    Ze reden zuidwaarts terug over het platteland van Virginia en vonden de toegangspoort met de smeedijzeren boog. Op elk ander moment zou het hoofdkwartier van de Magellan Billet de eigenaar in enkele minuten kunnen traceren, maar Luke wist dat die mogelijkheid nu niet meer bestond. Het Witte Huis kon uiteraard hetzelfde bewerkstelligen, maar dan zou hij eerst verslag moeten uitbrengen. Stephanie had voorgesteld te wachten met dat telefoontje en daar had hij geen bezwaar tegen gemaakt. Misschien zouden ze zelfs genoeg te weten komen om oom Danny milder te stemmen wanneer hij hoorde dat zijn neef het enige wat hij had gevraagd grandioos had verprutst.


    De SUV stopte voor de verlaten woning en ze stapten allemaal uit.


    ‘Het barst in Virginia van dit soort monumenten,’ zei Stephanie.


    ‘Wat een kast van een huis,’ sprak Nikolai.


    ‘En zo te zien staat het al een poos leeg,’ zei ze.


    Tijdens de rit had Luke vernomen dat Malone mogelijk in de problemen zat en dat Cassiopeia erheen was gestuurd om Cotton op te sporen, wat hem zowel goed als slecht nieuws leek. Hij hoopte dat alles in orde was, maar hun SVR-bondgenoot had niet veel nieuwe informatie kunnen vergaren van zijn mensen in Siberië. De grote vraag die niemand scheen te willen beantwoorden was natuurlijk waarom Malones toestel eigenlijk was neergeschoten. Wat voor schurken het ook mochten zijn, ze beschikten over grond-luchtraketten, hetgeen betekende dat er heel wat meer aan de hand was dan de Russen wilden toegeven – en heel wat meer dan oom Danny had verteld.


    Hun chauffeur haalde een zaklamp tevoorschijn die een felle bundel halogeenlicht voortbracht. De ochtendschemering begon zich flauw af te tekenen aan de oostelijke hemel, maar het zou nog twee uur duren voordat de zon opkwam.


    Luke pakte de zaklantaarn en liep voor hen het huis binnen, waar nog altijd de holle stilte hing van een mausoleum. ‘Ze kwam regelrecht hierheen en wist precies waar ze moest zijn.’


    ‘Enig idee wat ze zocht?’ vroeg Stephanie aan Osin.


    ‘Mag ik die vraag pas beantwoorden nadat we eerst hebben gekeken? Ik zal proberen er zo min mogelijk doekjes om te winden.’


    Dat betwijfelde Luke. Afgaande op de paar keer dat hij met de SVR in aanraking was gekomen, vond hij ‘gereserveerd’ wel het vriendelijkste woord om hen te beschrijven. ‘Totaal onbetrouwbaar’? ‘Een stel leugenaars’? Dat waren allebei treffende kwalificaties. Maar hij begreep dat dit een gezamenlijke operatie moest voorstellen en hij wilde niet buitengesloten worden, dus hield hij elk commentaar voor zich.


    Ze volgden hem door de gang en de studeerkamer in, waar hij met de zaklamp het gapende gat in de paneelwand bescheen.


    ‘Ze kon prima overweg met die bijl,’ zei Luke, wijzend naar het werktuig op de vloer.


    Hij wilde dolgraag zien wat er achter de opening lag, dus scheen hij met de lichtbundel naar binnen. De ruimte was klein, misschien drie meter in het vierkant, met aan drie kanten boekenplanken van vloer tot plafond. Maar niet zoals die in de studeerkamer, leeg en scheef, want deze puilden uit van de boeken. In het midden stond een tafel met een houten standaard onder glas, waar een opengeslagen boek lag uitgestald. Aan het plafond bungelde een kleine kroonluchter, sprankelend in het licht, de stoffige peertjes nutteloos zonder stroom.


    ‘Een of andere verborgen kamer,’ mompelde hij. ‘Waar onze lieftallige Anya alles van wist. Ze hakte precies een opening waar ze moest zijn.’


    Hij stapte de ruimte in, gevolgd door Stephanie en Osin. Met de zaklamp onderzocht hij de planken en bestudeerde de zichtbare ruggen. De meeste behoorden toe aan boeken, andere aan ingebonden manuscripten, en weer andere waren houten opbergcassettes met losse vellen. Zijn oog viel op een aantal titels. CORRESPONDENTIE LEGERCOMMANDO. SLAG BIJ PRINCETON. BELEGERING VAN BOSTON. VEROVERING VAN TICONDEROGA. Hij speurde het hele vertrek af en las nog meer rugtitels.


    Eén thema sprong eruit.


    ‘Het is een bibliotheek over de Amerikaanse Onafhankelijkheidsoorlog,’ zei Luke.


    ‘Meer dan dat,’ voegde Stephanie eraan toe. ‘Het zijn historische kronieken over die periode, tot aan de Oorlog van 1812. Deze boekwerken dateren uit eind achttiende, de negentiende en begin twintigste eeuw.’


    Hij schatte dat er enkele honderden stonden, allemaal bedekt onder een dikke laag stof. Het was blijkbaar lang geleden dat er iemand was geweest. Hier en daar vertoonden de planken lege plekken waar ooit boeken hadden gestaan, maar die lagen nu schots en scheef op de vloer, duidelijk ontdaan van hun stof.


    ‘Dat heb ik dus gehoord,’ zei Luke. ‘Een hoop gebons. Ze heeft die eraf gegooid.’


    ‘Vertel eens, Nikolai,’ zei Stephanie. ‘Waar zocht ze naar?’


    Osin gaf geen antwoord. In plaats daarvan verwijderde hij de glazen stolp die het boek op de standaard beschermde en begon langzaam de bladzijden om te slaan. Vervolgens sloot hij het boek, om de titel op het omslag te lezen.


    In de zwarte leren band waren gouden letters geëtst.


    HET


    OORSPRONKELIJK INSTITUUT


    VAN HET


    ALGEMEEN GEZELSCHAP DER


    CINCINNATI


    ZOALS GEVORMD DOOR DE LEGEROFFICIEREN


    DER VERENIGDE STATEN


    AAN HET EIND VAN DE


    REVOLUTIONAIRE OORLOG


    DIE ONAFHANKELIJKHEID SCHONK AAN


    AMERIKA


    Stephanie stapte dichterbij, sloeg het boek weer open en las passages op een paar bladzijden. ‘Het is een geschiedenis van het gezelschap. Algemene handelingen, notulen van vergaderingen, statuten. Het copyright dateert uit 1847.’


    ‘Wat is de Cincinnati?’ vroeg Luke aan haar.


    Ze negeerde hem en bestudeerde opnieuw de hen omringende planken. ‘Dit is een archief, en ik durf te wedden dat het Gezelschap der Cincinnati geen idee heeft dat het nog bestaat.’ Ze liet een stilte vallen. ‘Anders zou het wel zijn opgehaald.’ Stephanie wendde zich tot Osin. ‘Waarom is Anya Petrova geïnteresseerd in zoiets?’


    Geen antwoord.


    ‘Je had het eerder over Forward Pass,’ probeerde ze. ‘Voor zover ik weet is die operatie tot op heden geheim. De enige manier waarop je het kunt weten is door Russische inlichtingendocumenten.’


    ‘We weten precies wat Amerika heeft gedaan,’ beaamde Osin.


    Luke popelde meteen om het ook te horen.


    ‘Wil dat zeggen dat Aleksandr Zorin het ook weet?’ vroeg ze.


    ‘Daar ben ik van overtuigd. En Belchenko weet zelfs nog meer.’


    ‘Inclusief de locatie van die vermiste kernwapens?’


    Luke stond er zwijgend bij te kijken en liet het bekvechten ongestoord doorgaan. Maar had hij het goed gehoord? Vermiste kernwapens? Hij veronderstelde dat Stephanie hem zou bijpraten wanneer de tijd daar rijp voor was.


    Ze keerde zich naar Luke. ‘Nam Petrova iets mee toen ze vertrok?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet dat ik zag.’


    ‘Dan was dit voor haar een doodlopend spoor. Nikolai, je zei dat je er geen doekjes om zou winden. Waarom kwam ze hierheen?’ Stephanie had haar stem verheven, wat eigenlijk niets voor haar was.


    ‘Die vraag zal ik beantwoorden nadat ik met Moskou heb overlegd. Ik moet sommige zaken eerst vertrouwelijk bespreken.’


    ‘Ik heb op jouw verzoek een verkenner naar Siberië gestuurd,’ zei ze. ‘Hij begon blind aan de missie, en nu wordt hij vermist.’


    ‘Je hebt van ons een tweede agent mogen sturen om het te onderzoeken.’


    ‘Dat is niet goed genoeg. Wat is er aan de hand?’


    ‘Kan ik niet zeggen. Althans, voorlopig.’


    Luke hoorde een bezorgde toon in Osins stem, en die klonk oprecht, wat ongebruikelijk was voor de SVR.


    ‘Ik moet dit allemaal rapporteren aan de president,’ zei Stephanie. ‘Het is aan hem om te beslissen hoe nu verder.’


    ‘Dat begrijp ik.’


    De Rus verliet de geheime kamer zonder nog een woord te zeggen.


    Luke staarde naar zijn voormalige chef. ‘Dit zaakje stinkt van alle kanten, hè?’


    Ze plaatste de glazen stolp weer voorzichtig over het boek en de standaard. Stof dwarrelde vanaf het glas op het tafelblad, glinsterend in het licht van de zaklamp.


    ‘Zo zou je het wel kunnen zeggen,’ fluisterde Stephanie.


    ‘Weet je wat de Cincinnati is?’ vroeg hij opnieuw.


    Ze knikte traag.


    ‘Kun je het me vertellen?’


    Ze draaide zich om, klaar voor vertrek.


    ‘Niet hier.’


    15


    Baikalmeer


    19.50 uur


    Zorin keerde terug naar de datsja en liep meteen het hoofdgebouw in. Ze hadden hem bij aankomst verteld dat de Amerikaan, Malone, gevangen was genomen, dus nam hij alle tijd om zijn jas en handschoenen uit te trekken. Hij zou blij zijn als hij dit barre weer achter zich kon laten. De zomer was zo snel voorbij in dit deel van de wereld, en hij hunkerde naar een stevige, warme bries. Het was moeilijk te zeggen wat de komende dagen zouden brengen. Hij kon alleen hopen dat zijn herinneringen correct waren, zijn research nauwkeurig, zijn planning doorwrocht en zijn vastberadenheid intact. Hij had veel te lang duimen moeten draaien en het voelde goed om eindelijk uit zijn winterslaap te komen. Hij was er helemaal gereed voor. Alleen deze nieuwe rimpeling – de komst van een Amerikaan – bleek een onverwachte wending.


    Maar zelfs dat inspireerde hem.


    Hij beende door de grote woonkamer met het hoge plafond en onbelemmerd uitzicht over het bevroren meer. De brandende haard verspreidde een welkome warmte. Hij bereikte de trap naar de kelder en daalde af naar waar Malone met handboeien stond vastgeketend aan een dikke ijzeren pijp. Het licht kwam van kale gloeilampen omsloten door metalen kooitjes, waarvan de tralies scherpe schaduwen op de muren tekenden. Ze hadden de Amerikaan zijn jas afgenomen en kennelijk ook een vuurwapen, want hij droeg een lege schouderholster.


    ‘Je hebt twee van mijn mannen gedood,’ zei Zorin.


    Malone haalde zijn schouders op. ‘Dat kan gebeuren als je op iemand gaat schieten.’


    ‘Waarom ben je hier?’


    ‘Om de oude man te zoeken, Belchenko. Maar die wil duidelijk niet gevonden worden. Mijn fout.’


    ‘En dat moesten mijn mannen met de dood bekopen.’


    ‘Die jij op me afstuurde om me te vermoorden.’


    ‘Ben je een spion?’


    ‘Nee, een boekhandelaar.’


    Hij grinnikte. ‘Je vertelde me over de portofoon dat je Cotton Malone heet. Hoe kom je aan zo’n naam? Cotton.’


    ‘Dat is een lang verhaal, maar aangezien we de tijd hebben wil ik het met alle plezier vertellen.’


    ‘Ik moet dadelijk weg.’


    ‘Hoor je bij de Rode Garde?’


    Deze man was goed ingelicht. ‘Ik heb mijn vaderland gediend tot op de dag dat mijn land uiteenviel.’


    ‘En toen ben je hier beland, in de rimboe.’


    ‘Ik kwam uit eigen beweging, samen met gelijkgestemden. We hebben dit dorp gesticht en hier lang vreedzaam geleefd. We zijn niemand tot last geweest, maar toch vindt de regering het nodig ons te bespioneren.’


    ‘Miljoenen dode onschuldige mensen zouden vast hetzelfde hebben gezegd over de USSR.’


    ‘Waarschijnlijk wel. We hadden de neiging alles wat te overdrijven.’


    Dat leek nog zacht uitgedrukt. Martelingen en executies waren twee pijlers onder het Sovjet-bewind. Hij en elke andere KGB-officier waren getraind in de subtiliteiten van het folteren. Miljoenen mensen hadden inderdaad het leven gelaten. Toen hij voor het eerst bij de KGB ging werken, vormde het toebrengen van pijn de belangrijkste verhoormethode. Hij was uitvoerig onderricht in hoe je het niveau moest opschroeven tot de geest het uitschreeuwde. Daarna werden drugs het meer gangbare middel om gesloten monden te laten praten. Vervolgens kregen psychologische trucs de overhand, terwijl in de nadagen lichamelijke stress aan populariteit won. Hij had alles gelezen over de ‘verhoogde ondervragingstechnieken’ van de CIA. Gewoon een chique benaming voor martelmethoden. Waar hij persoonlijk niets op tegen had. Maar naar het uiterlijk van deze Amerikaan te oordelen – die sterk en zelfverzekerd overkwam – zou het moeite gaan kosten hem te breken.


    En daar had hij simpelweg niet de tijd voor.


    ‘Amerika heeft geen idee hoe het was een Sovjet te zijn,’ stelde Zorin. ‘In de twintigste eeuw zijn er vijfenzeventig miljoen Russen gesneuveld, en het kon niemand een donder schelen.’


    ‘Van wie het merendeel uit de weg werd geruimd door corrupte of idiote leiders. Wat het afslachten van mensen betreft waren de nazi’s nog amateurs vergeleken bij de communisten. Jullie werden de echte experts. Laat me raden... je bent ex-KGB?’


    Zorin knikte. ‘Ik leidde een spetsnazeenheid om ons voor te bereiden op de oorlog met de Verenigde Staten.’


    Hetgeen hij vol trots vertelde.


    ‘Dat ligt nu allemaal in het verleden,’ zei Malone.


    ‘Misschien niet.’


    Die ene vreselijke augustusdag in 1991 stond Zorin nog helder voor de geest. Hij had vanuit het KGB-hoofdkwartier een woedende menigte het Loebjankaplein zien bestormen en met spuitbussen het hele gebouw zien bekladden met BEULEN, MOORDENAARS en hakenkruisen. Ze hadden vloekend met hun vuisten gedreigd en toen geprobeerd het standbeeld van Dzerzjinski neer te halen, maar ze konden IJzeren Felix niet omverwerpen. Ten slotte arriveerde er een kraan om dat karwei te klaren, waarna er niets dan een lege sokkel achterbleef. Die dag was niemand bang geweest voor enige vergelding wegens het schenden van de nagedachtenis van het ooit zo gevreesde hoofd der staatspolitie.


    Hun boodschap kwam luid en duidelijk over.


    Jullie tijd is voorbij.


    Hij herinnerde zich de verlammende ontzetting die zich van hem meester had gemaakt. De schreeuwende meute, de aanmaningen tot kalmte, toen een kakofonie van sirenes en chaos. Voor het eerst in zijn leven had hij de angst gevoeld, als een kille splinter in zijn onderrug, die hij anderen altijd had ingeboezemd om carrière te maken. Het onbevattelijke schrikbeeld voor de toekomst had een golf van vertwijfeling door zijn lichaam gejaagd, waardoor hij uiteindelijk zijn blaas niet meer onder controle kon houden. Hij had door het raam naar beneden staan kijken en de schaamte gevoeld van warme urine die zijn kruis en broekspijpen doorweekte.


    Een afschuwelijk moment.


    Waarover hij nooit iemand had verteld.


    ‘Reagan was achteraf gezien slim,’ zei hij. ‘Veel gewiekster dan Gorbatsjov. Hij nam zich voor ons te gronde te richten, en hij heeft dat doel weten te bereiken.’


    Godzijdank geloofden Amerikanen in openheid. Democratie floreerde door een botsing van ideeën, het tolereren van afwijkende standpunten, en felle discussies. De voorstanders waren zo dwaas om te denken dat de waarheid altijd zou zegevieren, en dat het gewone volk het beste als scheidsrechter kon fungeren. Een zo vrij mogelijke circulatie van informatie werd als iets positiefs beschouwd. Veel Amerikaanse documenten die ooit geheim waren, waren simpelweg aan het licht gekomen dankzij het verstrijken van de tijd. Hij had de boeken gelezen die erover waren geschreven, waarin de auteurs zinspeelden op hoe het Witte Huis en het Vaticaan hadden samengewerkt om Moskou op de knieën te brengen. Maar waar het in die boeken bleef bij speculatie en giswerk, wist Zorin dingen die de schrijvers niet wisten. Er was inderdaad een plan geweest, een samenzwering, een vereende poging om de Sovjet-Unie te ondermijnen.


    En het had gewerkt.


    Hij kende zelfs de codenaam.


    Forward Pass.


    ‘Amerika heeft geen idee hoe veel chaos het heeft veroorzaakt,’ zei hij. ‘Toen jullie het politieke Sovjet-systeem lieten klappen, maakte dat een eind aan alle orde die er heerste, zodat de criminelen de macht konden overnemen. Alles wat ik, en zovelen met mij, een leven lang beschermden verdween. En kon het jullie iets schelen?’ Hij wachtte niet op een antwoord. ‘Het kon niemand een barst schelen. We werden aan ons lot overgelaten, ploeterend in de drek.’ Hij wees met een vinger. ‘Dus zijn we Amerika iets verschuldigd. En ik denk dat het tijd is dat we die rekening vereffenen.’


    Het voelde goed om die woorden hardop te zeggen. Ze hadden veel te lang in zijn onderbuik gesluimerd. En hoewel hij inmiddels in de zestig was, was hij de lessen uit zijn jeugd nooit vergeten. Sterker nog, die herinneringen hadden hem de afgelopen twintig jaar de kracht gegeven om door te zetten. Van nu af aan zou hij gezwind en natuurlijk handelen, zonder te aarzelen. Hij zou dingen niet meer rationaliseren of in discussie gaan met zijn geweten.


    Alleen de resultaten telden.


    En die vrijheid van denken werkte verfrissend.


    Hij had recentelijk steeds vaker gedacht aan zijn tijd op de infanterieacademie, waar hij tot soldaat was opgeleid voordat hij een spion werd. Zijn favoriete instructeur, een luitenant-kolonel, hamerde al zijn cadetten in het hoofd dat de Verenigde Staten de glavny protivnik vormden, de voornaamste vijand.


    ‘Als jullie dat vergeten, teken je je doodvonnis.’


    En Zorin was het niet vergeten.


    Tijdens zijn loopbaan was hem dikwijls gevraagd een buitenlandse spion te elimineren, en hij had die taak telkens met succes volbracht.


    ‘Haat je buren, je klasgenoten, zelfs je vrienden, maar nooit je medesoldaat. Onthoud goed, wanneer de oorlog uitbreekt hebben jullie allemaal een gemeenschappelijke vijand. Ken en respecteer die vijand. Leer hoe Amerika is ingericht. Hoe het land werkt. Weet wat hun sterke en zwakke punten zijn, en dat is niet zo moeilijk bij Amerika. Ze maken al hun grieven wereldkundig. Luister ernaar.’


    En die oorlog kwam er ook.


    Maar niet uit het kamp van de hoofdvijand zoals hij het zich had voorgesteld. In plaats daarvan waren de veldslagen in het geheim uitgevochten; weinigen beseften zelfs dat ze aan de gang waren. Twee generaals, Reagan en die vervloekte Poolse paus, hadden de legers aangevoerd. Hun wapens waren geen kogels of bommen geweest, maar een combinatie van God, moraliteit en geld. Het Witte Huis en het Vaticaan hadden samengespannen om de Sovjet-Unie politiek en economisch in een hoek te drijven, waaruit de USSR niet meer kon ontsnappen.


    Niemand zag het aankomen – tot het veel te laat was.


    Communisten moeten op een grondige, zorgvuldige, aandachtige en vaardige wijze gebruikmaken van elke barst, hoe klein ook, in de gelederen van hun vijanden.


    Wijze woorden van Lenin uit de jaren twintig van de vorige eeuw, waar de Verenigde Staten voortreffelijk naar hadden gehandeld.


    Nu was het zijn beurt om dat voorbeeld te volgen.


    ‘Je weet toch dat de wereld is veranderd?’ zei Malone. ‘De Koude Oorlog is afgelopen.’


    ‘Voor jou misschien. Maar niet voor mij. Ik heb nog een rekening openstaan, en ik ben van plan die te vereffenen.’


    Over precies tweeënvijftig uur, maar dat hield hij voor zich.


    Als spion had Zorin een uitdagend maar vermoeiend leven geleid. Hij had over de hele wereld landen bezocht onder een valse identiteit, zijn ware ik en gedachten verhullend, elke actie gericht op manipulatie, exploitatie en verraad. Afgezonderd van zijn cultuur, taal en familie had hij zich aangepast aan het Westen, maar hij was nooit gezwicht voor de verleiding van het kapitalisme. Overleven was zijn voornaamste zorg geweest, en hij leefde elke dag met de vrees ontmaskerd te worden, wat op de gekste plaatsen kon gebeuren en op de meest onverwachte momenten. Alleen een onwankelbare trouw aan het Sovjet-ideaal had die dagelijkse angst bedwongen.


    Een loyaliteit die hij nog steeds bezat.


    Hij droeg de trots van zijn verleden als een mantel om zijn schouders. Een KGB-officier moest schone handen hebben, een vurig hart en een heldere geest. Hij haatte al degenen die hem die trots hadden ontnomen, zowel in eigen land als daarbuiten. Er was hem ooit verteld dat sneuvelen de enige manier was om de KGB eervol te verlaten, en hij was overtuigd geraakt van de waarheid van die uitspraak.


    Hij begaf zich naar de trap. ‘Ik zal de mannen naar beneden sturen die je in de zwarte banja hebt ontmoet. Ze hebben wat zaken met je af te handelen en aangezien je twee van hun kameraden hebt omgebracht, zijn ze buitengewoon gemotiveerd.’


    ‘Rust niet te veel op je lauweren,’ riep Malone hem achterna.


    Hij hield stil en draaide zich om. Toonde een lichte, zelfvoldane glimlach. ‘Dat doe ik nooit.’


    16


    Washington D.C.


    08.30 uur


    Stephanie leidde Luke het Mandarin Oriental in, het hotel waar ze bij elk bezoek aan Washington verbleef. Ze waren afgezet door Nikolai Osin, die op de terugrit vanuit Virginia niets had gezegd. Toen Stephanie had gemerkt dat Luke wilde aandringen op antwoorden, had ze met haar ogen geseind dat het niet het juiste moment was. Ze vond het prettig om de jonge Daniels weer in haar team te hebben. Ze had hem oorspronkelijk in dienst genomen om zijn oom een plezier te doen, op voorwaarde dat als hij niet voldeed het haar vrijstond hem te ontslaan. Danny had geen problemen met vriendjespolitiek, maar wel een hekel aan incompetente mensen, het maakte niet uit wie het was. De president gaf niemand iets cadeau. Ook zichzelf niet. Gelukkig was Luke een uitstekende agent gebleken. Zijn opleiding tot Army Ranger maakte hem tot een waardevolle aanwinst, samen met zijn brutale persoonlijkheid, knappe uiterlijk en onverschrokken houding. Ze was ook gecharmeerd door het feit dat hij elke zondag zijn moeder belde, ongeacht waar hij was of wat hij deed. Elke dertigjarige man die zijn moeder zo in ere hield, had bij haar een streepje voor.


    ‘Krijg ik op zeker moment te horen waar dit over gaat?’ vroeg Luke. ‘Ik hoorde eerder iets over vermiste kernwapens. En dit hele geintje heeft me net mijn auto gekost.’


    Ze ontvluchtten de kille ochtend en betraden de elegante foyer, waar mensen in overjassen haastig heen en weer liepen. De vrijdagse werkdag was begonnen.


    ‘Overigens,’ begon Luke weer, ‘je liet die Rus er wel gemakkelijk mee wegkomen.’


    ‘Hij zit duidelijk in een lastig parket. We moeten hem even de tijd gunnen.’


    Ze draaide zich om en stevende op de liften af.


    ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Luke.


    ‘Naar mijn kamer.’


    ‘Ik ben niet zo’n soort knaap, als je begrijpt wat ik bedoel. En ik werk niet eens meer voor je.’


    Stephanie glimlachte en liep door.


    Nadat ze alle twee de lift in waren gestapt, drukte ze op de knop voor de derde verdieping. Ze kon zich Osins dilemma goed voorstellen. Moskou had Washington bewust betrokken bij een of andere interne aangelegenheid. Daar hadden ze vast een goede reden voor, maar misschien was er de afgelopen uren iets veranderd. Het gegeven dat er ooit tweehonderdvijftig RA-115’s bestonden was op zich al verontrustend genoeg, maar het feit dat vijf van die atoomwapens nog altijd zoek waren grensde aan een crisissituatie. Ze hield zichzelf voor dat er meer dan twintig jaar waren verstreken, en ze betwijfelde of een van die bommen nog zou werken. Zoiets gevaarlijks en waardevols kon niet zo lang verborgen blijven. Het simpele feit dat geen van die potentiële gevaren ooit was opgedoken stelde haar enigszins gerust. Ze zou het Witte Huis ervan op de hoogte moeten stellen.


    Maar alles op zijn tijd.


    Na het verlaten van de lift ging ze Luke voor in de stille gang naar haar suite. Binnen nam ze plaats achter haar laptop en schreef een e-mail over het terrein en het huis in Virginia. Als bijlage voegde ze een korrelig kiekje toe, een foto van het exterieur, gemaakt met haar smartphone. Toen klikte ze op VERZENDEN.


    ‘Stuur je dat naar het Witte Huis?’ vroeg Luke.


    Ze knikte. ‘We hebben verder niemand meer. Officieel mag ik van Justitie niet eens doen wat ik doe.’


    ‘De ouwe zegt dat je de regels net zo hard aan je laars lapt als hij.’


    Ze kende de bijnaam die Luke voor Malone gebruikte, voornamelijk om hem te irriteren. Cotton had Daniels met gelijke munt terugbetaald door hem ‘corpsbal’ te noemen, wat Luke allesbehalve was.


    ‘Blijf voortaan uit zijn buurt,’ reageerde ze lacherig. ‘Hij brengt je op slechte gedachten.’


    ‘Hoe slecht ziet het er nu voor hem uit?’


    Ze had geprobeerd daar niet aan te denken. ‘Zo slecht dat ik Cassiopeia erbij moest roepen. Dat vond ze niet bepaald leuk, maar ze heeft ook niet geweigerd. Ze zal er wel bijna zijn, of misschien is ze er al.’


    ‘Geen idee of Malone dood of in leven is?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Hij is goed, dus laten we ervan uitgaan dat hij het heeft gered. Overigens, besef je wel dat je misschien je carrière om zeep brengt door mij te helpen?’


    Luke haalde zijn schouders op. ‘Er zijn ergere dingen op de wereld.’


    Hij was net als zijn oom. Ze hielden allebei van grootspraak en bravoure, en ze konden hun woorden ook allebei waarmaken. Jaren geleden, aan het begin van Danny Daniels’ eerste termijn, waren zij en de president niet per se de beste maatjes. Maar een reeks crisissen had hen nader tot elkaar gebracht, tot ze ten slotte allebei beseften dat er gevoelens tussen hen bestonden. Alleen Cassiopeia kende de hele waarheid. Misschien had Cotton er iets over gehoord, maar hij had er nooit op gezinspeeld. Het was een onderwerp dat geen van beiden ooit ter sprake zou brengen. Ze wist dat Danny binnenkort als eerste Amerikaanse president, hetzij in heden of verleden, zou scheiden van zijn vrouw. Zijn lange huwelijk was op de klippen gelopen, en hij en Pauline hadden al besloten als vrienden uit elkaar te gaan zodra ze het Witte Huis verlieten. Pauline had reeds elders de liefde gevonden en haar echtgenoot was blij voor haar. ‘Ze verdient het,’ had hij vaak gezegd. Dat gold ook voor Danny, en wie weet kon hij dat geluk bij Stephanie vinden.


    Maar dat viel nog te bezien.


    ‘Ik neem aan dat je me niets over die kernwapens gaat vertellen, maar wat is de Cincinnati?’ vroeg Luke. ‘Daar in het huis zei je: niet hier. Wat zou je denken van hier?’


    ‘Het Gezelschap der Cincinnati was de eerste Amerikaanse herensociëteit. Het bestaat al heel lang en valt geen sterveling lastig.’


    Maar om de een of andere reden was de geliefde van een communistische ex-spion helemaal vanuit Siberië naar Virginia gereisd om een vergeten archief van het genootschap overhoop te halen. Hoe was Petrova zelfs maar achter het bestaan van de geheime bibliotheek gekomen? Stephanie wist genoeg over de Cincinnatti om te weten dat het een redelijk besloten kring was, dus moest ze zich afvragen of de organisatie zelf op de hoogte was van het archief.


    De laptop gaf aan dat er een bericht binnenkwam.


    Samen met Luke las ze op het scherm de reactie van Edwin Davis, stafchef van het Witte Huis.


    Het landhuis in Virginia behoort toe aan Bradley Charon. Hij stierf onverwacht bij een vliegtuigongeluk in 2002. Een zoekactie op internet toont aan dat zijn kinderen en tweede vrouw nooit met elkaar overweg konden. Ze zijn verwikkeld in een juridische strijd over de erfenis, een hoop rechtszaken en hoger beroepen, de boedel is nagenoeg failliet. Een brand verwoestte zes jaar geleden een deel van het huis. Beslist een geval van brandstichting, vermoedelijk door een van de kinderen, maar er kon nooit iets worden bewezen. Vandaar dat de verzekering niet uitbetaalde en het gebouw in verval raakte. De achterstallige belastingen bedragen in totaal honderdduizenden dollars. De county heeft onlangs voorgesteld om het eigendom publiekelijk te veilen. Hopelijk helpt je dat verder.


    Het hielp haar zeker een aardig eind op weg, want het bood een cruciaal aanknopingspunt. Ze tikte BRADLEY CHARON in de zoekbalk van Google en wachtte.


    42.800 resultaten.


    Ze maakte haar zoekopdracht specifieker door de toevoeging van VIRGINIA, ERFENIS en CINCINNATI.


    De eerste pagina met resultaten verwees naar verschillende krantenverslagen.


    Charon was doctor in de politicologie geweest, zijn familie oud geld, hij de laatste loot aan een lange stamboom waarvan de wortels terugvoerden tot voor de Amerikaanse Revolutie. Hij was op drie faculteiten hetzij hoofd, decaan of voorzitter geweest en had de reputatie een geleerd man te zijn. Charon was twee keer getrouwd. Zijn eerste huwelijk had veertig jaar standgehouden en geresulteerd in drie kinderen, terwijl het tweede nog geen vijf jaar duurde en niets dan ellende leek te hebben voortgebracht, aangezien de weduwe beweerde recht te hebben op alles.


    ‘Wat een hebberig kreng,’ zei Luke over haar schouder.


    En dat was ze met hem eens. ‘Niemand wordt beter van zo’n conflict, behalve de advocaten.’


    ‘Zo gaat het toch altijd in de wereld?’


    ‘Zo kan het gaan, wanneer mensen alles uit het oog verliezen.’


    En verliezen leek een familietrekje van de Charons. Voorlopig had niemand iets aan het juridische getouwtrek overgehouden; de zaak stuiterde op en neer tussen het lokale hof voor erfrecht en de appelrechters in Virginia. Tot dusver hadden vier rechters zich erover gebogen, maar er was geen definitieve uitspraak.


    ‘Nadat het huis deels afbrandde,’ zei Stephanie, ‘heeft iedereen het schijnbaar gewoon laten verpauperen. De verzekeringsmaatschappij weigerde de schadeclaim uit te keren, en geen van de begunstigden wilde er een stuiver aan uitgeven. Niemand was op de hoogte van het archief, anders zouden ze het hebben meegenomen. Die boeken en manuscripten zijn een fortuin waard.’


    ‘Hoe kan onze Russische toeriste het dan weten?’


    Dat was momenteel de grote vraag.


    Een andere link op de Google-pagina trok haar aandacht en ze klikte erop.


    Charons necrologie.


    Hij was niet ver van het landhuis ter aarde besteld in een familiegraf bij Manassas. Het overlijdensbericht sprak over zijn familie en hechte band met de gemeenschap, maar de laatste alinea wekte bij haar de meeste interesse.


    Hij was een gerespecteerd lid van het Gezelschap der Cincinnati, verantwoordelijk voor de uitbreiding van hun wetenschappelijke bibliotheek. Amerika eraan herinneren dat we dank verschuldigd zijn aan de helden van de Revolutie was zijn levenswerk. De huidige president-generaal van het genootschap zal een van de erebaardragers zijn op de begrafenis.


    ‘Zo te zien leiden alle wegen naar dat Gezelschap der Cincinnati,’ zei Luke.


    Stephanie knikte.


    ‘Ik neem aan dat je weet waar we nu naartoe moeten?’


    En of ze dat wist.


    Maar belangrijker nog, ze wilde weten wat er in Siberië gebeurde.


    17


    De situatie stond Malone niet aan. Zorin leek bijzonder zeker van zichzelf, getuige de koele berekening en minachting op het gezicht van de oudere man. De ferme, kalme schreden over de keldervloer waren hem ook opgevallen, de onmiskenbare tred van een triomferende held. En de stem, duidelijk verbitterd, wekte de indruk dat Zorin krachtiger was dan zijn leeftijd deed vermoeden, hetgeen versterkt werd door een imposante fysieke verschijning met bonkige schouders, een zware borstkas en reusachtige geaderde handen.


    ‘Ik heb nog een rekening openstaan, en ik ben van plan die te vereffenen.’


    Die woorden gingen vergezeld van een harde blik en een macabere grijns, waarin enkel en alleen strijdvaardigheid lag besloten. Uiterlijk kwam Zorin over als een ruwe, ongeschoolde kerel, maar hoewel Cotton slechts een paar momenten in zijn nabijheid had verkeerd, twijfelde hij er niet aan dat hij met een gepokte en gemazelde Koude Oorlogsveteraan te maken had. Hoogstwaarschijnlijk ook een gevaarlijke sociopaat. Hij kende het type. Extreem gemotiveerde fanatiekelingen, verontrustend efficiënt, met weinig tot geen gewetensbezwaren; hun grootste tekortkoming was dat hun acties voortkwamen uit een foute gedachtegang.


    En dit leek het perfecte voorbeeld.


    Zorin waande zich nog altijd in de Koude Oorlog.


    Een oorlog die lang geleden was beëindigd.


    Malone was onder schot meegevoerd naar het huis, terwijl de naakte Belchenko in de sauna achterbleef. Zijn twee bewakers hadden hem gedwongen af te dalen naar de kelder, een kille ruimte zonder vensters, met muren van uitgehouwen steen. Ze hadden hem zijn jas en wapen afgenomen en zijn handen met stalen boeien om een ijzeren pijp geketend. Wat ze ongemoeid hadden gelaten was de portefeuille in zijn achterzak, en die onachtzaamheid bood een sprankje hoop.


    Hij had alleen wat privacy nodig.


    Zoals nu.


    Zorin was de trap op verdwenen, terug naar de begane grond. Het geluid van een deur die boven hem sloot was het signaal om zijn kans te grijpen. Hij draaide zijn lichaam, schoof zijn geboeide handen langs de pijp omlaag en gebruikte het kleine beetje speling om zijn portefeuille te pakken. Hij vond al snel het slothaakje dat hij erin bewaarde. De polsboeien hadden een simpel sluitingsmechanisme, dat gemakkelijk te openen moest zijn.


    Zorin had blijkbaar een hartgrondige hekel aan de Verenigde Staten. Desondanks leek het vreemd om terug te verlangen naar de oude Sovjet-Unie. Het sterftecijfer was bijna vijftig procent geweest, de gemiddelde levensverwachting bedroevend laag. Als het communistische regime niet was geïmplodeerd, zou het waarschijnlijk zijn uitgestorven door de afname van de bevolking. Het tekort aan goederen en diensten had epidemische vormen aangenomen. Alcoholisme nam een hoge vlucht. De prijzen bleven huizenhoog, terwijl de lonen kelderden en de corruptie om zich heen greep. Lenins belofte van gelijkheid en autonomie voor iedereen was nooit ingelost. In plaats daarvan ontstond er een systeem dat de rode loper uitlegde voor een opeenvolging van tirannieën, die zich alleen bezighielden met hun eigen voortbestaan en dat van de geprivilegieerde elite die de macht in handen had.


    Hoe kon je zoiets missen?


    Weer zo’n rare kronkel van die gevaarlijke sociopaat, veronderstelde Cotton.


    Hij bleef morrelen aan het slot bij zijn rechterpols, want dat verdomde ding bleek koppiger dan gedacht. Een uitspraak van Oscar Wilde schoot hem te binnen. De waarheid is zelden puur en nooit eenvoudig. Toch leek dat wel de overtuiging van Zorin, die schijnbaar een pervers genoegen had ontleend aan zijn vroegere leven.


    Welk doel had Zorin voor ogen? Waar ging dit allemaal over?


    Stephanie moest hiervan op de hoogte worden gesteld.


    Hij hoorde een deur opengaan, toen snelle voetstappen omlaag over de trap. De twee bewakers van eerder verschenen onder aan de treden. Allebei de kerels waren forsgebouwd en ongeschoren, met mongolide gelaatstrekken en schouders zo sterk als ploegers.


    Hij liet het haakje uit het slot glippen en verborg het in zijn rechterhandpalm.


    Het tweetal stortte zich meteen op Malone en stompte hem in zijn maag. Er werd niets gebroken, waarschijnlijk bewust. Zoals Zorin had opgemerkt, wilden deze kerels niet dat hun feestje te snel zou eindigen. Hij had zich voorbereid op de klappen, maar ze deden niettemin pijn. De mannen gooiden hun jas op de grond en stroopten hun truimouwen op tot aan de elleboog, klaar om aan de slag te gaan. Ze wierpen hem allebei een glimlach toe, wetend dat hij niets kon terugdoen. Hij nam een paar teugen lucht, stinkend naar stof en stookolie.


    ‘Jullie zijn stoere jongens nu ik ben geboeid,’ probeerde hij. ‘Maak me los en laten we dit als mannen uitvechten.’


    Rode Trui dreef een vuist ter grootte van een kleine beenham in zijn buik.


    Malone besloot dat hij niets te verliezen had, dus zette hij zich af tegen de ijzeren pijp en schopte zijn rechtervoet tegen de knie van Rood, waardoor het gewricht een knak maakte en de Rus schreeuwend tegen de vloer viel. Zwarte Trui wilde naar hem uithalen om nog een vuistslag toe te brengen, maar Malone herhaalde de tactiek en trok zichzelf ditmaal op aan de ijzeren pijp om beide voeten tegen de borst van zijn belager te trappen. De man in het zwart wankelde naar achteren.


    Rode Trui kwam op de been en wreef over zijn pijnlijke knie. Zijn ogen bliksemden van woede.


    Cotton betwijfelde of hij genoeg tijd kon rekken om de handboeien los te krijgen. Beide mannen maakten zich gereed om tegelijkertijd aan te vallen. Ze waren dus toch niet zo stom als ze eruitzagen. Na een paar klappen tegen het hoofd zou hij vermoedelijk niets dan sterretjes zien en zo versuft raken dat ze hem naar believen tot moes konden beuken. Deze kerels leken niet langer geïnteresseerd in de subtiele aanpak.


    Ze wilden hem afmaken.


    Twee luide knallen echoden door de kelder.


    De adem van beide mannen stokte, hun ogen opengesperd. Bloed droop uit de mond van de kerel in het rood. Toen verloren ze alle macht over hun spieren en ploften op de grond als marionetten waarvan de touwtjes werden doorgeknipt. Achter hen, onder aan de trap, stond Vadim Belchenko. De oude man ging gekleed in een hemd met lange mouwen en een spijkerbroek die normaal zou zijn afgezakt, ware het niet dat hij een riem strak om zijn middel droeg. In zijn rechterhand hield hij de Beretta van Malone.


    Belchenko stapte over de twee lichamen. Zijn gezicht zag nog bleker en vlekkeriger dan in het badhuis, de kleurloze ogen verstoken van enige uitdrukking. ‘Ik zei toch dat ik nog altijd raak kon schieten.’


    ‘Waarom heb je ze doodgeschoten?’ vroeg hij.


    Belchenko haalde een sleuteltje uit zijn zak en gooide het naar Malone. ‘Om jou te helpen. Wat dacht je anders?’


    Hij wist het sleuteltje te vangen en bevrijdde zijn polsen uit de boeien.


    ‘Ik hoorde wat Zorin je vertelde,’ hernam Belchenko. ‘Je zult wel beseffen dat hij krankzinnig is.’


    Cotton voelde zich net een shuttle bij een spelletje badminton. Het duizelde hem. Hij wist niet goed wat hij moest denken. ‘Ik dacht dat jullie aan dezelfde kant stonden?’


    Het wapen bleef op hem gericht, dus gebaarde hij ernaar en zei: ‘Ga je mij ook neerschieten?’


    Belchenko overhandigde de Beretta. ‘Ik vond je pistool boven. Hopelijk vind je het niet erg dat ik het heb geleend.’


    ‘Integendeel. Gebruik het gerust zo vaak u wilt. Ik wist eerlijk gezegd niet hoe ik aan die twee beulen moest ontsnappen.’


    ‘Al deze mannen zijn fanatici. Ze wonen in het dorp en aanbidden Zorin. Hij is de grote leider hier. Ze klampen zich vast aan een ideaal dat nooit echt heeft bestaan.’


    ‘En u?’


    ‘Hoe kan iemand geloven dat een politiek systeem de bevolking gratis kan voorzien van alle nodige goederen en diensten? Dagelijks alle behoeften kan bevredigen zodat er een eind komt aan hebzucht, egoïsme, gierigheid en bedrog? Een paradijs waar de mens nobel, sterk en dapper zou kunnen worden? Waar geen misdaad, geweld en sociale ongelijkheid bestaan? Het is absurd. Het experiment dat de Sovjet-Unie heette, bewees alleen dat het volstrekt onmogelijk is.’


    Cotton kon beter vertrekken. Zijn missie was volbracht. Maar een nieuwe begon geleidelijk vorm te krijgen, een missie met betrekking tot een geobsedeerde communist. ‘Waar is Zorin opuit? Hij zei dat hij een rekening te vereffenen had.’


    Belchenko’s gerimpelde hoofd knikte. ‘Dat is zo. Hij vindt dat hij de Verenigde Staten iets betaald moet zetten.’


    Stephanie had doorgegeven dat Belchenko een voormalig KGB-archivaris was, dus vroeg hij: ‘Wat hebt u hem verteld?’


    ‘Als ik Zorin niet had verteld wat hij wilde weten, zou hij me hebben vermoord. Als ik had gelogen, zou hij op pad zijn gegaan, de waarheid hebben ontdekt en daarna zijn teruggekomen om me alsnog te vermoorden. Dus koos ik ervoor hem de waarheid te vertellen. Al betwijfel ik of het iets uitmaakt. Er is zo veel tijd verstreken. Er valt niets meer te vinden.’


    Hij zat met een spervuur aan vragen, maar eentje leek het belangrijkste. ‘Waarom vertelt u mij dit?’


    ‘Omdat ik nooit een idealist ben geweest. Ik had de pech geboren te worden in een kwaadaardig, corrupt systeem en leerde te overleven. Uiteindelijk werd ik de hoeder van communistische geheimen, die belangrijk waren voor de partijelite. Ze stelden een groot vertrouwen in me, en ik heb hun vertrouwen nooit beschaamd. Maar ze zijn nu allemaal verdwenen. Zoals je tegen Zorin zei: de Koude Oorlog is voorbij en de wereld is veranderd. Slechts een paar fanatiekelingen, zoals deze twee hier, dood op de vloer, denken daar anders over, net als Zorin. Wat hij wil doen is compleet getikt. Het zal op niets uitlopen. Maar je kunt nooit weten of het gevaar volledig is geweken, dus besloot ik jou het leven te redden en ook de waarheid te vertellen.’ Belchenko liet een stilte vallen. ‘Je vroeg waar Zorin opuit is.’


    Malone wachtte gespannen.


    ‘Atoomwapens... waarvan niemand het bestaan vermoedt.’


    18


    Stephanie en Luke stapten voor Anderson House uit de taxi. Het kalkstenen herenhuis in Beaux-Arts-stijl lag aan Massachusetts Avenue, een paar straten verwijderd van Dupont Circle, in het hart van Embassy Row. Het paleisachtige gebouw had voor haar geen geheimen. Het was eind negentiende eeuw gebouwd, gedurende het Vergulde Tijdperk, in opdracht van de Amerikaanse diplomaat Larz Anderson. Destijds gold het als een van de grootste en duurste ambtswoningen in Washington D.C. In het sociale winterseizoen fungeerde het als Andersons gezinswoning, ontworpen voor zowel het ontvangen van gasten als het tentoonstellen van een collectie kunstwerken en meubels. Toen Larz Anderson in 1937 overleed, schonk zijn vrouw het huis aan een organisatie die haar na aan het hart lag.


    Het Gezelschap der Cincinnati.


    De slechte behandeling van oorlogsveteranen in Amerika leek voortdurend in het nieuws te komen. Maar die schande was allesbehalve nieuw. Het begon feitelijk in 1783 na het eind van de Onafhankelijkheidsoorlog. De meeste officieren van het Continentale Leger hadden toen al vier jaar geen soldij gekregen, wat vanzelfsprekend een hoop gemor veroorzaakte. Het wemelde van de geruchten dat het leger spoedig zou worden ontbonden, zonder dat die schulden betaald zouden worden. Er begonnen serieuze berichten de ronde te doen over een militaire staatsgreep, die kans van slagen zou hebben gehad omdat de kersverse natie niet in staat was zichzelf te verdedigen. George Washington moest persoonlijk ingrijpen om te voorkomen dat er een nieuwe revolutiekoorts zou oplaaien. Vervolgens kreeg generaal Henry Knox het idee een broedergenootschap op te richten dat de gezamenlijke belangen van de officieren kon behartigen, zelfs na het opheffen van het leger. Hij zag de organisatie als een manier om de woede om te buigen naar constructieve onderhandelingen, en het voorstel kon rekenen op goedkeuring.


    Er hoefde niet lang te worden nagedacht over de naam voor het genootschap.


    De Latijnse klassieken waren een belangrijk studieonderwerp voor elk geleerd man in de achttiende eeuw. Zo kwam men op de naam van Lucius Quinctius Cincinnatus, een Romeinse aristocraat die leefde in de vijfde eeuw en verbannen was en veroordeeld tot een armoedig bestaan op zijn boerderij. Toen er een oorlog dreigde, gaf de Romeinse senaat hem gedurende een halfjaar de absolute macht om de crisis te bezweren. De overwinning werd binnen een paar weken behaald en Cincinnatus trad af als dictator, waarbij hij het hogere goed, burgerlijke deugdzaamheid en persoonlijke bescheidenheid als redenen aanvoerde, teneinde terug te keren naar zijn akker. Dat voorbeeld sloot perfect aan bij de Continentale officieren, want ook zij keerden na de oorlog terug naar hun eigen ploegen. En net als bij Cincinnatus lag de armoede levensgroot op de loer. Het oude motto van het genootschap weerspiegelde het gevoel van onzelfzuchtige dienstbaarheid.


    Omnia relinquit servare rempublicam.


    Hij gaf alles op om de republiek te redden.


    Van de vijfenvijftighonderd officieren die in aanmerking kwamen, sloot aanvankelijk bijna de helft zich aan bij het genootschap. George Washington werd verkozen tot de eerste president-generaal, een positie die hij bekleedde tot aan zijn dood in 1799. Hij werd opgevolgd door politicus Alexander Hamilton. Drieëntwintig ondertekenaars van de Amerikaanse grondwet werden lid. De stad Cincinnati in Ohio werd als eerbetoon vernoemd naar het genootschap, aangezien de eerste gouverneur van dat territorium lid was geweest en hoopte dat anderen naar het westen zouden komen om zich daar te vestigen. Het lidmaatschap was altijd geslachtsgebonden en erfelijk geweest. Oorspronkelijk kon elke mannelijke officier van het Continentale Leger zich bij het gezelschap aansluiten. Zodra die officier kwam te overlijden, kon hij vertegenwoordigd worden door één mannelijke nakomeling tegelijk. Een tweedegraads bloedverwant kon die rol op zich nemen indien de directe mannelijke lijn was uitgestorven.


    En die traditie hield stand tot op de dag van vandaag.


    Stephanie wist dat allemaal omdat haar overleden echtgenoot lid was geweest van de plaatselijke afdeling in Maryland. In het begin hadden alle dertien koloniën een lokale tak van het genootschap opgericht. De voorvaderen van Lars Nelle hadden vanuit Maryland gestreden in de Amerikaanse Revolutie, en een van hen was medeoprichter van het genootschap geweest. Eerder, toen Stephanie het boek onder de glazen stolp zag, was ze weer overspoeld door herinneringen. Haar echtgenoot was niet iemand die snel opgewonden raakte. Ze had zijn somberheid leren accepteren en later betreurd nadat hij zichzelf van het leven beroofde. Lars was over de meeste dingen niet enthousiast te krijgen, maar wat hem altijd vreugdevol stemde was het Gezelschap der Cincinnati.


    Ze keek op haar horloge.


    09.05 uur.


    Alvorens uit het hotel te vertrekken had ze de website van het genootschap doorzocht en gelezen dat het huis en de bibliotheek om negen uur opengingen, maar de rondleidingen voor het publiek begonnen pas na de lunch. Anderson House was al decennialang een museum en deed tevens dienst als nationaal hoofdkwartier van de Cincinnati. De balzaal kon ook worden gehuurd voor feestelijke gelegenheden, waarvan ze er in de loop der jaren een aantal had bijgewoond.


    Eén in het bijzonder, lang geleden, kwam bij haar op.


    Augustus 1982.


    Stephanie was onder de indruk van de witte muren van de balzaal, reikend tot het plafond van de eerste verdieping en voorzien van schilderingen en ornamenten, badend in het warme licht van een paar magnifieke kristallen kroonluchters. Een stuk of tien wit gedekte ovale tafels stonden klaar op de met eikenhout ingelegde vloer. Heel opmerkelijk was de zwevende trap met ijzeren balustrade, die omhoogvoerde naar een open balkon, geschraagd door spiraalvormige barokpilaren. Zo ontstond er beneden een overdekte muzikantengalerij, die vanavond plaats bood aan een klassiek trio.


    Er waren zes maanden verstreken sinds haar gesprek met president Reagan. Ze had Rome reeds vier keer bezocht voor een ontmoeting met de paus, met wie ze een goede verstandhouding had opgebouwd. Zij en Johannes Paulus II hadden gemeenschappelijke interesses ontdekt en discussies gevoerd over opera en klassieke muziek, waar ze allebei van genoten. Ook Reagan leek een constant gespreksonderwerp. De paus was nieuwsgierig naar de Amerikaanse president, stelde veel vragen en legde een kennis aan de dag die haar verbaasde. Ze had over alles verslag uitgebracht aan de president, want hij was ook gefascineerd door de bisschop van Rome.


    Twee maanden geleden had Reagan een privéontmoeting met de paus in het Vaticaan. Ze had het grondwerk verricht voor die gesprekken en was blij te horen dat er een deal was gesloten. Zelf was ze er in juni niet bij geweest. In plaats daarvan had ze in een nabijgelegen hotel gewacht tot de president en zijn entourage waren vertrokken. Daarna had ze met haar tegenhangers in Rome stil gewerkt aan de laatste details van wat beide partijen de komende maanden zouden doen. Er was een heleboel gaande in Oost-Europa, de wereld veranderde van dag tot dag, en het was opwindend om deel uit te maken van dat proces.


    Ze was vanmiddag uitgenodigd voor deze receptie van Buitenlandse Zaken. De uitnodiging kwam als een volslagen verrassing. Toen ze terugkeerde van de lunch had er een envelop op haar bureau gelegen, met daarin het verzoek om klokslag zes uur te verschijnen in Anderson House, niet ver van Dupont Circle. De uitnodiging had meteen een garderobeprobleem opgeleverd, verholpen door een snel bezoekje aan een plaatselijke boetiek. Ze verwonderde zich over het feit dat ze was uitgenodigd, want ze kende vrijwel niemand van de aanwezigen. Eén gezicht herkende ze echter wel. George Shultz. De minister van Buitenlandse Zaken.


    Hij had het ambt slechts een maand geleden aanvaard, nadat Al Haig stil door de achterdeur was weggewerkt. Er was een verschil van mening ontstaan over het toekomstige buitenlandbeleid van de regering. Minister Haig wilde de ene kant op, het Witte Huis de andere.


    ‘Ik zie dat je mijn uitnodiging hebt ontvangen,’ zei Shultz toen hij naar haar toe liep.


    Haar nieuwe baas was een econoom en academicus, die naam voor zichzelf had gemaakt in de particuliere sector. Hij had onder president Nixon maar liefst drie kabinetsposten bekleed, en nu dus een vierde als minister van Buitenlandse Zaken onder Reagan. Hij droeg een keurige, zwarte smoking die nauw om zijn gezette lijf spande.


    ‘Ik wist niet dat de uitnodiging van u kwam,’ antwoordde ze.


    Nog geen halfjaar geleden zou ze dit hele scenario intimiderend hebben gevonden. Maar haar rekrutering door de president en geheime missies naar Italië hadden haar zelfvertrouwen opgekrikt. Ze was momenteel een belangrijke pion in een groot schaakspel. Helaas was dat alleen bekend bij Alexander Haig en de president van Amerika.


    ‘Laten we dit gesprek voortzetten in de wintertuin,’ zei Shultz, terwijl hij haar gebaarde hem voor te gaan.


    Aan de ene kant van de lange balzaal bevond zich een reeks openslaande deuren, die de gasten in staat stelden vrij door te stromen naar wat vroeger de oranjerie was geweest, uitkijkend op een achtertuin met stenen terrassen, beeldhouwkunst en een spiegelvijver. De smalle rechthoekige galerij was verfraaid met natuurschilderingen, verguld latwerk en marmeren zuilen. De vloer bestond uit gepolijst marmer, glad als glas, en het plafond was beschilderd om op de hemel te lijken.


    Shultz wenkte haar mee naar een klein vertrek aan het uiteinde, met een eettafel en stoelen. ‘Ik wil je laten weten dat Forward Pass doorgaat,’ sprak hij zacht. ‘Sterker nog, de operatie wordt geïntensiveerd.’


    Haar nieuwe baas was klaarblijkelijk op de hoogte gebracht.


    Amper een paar dagen geleden had Shultz publiekelijk verklaard dat zijn ministerie zich vooral zou bezighouden met het diplomatieke vraagstuk van de Sovjet-Unie en Europa. Haig had voor zijn vertrek nogal wat onrust veroorzaakt door openlijk te suggereren dat een nucleair waarschuwingsschot in Europa misschien een goede manier zou zijn om de Sovjets af te schrikken. Zo’n onverhuld dreigement ging lijnrecht in tegen alles wat de president probeerde te bereiken. Ronald Reagan verafschuwde kernwapens. Hoewel de buitenwereld zich dat misschien niet realiseerde, was het overduidelijk voor Reagans naaste medewerkers. In de afgelopen paar maanden waren niet alleen de spanningen tussen Washington en Moskou opgelopen, maar ook tussen Washington en belangrijke Europese hoofdsteden. Als reactie op de staat van beleg in Polen hadden de VS een verbod uitgevaardigd voor Amerikaanse bedrijven, en hun Europese dochters, om deel te nemen aan de aanleg van een gaspijpleiding van Siberië naar West-Duitsland. Europese leiders hadden fel geprotesteerd tegen de sancties, omdat ze hun eigen financiële belangen schaadden. Haig had weinig gedaan om de spanningen weg te nemen, dus veronderstelde Stephanie dat die taak nu toeviel aan de man naast haar.


    ‘De president heeft me verteld over je speciale opdracht,’ zei Shultz. ‘Hij heeft een groots plan, nietwaar?’


    Haig had slechts eenmaal met haar gesproken over Forward Pass, vissend naar informatie. Ze had zijn vragen beleefd ontweken, wat enige wrevel tussen hen had opgewekt.


    ‘De president is op zoek naar hulp,’ ging Shultz verder. ‘Hij wil medestanders. Hij vraagt geen advies over de te volgen koers, hij wil alleen dat wij zijn voorbeeld volgen. Dat ben ik vast van plan. En ik zeg je hierbij dat ik van jou hetzelfde verwacht.’


    ‘U weet wat het uiteindelijke doel is?’


    Hij knikte. ‘En ik geloof dat we het kunnen verwezenlijken. Ik moet eerlijk zeggen, voordat ik werd benoemd in deze functie was ik niet bepaald fan van Reagan. Zoals veel anderen vond ik hem ongeschikt voor de baan. Hij was godbetert een acteur. Maar ik heb me vergist. Hij is een slimme kerel met visie. Hij weet wat hij wil en gaat ervoor. Daar hou ik wel van. Het is verfrissend. Hij vertelde me dat hij op buitenlands gebied alle belangrijke beslissingen zelf neemt, maar de details, het echte diplomatieke werk, laat hij aan mij over.’ Shultz zweeg. ‘Vooral met betrekking tot Forward Pass. Jij en ik hebben een zware klus voor de boeg.’


    ‘En rapporteer ik aan u?’


    Ze wilde niet op slechte voet beginnen met deze minister. Afgaande op alles wat ze had gelezen en gehoord, wist Shultz hoe het politieke spel werd gespeeld. Hoe was hij er anders in geslaagd vier kabinetsposten binnen te slepen?


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Doe gewoon wat je moet doen en breng me op de hoogte indien gewenst of nodig. Waarom zou ik jou de duimschroeven aandraaien? We werken allebei voor de president van de Verenigde Staten. Hij is de baas. Daarom heb je hier vanavond uitgenodigd. Ik wilde dat je dit persoonlijk van mij hoorde.’ Hij leunde voorover en fluisterde: ‘En het leek me beter dat niemand op het ministerie ons gekonkelfoes kon zien.’


    Stephanie grinnikte om zijn glimlach en samenzweerderige toon.


    ‘Als je het mij vraagt,’ merkte Shultz op, ‘gaan we een paar interessante jaren tegemoet.’


    Interessant waren ze zeker.


    Het duurde tot 1984 voordat de paus en Reagan elkaar weer persoonlijk ontmoetten. In de tussentijd werd Stephanie de voornaamste koerier van informatie tussen Washington en Rome. Ze reisde de hele wereld over, legde tienduizenden kilometers af. Ze liep met het grootste gemak het Vaticaan en het Witte Huis in en uit, terwijl ze al die tijd de ondergang van de Sovjet-Unie hielp coördineren.


    En nu stond ze weer hier voor Anderson House, voor het eerst sinds die zomeravond in 1982.


    Na het onderonsje met Shultz had de minister haar terug naar binnen geleid, waar de tafels, overladen met bloemen, geduldig wachtten op de eters. Alle gasten hadden genoten van een heerlijk diner in de rumoerige balzaal, galmend met muziek, gebabbel en getinkel van porselein. Amusante anekdotes hadden over en weer gefladderd. Alles aan die avond had geruststellend geleken, de harmonische klanken opgeborgen in haar geheugen. Ze had ergens nog steeds de goudomrande menukaart, compleet met handtekening van Shultz, een aandenken aan een tijd toen de president haar persoonlijk had aangesteld, en de minister van Buitenlandse Zaken haar vertrouwde bondgenoot was geweest.


    Wat een verschil met de situatie van nu, waarin ze als overbodig werd beschouwd.


    Ze leidde Luke door een boogvormige poort naar het huis. Het openstaande ijzeren hek gaf toegang tot een ingesloten voorplaats voor rijtuigen, beschut tegen de ochtendzon door een hoge zuilenportiek en geflankeerd door twee meerlaagse vleugels met uitspringende vensters. Er waren vierendertig jaar verstreken sinds ze hier die ene avond had doorgebracht. George Shultz was er niet meer. Reagan en Johannes Paulus waren allebei dood. Alleen Stephanie was overgebleven, uitgegroeid tot een inlichtingenofficier van wereldklasse, door sommigen beschouwd als een van de besten in het vak. Helaas kon dat de nieuwgekozen president noch de volgende minister van Justitie iets schelen. Ze zou binnenkort zonder werk zitten. Maar al vanaf de autorit naar Virginia, toen ze Nikolai Osin hoorde vertellen over de vermiste kernwapens en een fanatieke communist genaamd Zorin, had er iets aan haar geknaagd.


    Hij wil wraak.


    Ze voelde het intuïtief.


    Een zekerheid.


    Voortkomend uit ervaring.


    Toen en nu hielden verband met elkaar.


    19


    Baikalmeer


    Malone hoorde wat Belchenko had gezegd en besefte dat de oude man het bloedserieus meende. Hij was niet voorbereid geweest op zo’n onthulling, dus staarde hij hem verbluft aan. ‘Welke atoomwapens waar niemand van weet?’


    ‘We leerden vanaf onze geboorte dat Amerika onze vijand was. Dat alles aan Amerika in strijd was met onze manier van leven. Het was onze plicht ons voor te bereiden op een gevecht met die aartsvijand. Ons hele leven draaide erom.’


    ‘We leerden hetzelfde over jullie.’


    ‘En dan vinden we het gek dat we elkaar wantrouwden? Waarom we niet als vrienden konden samenleven? Dat zouden ze nooit hebben laten gebeuren. Ik vertelde je in het badhuis dat alle verhalen een begin, een midden en een einde hebben. Het verhaal van het communisme begon in 1917 met de Oktoberrevolutie. Het midden duurde vanaf toen tot de val van de Sovjet-Unie. We hebben leiders zien langskomen als Stalin, Chroesjtsjov, Brezjnev, Gorbatsjov, Jeltsin en Poetin. De huidige regering is geen haar beter. De ene ramp na de andere. Mannen als Zorin zijn niet vergeten wat hun is bijgebracht. Amerika blijft voor hem vijand nummer één. Alleen handelt hij nu uit persoonlijker motieven. Het verhaal is voor hem nog niet afgelopen. Als het aan Zorin ligt, begint het einde nu pas.’


    ‘Hij vertelde me dat hij een spetsnazeenheid heeft geleid.’


    Belchenko knikte. ‘Hij heeft militaire vaardigheden, die misschien ruim twintig jaar hebben gesluimerd, maar dat soort dingen verleer je niet. Hij wordt een taaie tegenstander.’


    Malone wist dat de Russische speciale eenheden ooit gerekend werden tot de best getrainde ter wereld. Ze hadden in de jaren tachtig van de vorige eeuw hard gevochten in de Afghaanse Oorlog. Dus vroeg Cotton: ‘Zat hij in Afghanistan?’


    ‘Bijna vijf jaar. Hij vond onze terugtrekking een verraad aan alle gesneuvelden. Dat ben ik niet met hem eens. Er moest een eind komen aan die oorlog. Maar na de val van de Sovjet-Unie zagen we allebei wat verraad echt betekende. De spetsnaz werden net als iedereen getroffen door corruptie, een gebrek aan moreel en financiële middelen. Veel operators gingen werken voor de gangsters, die dik betaalden voor hun diensten.’


    ‘Maar Zorin niet.’


    ‘Niet in die tijd, maar uiteindelijk verhuurde hij zich soms. Iedereen moest wel op zeker moment. De syndicaten hadden al het geld in handen. Maar over het algemeen diende Zorin zijn land en niet de roebel. Toen er geen land overbleef, verdween hij simpelweg.’


    En daarmee vermeed hij, realiseerde Malone zich, het onheil dat na 1991 kwam. Tijdens de Tsjetsjeense Oorlog verloren de spetsnaz hun reputatie als gevreesde elitetroepen, nadat ze grote nederlagen leden tegen de guerrillastrijders. Hij herinnerde zich gelezen te hebben dat een hele eenheid was afgeslacht. Vervolgens kwam de gijzeling in het Moskouse theater in 2002 en de belegering van de school in Beslan in 2004. In het eerste geval hadden de spetsnaz geblunderd bij de reddingsactie, wat meer dan honderd mensen het leven kostte, en in het tweede hadden ze raketgranaten en tanks ingezet om zich een weg naar binnen te schieten, waardoor er nog meer slachtoffers vielen. Geen finesse. Geen vernuft. Alleen een kille minachting voor het leven, met name dat van hun landgenoten.


    ‘Aleksandr is een man met een missie,’ zei Belchenko. ‘Hij heeft heel lang hier, in dit huis, moeten doorbrengen. Zijn verbittering is tot rijping gekomen. En net als de Russische commando’s uit zijn tijd schroomt hij niet om eigen initiatief te nemen en zelfstandig te oordelen.’


    Hij moest meer over die atoomwapens weten, dus dwong hij zijn gedachten terug naar de kern. ‘U moet me vertellen wat er gaande is.’


    Belchenko leunde tegen een van de ijzeren pilaren die het bovenliggende huis ondersteunden. ‘Ik ken niet alle details. Dat zul je wellicht vreemd vinden, gezien mijn vorige loopbaan. Maar de spetsnaz konden beschikken over kleine, draagbare kernwapens. Wij noemden ze RA-115’s. Ze werden verborgen in afgelegen wapenopslagplaatsen.’


    De geheime arsenalen waarover Malone had gehoord, verspreid over West- en Midden-Europa, Israël, Turkije, Japan, zelfs Noord-Amerika. Voorraden met wapens en radioapparatuur, bedoeld voor gebruik door vooruitgeschoven eenheden.


    ‘Ik herinner me dat er een in Zwitserland is gevonden,’ zei Cotton. ‘Ze richtten er een waterkanon op en toen vloog het zaakje de lucht in. Boobytraps.’


    ‘Mitrochin had ze op het spoor gezet van dat arsenaal en andere opslagruimtes. Je moet weten dat ik die man beschouw als een landverrader. Hij had niet het recht om dat allemaal te onthullen. Het was onze taak om die geheimen te bewaren.’


    ‘Wat maakte het uit?’


    ‘Voor mij heel veel. En voor mannen zoals Zorin. We geloofden in wat we deden. Ook na het einde van de Sovjet-Unie hielden we onze taken in ere. Het was onze plicht om die geheimen te beschermen.’


    ‘Waarom staat u hier dan met mij te praten? En hebt u zojuist twee man doodgeschoten? Wat heeft u van mening doen veranderen?’


    ‘Zorin is uit het oog verloren waar wij voor stonden. Hij heeft zich verlaagd tot het niveau van degenen die uiteindelijk verantwoordelijk waren voor onze ondergang. Mannen zoals Stalin, Beria, Brezjnev, Andropov en alle andere zogenaamde partijleiders. Ze waren opportunisten die alleen in zichzelf geloofden. Zorin is net zo geworden, hoewel ik betwijfel of hij dat beseft.’


    ‘En u zegt dat er in een van die geheime opslagplaatsen atoombommen liggen?’


    ‘Veel van die arsenalen bevatten nucleaire wapens, maar je hoeft je alleen zorgen te maken om één in het bijzonder. De rest is ongevaarlijk.’


    ‘Vertel me wat ik moet weten.’


    ‘Zorin zal koers zetten naar Canada.’


    Nieuwe informatie. Eindelijk.


    ‘Hij gaat op zoek naar een man genaamd Jamie Kelly. Een Amerikaan die ooit voor de KGB werkte. Toen het einde kwam in 1991 verdween Kelly uit het zicht, zoals zo veel officieren over de hele wereld. Maar hij kent de locatie van een wapenopslag met misschien vijf RA-115’s die nog operationeel zijn.’


    Hoe was dat mogelijk? ‘Die dingen hebben toch constant stroom nodig om geactiveerd te blijven?’


    ‘Ja. Maar als die krachtbron constant is geweest, kan niets verhinderen dat het wapen werkt. Onze technici hebben ze ontworpen voor een lange levensduur. Ze liggen opgeborgen waar niemand ze kan vinden.’


    Malone was meteen wantrouwig, en niet zonder reden. Deze man had zijn hele leven anderen misleid, dus waarom zou hij nu de waarheid vertellen? ‘Wat is Zorin van plan met dat wapen?’


    ‘Dat heeft hij me helaas niet verteld, wat ik op zich wel kan begrijpen. Hij verzekerde me alleen dat de rekening met Amerika zou worden vereffend.’


    ‘Wat wilde hij dan van u?’


    ‘Kelly’s naam en verblijfplaats. Weet je, na de val van de Sovjet-Unie werd besloten om niets over die wapenarsenalen te onthullen. We besloten de locaties verborgen te houden. Als er toevallig een werd gevonden, zouden de boobytraps het geheim beschermen. Verraders als Mitrochin hebben die strategie doorkruist. Maar wat slechts een paar mensen wisten – en daar hoorde Mitrochin niet bij – was dat sommige opslagplaatsen kernwapens herbergden.’


    ‘En u kent niet de locatie van die specifieke opslag?’


    ‘Die informatie is mij nooit onder ogen gekomen. Maar Jamie Kelly weet het. Ik heb gehoord dat hij nog in leven is.’


    Een geluid boven hen verstoorde de stilte.


    ‘Klinkt als een voertuig,’ zei Malone. Hij liep richting de trap, met de Beretta in zijn hand.


    Belchenko volgde, maar niet voordat hij het geweer van een van de dode mannen had opgeraapt.


    ‘Hebt u dat echt nodig?’ vroeg Malone.


    ‘Dat sluit ik niet uit.’


    Cotton greep zijn jas en trok hem aan terwijl hij de treden beklom, die omhoogleidden naar een keuken met een ijzeren fornuis en een open haard. Eén muur werd in beslag genomen door een kast, met porseleinen kopjes hangend aan haakjes. De lucht riekte naar smerige vloeren en zuur afwaswater. Buiten werd de datsja beschenen door een stel koplampen, en hij zag door een van de ramen een terreinwagen, lijkend op een Jeep Wrangler, waaruit drie mannen met wollen bivakmutsen tevoorschijn kwamen.


    De gemaskerde kerels rukten op in het lichtschijnsel.


    Hij hoorde het bekende, haastige geklik van aanvalsgeweren.


    20


    Stephanie liep Anderson House binnen, op de voet gevolgd door Luke. Het Gezelschap der Cincinnati had hier al sinds de jaren dertig van de vorige eeuw zijn hoofdkwartier, hoewel de fysieke aanwezigheid van de organisatie allesbehalve in het oog sprong. Het huis zelf diende als een historisch museum voor de privécollectie kunst- en beeldhouwwerken van de familie Anderson – een nalatenschap uit het Vergulde Tijdperk, die het publiek gratis mocht bezichtigen – terwijl het kantoor van het genootschap was weggestopt in het souterrain. Ze wist dat allemaal van lang geleden, toen haar echtgenoot nog leefde. Zoals ze Luke had verteld, waren de Cincinnati de oudste besloten patriottenclub van Amerika, ’s lands eerste organisatie met erfelijk lidmaatschap, die zich ten doel stelde om de herinnering aan de Onafhankelijkheidsoorlog levend te houden.


    En ze wist dat de leden hun taak heel serieus namen.


    Beneden bevond zich een van de mooiste verzamelingen boeken en manuscripten uit dat tijdperk. Zowel de Amerikaanse Revolutie als de Oorlog van 1812 had haar altijd gefascineerd, en ze had jaren geleden gehoord van de omvangrijke collectie primaire en secundaire bronnen waarover het genootschap beschikte. De verborgen bibliotheek in Virginia leek haar bijzonder waardevol, en ze vroeg zich nog steeds af of iemand hier van het bestaan wist. Er leek maar één manier om daarachter te komen, dus toonde ze haar legitimatie van de Magellan Billet aan een bewaakster, die haar doorverwees naar het souterrainkantoor.


    Op weg naar de neerwaartse trap zag ze dat er niet veel was veranderd. De entreehal ging over in een lange antichambre en een elegante trap naar boven, met iets verderop de balzaal en de bibliotheek. Hetzelfde schitterende assortiment aan kunst, meubilair, marmer en schilderijen beheerste het interieur. Zelfs het muffe geurtje uit lang vervlogen tijden was in de lucht blijven hangen.


    Tegenwoordig was het genootschap gewoon de zoveelste non-profitorganisatie, maar het kon in het begin allesbehalve rekenen op sympathie. Eind achttiende eeuw zagen velen een militaire broederorde als een bedreiging. Een samenscholing van legerofficieren voorspelde weinig goeds, en die vrees was begrijpelijk gezien de brutale arrogantie van het Britse leger, het enige dat de kolonisten tot dan toe kenden. En dan was er ook nog het erfelijke aspect, dat riekte naar aristocratische adel. Erfelijke adel was een concept dat de nieuwe natie als volstrekt obsceen beschouwde. De Amerikaanse grondwet verbood de regering zelfs het verlenen van adellijke titels. Enkele staten, en ook het Congres, overwogen het genootschap te verbieden. Alleen de aanwezigheid van George Washington kon de bange gemoederen sussen.


    Ze herinnerde zich dat haar overleden echtgenoot het heerlijk vond om de jaarlijkse bijeenkomsten in de balzaal bij te wonen. Hij had geschiedenis gestudeerd en zelf een imposante koloniale bibliotheek opgebouwd. De boeken waren nog steeds in haar bezit, pronkend op planken in haar huis in Georgia. Eigenlijk hoorde ze nu daar te zitten om te besluiten wat ze met de rest van haar leven moest doen. In plaats daarvan was ze hier, een flagrante schending van de orders van haar directe superieur, om zich met de minuut dieper in de nesten te werken.


    ‘Dit optrekje is echt waanzinnig,’ mompelde Luke. ‘Overigens, je lijkt aardig de weg te kennen.’


    Ze glimlachte om zijn poging informatie los te peuteren. ‘Ik loop al heel lang mee, dan krijg je dat.’


    ‘Oké, boodschap begrepen. Je praat pas wanneer jij het wilt.’


    Beneden, op de onderste verdieping, vonden ze de bibliotheek, een praktisch ingerichte gebruikersruimte met zachte vloerbedekking, een geluiddempend plafond en stevige metalen planken, waarop honderden boeken en manuscripten rustten. In het midden stonden drie zware houten tafels en overal hing de zoete geur van oud papier en boekbanden. Schaduwloos tl-licht verspreidde een fletsblauwe gloed. Een korte, dunne man van achter in de veertig wachtte hen op. Hij hield zijn gezicht in een opgewekte plooi toen hij zich voorstelde als Fritz Strobl, de conservator van het genootschap. Een leesbril hing aan een ketting om zijn nek. Stephanie legde uit waar ze in Virginia op waren gestuit.


    ‘De eigenaar van dat huis, Brad Charon,’ zei Strobl, ‘was zijn hele leven lid van het gezelschap. Het verbaast me niet dat hij zo’n collectie heeft opgebouwd.’


    ‘En achter een muur heeft verborgen,’ merkte Luke op.


    Strobl glimlachte. ‘Meneer Charon was een tikje excentriek. Maar hij hield van Amerika en dit genootschap.’


    ‘Is hij onverwacht gestorven?’ vroeg Stephanie. Ze wist het antwoord al, maar wilde hem een beetje peilen.


    ‘Een vliegtuigongeluk. Ik was op zijn begrafenis. Heel triest allemaal. Ik las later dat zijn nabestaanden om de erfenis vochten, maar dat is alweer een behoorlijke tijd geleden.’


    Stephanie had in haar bijna dertig jaar als inlichtingenofficier een hoop dingen geleerd, waaronder keiharde politiek, stille diplomatie, samenzweringstactieken en, indien nodig, list en bedrog. Ze had te maken gekregen met een eindeloze variatie aan mensen over de hele wereld – goed en slecht – en had zo vaak over leven en dood moeten beslissen dat ze de tel was kwijtgeraakt. Ze had gaandeweg onmisbare vaardigheden opgedaan, zoals het aandachtig bestuderen van anderen. Het verbaasde haar hoe weinig mensen oog hadden voor anderen. Dat onvermogen was meestal geen kwestie van ego of narcisme. Nee, onverschilligheid leek de meest gangbare verklaring, maar ze had zichzelf getraind om alles op te merken.


    Zoals de lichte trilling in Strobls handen. Niet alleen de linker of de rechter, wat op een fysieke aandoening kon duiden, maar allebei de handen. En dan was er nog het lijntje zweet onder zijn haargrens, glanzend in het licht van de tl-lamp boven hun hoofd. De kamertemperatuur was niettemin comfortabel, zelfs zo koel dat zij en Luke hun jas aanhielden. Het opvallendst was echter het bijten op de lippen – iets waar ze Strobl al vier keer op had betrapt – misschien om hun zichtbare beven te onderdrukken.


    ‘Van welke instantie was u ook alweer?’ vroeg Strobl aan haar.


    ‘Ministerie van Justitie.’


    ‘En waarom bent u hier precies?’


    Ze besloot een smoes te verzinnen. ‘Om het archief te melden dat we hebben gevonden. Er ligt daar een zeldzaam boek, tentoongesteld onder glas, een gedetailleerde beschrijving van de ontstaansgeschiedenis van het genootschap.’


    Ze liet hem een foto zien die ze vlak voor hun vertrek uit Virginia met haar smartphone had genomen.


    ‘Dat is een originele editie van ons oprichtingsboek,’ zei Strobl. ‘Slechts een paar leden hebben er een in hun bezit. Ik wist niet dat meneer Charon dit exemplaar had.’


    ‘Het kan nu in uw bezit komen,’ opperde Luke.


    Strobl wierp hun allebei een bevreemde blik toe, die aangaf dat hij daar anders over dacht. ‘Ik stel de verschafte informatie op prijs. Maar als u mij nu wilt excuseren, er zijn zaken die mijn aandacht vragen. We houden maandagavond een inaugurele receptie en onze balzaal wordt in gereedheid gebracht.’


    ‘Groot feest?’ vroeg ze.


    ‘De president zal er niet bij aanwezig zijn, maar we hoorden dat de vicepresident en enkele nieuwe kabinetsleden hun opwachting zullen maken.’


    Ze kon haar weerzin met moeite verhullen en besloot deze man niet zo gemakkelijk te laten wegkomen. Luke had zich teruggetrokken naar de overkant van het vertrek, achter Strobl, waar hij ogenschijnlijk de boeken bestudeerde. Maar Luke wisselde een blik van verstandhouding die haar eigen vermoedens bevestigde.


    Strobl stond te liegen.


    Ze speurde vluchtig de bibliotheek af en zag in één hoek een kleine donkere bol bevestigd aan de plafondtegels. Een beveiligingscamera. Niet echt verrassend. Ze veronderstelde dat de hele villa op bewakingsbeelden te zien was, gelet op alle waardevolle kunst en antiek waarmee de bovenste verdiepingen waren bezaaid.


    ‘Mijn overleden echtgenoot, Lars Nelle, was lid van het genootschap.’


    Ze hoopte Strobl te verlokken met dat weetje, hem spraakzamer te maken, maar het leek geen effect te sorteren.


    ‘Hij was actief binnen de afdeling Maryland,’ vervolgde ze. ‘Hij en ik hebben Anderson House verschillende keren bezocht.’


    Nog steeds niets.


    Maar Luke nam de informatie tot zich.


    ‘Het is wellicht verstandig om die boeken uit Charons huis weg te halen,’ zei ze tegen Strobl.


    ‘Hoe had u dat gedacht? Zoals u zei, ze horen bij de boedel van het huis. Dat zou neerkomen op diefstal.’


    ‘Alleen als u wordt gesnapt,’ zei Luke. ‘Maar ik denk niet dat iemand het erg zal vinden. Dat huis staat al heel lang te verpieteren. We kunnen het strikt onder ons houden.’


    ‘Ik vrees dat we hier anders te werk gaan. Volstrekt anders, mag ik wel zeggen.’


    De hoorbare spanning in Strobls stem kon misschien verklaard worden door het feit dat iemand van Justitie op vrijdagmorgen onaangekondigd was verschenen, wapperend met haar legitimatie en een heleboel vragen stellend.


    Aan de andere kant, misschien ook niet.


    ‘Nu ik er nog eens over nadenk,’ zei Strobl opeens, ‘misschien hebt u gelijk. Die bibliotheek zou belangrijk kunnen zijn. Meneer Charon financierde de aanschaf van veel van de boeken en documenten die u hier om u heen ziet. Hij was zelf een verwoed verzamelaar. Hij zou inderdaad hebben gewild dat wij zijn collectie kregen, wat het ook mag zijn.’


    De veranderde toon van Strobl was interessant.


    Meer zelfverzekerd. Minder nerveus. Zelfs suggestief.


    Strobl pakte een blocnote en pen die op een van de tafels lagen. ‘Zou u het adres kunnen herhalen?’


    Stephanie gaf opnieuw de locatie en hij schreef terwijl ze sprak.


    ‘Is dit correct?’ vroeg Strobl, die haar de blocnote overhandigde.


    Ze las het.


    Russische vrouw in bewakingskantoor eerste verdieping, net naast de servieskamer, met een pistool. Ze zag jullie komen. Ze zei dat ik jullie moest afwimpelen, of anders zou ze de man vermoorden die daar werkt.


    Stephanie knikte en gaf de blocnote terug. ‘Ja, dat klopt. Het is een oud huis in de bossen. Ik zou er niet te lang mee wachten. Dat winterweer is niet bevorderlijk voor die oude boeken.’


    ‘We gaan er meteen werk van maken.’


    Ze bedankte hem voor zijn tijd en verliet met Luke de bibliotheek, uitkomend in een vensterloze gang zonder camera’s.


    ‘Anya Petrova is hier,’ zei ze. ‘Eerste verdieping, in het bewakingskantoor naast de servieskamer. Luister, op de begane grond gaan we ons opsplitsen. Maar ze zal weten dat je eraan komt. Er hangen overal camera’s.’


    ‘Geen probleem. Ze heeft nog iets van me tegoed.’


    Stephanie begreep wat hij bedoelde. Hij zou ditmaal niet dezelfde fout maken.


    Ze liepen terug naar de trap, beklommen de treden en stapten weer de stijlvolle galerij in. De bewaakster die eerder in de entreehal achter een bureau had gezeten, zat nog steeds op haar post. Stephanie sloeg rechts af en liep recht op haar af. Luke haastte zich naar de trap aan het andere uiteinde van de galerij.


    De bewaakster ging staan en riep: ‘Het spijt me, maar u kunt niet –’


    Stephanie trok kalm haar jas open om de vrouw haar geholsterde Beretta te laten zien.


    Schrik vervulde het gezicht.


    Zonder haar pas in te houden bracht Stephanie haar rechterwijsvinger naar haar lippen.


    Het teken om te zwijgen.
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    Malone moest verslag uitbrengen aan Stephanie Nelle. Dit was veel omvangrijker dan ze hem hadden wijsgemaakt, en mogelijk veel ernstiger dan zelfs Stephanie besefte, want toen ze had gebeld om hem in te huren had ze openlijk toegegeven alleen te weten dat de Russen om hulp hadden gevraagd bij het opsporen van Belchenko, en dat hij misschien Zorin tegen het lijf kon lopen. Helaas beschikte hij niet over een mobiele telefoon, en blokkeerden drie mannen met automatische geweren nu elke uitgang van de datsja.


    Belchenko leek zich niet druk te maken over wat er buiten gebeurde. ‘Dat is een Kozlik. Het betekent “geit”. Een bijnaam voor het voertuig. Wordt alleen gebruikt door het leger. Deze kerels zijn hier vast in opdracht van het Kremlin. Ze moeten mij hebben.’


    ‘Enig idee waarom?’


    ‘De regering heeft vermoedelijk besloten dat ik niet meer zo nuttig ben. Je moet vertrekken. Dit gaat jou niet aan. Laat mij het afhandelen. Er is een achterdeur in die gang daar. Zoek Jamie Kelly in Canada.’


    ‘U hebt me niet gezegd waar precies.’


    ‘Charlottetown. Prins Edwardeiland. Hij werkt nog steeds parttime aan de lokale universiteit.’


    ‘Laten we hem samen gaan zoeken,’ stelde Cotton voor.


    Maar Belchenko bleef doof voor het aanbod, rukte de buitendeur open en opende het vuur met het aanvalsgeweer.


    De knallen weergalmden door het huis.


    Malone betwijfelde of het zicht van de oude man half zo goed was als hij anderen wilde doen geloven, en met een stuk of veertig kogels die per minuut uit de loop spuwden, zou het niet lang duren voordat het magazijn leeg raakte.


    En dat gebeurde ook.


    Malone aarzelde geen moment. Hij wierp zich naar voren, sloeg zijn armen om Belchenko en trok hen allebei weg bij de deuropening, net toen er werd teruggeschoten. Ze maakten een smak tegen de houten vloer, waarbij hij de zwaarste klap opving.


    ‘Bent u helemaal gek geworden?’ riep hij.


    Een regen van kogels sloeg in de muren. De stenen buitengevel bood enige bescherming, maar dat gold niet voor de ramen, die onder het geweld van de schoten uit elkaar begonnen te spatten. Houtsplinters en glasscherven vlogen door de kamer. Hij bleef plat liggen en wachtte op een kans.


    ‘Ik heb er een uitgeschakeld,’ zei Belchenko.


    Buiten was de wereld gehuld in duisternis – de avond viel vroeg in de Siberische winter – wat een vluchtpoging zou vergemakkelijken. Het probleem was alleen om uit de datsja te komen zonder beschoten te worden.


    Het vuren staakte.


    Malone wist wat dat betekende.


    Tijd om te herladen.


    De onderbreking zou niet al te lang duren, dus greep hij de gelegenheid aan om Belchenko overeind te trekken. Ze haastten zich naar een gang die dieper het huis in voerde, laag ineengedoken maar in rap tempo.


    Een van de gewapende kerels stormde binnen door de keukendeur.


    Malone draaide zich en loste een schot.


    Een gat vormde zich in het hoofd van de man toen de kogel doordrong in de hersenen. Hij had lang geleden geleerd om, indien mogelijk, op het hoofd of de benen te mikken. Tegenwoordig droegen te veel van die gasten een kogelwerend vest. En hoewel hij uit actieve dienst was getreden, en zijn schietvaardigheid niet meer hoefde te trainen, bleef hij een prima schutter. De man plofte op de vloer, het lichaam stuiptrekkend. Het geweer dat weg kletterde kon van pas komen, dus besloot hij de AK-47 snel op te rapen. Hij zag het nieuwe magazijn dat erin was geklikt.


    O ja, zeker. Dit zou heel goed van pas komen.


    Terugstappend in de gang verwachtte hij Belchenko aan te treffen, maar de pezige oude man was nergens te bekennen. Er brandden slechts een paar lampen op de begane vloer van de datsja, terwijl de buitenramen allemaal matzwart kleurden in het avondduister. Hij stak de Beretta in de holster onder zijn jas en richtte het geweer voor zich, de kolf strak tegen zijn rechterschouder. De gang strekte zich zes meter uit en eindigde in een andere kamer aan de overkant.


    Het huis klonk hol door de leegte.


    Hij concentreerde zich op zijn hartslag en probeerde hem tot bedaren te dwingen. Hoeveel keer was hij geconfronteerd met situaties precies zoals deze?


    Te veel om te tellen.


    Een ijzige lucht drong binnen door de open buitendeur en kapotgeschoten ramen, zodat zijn ademhaling nu pluizige wolkjes voortbracht. Hij was vertrokken bij de Magellan Billet om exact dit soort risico’s te mijden. Daarom had hij ook ontslag genomen als marineofficier, het ministerie van Justitie vaarwel gezegd en zijn woning in Amerika verkocht om naar Kopenhagen te verhuizen en een antiquariaat te openen. Twintig jaar bij de marine en twaalf jaar als Billet-agent lagen achter hem. Hij had een totaal nieuw leven willen beginnen. Helaas had zijn oude leven hem weten te achterhalen, en sinds zijn pensionering was hij zo vaak bij conflicten verzeild geraakt dat hij uiteindelijk besloot dat ze hem op z’n minst konden betalen voor de moeite. Zijn opdracht hier had een simpel ‘hallo en tot ziens’ moeten worden. In plaats daarvan was hij in een internationaal wespennest beland en zwermden er nu nijdige insecten aan alle kanten.


    Hij vervolgde behoedzaam zijn weg door de gang, waarvan de planken kraakten onder zijn gewicht. De zwaar versleten vloerloper dempte zijn voetstappen nauwelijks. Gedachten aan Gary wervelden door zijn hoofd. Zijn zoon werd snel volwassen, was al bijna van de middelbare school en begon zelf te beslissen wat hij met de rest van zijn leven wilde doen. Gary had het erover gehad dat hij net als zijn vader en opa bij de marine zou willen. Zijn ex-vrouw was niet erg happig op het idee, maar ze hadden onderling afgesproken de jongen vrij te laten in zijn keuze. Het leven was al lastig genoeg zonder ouders die je van alles opdrongen.


    En dan was er nog Cassiopeia.


    Hij vroeg zich af waar ze was en wat ze deed. Recentelijk betrapte hij zichzelf erop dat hij steeds vaker aan haar dacht. Hun romance leek definitief voorbij. Zijn laatste poging tot contact leverde een bondig antwoord op.


    Laat me met rust.


    Die wens had hij gerespecteerd.


    Maar hij miste haar.


    Het was moeilijk dat niet te doen, aangezien hij van haar hield.


    De gang eindigde.


    Malone drukte zijn rug tegen de muur en balanceerde op de bal van zijn voeten. Hij kalmeerde zijn ademhaling door zich uitsluitend te focussen op het ritme van zijn longen. Die truc had meermaals zijn hachje gered. Toen trok hij zijn ellebogen in en rechtte zijn onderarmen, met zijn polsen licht gespannen en zijn vingers om het geweer en de trekker, zij het nergens krampachtig.


    Hij tuurde voorzichtig om de deurpost.


    De achterliggende ruimte was een of andere grote woonkamer met een hoog gewelfd plafond en nog een open haard, waar geblakerde, rokende houtblokken tot smeulende as vergingen. Een donkere vensterwand keek uit over het meer. Op een tafel helemaal achteraan brandde een lamp die een gelige gloed verspreidde. Diepe schaduwen grepen als lange vingers naar elke hoek van de kamer. De grenen meubels waren eenvoudig; tegenover de vensters stonden een bank en stoelen. Normaal gesproken zou dit een comfortabele cocon zijn om aan de kou te ontsnappen. Vanavond leek het een valstrik. Aan het verste uiteinde stond Belchenko naast een gesloten deur.


    ‘Is dat de uitgang?’ vroeg hij.


    Belchenko knikte. ‘Ik heb op je gewacht.’


    De oude Rus stond gedeeltelijk in de schaduw, de rest van de kamer was bijna donker. Een gespannen blik duidde op problemen. Er klopte iets niets.


    Toen drong het tot hem door.


    Belchenko droeg niet langer het geweer bij zich.


    ‘Waar is uw wapen gebleven?’ vroeg Malone, die achter het deurgat bleef.


    ‘Heb ik niet meer nodig.’


    De woorden klonken zwak en traag. De oude kwebbelkous had niet veel noten meer op zijn zang. Of misschien...


    ‘Laten we via de andere kant vertrekken,’ zei hij tegen Belchenko.


    ‘Dat is onmogelijk –’


    Geweervuur barstte los in de grote kamer en werd bulderend weerkaatst door het hoge plafond. Malone smeet zijn gewicht naar voren en dook languit naar de houten vloer, waar hij doorgleed tot voor de bank, vlakbij de buitenvensters. Met de AK-47 in de aanslag zag hij een waas van beweging in het halfduister toen een gestalte uit de schaduw opdoemde. Hij haalde meteen de trekker over en loste een salvo in die richting. De gedaante sloeg achteruit tegen de muur; een huiverende beving trok door het lichaam en vervolgens zakte het neer in de schaduw, ontdaan van elke vorm en identiteit.


    Malone krabbelde naar een zware houten tafel, die hij kantelde om zich erachter te verbergen. Hij luisterde.


    Geen geluiden, behalve het zachte gehuil van de wind buiten. Er hadden drie mannen in de terreinwagen gezeten. Er waren er nu drie neergeschoten. Hij stond langzaam op, maar hield het geweer gericht, met zijn vinger strak om de trekker.


    Hij hoorde een kreun en kreet van pijn aan het uiteinde van de kamer en haastte zich ernaartoe.


    Belchenko lag op de vloer.


    Hij zag een donkere massa van meerdere kogelgaten. Bloed vloeide uit elke wond in steeds bredere cirkels. De eerste schoten waren blijkbaar op de oude man afgevuurd.


    Hij boog zich voorover. ‘Stond hij u op te wachten?’


    ‘Helaas,’ wist Belchenko uit te brengen. ‘En ik wilde hier... zo graag wegkomen.’


    Die opmerking riep enige verwondering op bij Malone, aangezien de Rus in het wilde weg was gaan schieten en het risico had genomen hem te waarschuwen. ‘Dat is onmogelijk.’


    De verontrusting op Belchenko’s gezicht moest die van hemzelf weerspiegelen. Hernieuwde pijn deed de oude man ineenkrimpen en de ogen stijf dichtknijpen.


    ‘Het lijkt erop dat ze... mij niet meer nodig hebben,’ sprak Belchenko hijgend. ‘Ze hebben het blijkbaar... opgelost zonder mijn hulp.’


    De verwondingen waren ernstig.


    ‘Ik kan niets voor u doen,’ constateerde Malone.


    ‘Weet ik. Ga. Laat me in alle rust sterven.’


    Belchenko staarde hem dof aan, de lippen uiteen, ademhalend in korte, onregelmatige teugen en klaaglijk grommend als een gewond dier. Zwak hoestend begon de man bloed op te geven. Geen goed teken. De longen waren doorboord.


    ‘Ik heb eerder... gelogen. Ik weet wat Zorin van plan is.’


    Roze schuim borrelde op in een mondhoek, terwijl het lichaam trilde van de pijn.


    ‘We hebben decennialang... naar zwakheden gezocht. Amerika... deed hetzelfde bij ons. We vonden er een. Narrenmat. Maar... we kregen nooit de kans... daar gebruik van te maken. Het nulamendement. Dat is jullie... zwakte.’


    Belchenko probeerde nogmaals te spreken, een schor gegorgel dat leek op een vorm van spraak, zij het onverstaanbaar. Een vlok speeksel verscheen op zijn lippen en zijn ogen werden groter. Wat hij te zeggen had leek belangrijk, maar de woorden kwamen niet uit zijn mond. Ze bleven voor eeuwig gevangen tussen de tong en tanden toen de dood zijn ogen wijd opensperde en elke spier liet verslappen.


    Malone zocht naar een polsslag. Niets.


    Het onbewogen gezicht zag er opeens verbluffend oud uit.


    Narrenmat? Nulamendement?


    Jullie zwakte?


    Wat bedoelde de Rus daarmee?


    Hij had momenteel geen tijd om erover te peinzen. Zijn geest schakelde meteen in de overlevingsmodus. Hij liep richting de buitendeur, opende hem voorzichtig en zag het uitgestrekte asfalt voor de datsja, hetzelfde terrein dat hij eerder had overgestoken voordat hij het badhuis betrad. Alvorens te vertrekken nam hij heel even de tijd om de man te onderzoeken die hij had neergeschoten. Middelbare leeftijd. Groen gevechtstenue. Zwarte sweater. Legerkisten. Geen kogelwerend vest. Ze hadden misschien gedacht dat dit een makkie zou worden. Hij fouilleerde het lichaam maar vond geen identificatie van hetzij de man of de opdrachtgever.


    Waren het Russische militairen, zoals Belchenko had beweerd?


    Hij ontvluchtte het huis, bedacht op bewegingen. De bittere kou beet in zijn gezicht en een bries vanaf het meer verdreef de witte mist van zijn adem. In de flauwe gloed van de huisverlichting ontwaarde hij vijftien meter verder de geparkeerde Kozlik. Hij nam de omgeving goed in zich op en overwoog een mobieltje te zoeken onder de doden, maar dat leek hem bij nader inzien niet slim. Hij zag het draadhek, de donkere skeletten van de bomen, en de heuvel die omlaagliep naar de plek waar de door hem gevorderde truck wachtte.


    Waarom daarheen klauteren en onderweg bevriezen?


    Er staat een voertuig pal voor je.


    Hij liep op een drafje naar de Kozlik en zag de sleutels in het contact steken, dus klom hij naar binnen, onder het canvas dak, en kreeg de motor aan de praat. Hij zette de pook in de eerste versnelling, keerde de neus van de wagen en trapte het gaspedaal in. De slippende banden spuwden sneeuw en de Kozlik schoot naar voren, de koplampen speurend in het duister terwijl hij de datsja achter zich liet.


    Hij volgde het slingerende asfalt naar de hoofdweg beneden, met in zijn kielzog een wolk van uitlaatgassen. Halverwege kwam een ander stel koplampen hem tegemoet, waardoor hij tijdelijk werd verblind en naar rechts moest zwenken om het voertuig te ontwijken. Malone zag dat het een soortgelijke Kozlik was, met achter de beslagen voorruit twee donkere gestalten. Hij bereikte de hoofdweg en keerde snel zuidwaarts, de cabine schommelend en de motor zwoegend. In de achteruitkijkspiegel verschenen vanaf de oprit, te midden van een pluim sneeuw, een paar koplampen die in een beheerste boog zijn kant op zwierden.


    De andere Kozlik.


    Die achter hem aan kwam.


    Hij zag een gedaante uit het passagiersraam leunen.


    Toen begon het geratel van automatisch geweervuur.


    22


    Zorin reed oostwaarts op de donkere hoofdweg, weg van het Baikalmeer en richting Oelan-Oede. De stad lag al sinds de achttiende eeuw aan de rivier de Oeda en werd in het begin bevolkt door de Kozakken en later de Mongolen. De naam betekende ‘rode Oeda’, een opzettelijke verwijzing naar de Sovjet-ideologie, wat hem ten zeerste beviel. De Trans-Siberische spoorlijn had de plaats welvaart gebracht, net als de grote wegen, die er allemaal samenkwamen. Tot 1991 was de stad met vierhonderdduizend inwoners verboden terrein voor buitenlanders, wat verklaarde waarom zo veel van de oude gebruiken nog floreerden.


    Na de val van de Sovjet-Unie ontstond er een landelijke stormloop om het verleden weg te vagen. Elk stand- of borstbeeld van een communistische leider werd hetzij vernield of beklad. Er waren zelfs stemmen opgegaan om Lenins mausoleum te sluiten en het lichaam eindelijk te begraven, maar gelukkig had die beweging nooit aan kracht gewonnen. In tegenstelling tot de rest van Rusland, die de Sovjet-tijd graag leek te willen vergeten, hield de bevolking van Oelan-Oede de herinneringen levend. Op het centrale plein bleef ’s werelds grootste hoofd van Lenin fier overeind – een markante bronzen kop van bijna acht meter hoog en ruim veertig ton zwaar. Dankzij een speciale deklaag had het donkere patina de elementen doorstaan, en het gebied rondom het voetstuk was een geliefde ontmoetingsplek. Hij had vaak de rit van honderd kilometer gemaakt, alleen om in Lenins nabijheid een zwarte koffie te drinken en te mijmeren over vroeger.


    Oelan-Oede had ook de dichtstbijzijnde internationale luchthaven, vanwaar hij naar Canada zou vliegen. Hij was niet rijk. Tijdens zijn dienstjaren bij de KGB kreeg hij een minimale vergoeding, en toen hij zijn baan kwijtraakte waren er geen afvloeiingspremie, pensioen of uitkeringen geweest. Wat verklaarde waarom de meeste KGB-operators de keuze maakten om voor de misdaadsyndicaten te gaan werken. Ze hadden een hoop geld geboden, en voor mannen die hun leven voor een habbekrats hadden geriskeerd was de verleiding te groot om te weerstaan. Zelfs hij was uiteindelijk bezweken en had zich verhuurd voor lokale opdrachten, hoofdzakelijk in en rond Irkoetsk, hoewel hij ervoor waakte zijn ziel te verkopen. Hij moest toegeven dat ze hem fatsoenlijk hadden behandeld en uitstekend hadden betaald, zo goed dat hij twaalf miljoen roebel – ongeveer driehonderddertigduizend dollar – bij elkaar had gespaard, die hij in contanten verborgen had gehouden in de datsja. Een deel van dat geld was opgegaan aan Anya’s reis, en de rest zou hij nu voor zichzelf gebruiken.


    Hij keek op zijn horloge.


    De Amerikaan zou inmiddels wel dood zijn.


    Hij had de instructie achtergelaten dat het lijk niet gevonden mocht worden. Wie Malone ook had gestuurd, ze zouden hem komen zoeken.


    Drie dagen eerder had Zorin een charterjet geregeld, in afwachting van zijn gesprek met Belchenko. Dat toestel stond nu in Oelan-Oede te wachten. Hij kende eindelijk de bestemming maar had eigenlijk een visum nodig om Canada binnen te komen. Natuurlijk zou hij dat reisdocument niet legaal kunnen verkrijgen, en bovendien was er geen tijd om er een aan te vragen. In plaats daarvan had hij een slim alternatief bedacht, en met de belofte van meer geld had hij zich verzekerd van de broodnodige medewerking van de chartermaatschappij. Hij kon alleen maar hopen dat Belchenko hem de waarheid had verteld.


    Maar waarom zou hij liegen?


    Het bevroren asfaltdek bleef voortsuizen onder zijn koplampen. Hier in Siberië kon het weer haast buitenaardse vormen aannemen. De winter voelde voor hem als een kristallen kooi van ijs, hoewel de kilheid dit jaar draaglijk was geweest. Misschien een voorteken? Een boodschapper van het goede nieuws dat deze missie een succes kon worden? Hij had al veel te lang in grote ongedurigheid moeten leven en zich vaak afgevraagd of hij de laatste echte communist op aarde was. In haar zuiverste vorm leek de ideologie reeds langs verdwenen – of misschien had er nooit zo’n systeem bestaan, althans niet zoals Karl Marx het had bedoeld. De Chinese versie was onherkenbaar, en de verschillende kleinere regimes over de hele wereld waren alleen in naam communistisch. De leer die hem was onderwezen was nagenoeg geheel uitgestorven.


    Hij inhaleerde de hete lucht die uit de kachelventilator blies.


    De bleke sikkel van de maan gluurde tussen de wolken door. Zijn mond was droog geworden van de spanning en oude instincten prikkelden hem op een vertrouwde manier. Hij zou geen kans meer onbenut laten. En hoewel hij misschien slechts een schim was van zijn vroegere zelf, voelde hij niet meer de vrees van die ene dag in 1991 toen de meute het Loebjankaplein bestormde. Hij voelde zich juist gesterkt door zijn overtuiging, en dat besef zorgde voor een innerlijke kalmte.


    Hij was te lang achtervolgd door onrust. Niets had hem veel vrede geschonken. Zijn woede kon niet beteugeld worden, maar wel tijdelijk verdoofd met seks en alcohol. Gelukkig was hij nooit verslaafd geraakt aan een van beide. Die zwakheid zou hij zichzelf nooit toestaan. Hij beschouwde zichzelf als een man met een groot hart en geweten. Hij hield zich stil, maakte zelden ruzie en vermeed discussies. Het leven had hem in een zombie proberen te veranderen, elk gevoel willen smoren, maar uiteindelijk had dat alleen zijn wraaklust gevoed. Het feit dat hij die werkelijkheid onder ogen kon zien leek te bewijzen dat hij meester bleef over zichzelf. Hij was niet louter een stuk vlees met tanden en een maag. En ook geen fossiel dat er niet meer toe deed.


    Hij was een mens.


    Een vlaag van herinneringen wervelde door zijn hoofd.


    Hij dacht terug aan de eerste keer dat hij Anya had gesproken.


    Op die dag was hij over dezelfde weg naar Oelan-Oede gereden om zich te koesteren in het stadsrumoer: de motoren, de claxons, de sirenes. Hij genoot dan van de aanblik van kromgebogen baboesjka’s die in een hoofddoek en vormloze jurk over straat schuifelden, en hij maakte graag een praatje met de mannen – het merendeel oud en versleten – die in hun ruwe gebleekte overjas rondhingen op de bankjes. Hij was dol op de bazaar, een brede geplaveide straat beschut door bomen en boordevol mensen. Aan weerszijden stonden open stalletjes van hout, bruinzwart verkleurd door ouderdom. De meeste verkochten graan, steenzout, kruiden of lokale groenten. Sommige hadden kleding en goederen in de aanbieding; andere brachten eten in blik en kaarsen aan de man. Hij had troost geput uit de indringende geur van de menigte, een vreemde mix van zweet, natte wol, knoflook, kool en leer.


    Zijn favoriete café was een witgekalkt gebouw met een puntdak en brede houten veranda, niet ver van het bronzen hoofd van Lenin. Een lage muur van gemetseld natuursteen scheidde het café van de bazaar. Sterke houten tafels stonden op een aarden vloer onder donkere houten balken. Het interieur hing vol met ingelijste kalligrafie en de schemerige verlichting en discrete hoekjes boden privacy. In de lente en zomer werden er op het buitenmuurtje bloemen neergezet en hoorde je af en toe zelfs het geklepper van paardenhoeven op straat.


    Anya was die dag binnengekomen voor wat koud water, gekleed in het uniform van de plaatselijke politie. Ze had een fris, natuurlijk gezicht, onopgesmukt door make-up, en een verrukkelijke lach die diep vanuit haar keel losbarstte. Sproetjes bespikkelden haar bleke huid. Achter de dunne lippen staken haar tanden, met een spleetje in het midden, lichtelijk naar voren. Ze had niets onnozels of afstandelijks over zich en leek evenmin te mijmeren over haar jeugd. Integendeel. Haar ogen bleven vervuld van mysterie en opwinding. Zorin had zich aan haar voorgesteld en ze sprak met een eerlijke oprechtheid die hij nooit in twijfel had getrokken.


    Alles aan haar straalde kracht uit.


    Hij had Anya verschillende keren in de stad gezien en bij navraag bleek dat ze een gerespecteerd politieagent was. Mensen vertelden hem het verhaal over een gangsterbende die een lokale club was binnengereden, dwars door de deuren en ramen, om vervolgens iedereen af te tuigen. Anya was als een van de eersten ter plaatse en had vier van de bendeleden gevloerd, wat twee van hen bijna fataal werd. Mensen spraken haar naam met ontzag uit.


    Zoals ze vroeger zijn naam hadden uitgesproken.


    Hij herinnerde zich de scherpe geur van geroosterd rundvlees, die vanaf de spiesen op een metalen grill naar hen toe dreef. Het vlees was mals en sappig geweest, met een heerlijk rokerige smaak.


    Ze hadden er samen van gegeten.


    ‘Mijn vader was een partijleider,’ zei ze tegen hem. ‘Hij was een belangrijke man in deze stad.’


    ‘Is hij dat nog steeds?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Hij heeft zich doodgedronken.’


    ‘En je moeder?’


    ‘Mijn moeder leeft nog en wil dat haar dochter trouwt en kinderen krijgt.’


    Hij glimlachte. ‘En waarom luistert haar dochter niet?’


    ‘Omdat ik meer in het leven wil dan dat.’


    Dat kon hij begrijpen.


    ‘Toen ik klein was,’ vertelde ze, ‘hing er een poster bij ons thuis, van de Grote Vaderlandse Oorlog. Een moeder en kind die elkaar stevig vasthouden, bedreigd door een met bloed druipende nazibajonet. Met daaronder de kreet: STRIJDERS VAN HET RODE LEGER, RED ONS! Ik herinner me elk detail van die poster en wilde zelf een van die strijders worden.’


    Ook Zorin herinnerde zich een poster uit de tijd toen hij opgroeide. De beeltenis van een grote, sterke vrouw met een sjaal om haar hoofd, haar mond open in een waarschuwende kreet met een tijdloze boodschap: HET MOEDERLAND ROEPT!


    ‘Toen de Sovjet-Unie viel was ik nog maar een tiener,’ zei Anya. ‘Maar ik herinner me de dagen van voor Jeltsin. De meeste mensen in deze stad kunnen zich die herinneren. Daarom woon ik hier. Wij zijn het niet vergeten.’


    De jonge vrouw intrigeerde hem. Ze leek fysiek in buitengewoon goede conditie en haar kalme, weloverwogen manier van converseren trok zijn aandacht. Ze wist niets over hem. Ze waren vreemden voor elkaar en toch voelde hij een klik. Dus vroeg hij: ‘Ken je Chayaniye, bij het Baikalmeer?’


    ‘Ik heb ervan gehoord. Woon je daar?’


    Hij knikte. ‘Misschien vind je het leuk om langs te komen.’


    En dat had ze gedaan. Het ene bezoek leidde tot het andere, totdat Anya uiteindelijk haar baan opzegde en bij hem kwam wonen. Wanneer hij af en toe een klus aannam voor de syndicaten in Irkoetsk was ze met hem meegegaan. Ze hadden het geld samen verdiend. Zijn strijd werd haar strijd. Ze had dat ‘meer in het leven’ waarnaar ze zocht bij hem gevonden. En hij had in haar een levenspartner ontdekt.


    Hij dwong zijn gedachten terug naar het heden en minderde snelheid bij een kruising om af te slaan. Het vliegveld lag slechts een paar kilometer verder.


    Hij keek een laatste keer op zijn horloge.


    22.25 uur.


    Nog vijftig uur te gaan.


    23


    Luke rende linksaf naar een lange trap tegen een binnenmuur, de brede treden bekleed met rood tapijt. Hij sprong met twee treden tegelijk omhoog, waarbij zijn ene hand over de glanzende houten leuning gleed, terwijl de andere naar zijn Beretta reikte. Hij had elk woord gemeend. Anya Petrova had iets van hem tegoed, en hij zou het haar betaald zetten.


    Hij bereikte een bordes dat haaks doorliep naar een kortere reeks treden, eveneens voorzien van rood tapijt. Boven op de eerste verdieping strekte zich een galerij uit, vergelijkbaar met de gang die er direct onder lag, en ook deze leidde naar het uiteinde van de H-vormige villa. De donker gelambriseerde muren waren versierd met lijstwerk en boden een sterk contrast met het barokke crèmekleurige plafond. De ene kant was behangen met grote schilderijen en de andere kant met wandtapijten. Er hingen drie onverlichte kristallen kroonluchters. Hij bemerkte nog meer sculpturen, vlaggen en zwaarden, evenals de onmiskenbaar Aziatische invloeden.


    Luke wist alleen wat Stephanie had gezegd: dat het bewakingskantoor grensde aan de servieskamer, die niet ver van de eetkamer kon liggen – die hij nu links door een open deur ontwaarde.


    Hij hield zijn wapen gereed toen hij de eetkamer betrad, waarvan de muren ook bedekt waren met donker paneelwerk en de vloer bestond uit een complex patroon van ingelegd marmer. Er hingen hier nog meer wandtapijten en zijn oog viel meteen op de open haard in de buitenste muur. Een glimmende mahoniehouten tafel, omgeven door elegante stoelen, stond in het midden, en daarboven hing opnieuw een kristallen kroonluchter.


    Een open deur aan zijn linkerkant kwam uit in een kamer met simpele witte kastjes voor porselein, donkere aanrechten, en een heleboel laden. Op een koperplaatje net naast de deur stond SERVIESKAMER. Toen Luke naar binnen liep zag hij aan de overkant een volgende deur op een kier staan. Hij haastte zich ernaartoe en ontdekte een korte gang naar een kleine ruimte vol beveiligingsmonitors. Een man lag gestrekt op de vloer. Hij boog zich over het lichaam, zag geen duidelijke verwondingen en trachtte hem bij bewustzijn te brengen.


    ‘Alles oké?’


    De bewaker kwam langzaam bij, knipperend met de ogen, en oriënteerde zich. ‘Ja. Dat kreng sloeg me buiten westen.’


    ‘Is ze gevlucht?’


    De ogen van de man leken zich weer scherp te stellen. ‘Ja. Ze zag u op het scherm en toen gaf ze me een oplawaai.’


    Luke was in de andere vertrekken niemand tegengekomen, en er was ook niemand in de buurt geweest van de trap die hij had gebruikt. Maar in zo’n grote villa moesten er veel manieren zijn om boven of beneden te komen. Hij kon alleen maar hopen dat Petrova net zo weinig over dit huis wist als hij.


    ‘Blijf hier,’ zei Luke.


    Hij verliet het bewakingskantoortje en liep terug naar de servieskamer, waar hij voor de deur naar de eetkamer even de pas inhield. Hij kon het voelen. Ze was hier. Wachtte op hem. Net als de vorige keer dacht ze hem één stap voor te zijn.


    Hij sloop richting de uitgang naar de galerij en gluurde om de hoek van de deur.


    Alles muisstil.


    Nog een imposante, met marmer ingelegde vloer strekte zich van het ene eind van de galerij uit naar het andere. Misschien zo’n vijftien meter. Plotseling verscheen Anya in een deuropening helemaal achteraan. Ze richtte een pistool en vuurde. Hij zocht dekking in de eetkamer. Een kogel versplinterde het hout van de deurpost, slechts een paar centimeter van waar zijn gezicht was geweest. Een tweede kogel richtte meer schade aan.


    Toen een derde.


    Hij wachtte op een kans om haar op de korrel te nemen en besloot dat hij veiliger was aan de andere kant van de kamer, met de eettafel tussen hen in. Deze vrouw was hondsbrutaal. Ze koos graag de aanval. Ze had opzettelijk gewacht om de degens met hem te kruisen. Als ze achter hem aan kwam kon hij zich op zijn minst voorbereiden. Hij stelde zich op achter de eettafel en nam een schiethouding aan, zijn Beretta gericht op de deuropening.


    ‘Hoe zeggen jullie dat hier?’ riep Anya naar hem. ‘Pak me dan als je kan!’


    Hij schudde ongelovig zijn hoofd.


    Dacht ze nou echt dat hij zo ongevaarlijk was?


    Maar misschien was dat juist haar bedoeling, hem tarten zodat hij een fout zou maken. Wat zou Malone adviseren? Stort je niet overhaast in de problemen. Dat zou Luke zeker niet doen. Hij verliet zijn positie en naderde de deur naar de galerij.


    Geen teken te bekennen van die lieve, schattige Anya.


    Hij stapte voorzichtig de galerij in, met het pistool voor zich uit.


    Luke stelde snel vast dat er vier manieren waren om in en uit de galerij te komen. De trap die hij eerder had beklommen, de eetkamer waar hij was geweest, de deur aan het uiteinde waar Anya was opgedoken en nog een doorgang op een meter of drie.


    Hij koos voor de laatste optie en kwam uit op een smalle galerij boven een balzaal. Een zwevende trap leidde langs een muur omlaag naar een gepolitoerde houten vloer, bezaaid met tafels zonder linnen of decoraties. Wat had Strobl gezegd? Dat alles in gereedheid werd gebracht voor een inaugurele receptie. Glazen deuren beneden en hoge vensters lieten de holle ruimte baden in zonlicht, dat helder weerkaatste van blinkend witte muren. Een ijzeren sierbalustrade beschermde de rand van het halfcirkelvormige balkon dat zich voor hem uitstrekte.


    Ze was hier.


    Geen twijfel mogelijk.


    Kom me maar pakken dan.


    Anya dook op.


    Aan zijn linkerkant vanachter een deur met glazen panelen.


    De zool van haar laars schopte de Beretta uit zijn rechterhand. Hij draaide zich om naar de Russin, net toen ze voor hem sprong. Hij zag dat ze geen wapen vasthield. Blijkbaar wilde ze een gevecht van man tegen man, of beter gezegd vrouw tegen man. Prima. Hij herinnerde zich wat de SVR-kerel had gezegd: dat Anya Petrova officieel was opgeleid als agent.


    Wederom, prima. Hetzelfde gold voor hem.


    Ze opende de aanval en tolde rond op haar ene been, terwijl ze de andere zijn kant op dreef. Het balkon was smal, zo’n meter of anderhalf. Niet veel ruimte om te manoeuvreren, maar voldoende. Hij ontweek haar schoppende laars en antwoordde met een trap van zichzelf, een voltreffer in haar maag, waardoor ze achterwaarts tegen de muur wankelde en daar op een rij houten stoelen viel. Ze rolde meteen door en herstelde zich snel, maar hij zag dat ze een beetje geschrokken was van haar onhandigheid.


    ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Te hard voor je?’


    Een uitdagende grijns krulde haar lippen.


    Haar grote, glanzend bruine ogen vlamden woedend op.


    Ze besprong hem als een kat, greep hem bij de nek en groef haar vingers in zijn vlees. Ze klemde een arm om zijn hals en trok hem, met haar andere hand, aan als een bankschroef die Luke in een ijzeren greep hield en zijn adem begon af te knijpen. Hij draaide zich met zijn rug naar de massieve binnenmuur zodat hij haar lichaam ertegenaan kon beuken. Eén keer. Twee keer. Bij de derde keer werd haar adem uit haar longen geperst en liet ze hem eindelijk los. Hij keerde zich naar Anya, gaf haar arm een krachtige draai en sloeg zijn rechtervuist tegen haar kaak.


    Maar ze gaf zich niet zomaar gewonnen.


    Een elleboog raakte hem tegen zijn achterhoofd en hij werd met zijn gezicht tegen de muur gedrukt. Zijn armen werden in een pijnlijke dubbele armklem achterwaarts naar boven gerukt. Ze dwong hem op zijn tenen, met zijn gezicht en borst nu plat tegen de muur. In films en tv-series was het normaal wanneer de stoere, agressieve vrouw een grotere man uitschakelde met een paar goed geplaatste trappen en opdoffers. In werkelijkheid deed grootte ertoe, en hij was qua gewicht en bereik in het voordeel.


    Hij liet zich door zijn benen zakken, waardoor hij in staat was zich los te wrikken. Met een achterwaartse zwaai sloeg hij tegen haar knie en maaide haar benen onder haar vandaan. Petrova had getracht de manoeuvre te ontwijken, maar ze reageerde net een fractie te laat.


    Ze ging neer.


    Lenig als een acrobaat sprong ze terug op haar voeten, maar hij haalde met gestrekte arm uit naar haar gezicht en stompte de muis van zijn hand tegen de punt van haar neus. Ze verloor haar evenwicht en zwalkte even gedesoriënteerd.


    Je kunt me één keer voor de gek houden, maar geen tweede keer, dacht Luke.


    Een volgende dreun liet haar op de rij met houten stoelen vallen. Een van de poten brak door de klap en andere stoelen kletterden in het rond. Een straaltje bloed sijpelde uit de hoek van haar mond.


    ‘Wil je nog meer?’ vroeg hij aan haar, terwijl hij hijgend ademhaalde. ‘Kom maar op, dan kun je het krijgen.’


    Zijn gezicht stond ongetwijfeld op onweer, zoals zijn moeder vroeger altijd zei. Hij had van jongs af aan geleerd dat een vrouw slaan uit den boze was, maar zijn ouders waren nooit roofdieren als Anya Petrova tegengekomen. Er stroomde in haar aderen genoeg extra testosteron om haar uit te sluiten van de regel ‘nooit een vrouw slaan’.


    En dan was er nog de kwestie van zijn geliefde Mustang.


    Die door dit gestoorde wijf compleet aan gort was geschoten.


    Ze bleef liggen. Al haar kracht leek te zijn uitgeput.


    Hij vond zijn Beretta terug, raapte hem op en drukte zijn knie in haar rug om haar op de grond te houden.


    ‘Je staat onder arrest.’


    24


    Rusland


    Cassiopeia haatte helikopters nog meer dan vliegtuigen. De toestellen waarin ze altijd had moeten meevliegen leken zich hobbelend en schuddend door de lucht te bewegen als een auto op een weg vol kuilen, en dat allemaal op de oorverdovende dreun van krachtige rotoren. Wat de ervaring nog erger maakte was het gitzwarte duister, de kou, en haar bezorgdheid over wat er met Cotton kon zijn gebeurd. Ze had geen nieuwe informatie ontvangen van Stephanie en de briefing na haar landing op de luchtmachtbasis had haar angsten niet kunnen wegnemen. Sinds het neerstorten van Cottons vliegtuig was er taal noch teken van hem vernomen. Of althans, geen teken dat de autoriteiten aan haar wilden doorgeven.


    Ze besloot haar speurtocht te beginnen op de crashsite, dus vervoerde een legerhelikopter haar nu oostwaarts naar het Baikalmeer. Ze had de thermische kleding echter op prijs gesteld, want die hielp beslist, en de dienstdoende officier leek heel behulpzaam. Als ze zich niet vergiste had hij zelfs met haar geflirt, wat wel het laatste was waar ze momenteel behoefte aan had.


    De wolken hingen als een kille sluier laag aan de hemel en ze scheerden net onder dat witte wolkendek door de lucht. Een krans van lichtjes, vaag in de verte, vormde een halo rond Irkoetsk in het zuiden. Ze had in de loop der jaren geleerd om powernaps te doen en had wat rust kunnen pakken tijdens de jetvlucht naar het oosten. Ze probeerde het nu opnieuw, in de hoop niet te hoeven denken aan het feit dat ze honderden meters boven de grond vloog in een machine die, technisch gezien, niet eens in staat moest zijn om in de lucht te blijven. Net als de hommel, had ze ooit gelezen. Volgens de natuurwetten zou geen van twee moeten kunnen vliegen, maar op een of andere manier slaagden ze daar toch in. Het liep tegen elf uur ’s avonds lokale tijd, maar haar lichaam leek nog in Frankrijk, zeven uur vroeger.


    ‘De crashsite ligt twintig kilometer voor ons,’ zei de stem in haar koptelefoon.


    ‘En hoe ver is het vanaf daar tot de datsja?’


    ‘Tien kilometer noordwaarts.’


    Ze knikte naar de officier die tegenover haar zat. Twee piloten bedienden het toestel. Alles was haar in het Engels verteld, omdat Stephanie het beter vond dat ze haar talenknobbel voor zichzelf hield. Ze had Russisch geleerd aan de universiteit, samen met een paar andere talen, met de gedachte dat die op een dag handig van pas konden komen. Ze had toen niet geweten hóé handig. Indien gevraagd zou ze het waarschijnlijk ontkennen, maar ze hield van de actie en genoot van een goed gevecht. Haar deelname aan geheime operaties was meestal voortgekomen uit een of ander persoonlijk motief, voornamelijk door toedoen van haar oude vriend Henrik Thorvaldsen. God hebbe zijn ziel. Na het overlijden van Henrik had ze soms rechtstreeks voor Stephanie Nelle gewerkt. Ze deed het nooit voor geld, meer als een vriendendienst.


    Maar Utah veranderde alles.


    Toch vloog ze nu hier door het Russische luchtruim, op weg naar god mocht weten wat.


    Ditmaal voor de liefde.


    Malone trapte de koppeling in, schakelde de pook knarsend in zijn twee en gaf een ruk aan het stuur. De achterkant van de terreinwagen maakte eerst een grote zwieper, toen zorgde de lage versnelling ervoor dat de banden het koude wegdek grepen. Hij gaf plankgas op een recht stuk en liet het toerental oplopen, voordat hij doorschakelde in een bocht.


    Kogels zoefden langszij.


    De weg voerde over de flank van een heuvel, met opeengepakte bomen als kathedraalzuilen op de steile hoogten. Het chassis zwierde soms heen en weer op plekken met ijs of vastgevroren sneeuw. Hij reed met een voet op de koppeling. De wind beukte tegen de cabine en liet het voertuig schommelen. Alles in de Kozlik rammelde.


    Een kogel verbrijzelde de achterruit.


    Stukjes glas raakten zijn hoofd en nek.


    Hij probeerde een moeilijk doelwit te vormen, maar dat wilde vooralsnog niet zo lukken. De weg daalde weer naar grondniveau en hij liet de dichte bebossing achter zich. Rechts strekte zich de wijd open vlakte van het meer uit, waar het bevroren oppervlak weinig dekking bood. Toch viel er iets te zeggen voor genoeg ruimte om te manoeuvreren, zodat hij zich geen zorgen hoefde te maken dat hij tegen een boom zou knallen. Hij zwenkte de neus naar rechts, stoof van de weg en maaide door de ondergroei, een ruw spoor achterlatend, alvorens op het ijs te belanden.


    Het geratel van het automatisch wapen hield aan en een kogel ketste van het interieur van de Kozlik. Hij besloot de rollen om te draaien, schakelde terug en zwenkte het voertuig hard naar links. Met een voet op de koppeling gleden de banden moeiteloos over het ijs en maakte hij soepel een tollende beweging van honderdtachtig graden. Toen schakelde hij in de tweede versnelling en accelereerde recht op zijn achtervolgers af.


    De onverwachte actie had de twee mannen achter hem duidelijk verrast. Hij slingerde links en rechts om een vrij schot op zijn voorruit te bemoeilijken. Het andere voertuig wendde scherp naar links om een frontale botsing te vermijden, waaruit hij kon afleiden dat zijn achtervolgers niet het lef hadden dat duel aan te gaan. Hij beschreef een wijde boog over het ijs en richtte zijn blik op de voorruit van het andere voertuig.


    Koplampen verschenen in zijn achteruitkijkspiegel.


    Een nieuwe belager.


    Meer geweervuur kwam zijn kant op.


    Cassiopeia staarde omlaag naar de wrakstukken. Een nachtkijker bood haar zicht op de uitgebrande romp van het vliegtuig en de twee lichamen aan weerszijden. De Russen hadden Stephanie reeds gemeld dat er geen derde lijk was gevonden. Ze zou een kijkje in de cockpit moeten nemen. Stephanie wilde graag weten of Cottons mobieltje daar lag, want het had al enige uren geen signaal doorgegeven. De Magellan Billet traceerde hun telefoons met geavanceerde software en Stephanie had voorgesteld om het toestel, indien mogelijk, uit het puin te redden.


    ‘We krijgen een melding van geweerschoten op het meer,’ hoorde ze door de koptelefoon in het Russisch.


    ‘Waar?’ vroeg de dienstdoende officier.


    ‘Zes kilometer noordelijker.’


    Ze zweefden dertig meter boven het ijs.


    Cassiopeia bleef doen alsof ze het niet verstond en vroeg in het Engels: ‘Wat is er?’


    De officier legde het uit.


    ‘Het zou hem kunnen zijn,’ zei ze.


    De officier gebaarde de piloten die richting op te vliegen.


    Malone telde nog eens drie Kozliks; de terreinwagens waaierden uit als gevechtsvliegtuigen in een aanvalsformatie.


    Al die ruimte op het meer werkte ook in zijn nadeel.


    Hij zag zich geconfronteerd met eenzelfde probleem als toen in de datsja met de handboeien en ijzeren pijp. Hij kon blijven rijden tot hij de westoever bereikte, maar dat kon vele kilometers duren. Deze keer was hij tenminste niet ongewapend, aangezien hij de AK-47 had meegenomen.


    Een van de Kozliks deed een uitval en trachtte links naast hem te komen, in een poging hem te passeren. Een klein tegenoffensief leek Cotton wel op zijn plaats, dus zwenkte hij zijwaarts om het voertuig af te snijden, waarmee hij de andere bestuurder dwong tot een snelle reactie.


    Malone trapte op de rem, omklemde het stuur en begon over het ijs te slippen.


    De andere Kozlik week te snel uit naar links, de banden tolden omhoog en het voertuig kantelde in de lucht en klapte toen neer op de zijkant, waarna het met een krassend gekrijs van metaal op ijs weggleed.


    Eén minder.


    Hij trok het stuur recht en hield het gas erop.


    Cassiopeia zag meerdere koplampen door het nachtelijk donker priemen. Vier paar zaten achter één paar aan, en dat allemaal op hoge snelheid. Met de nachtkijker zag ze dat het terreinwagens waren, een beetje zoals jeeps. Een ervan probeerde het voorste voertuig in te halen, maar eindigde op de zijkant en slipte weg over het meer. Opluchting, ongeloof, hoop en vreugde buitelden rond in haar geest.


    Ze wist wie er in de voorste jeep moest zitten.


    De helikopter raasde naar het noorden, in een scheervlucht over het meer. Ze keek naar de officier tegenover haar, terwijl hij de gebeurtenissen bestudeerde. Ze wist dat het onderliggende ijsoppervlak zich kilometers uitstrekte, en als ze niet op tijd was langsgekomen, zou Cotton er een zware dobber aan hebben gehad om uit deze hachelijke situatie te komen.


    Zijn vege lijf redden was het minste wat ze hem verschuldigd was.


    ‘We moeten zeker weten of hij het is,’ zei ze in het Engels.


    De helikopter zwenkte rond, parallel met de achtervolging. Door haar nachtkijker, in het flauwe weerschijnsel van dashboardlampjes, zag ze een bekend gezicht.


    Het deed haar goed het weer te zien.


    ‘Dat is hem,’ bevestigde ze.


    Ze zag door dezelfde nachtkijker ook twee gestalten verschijnen aan de passagierskant van de achtervolgende jeeps.


    Die allebei een geweer richtten.


    ‘Dat zijn Kozliks. Legermaterieel,’ hoorde ze de piloot in het Russisch tegen de officier zeggen.


    ‘Weet ik,’ antwoordde hij. ‘Dat stelt ons voor een probleem. Moeten we op onze eigen mensen schieten?’


    Ze bemerkte hun verwarring, maar kon niet laten blijken dat ze hun zorg begreep, dus zei ze gewoon in het Engels: ‘We moeten iets doen.’


    Malone had geen andere keus dan blijven rijden. Hij zat te verkleumen door het ontbreken van de achterruit, en de verwarming van de Kozlik hielp weinig tegen de nachtelijke vrieskou. Hij hoorde ploffende geluiden en besefte dat ze opnieuw het vuur openden – de enkele schoten gingen over in herhaalde salvo’s. Het gladde oppervlak van het meer gaf zijn belagers de mogelijkheid om beter te mikken.


    Een paar diepe teugen kille lucht maakten zijn hoofd helder.


    Voor hem zag hij lichten aan de hemel verschijnen, die neerdoken tot op zo’n dertig meter boven het ijs. Het was in de duisternis moeilijk te zien wat er precies was gearriveerd. Maar het krachtige gebonk dat om hem heen galmde, als een soort mechanische hartslag, duidde op een helikopter.


    Hij hoopte niet dat Zorin er een tot zijn beschikking had.


    De lichten kwamen razendsnel dichterbij en hij hoorde het kenmerkende geluid van een boordmitrailleur. Aangezien geen van de kogels zijn voertuig troffen, nam hij aan dat ze bedoeld waren voor zijn achtervolgers. In de achteruitkijkspiegel zag hij koplampen uiteengaan toen de Kozliks hun formatie verbraken. Hij keek vlug over zijn schouder en staarde door de open achterruit. De heli maakte een draai om nogmaals over te vliegen, terwijl de Kozliks in allerijl op de vlucht sloegen.


    Meer mitrailleurvuur zorgde ervoor dat de achterlichten steeds verder verdwenen.


    Malone zwenkte de voorwielen en schoof zijwaarts tot stilstand, maar hij liet de motor draaien. De helikopter staakte de aanval, blijkbaar overtuigd dat het gevaar was geweken, en wendde terug in zijn richting. Hij veronderstelde dat het leger hem te hulp was geschoten, wat hem verwonderde, gezien het feit dat hij ook door militairen leek te zijn achtervolgd.


    De donkere romp van een gevechtshelikopter vulde de hemel. Een helder licht verscheen uit de achtercabine en omgaf een gehelmde man die in het open luik hurkte. Malone kneep zijn ogen dicht tegen het verblindende aura. Het ronkende kabaal van de rotoren leek zijn trommelvliezen te scheuren toen de helikopter begon te dalen voor de landing. De neerwaartse luchtstroom veroorzaakte een heksenketel van opstuivende sneeuw.


    Het landingsgestel kwam neer op het ijs.


    Een gedaante sprong uit de heli en liep op een drafje naar hem toe.


    In de schemergloed van zijn koplampen kon hij zien dat de persoon, hoewel gekleed in een dikke jas met capuchon, een ranke en smalle figuur was. Op drie meter voor de Kozlik zag hij het donkere haar en de fijne trekken die wezen op Spaanse voorouders.


    Toen zag hij het gezicht.


    Cassiopeia.


    Ze hield stil voor de neus van de Kozlik en keek naar hem door de voorruit. Haar donkere ogen toonden een mengeling van liefde en bezorgdheid. Zijn hart sprong op van pure vreugde over hun weerzien. Ze liep naar de bestuurderskant en hij opende het portier. Er waren zo veel dingen die hij tegen haar zou willen zeggen, maar het eerste woord dat bij hem opkwam leek het meest logische.


    Bedankt.


    Hij stapte uit de terreinwagen, maar voordat er een geluid uit zijn mond kon ontsnappen, streelde ze met haar gehandschoende vingertoppen zijn lippen en zei met zachte stem: ‘Niets zeggen.’


    Toen kuste ze hem.


    25


    Washington D.C.


    Luke duwde Anya Petrova op een van de eetkamerstoelen en bond de Russin eraan vast met nog meer isolatietape. Hij had in Anderson House een rol tape gebruikt om haar handen achter haar rug te binden, waarna hij samen met haar het gebouw was ontvlucht, net voordat de politie van D.C. arriveerde. Stephanie moest gedwongen achterblijven om de zaak af te handelen met de autoriteiten, omdat iemand van de bewaking het alarmnummer had gebeld. Niet echt de gehoopte uitkomst van hun bezoek, maar begrijpelijk gezien de pistoolschoten op de eerste verdieping. Hij en Petrova hadden de balzaal verlaten via een achterplaats die uitkwam op een andere straat. Vervolgens had hij een taxi aangehouden die hen naar zijn appartement aan de andere kant van de stad bracht, nadat hij de chauffeur gerust had gesteld met zijn DIA-penning en een fooi van twintig dollar.


    Hij woonde bij het stadsdeel Georgetown, in een met klimop begroeid gebouw van baksteen, boordevol huurders van in de zeventig. Hij was bijzonder gesteld op de rust en waardeerde het dat iedereen zich met zijn eigen zaken leek te bemoeien. Als agent bij de Magellan Billet had hij hier, tussen opdrachten door, slechts enkele dagen per maand kunnen chillen.


    ‘Is dat je familie?’ vroeg Anya aan hem, knikkend naar een ingelijste foto.


    Hij was geboren en getogen in Blount County, Tennessee, waar zijn vader en oom allebei bekendheden waren, met name zijn oom, die in de lokale politiek had gezeten en daarna diende als gouverneur en senator, alvorens president te worden. Zijn vader was overleden aan kanker toen Luke zeventien was. Hij en zijn drie broers waren die laatste dagen geen moment van zijn zijde geweken. Het verlies kwam hard aan bij zijn moeder. Ze waren lang getrouwd geweest. Haar echtgenoot betekende alles voor haar, en toen was hij er opeens niet meer. Daarom belde Luke haar elke zondag. Hij vergat het nooit. Zelfs niet wanneer hij op missie was. Het kon bij haar laat op de avond zijn voordat hij de kans kreeg, maar bellen deed hij. Zijn vader vertelde altijd dat met haar trouwen het slimste was wat hij ooit in zijn leven had gedaan. Allebei zijn ouders waren diepgelovig – zuidelijke baptisten – dus vernoemden ze hun zonen naar de boeken van het Nieuwe Testament. Zijn twee oudere broers heetten Matthew en Mark. Zijn jongere broer John. Hij was het derde kind en kreeg de naam Luke, naar Lucas.


    Het was inderdaad een foto van de familie, amper een paar weken voordat zijn vader stierf.


    ‘Ja,’ gaf Luke toe.


    Hij vroeg zich af waarom het haar interesseerde. Ze wilde hem hoogstwaarschijnlijk om de tuin leiden, proberen een ontspannen sfeer te scheppen zodat ze misschien iets kon uithalen. Hij kon die benen van haar beter vastbinden, maar dat zou riskant kunnen zijn, omdat ze ontegenzeglijk een fikse trap in huis had. Maar ze besefte nu ook dat hij van leer kon trekken. De blauwe plek op haar gezicht bewees dat hij niet onderschat moest worden.


    ‘Leuk hier, je woning,’ ging ze verder. ‘De mijne is heel anders.’


    Hij had niet vaak een-op-eengesprekken met Russische staatsburgers, laat staan met eentje die zulke kwade bedoelingen had als Anya Petrova.


    Hij trok een andere stoel bij en zette hem omgekeerd achter haar. Met de hoge rugleuning tegen haar nek nam hij plaats op de zitting. ‘Wat zocht je in dat huis in Virginia?’


    Ze grinnikte. ‘Verwacht je dat ik antwoord?’


    ‘Ik verwacht dat je meewerkt voor je eigen bestwil. Je gaat niet terug naar huis. Je gaat naar een Amerikaanse gevangenis, waar je ongetwijfeld heel populair zult zijn.’


    Haar blonde bobkapsel, geknipt in laagjes, hing tot net boven haar schouders. Ze was niet buitengewoon knap te noemen, alleen verleidelijk op een soort raadselachtige manier. Misschien kwam het door haar zelfverzekerde uitstraling, zonder enig spoortje van twijfel, zenuwen of bezorgdheid. Of de combinatie van haar vrouwelijkheid en atletische eigenschappen. Dat sprak hem beslist aan.


    ‘Zijn jij en Zorin getrouwd?’


    ‘Wie is Zorin?’


    Hij lachte schamper. ‘Zie ik er zo dom uit?’


    Ze hield haar hoofd van hem afgewend, naar de familiefoto aan de overkant van de kamer, en deed geen moeite achterom te kijken. ‘Ben je hecht met je broers?’


    ‘Zo hecht als broers kunnen zijn.’


    ‘Ik heb geen broers of zussen. Alleen mezelf.’


    ‘Dat kan verklaren waarom je zo moeilijk kunt stoeien met anderen.’


    ‘Ben je ooit in Siberië geweest?’


    ‘Nope.’


    ‘Dan heb je geen idee wat moeilijk is.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat zocht je in dat huis?’


    Een diepe hese lach.


    ‘Dingen waarvan je niet wilt dat ik ze ooit vind.’


    Stephanie was klaar om te vertrekken, maar de politie wilde haar nog niet laten gaan. Ze had de antwoorden op hun vragen zo vaag mogelijk gehouden, maar aangezien er over drie dagen een inaugureel evenement in Anderson House stond gepland, moesten er veel zaken betreffende de beveiliging worden opgehelderd. Het laatste wat de mensen van de Cincinnati wilden was dat hun locatie tot verboden terrein werd verklaard en hun veiligheidsvergunning werd ingetrokken. Dat zou het einde van alle feestelijkheden betekenen, en iedereen wilde kunnen zeggen dat ze iets hadden georganiseerd voor de nieuwe regering. Ten slotte belde Stephanie de stafchef van het Witte Huis, Edwin Davis, en na zijn tussenkomst liet de politie haar met rust. Natuurlijk had Edwin meer details willen horen, net als de president, maar ze had de boot weten af te houden.


    Voorlopig althans.


    Er zou geen vuiltje aan de lucht zijn geweest als Bruce Litchfield niet ter plekke was verschenen. Hij arriveerde in een dienstauto van het ministerie.


    ‘Wil je mij vertellen wat je aan het doen bent?’ vroeg Litchfield, die niet eens probeerde zijn stem te temperen.


    Ze stonden buiten voor de grote zuilenportiek, net voorbij een van de ijzeren hekken naar de straat. Het personeel van Anderson House was terug naar binnen gegaan.


    ‘Toen je iedereen je legitimatie onder de neus hield,’ vervolgde hij, ‘belde de bewaking hier met Justitie om te vragen wat er aan de hand was. Aangezien het de Magellan Billet betrof, kwam het telefoontje bij mij terecht. Ik hoorde dat er is geschoten, en gevochten, en dat jij met een pistool rondliep. En daarna probeerde een of andere vrouw te overmeesteren die het huispersoneel had bedreigd. Heb je haar gepakt?’


    Ze knikte.


    Zijn gezicht vervulde zich met weerzin. ‘Ik zei dat je moest kappen. Waar ben je mee bezig?’


    Ze had voor een opeenvolging van ministers van Justitie gewerkt – sommigen goed, anderen slecht – maar ze hadden haar allemaal enige mate van respect betoond.


    ‘Ik doe mijn werk,’ zei ze tegen hem.


    ‘Niet meer.’


    Stephanie zag de kille voldoening in zijn ogen.


    ‘Het is nu afgelopen. Je bent ontslagen. Op staande voet.’


    Ze drong langs hem heen, van plan hem te negeren.


    Hij greep haar arm. ‘Je bent ontslagen, zei ik. Geef me je penning en je dienstwapen.’


    ‘Je weet wat je met je ontslag kunt doen. En laat me los.’


    Hij glimlachte. ‘Ik hoopte al dat je zo zou reageren.’


    Met zijn vrije hand gebaarde hij naar het geparkeerde voertuig op straat, waaruit drie mannen tevoorschijn kwamen, allemaal van middelbare leeftijd, kortgeknipt en gekleed in een donker pak.


    Agenten van Justitie.


    ‘Ik heb ze meegenomen omdat ik wist dat je dwars ging liggen,’ verklaarde Litchfield. ‘Je kunt nu ofwel je penning en wapen aan mij afgeven, of ik laat deze heren jou arresteren en wegvoeren. En ik verzeker je dat het Witte Huis je niet kan helpen.’


    De aantredende regering had deze idioot kennelijk het groene licht gegeven om de sloophamer te laten vallen. Zijn gebrek aan loyaliteit jegens de president die hem zijn baantje had bezorgd was verbluffend. De geruchten bleken te kloppen. Hij was niets anders dan een opportunist. En hij was ook niet meer zo onzeker van zichzelf als eerder. Hij liep juist over van het zelfvertrouwen, in de wetenschap dat wat hij deed niet nadelig voor hem zou uitpakken, ongeacht wat de huidige president ervan vond.


    Hij had haar in de tang.


    Het spel was uit.


    Ze had een tijdelijke vergunning gekregen om haar speurwerk te verrichten, aangemoedigd door het Witte Huis, en genoeg naar boven gedregd om alles concreet te maken, maar die vergunning was nu ingetrokken.


    Ze pakte haar Beretta en penning en overhandigde beide aan Litchfield.


    ‘Ga naar huis, Stephanie, terug naar Atlanta. Je carrière is voorbij. En wat die vrouw betreft, doe met haar wat je wilt. Dat kan niemand iets schelen.’


    Hij begon weg te lopen.


    ‘Bruce!’


    Hij draaide zich om.


    Haar opgestoken middelvinger vertelde hem precies hoe ze over hem dacht.


    Litchfield schudde zijn hoofd. ‘Het mooie is dat jouw mening er niet meer toe doet.’


    Hij beende recht op de auto af en klom weer op de achterbank.


    Ze keek het wegrijdende voertuig na.


    Zevenendertig jaar bij de overheid. Wat had ze in die tijd niet allemaal gezien en gedaan? Waar was ze niet allemaal bij betrokken geweest? En dit was haar bedankje?


    Stephanie draaide zich om toen ze de voordeur van Anderson House hoorde opengaan. Ze zag Fritz Strobl naar buiten stappen, de koude lucht van de late ochtend in.


    Hij kwam naar haar toe en zei: ‘Dat zag er niet goed uit.’


    ‘Hebt u staan spioneren?’


    ‘Mijn verontschuldigingen. Maar ik wilde wachten tot iedereen was vertrokken alvorens u aan te spreken. Dus ja, ik heb staan kijken.’


    Ze was hier niet voor in de stemming. ‘Wat wilt u, meneer Strobl?’


    ‘We waarderen het wat u daarbinnen met die vrouw hebt gedaan. Dergelijke incidenten zijn hier niet gebruikelijk. Dit was eigenlijk de eerste keer. Het was heel beangstigend. U lijkt me een eerlijk persoon.’ Hij zweeg. ‘Ik ben bang dat ik tegen u heb gelogen.’


    Nu had hij al haar aandacht.


    ‘Toen u vertelde dat er in Charons landhuis een archief was gevonden. Ik wist wel degelijk dat het bestond, en we willen het al geruime tijd terug hebben.’


    Ze begreep het. ‘Maar jullie wilden niet midden in een familieruzie terechtkomen.’


    Hij knikte. ‘Precies. We hebben het bestaan van het archief verzwegen. God weet dat we de familie Charon niet konden benaderen. Enkele van onze leden wisten van Brads geheime kamer, onder wie onze huidige historicus. We hebben zelfs overwogen wat jullie suggereerden... om het ons toe te eigenen.’


    Ze vond het vermakelijk hoe voorzichtig hij refereerde aan diefstal.


    ‘De vrouw die jullie hebben afgevoerd. Ze vroeg nadrukkelijk naar dat archief. Ze zocht iets specifieks in die bibliotheek.’


    Ze herinnerde zich de verstrooide boeken op de vloer, weggerukt van hun planken.


    ‘Waar was ze naar op zoek?’


    ‘Dat heeft ze mij niet verteld, maar ze wilde onze historicus spreken.’ Strobl aarzelde. ‘Dit is een beetje ongemakkelijk. U moet begrijpen, een organisatie die zo oud is als de onze heeft zeker... haar geheimen. De meeste zijn onschuldig. Ze stellen over het algemeen niets voor. We hebben een hoop van dat soort geheimpjes.’


    ‘Hebt u dit aan de politie verteld?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Niemand vroeg ernaar. Ik zat te denken: als ik u de weg wijs naar onze historicus, kunt u dat archief dan voor ons terughalen?’


    Een dealtje? Ze glimlachte. ‘Meneer Strobl, ik geloof zowaar dat u een beetje dievenbloed in uw aderen heeft.’


    ‘Lieve hemel, nee. Ik wil gewoon zeggen dat die boeken en documenten belangrijk zijn. Ze behoren toe aan het genootschap. Kunt u ze voor ons bemachtigen?’


    ‘Absoluut.’


    Ze luisterde terwijl hij haar een naam en adres gaf; hetzelfde adres dat Petrova had gekregen. En terwijl de man sprak kwam er ook een plan in haar op, dus toen hij was uitgesproken vroeg ze: ‘Hebt u een auto?’


    Strobl knikte.


    ‘Ik moet hem lenen.’


    26


    Rusland


    Wachtend aan boord van de jet constateerde Zorin dat zijn vertrek uit Oelan-Oede al een halfuur vertraging had opgelopen. Hij had de chartervlucht via internet geregeld en de deal beklonken met een telefoontje, niet lang na zijn gesprek met Belchenko in de zwarte banja. Hij moest vanaf de Oost-Siberische stad zonder tussenlanding doorvliegen naar Prins Edwardeiland, Canada, waar Jamie Kelly zou moeten wonen. Hij had uitgerekend dat de afstand iets minder dan negenenveertighonderd zeemijlen bedroeg. De chartermaatschappij begreep zijn wensen en adviseerde een Gulfstream G550, die tegen het vallen van de avond in Oelan-Oede kon staan, gereed voor vertrek.


    Hij bleef kalm en waakzaam. Nu hij weer op missie was, nam zijn training het over. Bij aankomst had hij het vliegtuig nauwkeurig gecontroleerd. Ongeveer dertig meter lang, met een topsnelheid van bijna mach 1 en een vliegbereik van achtenzestighonderd zeemijlen. Door de drukcabine kon het toestel klimmen tot een hoogte van ruim vijftien kilometer, ver boven het commercieel luchtverkeer en ongunstig weer of tegenwinden. De rechtstreekse route kon hem in zo’n tienenhalf uur op zijn bestemming brengen. Rekening houdend met de twaalf uur tijdsverschil zou hij dan even voor elf uur lokale tijd in Canada aankomen, nog steeds op vrijdagavond.


    Er was hem verteld dat een vertegenwoordiger van het bedrijf hem zou ontmoeten op het vliegveld van Oelan-Oede, wat vermoedelijk het oponthoud verklaarde, want er had niemand op hem staan wachten, behalve de twee piloten. Eén piloot zou vliegen, terwijl de andere sliep. De chartermaatschappij had vier piloten aanbevolen, maar hij had dat voorstel met een stellig nee afgewezen.


    Veel te veel getuigen.


    Het interieur van de jet was luxueus en ruim, voorzien van kristallen wijnglazen en notenhouten panelen. Aan weerszijden waren zeven ovale ramen zichtbaar, als nachtzwarte stippen in de lichtbeige wanden. Acht comfortabele leren stoelen stonden voor- en achterwaarts gericht en twee lange banken strekten zich uit naar de staart. Voor en achter bevond zich een pantry. Aangezien hij de hele dag niet had gegeten, en een bodem in zijn maag moest hebben, had hij om een maaltijd verzocht. Verder was er een draadloos netwerk en satellietcommunicatie, die hij allebei nodig kon hebben om zijn doellocatie te verkennen en contact te leggen met Anya.


    De verwarming in het toestel hield de winter op afstand en de verlichting aan boord was zacht en rustgevend. Door de voorste deur kwam een man binnen, warm aangekleed in een dikke wollen jas. Het was een gezette kerel met een wirwar van zwarte haarstrengen die tegen een plompe schedel plakten. Zijn hoge Slavische jukbeenderen gloeiden rood van de kou. Onder de jas droeg hij een niet al te deftig pak, en hij stelde zich voor als de bedrijfsvertegenwoordiger, die hun zaken kwam afhandelen voor het vliegtuig opsteeg. Aan de ene pols fonkelde een met juwelen bezette Rolex, terwijl hij om de pink van zijn andere hand een diamanten ring droeg.


    Zorin was van geen van beide onder de indruk.


    ‘U bent te laat,’ zei hij in het Russisch.


    ‘Ik was een hapje gaan eten.’


    ‘En ondertussen laat u mij hier wachten?’


    De donkere ogen van de man drukten respect uit, zij het met tegenzin. ‘Ik begrijp dat u haast hebt. Maar u moet niet vergeten dat ik elke dag zakendoe met klanten zoals u.’


    ‘U weet wat ik wil?’ vroeg Zorin toen de man in een leren stoel tegenover hem ging zitten.


    ‘Ik hoorde dat u van A naar B moet, zonder dat iemand het weet.’


    De man voegde er een irritante grijns aan toe, die hem beslist tegen de haren instreek. Dat was de pest met het nieuwe Rusland. Iedereen dacht dat iedereen corrupt was. Het kwam nooit bij iemand op dat plichtsbesef en eergevoel ook een beweegreden konden zijn. Maar hij besloot zijn ergernis in te tomen en een kalme nonchalance uit te stralen. Wat ongewoon was voor Zorin, want hij was nooit nonchalant.


    ‘Mijn opdrachtgever vertelde me ook dat ik onze zaken moest afhandelen vóórdat u vertrekt.’


    Hij hoorde de onuitgesproken woorden.


    Omdat we u niet kennen.


    Zorin reikte omlaag en pakte de plunjezak die hij uit de datsja had meegenomen. Hij haalde drie bundels met biljetten van vijfduizend roebel tevoorschijn, bijeengehouden door elastieken, en gooide ze op het notenhouten tafelblad tussen hen in. ‘Tien miljoen roebel.’


    De vertegenwoordiger vertrok geen spier. ‘U moet niet bang zijn uitgevallen om met zo veel geld rond te lopen.’


    Hij besloot er geen misverstand over te laten bestaan. ‘Ik ben een man met wie u geen ruzie wilt krijgen.’


    De vertegenwoordiger leunde achterover op de stoel en wierp hem een zelfverzekerde blik toe, gevolgd door een humorloze glimlach. ‘We doen voortdurend zaken met gevaarlijke lieden. Dit vliegtuig kost driehonderd miljard roebel. Het kan overal naartoe, waar ook ter wereld. Gevaarlijke klanten zoals u stellen dit soort hulpmiddelen zeer op prijs.’


    ‘En ik heb mijn waardering laten blijken door jullie meer te betalen dan de vlucht waard is.’


    ‘Dat hebt u zeker. Goed, wat betreft de speciale diensten die u van ons verlangt. We zullen een vliegplan indienen voor New York City. Die route voert direct over Prins Edwardeiland. Hoe wilt u aan de grond komen?’


    Hij had verschillende mogelijkheden overwogen. Zonder een visum of valse reispapieren kon hij niet als normale passagier van boord. Een verzonnen noodmelding kon de jet toestemming geven voor een ongeplande landing, waarna hij zou kunnen wegglippen, maar dat bracht een hoop risico’s met zich mee. Momenteel wist niemand dat hij naar het westen ging en dat wilde hij graag zo houden, dus had hij gekozen voor de enige manier die zou werken.


    ‘Ik ben van plan te springen.’


    Een zacht lachje gorgelde uit de keel van de vertegenwoordiger. ‘Ik had al zo’n vermoeden. U bent inderdaad een gevaarlijke klant. Een sprong uit een jet, vanaf grote hoogte, in het donker?’


    Zorin bleef stoïcijns. Hij had het eerder gedaan, meerdere keren zelfs. Extreme parachutesprongen maakten deel uit van zijn spetsnaztraining. In Afghanistan had hij twee nachtsprongen gemaakt boven een gebied dat veel gevaarlijker was dan Canada.


    ‘Eenmaal op de bestemming zullen we moeten dalen,’ zei hij. ‘Daar is wel een logische reden voor te bedenken, neem ik aan?’


    De vertegenwoordiger helde voorover in de stoel en strekte zijn handen uit boven het geld. ‘Met alle gulheid die u hier tentoonspreidt, kunnen we dat geloof ik wel regelen. Informeert u de piloten over het punt waar u wilt springen?’


    Hij wees naar de computer op een andere tafel, een bureaugedeelte ontworpen als kantoor aan boord. ‘Ik zal daar een locatie opzoeken. Ik heb ook een kaart nodig. Hebben jullie er een van Prins Edwardeiland?’


    ‘We hebben kaarten voor elke plaats op aarde.’


    De vertegenwoordiger harkte de roebels van tafel en stopte de bundels in zijn jaszakken.


    Zorin kon de verleiding niet weerstaan en zei: ‘Ik zou maar oppassen met zo veel geld op zak.’


    ‘Ik verzeker u, er staan buiten mannen op mij te wachten die net zo gevaarlijk zijn als u.’ De vertegenwoordiger stond op. ‘Het was aangenaam zakendoen. Geniet van uw vlucht.’


    Er waren in het hele gesprek geen namen uitgewisseld. Namen waren overbodig. Het vliegplan zou alleen melding maken van de twee piloten, en dat het toestel naar New York vloog om een cliënt op te pikken. Er zouden geen andere passagiers aan boord worden vermeld. Dat was bij het charteren van de jet een van Zorins voorwaarden geweest.


    ‘De door u gespecificeerde parachute ligt achterin,’ zei de vertegenwoordiger. ‘In een gemarkeerd kluisje, samen met een nachtkijker.’


    Hij had een verzoek ingediend voor beide en was blij dat deze lui wisten hoe ze hun klanten tevreden moesten stellen. In tegenstelling tot vroeger leek iedereen tegenwoordig vrijwel alles te kunnen ritselen.


    ‘De piloten zullen u niet storen. Ze hebben voorin hun eigen slaapcompartiment. Ze zijn geïnstrueerd om geen vragen te stellen en gewoon uw instructies op te volgen. U weet vast wel hoe u mensen moet commanderen.’


    De vertegenwoordiger vertrok.


    Hoewel een stuk verwaander dan Zorin aanstond, leek de man goed in wat hij deed.


    Dat kon hij waarderen.


    Deze vlucht had hem bijna al zijn contante geld gekost. Hij had nog slechts een paar duizend roebel en wat Amerikaanse dollars in de plunjezak. Maar dat gaf niet. Al het andere dat hij eventueel nodig had zou hij onderweg kunnen opscharrelen. Zijn spetsnaztraining had hem immers geleerd hoe hij moest overleven. Hij kon alleen maar hopen dat een restant uit vroegere tijden het ook had overleefd en ergens in Noord-Amerika op hem wachtte.


    Maar dat hing allemaal af van de vraag of hij Jamie Kelly kon vinden.


    De piloten klommen aan boord.


    Een van hen deelde mee dat ze over minder dan een kwartier in de lucht zouden zitten.


    Hij keek op zijn horloge.


    Nog negenenveertig uur.


    27


    Op de terugvlucht in de helikopter had Malone geluisterd terwijl Cassiopeia vertelde over het telefoontje van Stephanie Nelle en haar oostwaartse tocht vanuit Frankrijk. Ze leek weer helemaal de oude, niet langer verloren, de scherpe woorden verdwenen, haar vertrouwde brutale blik fonkelend in haar ogen. Iedereen had het ergste gevreesd toen het contact met Malone was verbroken. Moskou had Cassiopeia speciale toestemming gegeven om de vermissing te komen onderzoeken, wat hem net zo perplex deed staan als het feit dat hij tegenover haar zat. Maar hij hield zijn wantrouwen voor zich, beseffend dat ze via een open kanaal communiceerden.


    Ze hadden hem in de heli voorzien van handschoenen, die hij snel had aangetrokken. Cassiopeia bekeek hem zorgvuldig. De tijd had dingen blijkbaar in een ander perspectief geplaatst en genoeg wonden geheeld om hem te hulp te komen. Ze was een krachtige vrouw, dat wist hij zonder meer, maar ze was niet onoverwinnelijk, zoals Utah had bewezen. In de afgelopen twee jaar hadden ze elkaar op hun kwetsbaarst gezien, maar ze hadden geen van beiden geoordeeld en elkaar onvoorwaardelijk gesteund. Hij voelde zich volledig op zijn gemak bij haar, voor zover iemand die moeite had met emoties op zijn gemak kon zijn bij een ander. Hij had zich in elk geval nooit zo gevoeld bij zijn ex-vrouw. Pam was ook een taaie geweest, zij het op heel andere manieren. Het grootste verschil tussen de twee vrouwen was dat Cassiopeia hem meer de vrije teugel gaf. Veel meer dan Pam ooit had toegestaan. Misschien omdat hij en Cassiopeia zo veel op elkaar leken, en omdat hij haar op zijn beurt dezelfde vrijheid gaf.


    De helikopter landde weer op de luchtmachtbasis en ze renden naar een grijs granieten gebouw, omringd door een hoog hek. Een geüniformeerde officier stond hen op te wachten en stelde zich voor als de commandant van de basis.


    ‘Ik moest van hogerhand doorgeven dat we blij zijn dat jullie het hebben overleefd,’ zei hij tegen hen. ‘We waarderen de door jullie geboden hulp, maar we hebben jullie niet langer nodig. Deze kwestie zal vanaf nu intern worden afgehandeld.’


    ‘Is mijn baas daarvan op de hoogte gesteld?’ vroeg Malone.


    ‘Dat weet ik niet. Ik kreeg van mijn superieuren de opdracht om jullie meteen naar het westen te laten vliegen. Jullie mogen zelf bepalen waarheen.’


    ‘En wat als we niet willen vertrekken?’ vroeg hij.


    ‘Jullie hebben geen keus. Ik heb twee volgetankte jagers klaarstaan. In het vertrek hiernaast liggen vliegpakken.’


    Hij wees naar een deuropening.


    De situatie was duidelijk veranderd.


    Malone overlegde bij zichzelf of hij deze officier moest vertellen over de vermiste Russische kernwapens en een voormalige Sovjet-spion die nu in Canada woonde, en het feit dat Aleksandr Zorin misschien die kant op ging. En dan waren er nog de vermeende militairen bij de datsja die Vadim Belchenko hadden gedood.


    Iets zei hem dat deze mensen daar alles van wisten.


    Dus hield hij zijn mond.


    Malone voelde de G-krachten op hem inwerken toen de Sukhoi/HAL-jager de nachtelijke hemel in schoot. Hij had dat gevoel gemist en zou willen dat hij nog regelmatig in een van deze dingen kon vliegen. Eigenlijk had hij een carrière als gevechtspiloot nagestreefd, maar marinevrienden van wijlen zijn vader hadden andere ideeën, zodat hij eindigde als een student rechten en daarna bij de JAG, het juristenkorps van de marine. Hij had met hard werken naam voor zichzelf gemaakt, waarna hij doorstroomde naar het ministerie van Justitie en de Magellan Billet. Nu was hij boekverkoper, of freelancer, of iets anders – hij wist niet goed wat hij was.


    Hij besefte dat Cassiopeia niet blij zou zijn op de achterstoel van de tweede jager die vlak na hem was opgestegen. Ze haatte het om hoog boven de aarde te hangen, zeker in een toestel dat snelheden bereikte van ruim mach 2. De Russen hadden haast gemaakt om hen weg te krijgen, en weg waren ze, op koers naar Europa.


    ‘Kun je me horen daar?’ vroeg hij in zijn microfoon.


    ‘Ik hoor je,’ antwoordde Cassiopeia.


    ‘Alles in orde?’


    ‘Wat denk je zelf?’


    ‘Probeer te slapen. Ik maak je wel wakker wanneer we er zijn.’


    Ze hadden besloten naar de Franse luchtmachtbasis bij het landgoed van Cassiopeia te vliegen. Daar zouden ze contact opnemen met Stephanie. Hij had dat al willen doen voor hun vertrek uit Siberië, maar niemand wilde hem laten telefoneren, en ze zouden beslist niet toestaan dat hij gebruikmaakte van hun boordcommunicatie. De debriefing zou dus een paar uur moeten wachten.


    Gepraat tussen de piloten en de vluchtleiding op de grond vulde zijn oren. Hij kon er natuurlijk geen woord van verstaan. Maar Cassiopeia wel.


    ‘Ze hebben je vriend gevonden,’ zei ze.


    In het Deens. Slimme meid. Ze voelde intuïtief aan dat ze het gesprek onder hen moest houden. Hopelijk luisterde er niemand mee die vloeiend Deens sprak. En hij wist welke ‘vriend’ ze bedoelde. Zorin.


    ‘Hij vliegt in een gecharterde privéjet, niet ver van hier, in westelijke richting. De piloten hebben bevel gekregen het toestel te onderscheppen.’


    Het gevechtsvliegtuig wendde naar het zuiden.


    De elektronische besturingssystemen voor hem flikkerden van de activiteit. Alles stond in cyrillisch schrift aangegeven, en hoewel hij redelijk kon raden wat de meeste instrumenten deden, bleven veel schakelaars een mysterie. Het vliegtuig was een tweezitter met voor en achter een identiek bedieningspaneel, terwijl elke inzittende in zijn eigen cocon zat verschanst. Ze waren nog altijd aan het stijgen, naar die hoge ruimte tussen de aarde en een baan om de planeet. Bekend terrein. Boven hem gleden massa’s sterren langs de cockpitkap van plexiglas.


    De straaljager schoot voorwaarts en begon aan een rolvlucht.


    Het andere gevechtstoestel vloog er in formatie achteraan, op iets minder dan zes kilometer. Kleine sporen van ijs vormden zich aan de randen van het plexiglas. Hij controleerde de zuurstoftoevoer, hield de druk in de gaten en wist dat de buitenlucht niet langer adembaar was maar louter bestond uit verstrooide moleculen. De Russische piloten leken onderling weinig spraakzaam. Malone had vroeger met zwijgende sfinxen en luidruchtige kletskousen gevlogen, en hij wist niet zeker aan welke hij de voorkeur gaf. Deze twee vliegers hadden de afgelopen minuten nauwelijks een woord met elkaar gewisseld. Hij hoorde alleen atmosferische storingen en het sissend geruis van een leeg kanaal.


    Hij probeerde zijn gedachten op een rijtje te zetten.


    Lagen die draagbare kernwapens na meer dan twintig jaar nog steeds ergens verborgen? Was het mogelijk dat Zorin die wapens kon achterhalen? Belchenko had gedacht van wel. En waarom waren die militairen naar de datsja gekomen? Om Belchenko te doden? En misschien ook Zorin? Helaas had de oude archivaris niet lang genoeg geleefd om hem veel over Zorins plan te vertellen.


    Alleen ‘narrenmat’ en ‘nulamendement’.


    Wat dat ook mocht betekenen.


    Condensatie in het zuurstofmasker bevochtigde zijn wangen. Een smaak van metaal bleef achter in zijn mond, net als de warme plasticgeur van elektronica in zijn neus. De lucht die aan boord circuleerde was blijkbaar niet heel schoon.


    Nu Belchenko dood was, kon alleen Zorin de weg wijzen. De voormalige KGB-officier leek verbitterd en cynisch. Maar was hij verbitterd genoeg om iets grootschaligs aan te richten met een nucleair wapen? Toegegeven, er woonde in Canada misschien een man, Jamie Kelly, die eveneens antwoorden kon verschaffen. Maar dat kon een van de vele leugens zijn geweest. Cotton betwijfelde of hij de afgelopen paar uur vaak de waarheid had gehoord. Het zou verstandiger zijn om Aleksandr Zorin te blijven volgen.


    Een conversatie klonk door zijn koptelefoon.


    ‘Het doelwit komt eraan,’ meldde Cassiopeia, opnieuw in het Deens. ‘Het toestel met Zorin vliegt voor ons, maar het nadert de grens met Mongolië. Ze willen het neerhalen voordat hij het Russische luchtruim verlaat.’


    De andere jager gleed onder hem door en week anderhalve kilometer af naar bakboord. Hij keek nauwkeurig naar de instrumentatie voor hem, op zoek naar een manier om de besturing over te hevelen naar de achterste cockpit. Maar hij kon niet beslissen welke schakelaar de juiste was. De straaljager schommelde toen de neus neerwaarts dook. Hij wist wat er gebeurde. De piloot bereidde zich voor op de aanval.


    Hij keek naar het lcd-scherm terwijl de boordsystemen zochten. Ze vlogen vrijwel pal naar het zuiden en verloren aan hoogte, totdat de piloot hen, na ongeveer drie kilometer, uiteindelijk rechttrok. Hij speurde de fonkelende sterrenhemel af en zag de andere jager met Cassiopeia nu op een paar kilometer van de bakboordvleugel. Zijn ogen richtten zich op het zuiden, de pupillen volledig verwijd, en hij ontdekte twee speldenprikjes van licht, die knipperend de omtrek van een ander toestel markeerden. De stipjes werden groter naarmate ze dichterbij kwamen.


    Zorins vliegtuig.


    Nog meer gepraat op zijn koptelefoon.


    Getallen flitsten over de lcd-monitor en hielden toen stil op het paneel. Hij hoefde geen cyrillisch te kunnen lezen om te weten dat de boordradar een doelwit had geïdentificeerd. Voordat ze in Siberië waren opgestegen had hij op de buik van de straaljager zes ophangpunten geteld, maar geen ervan was bewapend met een lucht-luchtraket. Het jachtvliegtuig was echter wel uitgerust met twee 30mm-boordkanonnen.


    ‘Ze wachten op orders van de grond,’ zei Cassiopeia in zijn oor.


    Hij kon het gewoon laten gebeuren om ervanaf te zijn. Dat zou beslist het einde betekenen van Zorin. Maar iets wat de ex-KGB’er in de kelder had gezegd, bleef door Malones geest spoken. Over de val van de Sovjet-Unie. ‘Het kon niemand een barst schelen. We werden aan ons lot overgelaten, ploeterend in de drek. Dus zijn we Amerika iets verschuldigd. En ik denk dat het tijd is dat we die rekening vereffenen.’


    We?


    Was Zorin de enige bedreiging?


    Of zou het doden van de Rus gewoon de volgende man in stelling brengen?


    Beide gevechtsvliegtuigen trokken horizontaal en naderden behoedzaam. Ze hielden het doelwit midden in het vizier om het snel uit te schakelen met de boordkanonnen, die nauwelijks de aandacht zouden trekken van nieuwsgierige radaroperators. Het silhouet van het vliegtuig duidde op een Learjet of een Gulfstream. Met voldoende 30mm-kogels op de juiste plaatsen zou het eenvoudig zijn neer te halen. Hij besloot in te grijpen. Maar er was één probleem. Hij moest beide straaljagers tegelijkertijd hinderen.


    ‘Cassiopeia, de instrumenten voor je,’ sprak hij haastig in het Deens. ‘Zie je er een om de besturing over te nemen? Een noodschakelaar of zoiets?’


    ‘Rechtsboven. Daar staat COCKPIT ACHTER.’


    Hij kreeg de schakelaar in het oog, voorzien van een rood beschermkapje. Dat hij een supersonische jet kon besturen wist hier waarschijnlijk niemand, dus klikte hij het plastic schildje omhoog en dacht: Wat kan jou het schelen, doe het gewoon.


    Zodra Malone de schakelaar overhaalde, bokte de stuurknuppel voor hem tot leven. De piloot besefte meteen wat er mis was, maar hij gaf de man geen tijd om te reageren. Hij ramde de knuppel naar voren en helde scherp naar de andere straaljager. Met zijn lichaam strak tegen de stoelriemen doken ze door de lucht en verloren steeds meer hoogte. De plotse rolbeweging ging vergezeld van hevige trillingen en een reeks schokken. Het tweede gevechtstoestel bulderde vlak onder hen langs en de luchtstroom van de naverbranders veroorzaakte zo veel turbulentie dat de piloot niet anders kon dan uitwijken.


    Allebei de straaljagers bevonden zich nu in een achterwaartse val.


    Geen van beide kon een gericht schot lossen.


    Cassiopeia zou hier allesbehalve blij mee zijn, want ze suisde in scherpe draaien en bochten door de hemel terwijl haar piloot het toestel onder controle bracht. Malone trok zijn straaljager in een steile klim. De motor zoog zich vol turbolucht terwijl ze als in een lift opstegen en moeizaam aan hoogte wonnen. Het zou vermoedelijk nog maar een seconde of wat duren voordat de piloot de besturing weer overnam. Hij ging in een perfecte looping over de kop en dook toen weer omlaag naar de andere jager. Met een vluchtige blik op het lcd-scherm zag hij dat de radar niet langer een doelwit detecteerde. Hij hoorde de piloten een hoop scheldwoorden wisselen, en je hoefde geen Russisch te spreken om de strekking te begrijpen.


    Deze kerels waren pisnijdig.


    Hij ontspande zijn greep op de stuurknuppel en liet zijn lichaam terugzakken in de stoel. De andere straaljager verscheen aan stuurboord, vleugel aan vleugel. Terwijl Cotton de spanning uit zijn lijf voelde wegstromen, werd de besturing hem ontnomen door de voorste piloot.


    Zorins vliegtuig was verdwenen.


    ‘Was dat nou echt nodig?’ vroeg Cassiopeia. ‘Ik kotste bijna mijn ingewanden eruit.’


    ‘Ik vermaakte me uitstekend,’ zei hij tegen haar.


    ‘Jij wel, ja.’


    ‘Ik kon ze niet laten schieten.’


    ‘En dat ga je me later zeker allemaal uitleggen?’


    ‘Elk detail.’


    Hij hoorde meer driftige woorden tussen de piloten en de vluchtleiding. Het zou hem niet verbazen als de discussie zou ontaarden in een handgemeen zodra ze waren geland, maar dat maakte hem niet uit.


    ‘Ze zijn niet blij,’ zei Cassiopeia.


    ‘Waar is mijn vriend?’


    ‘De grens over. Ze hebben orders gekregen hem niet te achtervolgen.’


    Wat vragen bij Malone opriep.


    Hoeveel wisten de Russen eigenlijk?


    Er was slechts één manier om daarachter te komen.


    28


    Washington D.C.


    Luke had geprobeerd om Anya Petrova meer te laten vertellen, maar ze wilde haar stilzwijgen niet verbreken. Ze zat kalm op de stoel, met haar handen op haar rug gebonden en haar middel vastgetapet aan de rugleuning. De bont en blauwe plek op haar gezicht moest pijn doen, maar haar ogen bleven uitdrukkingsloos en haar onverstoorbare blik wekte nergens de indruk van iemand die in de val zat.


    Hij bleef aan de overkant van de kamer, buiten haar bereik, weggezakt in een van de clubfauteuils tegenover de ramen. Hij hield van dit plekje – misschien was het wel zijn favoriete plek op de wereld – de plaats waar hij altijd ontspande. Het hele appartement was voor hem een toevluchtsoord. Petrova’s aanwezigheid was feitelijk in strijd met zijn regel ‘geen vrouwen’. Tuurlijk, hij maakte afspraakjes met vrouwen en bracht er ook vaak de nacht mee door, maar nooit hier, altijd bij hen huis, in een hotel, of buiten de stad. Hij wist niet goed hoe of waarom de regel was ontstaan, maar die regel was er nu eenmaal, en hij deed zijn best zich eraan te houden. Zelfs zijn moeder was nooit op bezoek geweest – alleen Stephanie die ene keer, net voor Utah.


    Normaal gesproken genoot hij van de stilte, maar vandaag leek het ontbreken van geluid op zijn zenuwen te werken. Hij wist niet precies wat ze van plan waren met Petrova, behalve haar onder druk zetten om informatie los te krijgen. Ze was een buitenlands staatsburger en hun operatie was clandestien, dus waren hun juridische opties beperkt. Zijn dreigement over de gevangenis was niet meer dan een loos dreigement. Erger nog, ze kon wel eens een harde noot zijn om te kraken. Gelukkig hoefde hij daar niet over te beslissen, dat was aan het Witte Huis, hoewel de tijd begon te dringen voor oom Danny.


    Een klop op de deur verbrak de stilte.


    Hij stond op en deed open, in de verwachting Stephanie te zien. In plaats daarvan stond de SVR-spion uit de auto, Nikolai Osin, pal voor zijn neus, samen met twee andere mannen. Geen van hen leek bijzonder vrolijk.


    ‘Ik ben hier voor Anya Petrova,’ verklaarde Osin.


    ‘En hoe wist je dat ze hier was?’


    ‘Van je baas. Ik heb haar gezegd dat we mevrouw Petrova zelf zouden afhandelen. Aangezien niemand wil dat dit uitloopt op een diplomatieke rel, stemde ze ermee in.’


    Osin keek langs hem heen naar Petrova. ‘Wat heb je gedaan, haar geslagen?’


    ‘Ik kan je verzekeren dat ze net zo hard kan terugslaan. Je zult begrijpen dat ik je verhaal persoonlijk moet checken, dat vind je niet erg zeker?’


    Hij had de mannen bewust niet uitgenodigd verder te komen.


    ‘Doe wat je wilt, maar mevrouw Petrova gaat met ons mee.’


    Hij wierp een blik achterom en zag dat Anya niet erg enthousiast leek. Maar toch, waarom een gegeven paard in de bek kijken? Hij zou van haar verlost zijn en dat was per definitie goed nieuws. Al had ze duidelijk niet veel op met haar bevrijder.


    Hij vond zijn smartphone en belde Stephanies nummer. Ze nam onmiddellijk op. Hij luisterde even, beëindigde toen het gesprek, en gebaarde hun binnen te komen.


    ‘Je mag haar hebben.’


    Stephanie was nooit eerder ontslagen. Gedurende haar carrière bij de overheid hadden zowel ministers van Justitie als presidenten er vaak mee gedreigd, maar geen van die dreigementen had ooit geresulteerd in een werkelijk ontslag.


    Tot vandaag.


    Bruce Litchfield had duidelijk carte blanche gekregen van de aantredende regering. Als hij die zegen niet had ontvangen, zou hij zich nooit zo brutaal hebben gedragen. Ze dacht aan de schampere woorden van de nieuw aangestelde minister van Justitie, die Danny Daniels had afgeserveerd als een man die, over slechts enkele uren, niet meer belangrijk was. Een grote vergissing. Ze had geleerd dat Danny altijd van belang zou zijn, ongeacht zijn politieke status. Hij geloofde in wat hij deed en stond achter die overtuigingen – de politiek kon het rambam krijgen. Hij was een man die haar respect en bewondering had afgedwongen en de nieuwe regering kon nog heel wat van hem leren.


    Ze stond in een portiek, op zo’n dertig meter van Luke Daniels’ appartementencomplex, waar de wind in kille vlagen voorbij stoof. Het roodbakstenen gebouw met drie verdiepingen werd omringd door een bruin landschapsgazon en hoge bomen met kale winterkruinen. Het lag opzij van een drukke boulevard in het noordwesten van D.C., en het afgelopen kwartier was er niemand op bezoek gekomen. Behalve één auto. Een zwarte vierdeurs Cadillac. Waaruit Nikolai Osin en twee andere mannen waren gestapt.


    Luke had zojuist gebeld en ze had hem opgedragen Anya Petrova los te maken en aan Osin over te dragen. Ze wist dat Osin zijn rol tot in de perfectie zou spelen; vandaar dat ze hem, net na haar vertrek uit Anderson House, had getelefoneerd en exact had uitgelegd wat ze van zins was. Haar argwanende collega had haar gecomplimenteerd met het plan en zei dat hij direct naar het appartement zou gaan om hun probleem voor zichzelf op te eisen.


    Anya verscheen uit de voordeur van het gebouw, geflankeerd door twee mannen in een donkere overjas. Osin volgde hen de vroege middagzon in. Ze zag de entourage naar de Cadillac lopen en vervolgens wegrijden over de korte oprit, langs een hoge heg. Ze veronderstelde dat Anya Petrova, op z’n minst, in de war zou zijn.


    Luke stapte uit het gebouw.


    Ze verliet haar beschaduwde schuilplek en begaf zich in het zonlicht.


    Met de verende tred van een atleet kwam Luke aangelopen over het parkeerterrein voor het gebouw. ‘Laat je dat zomaar gebeuren?’ vroeg hij.


    ‘Ik zorgde ervoor dat het gebeurde.’


    ‘Wil je dat uitleggen? Want ik moest een hoop moeite doen om dat katje in haar nekvel te grijpen.’


    ‘Fritz Strobl vertelde me iets interessants. Brad Charon was ooit de Hoeder der Geheimen van het genootschap.’


    Stephanie vertelde wat ze had vernomen.


    ‘We bedachten die functie in een ver verleden,’ zei Strobl. ‘Midden twintigste eeuw werd ze formeel afgeschaft, of dat dacht ik tenminste. Zo’n tien jaar terug ontdekte ik dat de functie nog bestaat als onderdeel van de taakomschrijving van de historicus.’


    ‘Wat heeft dat te maken met de vrouw die we hebben gepakt?’


    ‘Ze wist dat meneer Charon de bewaarder was geweest. Slechts een handvol mensen, hoog in de leiding van het gezelschap, kon dat weten. Zelfs ik wist het niet. Maar zij wel.’


    Wat een hele nieuwe reeks vragen opriep, waarvan de meest cruciale leek te zijn: ‘Waarom is dat zo belangrijk?’


    ‘Ze wilde van mij weten wie de huidige historicus is, en dreigde me te vermoorden als ik het haar niet zou vertellen.’


    ‘Strobl vertelde haar hoe de man heette en waar ze hem kon vinden,’ zei ze tegen Luke. ‘Hij woont in Maryland, buiten Annapolis.’


    ‘En heeft die goeie ouwe Fritz ook verteld waarom Petrova zo verdomd geïnteresseerd is in die antieke geheimen van het genootschap?’


    ‘Hij zei dat oprecht niet te weten. En ik geloof hem.’


    Luke wees naar haar. ‘Ik ruik het. Je hebt een plannetje, hè?’


    ‘Ja, maar ik moet je eerst waarschuwen. Een uur geleden heeft de waarnemend minister van Justitie mij ontslagen. Ik werk niet langer voor het ministerie, dus alles wat we vanaf nu doen is niet gesanctioneerd door de regering.’


    Luke glimlachte. ‘Precies zoals ik het graag heb.’


    29


    Zorin besloot wat rust te pakken voordat hij serieus begon te plannen wat er moest gebeuren zodra hij Canada bereikte. De vermoeidheid drong door in zijn botten en spieren. Hij was niet meer de jongste. Gelukkig had hij een aantal stille uren om weer op krachten te komen.


    Vreemd genoeg had hij aan zijn moeder zitten denken. Merkwaardig, gezien het feit dat ze al zo lang dood was. Ze had haar hele leven op het land gewerkt, en hij kon haar nog in de vruchtbare, donkere aarde zien knielen, met de hete zon op haar rug, werkend op de komkommer-, tomaten- en aardappelvelden, die wiegden in de wind en soms rimpelden als water. Een toonbeeld van orde en efficiëntie, was hoe Moskou de akkers omschreef. Zijn moeder noemde ze simpelweg ‘haar grond’. Zorin was dol geweest op de velden, waar de lucht nooit vol hing met roet en kolendamp, chemicaliën of uitlaatgassen. Misschien was dat deels de reden waarom hij oostwaarts naar Siberië was gevlucht, want daar kon je nog dezelfde geur van schone lucht terugvinden.


    Zijn moeder was een lieve, zachtmoedige, naïeve vrouw, die zichzelf nooit beschouwde als een Sovjet. Ze was Russisch. Maar ze was slim genoeg om nooit rumoer te maken of onrust te stoken; ze hield haar meningen voor zich en leefde een lang leven, waarna ze gewoon van ouderdom stierf. Als kind ging hij met haar mee naar de kerk, omdat hij graag naar het koor luisterde. Hij had toen beseft dat hij atheïst was, maar dat had zijn moeder nooit geweten. En dat was maar beter ook, want God nam in haar leven een grote plaats in. Volhardend, zorgzaam, hardwerkend en trouw, dat was helemaal zijn moeder.


    En haar geneurie.


    Dat had hem altijd vrolijk gestemd.


    Een van haar deuntjes was in zijn hoofd blijven hangen. Een liedje uit haar jeugd, waarvan ze de woorden had geleerd aan haar zonen.


    Een haas ging uit wandelen


    Tot plots een jager verscheen


    En de haas neerschoot.


    Pief, paf, poef, o, o, o,


    Mijn haas gaat sterven.


    Hij werd naar huis gebracht


    En kwam weer tot leven.


    Hij hield van dat kinderrijmpje, en net als de haas was ook hij gaan wandelen. Een wandeling die meer dan vijfentwintig jaar had geduurd. Hij was figuurlijk neergeschoten en voor dood achtergelaten, maar net als de haas was ook hij weer tot leven gekomen.


    Hij had zich vaak afgevraagd hoe hij zo gewelddadig was geworden. Dat had hij beslist niet van zijn moeder. En hoewel zijn vader vroeger soldaat was geweest, bleek hij uiteindelijk een zwakke, afhankelijke man met gebrek aan moed.


    Geweld was Zorin echter niet vreemd.


    Hij had mensen vermoord en voelde geen wroeging. Eerder bij de datsja had hij zonder aarzelen de dood bevolen van de Amerikaan. Als hij ooit een geweten had gehad, waren alle sporen ervan verdwenen.


    Net als zijn broers.


    Die trouwden, kinderen kregen en jong stierven.


    En zijn eigen vrouw en zoon.


    Ook dood.


    Er bleef voor hem niemand over, met uitzondering van Anya. Al was er onderling geen sprake van liefde. Meer een kameraadschap waar ze allebei behoefte aan leken te hebben. Hoe zou het haar in Amerika vergaan? Misschien zou hij daar binnenkort achter komen.


    Hij had een van de boordmaaltijden genuttigd en tevreden geconstateerd dat het eten zijn maag prima vulde. De charterjet moest zich inmiddels ver buiten het Russische luchtruim bevinden, op een westelijke route over de Centraal-Aziatische Federatie en vervolgens naar Europa en de Atlantische Oceaan. Het deed hem genoegen om weer in het veld te werken, zich te richten op het onzichtbare front en de voornaamste vijand. Als goede strijder had hij gezworen te vechten voor het moederland en de Sovjet-Unie te beschermen. Hij had die eed nooit verbroken. Zijn land kwam bij hem altijd op de eerste plaats. Hij had nooit domme blunders begaan.


    In tegenstelling tot zijn superieuren.


    Die weigerden te zien wat er duidelijk voor hen lag.


    Hij herinnerde zich zijn eerste confrontatie met de waarheid.


    Op een winterdag in januari 1989.


    ‘Kameraad Zorin, dit is de man over wie ik u heb verteld.’


    Hij bestudeerde de vreemdeling, die gek genoeg probeerde zijn lengte te verbloemen met een licht gebogen houding. De dikke zwarte streep van een snor kleurde de bovenlip onder een stompe, vuurrode neus. Het was niet Zorins gewoonte om persoonlijk af te spreken met informanten. Dat was de taak van zijn ondergeschikten. De zijne was om de vergaarde inlichtingen te evalueren en te rapporteren aan Moskou. Maar wat deze informant had beweerd, intrigeerde hem dermate dat hij de geloofwaardigheid van de man zelf wilde beoordelen.


    ‘Mijn naam is –’


    Hij hief een hand om de introductie te onderbreken en zag de lippen van de man wat nerveus samentrekken. ‘Namen zijn niet belangrijk. Alleen wat je gaat zeggen is van belang.’


    Zijn geheim agent had de man ‘Aladdin’ genoemd, een nietszeggende bijnaam om hem te onderscheiden van de talloze andere bronnen die ze overal in Canada en de Verenigde Staten hadden aangeboord. Aladdin werkte voor een toeleveringsbedrijf van Defensie, waarvan het hoofdkantoor zetelde in Californië. De man was noordwaarts gereisd naar de stad Quebec, zogenaamd op vakantie om het wintercarnaval mee te vieren, maar de ware reden voor de tocht was deze ontmoeting.


    Ze zaten in een hotelsuite van het Château Frontenac, hoog boven de met ijs dichtgeslibde Saint Lawrencerivier. Aladdin had de kamer zelf geboekt en betaald. Zorins mensen hadden de man twee dagen geobserveerd om er zeker van te zijn dat hij alleen was gekomen, en de hotelsuite was zojuist elektronisch gecheckt op afluisterapparatuur. Zorin nam een risico met deze bijeenkomst, maar hij had besloten het erop te wagen.


    ‘Ik hoorde dat je informatie hebt,’ sprak Zorin, ‘betreffende het Strategic Defense Initiative.’


    ‘Die informatie heb ik doorgegeven, en jullie hebben me ervoor betaald.’


    ‘Ik wil het nog eens vernemen uit je eigen mond.’


    ‘Gelooft u me niet?’


    ‘Het maakt niet uit of ik je geloof. Ik wil het gewoon nog een keer horen.’


    Aladdin leek verontrust, want ze hadden hem niet verteld waarom het nodig was naar Quebec te komen. De KGB had hem voor het eerst benaderd op een Canadese universiteit, waar hij zich als fysicus specialiseerde in geavanceerde lasers. Zijn onderzoek trok de aandacht van de Amerikanen, die hem niet lang daarna rekruteerden. Maar Zorin hield de lijntjes open om meer informatie te verzamelen en betaalde Aladdin duizenden dollars voor diens aanhoudende spionagewerk. Twee weken geleden kwam Aladdin met iets heel opmerkelijks.


    ‘Zoals ik uw agent hier vertelde, dat hele SDI is een luchtkasteel.’


    Het Strategic Defense Initiative was zes jaar geleden aangekondigd door Ronald Reagan. De Amerikaanse president had wereldkundig gemaakt dat hij van plan was een ruimteschild te bouwen dat kernraketten kon afweren door ze tijdens de vlucht te vernietigen, waarmee hun effectiviteit tot nul zou worden gereduceerd. ‘De oplossing ligt ruim binnen ons bereik,’ had hij verklaard. Sindsdien waren er miljarden gespendeerd aan research en ontwikkeling, en Aladdin was betrokken bij een deel van het project. Het voornaamste doel van Zorin en elke andere KGB-officier was het bemachtigen van zo veel mogelijk informatie over SDI. Dat was de topprioriteit voor Moskou.


    ‘En hoe kom je aan die wijsheid?’ vroeg hij.


    ‘Ik heb vergaderingen bijgewoond. Ik heb discussies gehoord. De technologie om het tot stand te brengen bestaat eenvoudigweg niet. Het kan decennia duren voordat we zelfs maar kunnen proberen een raket neer te schieten. Ze hebben het tot in den treure bestudeerd. Het is onmogelijk. De Amerikaanse belastingbetaler heeft geen idee hoeveel geld er wordt verkwist.’


    Moskou vreesde het SDI-project zozeer dat het opheffen ervan de hoeksteen vormde van alle recente kernwapenonderhandelingen met de VS. Een vermindering van de hoeveelheid aanvalswapens moest ook het einde inluiden van strategische verdedigingswapens. Amerika had natuurlijk bezwaar gemaakt tegen een dergelijke voorwaarde, hetgeen verklaarde waarom de wapenbesprekingen de afgelopen paar jaar op een laag pitje stonden. En nu kregen ze te horen dat het project een en al bedrog was?


    Zorin had echter zijn twijfels. Was dat werkelijk het geval of was deze informant de bedrieger?


    ‘We ontwikkelen momenteel raketinterceptors,’ zei Aladdin, ‘röntgenlasers, deeltjesbundels, chemische lasers, hogesnelheidskanonnen en verbeterde tracking- en surveillancesystemen. Ooit gehoord van Brilliant Pebbles?’


    Hij luisterde terwijl Aladdin vertelde over een onderscheppingssatelliet, bestaande uit snelle wolfraamprojectielen ter grootte van watermeloenen, de zogeheten ‘briljante kiezels’, die als kinetische wapenkoppen een vijandige satelliet of raket konden vernietigen.


    ‘Het klinkt allemaal fantastisch,’ vervolgde Aladdin. ‘En dat zou het ook zijn als het werkte. Maar het is niet meer dan opgeklopte lucht. Deze systemen bestaan alleen op papier. Er is geen bruikbare technologie voorhanden om ze werkelijk in praktijk te brengen.’


    ‘Vertel me eens over Defensie,’ bracht hij naar voren.


    Dat was de schokkendste onthulling in het rapport van zijn agent, en hij was vooral naar hier gekomen om dat persoonlijk te horen.


    ‘Ze weten dat het allemaal schijn is, maar ze willen dat we ermee doorgaan, en ze blijven er miljarden dollars in pompen. Begrijpt u het niet? Onze enige taak is om het publiek ervan te overtuigen dat het echt is.’


    ‘Reagan zei zelf dat het een heidens karwei zou worden en misschien pas eind deze eeuw kon worden volbracht.’


    ‘Er is een groot verschil tussen zeggen dat het moeilijk is en lang gaat duren en iets wat volkomen onuitvoerbaar is. En dat is SDI. Het kan niet worden gerealiseerd, of beter gezegd, niet in de nabije toekomst. En Washington weet dat. Het hele programma zal nooit ergens toe leiden, behalve het spekken van de door Defensie gecontracteerde bedrijven, die betaald worden om iets onmogelijks te ontwikkelen.’


    Informanten werden gerangschikt op betrouwbaarheid.


    ‘Heel goed geplaatst’ betekende dat de persoon toegang had tot de exacte inlichtingen waar hij of zij over sprak. ‘Onbewezen’ duidde op hetzij een groentje of informatie die nog geverifieerd moest worden. ‘Onbevestigd’ was altijd verdacht, maar zodra informanten een staat van dienst – bevestigd of niet – hadden opgebouwd, werden ze ‘betrouwbaar’.


    Nieuwe spionnen werven was zijn specialiteit geweest, waarbij het gezonde verstand de spelregels bepaalde. Hij of zij moest allereerst de moeite waard zijn en toegang hebben tot gewenste informatie. Zo ja, dan werd er contact gelegd – meestal op informele en toevallige wijze – en een vriendschap ontwikkeld. Het gevaar van een lokagent was echter levensgroot aanwezig. Een operator van een andere dienst die alleen deed alsof hij voor de Russen wilde spioneren. Dat was precies wat Zorin eerst had gedacht bij Aladdin. Het gebeurde vaker dan je zou denken, en het was de doodsteek voor de carrière van elke KGB’er. Als potentiële spionnen een uitvoerige achtergrondcheck hadden doorstaan en minstens zeven persoonlijke ontmoetingen oprecht leken, kregen ze uiteindelijk een codenaam en werden ze operationeel.


    Aladdin was voor elke test geslaagd en daardoor ‘zeer betrouwbaar’.


    Veldofficieren worstelden dagelijks met de vraag of ze naar hun natuurlijke achterdocht moesten luisteren of geloven wat hun werd verteld, met alle mogelijke gevolgen van dien. Er was hem iets toegereikt wat in het beste geval bizar kon zijn en in het ergste geval een leugen.


    Maar hij had de informatie gerapporteerd.


    Alleen om op de vingers te worden getikt door zijn superieuren.


    Moskou zag het SDI-programma als een Amerikaanse zet om de macht van het Sovjet-leger te neutraliseren en het initiatief te grijpen op het gebied van wapenbeheersing. Volgens het Kremlin maakte een raketschild in de ruimte een nucleaire aanvalsoorlog onvermijdelijk, dus bestond er nooit enige twijfel over hun tegenreactie. Er moest een vergelijkbaar Sovjet-initiatief worden ontwikkeld en de KGB moest dat proces verkorten door middel van spionage. Maar in plaats van nuttige informatie te verstrekken, had Zorin gemeld dat het SDI-project een wassen neus kon zijn. Meestal verschaften informanten, zelfs de ‘zeer betrouwbare’, triviale informatie. Het gebeurde zelden dat iets een land in opspraak bracht. Maar nu en dan kregen ze een meevaller in de schoot geworpen.


    Zorin verschoof in de leren stoel van de jet en herinnerde zich het officiële antwoord op zijn rapport over Aladdin.


    Vergeet zulke onzin en ga weer aan het werk.


    Maar de geschiedenis had zijn gelijk aangetoond.


    Er had nergens ter wereld zo’n raketafweersysteem bestaan.


    De Sovjet-Unie besteedde uiteindelijk miljarden roebels in een poging er een te creëren, al die tijd in de veronderstelling dat Amerika druk bezig was hetzelfde te doen. De Verenigde Staten hadden er weliswaar ook miljarden dollars aan stukgeslagen, precies zoals Aladdin had gezegd, maar het was allemaal een list geweest, bekokstoofd door Ronald Reagan. Een manier om zijn vijanden zichzelf te laten ruïneren. En dat had gewerkt. De Sovjet-economie implodeerde door hyperinflatie, wat leidde tot de totale communistische ondergang.


    Zorins maag keerde zich telkens om wanneer hij bedacht hoe het allemaal voorkomen had kunnen worden. Had Moskou maar geluisterd toen hij en andere KGB-officieren rapporteerden wat ze, onafhankelijk van elkaar, hadden vernomen. Maar onwetendheid leek de grootste zwakte van conformiteit. Een kleine groep machthebbers nam alle beslissingen en alle anderen volgden, ook al waren het misschien foute beslissingen.


    Hij sloot zijn ogen en liet de slaap toe.


    Het Rode Leger marcheerde niet langer in een schitterende slagorde, hun glanzende laarzen hoog opzwaaiend van de keien op het Rode Plein, de armen strak tegen de borst geslagen terwijl hoofden schuin opkeken naar Lenins mausoleum.


    Waar hun dwaze leiders hadden gestaan.


    Die dagen waren voorgoed verdwenen.


    En nu zat hij hier, decennia later. Alleen. Maar niet machteloos. Hij had het bloed en de kracht van een boer, met de vastberadenheid van een communist, en gelukkig was zijn lichaam niet aangetast door alcohol, sigaretten of een roekeloos leven.


    Een ander kinderversje schoot hem te binnen.


    Muizen dansen in het rond


    De kat slaapt op de grond


    ‘Muizen, maak niet zo’n rumoer,


    Vaska de kat ligt op de loer!


    En als Vaska wakker wordt,


    Leven jullie nog maar kort.’


    Een uitstekend advies. Niet alleen voor muizen.


    Decennia van overpeinzing hadden hem doen inzien dat het hele Sovjet-systeem eigenlijk draaide op geïnstitutionaliseerd wantrouwen. De militaire en civiele inlichtingendiensten hadden nooit nauw samengewerkt vanuit de vrees dat ze zelfingenomen of te machtig konden worden, maar in werkelijkheid had het ervoor gezorgd dat ze incompetent waren. Ze luisterden niet naar elkaars mening en trokken zich niets van elkaar aan. Beide geheime diensten waren meesters geweest in het verzamelen van informatie, maar ze waren geen van beide goed in het analyseren ervan. Dus toen ze een duidelijke aanwijzing kregen dat de Sovjet-Unie zich inliet met een bittere, wanhopige race om een ruimtewapen dat Amerika uit de duim had gezogen, hadden beide diensten de voor de hand liggende conclusie verworpen en bleven ze hun eigen koers varen tot ze gezamenlijk ten onder gingen.


    Hij zou niet zo stom zijn.


    Dit was zíjn oorlog.


    Die zou worden uitgevochten op zíjn voorwaarden.


    Een nerveuze siddering trok door hem heen. Niet ongebruikelijk. Elke veldofficier kende angst. De goede officieren leerden hoe ze dat gevoel moesten bedwingen.


    De belangrijkste vijand, de Verenigde Staten, had hem beroofd van zijn verleden, reputatie, geloofwaardigheid, prestaties, zelfs zijn integriteit, rang en eer.


    Maar niet zijn leven.


    En hoewel het optimisme in zijn geest werd afgewisseld door aanvallen van martelende twijfel, soms verlicht door de kracht van zijn overtuiging, zou het ditmaal anders lopen.


    Hij zou geen fouten maken.


    30


    Luke reed in de Ford Escape die, zo vertelde Stephanie, toebehoorde aan Fritz Strobl. Hij kon alleen maar raden hoe ze erin was geslaagd de auto van een volslagen vreemde te lenen. Ze begaven zich oostwaarts, weg uit D.C., op U.S. Route 301, richting Annapolis.


    ‘Je hebt gehoord over die vermiste kernwapens,’ zei ze tegen hem vanaf de passagiersstoel. ‘De Russen denken dat er ergens nog vijf rondslingeren. Ter grootte van een koffer.’


    ‘Net als in 24?’


    ‘Ja, ik weet het. Het klinkt onwerkelijk. Maar ik denk dat Osin ons de waarheid vertelt. We hebben altijd vermoed dat de Sovjets draagbare kernwapens hadden ontwikkeld. Bommen met een explosiekracht van misschien zes kiloton. Maar het kon nooit bevestigd worden. Uiteraard hebben wij ook van die kofferbommen ontwikkeld.’


    ‘En die hebben we nog steeds?’


    ‘Ik denk het niet. Ze werden verboden in de jaren negentig. Dat besluit werd herroepen na 9/11, maar ik heb nooit gehoord dat er zulke wapens in ons huidige arsenaal zitten.’


    Luke luisterde belangstellend terwijl ze meer vertelde over Aleksandr Zorin, die schijnbaar een wrok koesterde tegen de Verenigde Staten, en een KGB-archivaris genaamd Vadim Belchenko.


    ‘Cotton onderzocht de verdwijning van Belchenko.’


    De kleine motor van de Escape had verrassend veel pit en de kilometers vlogen voorbij op de snelweg, waar het vrijdagmiddagverkeer alleszins meeviel.


    ‘Heb je iets van Cassiopeia gehoord?’ vroeg hij.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Geen woord.’


    Dat was geen goed nieuws. ‘Denk je dat alles oké is met Cotton?’


    ‘Ik hoop het.’


    Hij hoorde de bezorgdheid, die hij deelde.


    Haar smartphone pingelde en ze keken elkaar aan. Ze keek op het scherm en schudde weer haar hoofd. ‘Het is Osin.’


    Stephanie nam het telefoongesprek aan, dat maar een paar tellen duurde. Toen het eindigde zei ze tegen Luke: ‘Petrova heeft toegehapt.’


    Ze had reeds uitgelegd dat Osin met Anya naar Dulles International Airport was gereden, waar hij haar een vliegticket had gegeven voor een directe KLM-vlucht naar Moskou. De mannen van Osin hadden haar begeleid naar de terminal en achtergelaten toen ze door de beveiligingscontrole ging. Niemand twijfelde er natuurlijk aan dat ze prompt op haar schreden zou terugkeren en vluchten. De Russin had een taxi aangehouden die haar vermoedelijk zou afzetten op twee straten van Anderson House, waar haar gedeukte huurauto nog stond geparkeerd.


    ‘Ze ging recht op de auto af,’ zei Stephanie. ‘Dan kan ze niet ver achter ons zitten. Ze komt naar Annapolis, dat weet ik zeker.’


    ‘Schat je mensen altijd perfect in?’


    ‘Vaker wel dan niet.’


    ‘Hoe zit het met die vermiste kernwapens?’


    ‘Het lijkt me onwaarschijnlijk dat ze nog bestaan, en mocht dat wel zo zijn, dan is het nog onwaarschijnlijker dat ze werken. Maar Zorin is beslist gefocust op die wapens.’


    ‘Gaat het?’


    Hij kende haar goed genoeg om te weten dat het hele gebeuren met Bruce Litchfield haar niet lekker zat.


    ‘Ik had nooit gedacht dat mijn carrière zo zou eindigen,’ bekende ze. Haar stem stierf weg. ‘Zevenendertig jaar.’


    ‘Zevenendertig jaar geleden was ik alleen nog een fonkeling in de ogen van mijn pa.’


    Ze glimlachte, en hij liet haar mijmeren over vroeger terwijl ze een paar minuten in stilte reden.


    ‘Het was toen zo’n opwindende tijd,’ zei Stephanie, meer tegen zichzelf dan Luke. ‘Reagan wilde de wereld veranderen. Eerst dachten we allemaal dat hij krankjorum was. Maar hij deed precies wat hij had gezegd.’


    Luke wist weinig over de jaren tachtig van de vorige eeuw. Zijn leven was meer gericht op het hier en nu. Hij zag zichzelf als betrouwbaar, onverzettelijk en pragmatisch. Hij nam het leven zoals het kwam – dagdromen, nostalgie en wereldse charmes waren niet aan hem besteed. Geschiedenis was voor hem niet meer dan verleden tijd, niet dat je het helemaal moest negeren, maar je hoefde er ook niet in te zwelgen.


    ‘Ik droeg bij aan die grote verandering,’ vervolgde Stephanie.


    Hij kon merken dat ze wilde praten, wat voor haar ongewoon was. Maar alles aan deze dag viel in die categorie.


    Dus hield hij zijn mond en luisterde.


    Stephanie volgde de paus tijdens dit bezoek, haar negenentwintigste aan Rome, naar een besloten binnenplaats. Johannes Paulus had speciaal verzocht om deze persoonlijke ontmoeting. Er was veel gaande in de Verenigde Staten. Reagans tweede termijn als president liep ten einde. Vicepresident Bush en Michael Dukakis, de gouverneur van Massachusetts, waren verwikkeld in een felle verkiezingsstrijd om het Witte Huis, waarvan de uitkomst onzeker bleef. De paus maakte zich zorgen over de toekomst, dus kwam ze hem enigszins geruststellen. Omringd door een marmeren villa met een loggia op eenhoog, stonden ze op een binnenhof vol standbeelden, lege bankjes en een fontein. Ze bevonden zich diep in Vaticaanstad, op een plek die was voorbehouden aan inwoners, van wie er maar heel weinig waren.


    ‘President Reagan zal binnenkort het ambt verlaten,’ zei de paus tegen haar. ‘Betekent dat ook het einde van uw dienstverband?’


    Ze besloot eerlijk te zijn. ‘Waarschijnlijk wel. Beide partijen zullen eigen mensen selecteren om verder te gaan.’


    Bij haar weten was vicepresident Bush nooit betrokken bij Forward Pass, en er was openlijke irritatie ontstaan tussen de kampen Bush en Reagan. Op de nationale conventie van de Republikeinen had George Bush, bij het accepteren van de partijnominatie, tegen de gedelegeerden verklaard dat hij een vriendelijker en zachtaardiger Amerika wilde. Waarop de staf van Reagan uit de slof schoot met: wat zijn wij dan in godsnaam?


    ‘Het oude moet wijken voor het nieuwe,’ merkte de paus op. ‘Hier gebeurt hetzelfde. Zo gaat het overal op de wereld. Maar als u er niet meer bent, wat gebeurt er dan met wat we de afgelopen zes jaar hebben gedaan? Komt dat ook ten einde?’


    Een terechte vraag.


    ‘Wat er op gang is gebracht, kan denk ik niet worden gestopt,’ zei Stephanie. ‘Daar is het te laat voor. Er zijn te veel radertjes in beweging. Onze mensen denken dat het twee, hooguit drie jaar duurt voordat de USSR ten onder gaat.’


    ‘Dat was in oktober 1988, de laatste keer dat Johannes Paulus en ik elkaar spraken,’ zei Stephanie. ‘Maar ik had gelijk. Bush won de verkiezingen en er kwam een nieuw team op Buitenlandse Zaken, zonder mij. Andere mensen maakten af wat ik was begonnen. Dat was het moment waarop ik naar Justitie ging. Een paar jaar later kreeg ik de leiding over de Magellan Billet.’


    ‘Dat is echt ongelofelijk,’ bracht Luke uit. ‘Je was erbij? In het middelpunt van alle gebeurtenissen toen de Berlijnse Muur viel?’


    ‘Waar Bush de eer voor opstreek,’ zei ze. ‘Maar tegen de tijd van zijn inauguratie was het einde van de Sovjet-Unie een voldongen feit.’


    ‘Het hielp hem niet om herkozen te worden,’ voerde hij aan bij wijze van troost. Hij was niet helemaal een historische onbenul.


    Ze grijnsde. ‘Nee, dat klopt.’


    ‘Hoe hebben jullie het voor elkaar gekregen?’ vroeg hij.


    ‘Dat is een vraag met een ingewikkeld antwoord. Maar eind jaren tachtig kwam Moskou van alle kanten onder druk te staan, in zowel binnen- als buitenland. Die druk had zich al lange tijd opgebouwd. Reagan, dat moet je hem nageven, bedacht een manier om daarvan te profiteren. Hij vertelde me ooit dat we alleen de laatste druppel moesten toevoegen om de communistische emmer te laten overlopen. En dat is wat we deden. De operatie heette Forward Pass.’


    De operatie begon met admiraal John Poindexter, een belangrijk lid van de Nationale Veiligheidsraad onder Reagan. Anderen hadden eerder een Strategic Defense Initiative voorgesteld, maar Poindexter bleef erop hameren tot het een werkbaar concept werd. Waarom zou je evenveel bommen als de Russen blijven produceren, zoals decennialang het Amerikaanse beleid was geweest? Daar bereikte je weinig tot niets mee, behalve een gegarandeerde wederzijdse vernietiging, ofwel Mutual Assured Destruction.


    MAD.


    Een toepasselijke benaming.


    Amerika had het voordeel van een sterke economie en technologische innovatie, dus waarom de middelen niet een andere bestemming geven – van offensief naar defensief? De Verenigde Staten beschikten over tienduizenden kernkoppen die op het oosten konden worden afgevuurd. Waarom niet een manier bedenken om te voorkomen dat Russische wapenkoppen het westen konden bereiken? Poindexters idee werd eind 1982 voorgelegd aan het Witte Huis en de president omarmde het onmiddellijk. Reagan had vaak gezegd dat hij MAD als immoreel beschouwde, en het voorstel van een strategisch defensieplan sprak hem aan. Alles werd stilgehouden tot aan maart 1983, toen de president de beleidswijziging wereldkundig maakte op televisie.


    Aanvankelijk was het de bedoeling om het SDI-raketschild werkelijk te ontwikkelen, maar het project stuitte op een overweldigende reeks technologische problemen. Tegelijkertijd werd de Amerikaanse defensiemacht enorm uitgebreid met conventionele wapens en materieel: nieuwe vliegtuigen, schepen en duikboten. Miljarden na miljarden dollars stroomden naar het ministerie van Defensie om de militaire paraatheid van Amerika te verhogen. Het werd het grootste bewapeningsprogramma dat ooit in vredestijd was uitgevoerd.


    De Russen konden niet anders dan volgen.


    En dat deden ze ook.


    De Sovjets waren oprecht geschrokken van het Strategic Defense Initiative. Moskou noemde het een poging om de USSR te ontwapenen en beweerde dat de Verenigde Staten uit waren op wereldsuprematie. Maar voor de Sovjet-Unie school het ware gevaar van SDI meer in de technologische ontwikkelingen die konden leiden tot nieuwe aanvalswapens – innovaties waarop ze misschien geen antwoord hadden, tenzij ze een eigen strategisch defensieplan ontwikkelden.


    Moskou pompte daar miljarden in.


    Miljarden die ze zich niet konden permitteren.


    De laatste druppel die de communistische emmer deed overlopen.


    ‘Je zegt dus dat Amerika de communisten een loer heeft gedraaid?’


    ‘Niet zozeer een loer. Het was meer dat we profiteerden van een duidelijk zwakke plek bij de tegenstander en onze sterke punten optimaal wisten te benutten.’


    Hij grinnikte. ‘Zoals ik zei, gewoon een loer.’


    ‘Het was gecompliceerder dan dat. Het Vaticaan kalmeerde de gemoederen in het Oostblok, hield het volk gemotiveerd, terwijl wij economische en politieke druk uitoefenden. Dat veroorzaakte wanorde in Moskou. Daarna kwamen we met SDI en stonden ze echt voor een dilemma. Toen de Sovjets eenmaal geloofden dat het een serieuze bedreiging vormde, hadden ze feitelijk maar twee keuzes: ons plan evenaren of het omzeilen. Ze probeerden het allebei. De KGB stortte zich volledig op SDI en probeerde elk detail te achterhalen. De CIA bleef hun een stap voor en voerde ze valse informatie, maakte gebruik van hun gretigheid. Reagan speelde het voortreffelijk. Moskou kon het onmogelijk winnen.’


    Luke bleef met onverminderde vaart over de snelweg naar Annapolis rijden, waarbij hij zijn achteruitkijkspiegel goed in de gaten hield.


    ‘Dat lijkt me iets om trots op te zijn,’ zei hij. ‘Dat je daar een grote rol in hebt gespeeld.’


    ‘De geschiedenisboeken weten maar half wat er echt is gebeurd. Toen ik Reagan in 1982 voor het eerst ontmoette, vertelde hij me over zijn idee om geld en moraal als wapens in te zetten en het Vaticaan erbij te betrekken als actieve bondgenoot. Hij was geobsedeerd door het feit dat zowel hij als Johannes Paulus een moordaanslag had overleefd. Hij zag daar een soort goddelijke boodschap in. Eerst vond ik het hele plan vergezocht, maar hij wilde van geen wijken weten. Ik was erbij toen hij in juni 1982 naar Rome reisde en het plan persoonlijk voorlegde aan Johannes Paulus. Daar was lef voor nodig.’


    Zeker.


    ‘Vervolgens deed de paus wat pausen het beste doen. Hij wendde zich tot het geloof en God en riep het Poolse volk op “niet bang te zijn”. En dat waren ze ook niet. Solidariteit bleef bestaan en verzet bieden. Moskou dacht de Polen eronder te krijgen door de staat van beleg uit te roepen, maar dat bleek opnieuw een vergissing. De schreeuw om vrijheid verspreidde zich juist door het hele Oostblok, waardoor al die marionettenregeringen langzaam verzwakten. Toen de val zich eindelijk voltrok, kwam de klap hard aan. Reagan en de paus waren samen onverslaanbaar. Maar het was Reagan die zo slim was het zaakje op te zetten.’


    ‘Zoals ik zei, een geweldige loer.’


    ‘Noem het wat je wilt. Ik weet alleen dat het werkte. Er kwam een eind aan de Sovjet-Unie en de Koude Oorlog. Dankzij een acteur die door veel mensen met de nek werd aangekeken omdat hij incompetent en ongeschikt zou zijn. Maar die acteur wist hoe belangrijk het was een goede show op te voeren. Het communisme is niet langer een gevaar voor de wereld. Die rol is overgenomen door militante radicalen en godsdienstfanaten.’


    ‘Die geen van allen een land hebben om voor te vechten en zich enkel laten leiden door hun eigen waanzin. Dat is geen Koude Oorlog, meer een Krankzinnige Oorlog.’


    ‘Tegenwoordig,’ zei Stephanie, ‘kan een vergissing, een moment van onachtzaamheid of gewoon botte pech dramatische gevolgen krijgen. De schurken laten nu echt bommen ontploffen. Vroeger was het allemaal blufpoker.’


    Luke dacht weer aan de kernwapens. ‘Maar een restant uit die oude tijd kan nog altijd een gevaar vormen.’ Hij zag dat Stephanie het met hem eens was. ‘Een laatste saluutschot.’


    Ze knikte. ‘En wij moeten dat verhinderen.’

  


  
    31


    Zuid-Frankrijk


    20.40 uur


    Cassiopeia klom uit het Russische gevechtsvliegtuig. Zij en Cotton waren zojuist geland op de luchtbasis niet ver van haar chateau, de lange vlucht vanuit Siberië was voorbij. De piloten hadden onderweg nauwelijks een woord gezegd, waarschijnlijk omdat hun was opgedragen niet met de passagiers te spreken. Ze hadden Cottons stunt om de aanval op Zorin te verijdelen duidelijk niet zien aankomen. Cassiopeia had half verwacht dat de piloten het bevel zouden krijgen om direct naar Irkoetsk terug te keren, maar dat was gelukkig niet gebeurd. Ze was blij dat ze weer op Franse bodem stond.


    Cotton kwam omlaag uit de cockpit van zijn supersonische taxi en liep naar haar toe. ‘Ik moet Stephanie bellen.’


    ‘Ik neem aan dat er veel meer achter dit verhaal zit dan ik weet.’


    ‘Dat mag je gerust zeggen.’


    Ze betraden een van de gebouwen en vroegen naar een besloten kantoor. Het grondpersoneel leek te zijn voorbereid op hun komst, want het gebeurde niet elke dag dat twee Russische jagers op een NAVO-basis landden. De dienstdoende officier dirigeerde hen naar een kleine vergaderzaal. Binnen haalde Cassiopeia haar smartphone tevoorschijn, dezelfde die ze in Siberië niet had mogen gebruiken, en ze belde opnieuw het nummer van Stephanie.


    Toen drukte ze op het luidsprekertje.


    ‘Het is halverwege de middag in D.C.,’ zei Cotton.


    Aan de andere kant van de lijn hoorden ze de telefoon overgaan.


    ‘Waar gaat Zorin naartoe?’ vroeg Cassiopeia aan hem.


    ‘Prins Edwardeiland, Canada. Ik heb het rekensommetje al gemaakt. Hij zal rond elf uur lokale tijd landen.’


    De telefoon ging nog twee keer over.


    ‘En moeten we hem achterna?’


    Voordat Cotton kon reageren, klonk er een stem door de telefoon. Niet die van Stephanie. Een mannenstem. Die ze meteen herkende. Danny Daniels.


    ‘We maakten ons zorgen,’ zei de president.


    ‘Anders ik wel,’ antwoordde Cotton. ‘Het waren interessante uren. En waarom krijg ik u aan de lijn? Is Stephanie er niet?’


    ‘Ze heeft momenteel haar handen vol aan het liefje van Zorin. Dat blijkt nogal een lastige tante te zijn. Je vindt het misschien leuk om te horen dat ze mijn neefje een flink pak op zijn broek heeft gegeven.’


    Cotton glimlachte. ‘Het zal wel niet zo erg zijn als u zegt.’


    ‘Weet je, ik heb nog, wat is het, minder dan anderhalve dag als president. Ik kan je vertellen dat er bar weinig valt te doen in die laatste paar dagen, behalve spullen inpakken. Ik voel me net zo nutteloos als een putjesschepper op zee, dus vertel me iets wat me gaat opvrolijken.’


    ‘Zorin is op weg naar Canada. Hij zoekt verborgen kernwapens.’


    ‘Stephanie heeft mij hetzelfde meegedeeld.’


    Daniels vertelde hun alles wat hij wist. Toen luisterde Cassiopeia naar Cottons relaas over wat er bij het Baikalmeer en later de datsja was gebeurd, culminerend in de dood van Vadim Belchenko. ‘Die archivaris geloofde dat het militairen waren, met de opdracht om hem te doden. Enig idee wat hij met “Narrenmat” of “Nulamendement” bedoelde?’


    ‘Ik heb geen flauw idee, maar dat geeft me iets te doen, waarvoor dank. Stephanie is momenteel een kleine operatie aan het leiden en heeft alle oproepen naar haar telefoon doorgeschakeld naar het Witte Huis. Ik zit te wachten tot ze van zich laat horen. Heb je ondertussen iets nodig?’


    ‘Een snelle vlucht naar Canada.’


    Cotton vertelde de president waar ze zich bevonden.


    ‘Het wordt meteen geregeld. Blijf waar je bent.’


    ‘De jet van Zorin volgen op de radar lijkt me ook een goed idee.’


    ‘Daar had ik al aan gedacht. We zullen je op de hoogte houden over zijn route.’


    ‘We moeten weten of dit echt is of alleen ijdele hoop van Zorin,’ zei Cotton. ‘We weten niet of hij zelfstandig opereert of met anderen. Hij had in elk geval hulp bij de datsja. En dan zijn er ook nog de Russen. Ze wilden die oude archivaris beslist uit de weg ruimen.’


    ‘Toen ik met de helikopter boven het meer hing,’ zei Cassiopeia, ‘herkenden de Russen de voertuigen achter Cotton als legermaterieel. Dat vonden ze blijkbaar een probleem.’


    ‘Hoor ik daar jongedame Vitt?’ vroeg Daniels. ‘Hallo, dat is lang geleden.’


    ‘Ja, het is een poosje terug, meneer de president.’


    De laatste keer dat ze elkaar hadden gezien was op de eerste verdieping van het Witte Huis, na wederom een zware beproeving, waarbij zowel Cassiopeia als de president verrassende dingen over zichzelf had ontdekt.


    ‘Dit hele zaakje stinkt,’ zei Daniels. ‘Moskou vroeg ons nadrukkelijk om hulp. Ik gaf daar gehoor aan door jou te sturen, Cotton. Daarna waarschuwden ze ons voor Anya Petrova, die hier iets uitspookt voor Zorin, dus liet ik haar schaduwen door Luke. Ze lieten Cassiopeia zelfs het land binnen om te onderzoeken wat er met jou was gebeurd.’


    ‘En toen sloeg de sfeer om,’ voegde Cotton eraan toe. ‘Ze slingerden ons aan kop en kont het land uit.’


    Daniels lachte. ‘Die uitdrukking heb ik lang niet meer gehoord. Maar je hebt gelijk. Ze veranderden heel snel van gedachten. Laat me eens wat navraag doen. Ik mag dan binnenkort op stal worden gezet, maar deze oude bok kan nog altijd springen.’


    Daar twijfelden ze niet aan.


    ‘We hebben ook alle informatie nodig die de CIA heeft over een man genaamd Jamie Kelly,’ zei Cotton. ‘Naar verluidt een Amerikaan, nu woonachtig op Prins Edwardeiland. Hij werkt daar op een universiteit. Belchenko vertelde mij dat die kerel vroeger spioneerde voor de Russen. Zorin is naar hem op zoek.’


    Cotton had het tijdens de vlucht uitgerekend. Geen enkele privéjet kon de snelheid evenaren van een militaire jager, dus moesten ze in staat zijn om minstens een uur eerder dan Zorin aan de overkant van de Atlantische Oceaan te komen.


    ‘Ik krijg net te horen dat jullie vluchten zijn geregeld,’ meldde Daniels. ‘Hou ons op de hoogte.’


    Het gesprek eindigde.


    Ze staarde naar Cotton. Dit was voor het eerst dat ze echt de kans kregen om elkaar onder vier ogen te spreken.


    ‘Ik zat verkeerd in Utah,’ zei Cassiopeia. ‘Ik heb het vreselijk aangepakt.’


    ‘Het was moeilijk voor iedereen. Het spijt me dat het zo is gelopen.’


    Ze geloofde oprecht dat hij het meende. Deze man was geen gewetenloze moordenaar. Hij zou alleen een trekker overhalen als hij geen andere keus had, en die was er niet geweest.


    ‘Ik heb besloten dat ik niet zonder jou wil leven.’ Ze had zich voorgenomen eerlijk tegen hem te zijn en haar hart nu eens vrijuit te laten spreken. Ze hoopte dat hij hetzelfde zou doen.


    ‘Dat geldt ook voor mij,’ zei Cotton. ‘Ik heb je nodig.’


    Ze realiseerde zich hoe moeilijk het voor hem was om dat toe te geven. Ze hielden geen van beiden van klef gedoe.


    ‘Kunnen we het achter ons laten en de draad weer oppakken?’ vroeg ze.


    ‘Dat kan ik zeker.’


    Ze glimlachte. Net als hij.


    Ze droegen allebei nog een Russisch vliegpak. Cassiopeia ritste het hare open, want ze wilde er niet in blijven rondlopen. ‘Nu moeten we zeker weer in een andere jager worden gepropt om de Atlantische Oceaan over te steken?’


    ‘Dat is wel de snelste manier.’


    ‘En wat doen we als we eenmaal daar zijn?’


    ‘Een man zoeken die Jamie Kelly heet, voordat Zorin hem weet te vinden.’


    32


    Annapolis, Maryland


    15.20 uur


    Stephanie bewonderde het huis dat toebehoorde aan Peter Hedlund, de huidige historicus van het Gezelschap der Cincinnati. Haar gastheer had uitgelegd dat het koloniale herenhuis van baksteen dateerde uit begin achttiende eeuw, en een opeenvolging van eigenaren had ervoor gezorgd dat het in goede staat was gebleven. Het merendeel van wat nu te zien was, was het resultaat van een renovatie die midden twintigste eeuw was uitgevoerd. Ze hield van de kunstige combinatie van marmer, notenhout en pleisterwerk, samen met het zorgvuldige palet van gedurfde kleuren, wat haar herinnerde aan het oude huis van haar en haar overleden echtgenoot, dat niet eens zo ver van hier had gestaan.


    Annapolis was vertrouwd terrein. Tegenwoordig was het alleen de hoofdstad van de staat Maryland, maar na de Amerikaanse Revolutie had het kort gediend als nationale hoofdstad. Annapolis was altijd compact geweest, met minder dan veertigduizend inwoners, en niet veel gegroeid sinds ze hier eind jaren tachtig had gewoond. Fritz Strobl had Hedlund telefonisch op de hoogte gesteld over hun bezoek. Ze zat nu samen met Luke in een charmante studeerkamer met een stenen haard, waarin een knapperend vuur brandde. Hedlund had geluisterd naar de reden voor hun komst en ingestemd met alles wat ze had gevraagd.


    ‘Mijn vrouw is een paar uur weg,’ vertelde hij hun.


    ‘Dat maakt alles gemakkelijker,’ zei Stephanie. ‘Hoe minder mensen, hoe beter.’


    ‘Is die Russische dame gevaarlijk?’


    ‘Reken maar,’ antwoordde ze. ‘Al denk ik niet dat ze hierheen komt om u kwaad te doen. Ze is op zoek naar iets specifieks en wij moeten erachter komen wat. U hebt toevallig geen idee wat het kan zijn?’


    Stephanie bestudeerde de man nauwkeurig en peilde diens reactie terwijl hij over de vraag nadacht. Strobl had weinig tot niets over Hedlund losgelaten, hetgeen een ontwijkende manoeuvre kon zijn geweest of eenvoudigweg betekende dat hij weinig tot niets wist. Ze koos ervoor het laatste te geloven en hoopte haar antwoorden bij deze man te vinden.


    ‘Ik weet dat ik ook de ceremoniële titel “Hoeder der Geheimen” draag,’ zei Hedlund met een glimlach. ‘Maar ik verzeker u, dat is een overblijfsel van heel lang geleden toen er misschien echt geheimen waren. Heden ten dage is ons genootschap een filantropische, maatschappelijke organisatie die, naar mijn weten, volkomen transparant is.’


    Hedlund had hun eerder zijn privébibliotheek laten zien, een apart vertrek gewijd aan vroege Amerikaanse geschiedenis, met name de eerste vijftig jaar van de republiek. Hij vertelde dat hij zijn hele leven geschiedenisboeken over de koloniën had verzameld en opgetogen was geweest toen hij werd benoemd tot historicus van de Cincinnati.


    ‘Kende u Bradley Charon?’ vroeg ze.


    Hedlund knikte. ‘Brad en ik waren goede vrienden. Toen hij stierf, zo plotseling en onverwacht, was ik diepbedroefd. Het vliegtuigongeluk kwam uit het niets.’


    ‘Wist u dat hij er een geheime bibliotheek op na hield?’ vroeg Luke.


    De jongere Daniels had zich het afgelopen uur ongewoon koest gehouden.


    ‘Ik wist alleen van de collectie die hij in zijn landhuis bewaarde, in een studeerkamer zoals de mijne. Maar al die boeken kwamen na zijn dood naar het genootschap. Gelukkig had Bradley de vooruitziende blik om die schenking aan ons op papier vast te leggen. Anders zouden we die boeken, met al dat geruzie om de erfenis, nooit hebben teruggezien. Ze staan nu allemaal veilig in Anderson House.’


    Ze vertelde hem wat ze in Charons landhuis in Virginia hadden aangetroffen.


    ‘Ik zou die geheime kamer best willen zien,’ zei Hedlund.


    Dat zou moeten wachten.


    Stephanie wierp een blik op haar horloge en vroeg zich af wat er in Rusland gebeurde. Ze wilde dat vreselijk graag weten. Ze had alle oproepen naar haar smartphone doorgeschakeld naar het Witte Huis, zodat Edwin Davis ze kon aannemen terwijl ze hier de zaken afhandelde. Ze had Edwin kort verteld over haar ontslag en hij leefde met haar mee, maar ze wist dat hij er niets aan kon veranderen. Zij en Edwin hadden besloten dat ze het beste gewoon kon doorgaan met haar speurwerk. Er leek zowel hier als overzees iets groots te gebeuren, iets waar ook de Russen niet gerust op waren, gezien het feit dat Osins afstandelijkheid bij het landhuis van Charon snel was veranderd in medewerking toen het Anya Petrova betrof.


    De deurbel ging.


    Ze gebaarde Luke en Hedlund naar boven te vluchten. Beide mannen verlieten de kamer. Ze stond op, streek haar blouse en broek recht, haalde diep adem en kalmeerde zichzelf.


    De deurbel ging opnieuw.


    Ze liep vanuit de studeerkamer naar een entreehal met marmeren vloer. Twee olieverfschilderijen van Annapolis hingen prominent aan de donkerblauwe muren. Bij de voordeur opende ze het grendelslot en glimlachte naar de vrouw die buiten op de stoep in de kou stond.


    ‘Mevrouw Hedlund?’ vroeg Anya Petrova.


    ‘Ja,’ antwoordde Stephanie.


    Luke luisterde naar wat er beneden gebeurde, verscholen in een van de slaapkamers op de eerste verdieping, waarvan de deur uitkwam op een galerij boven de entreehal.


    Anya had Stephanie nooit gezien en wist niet eens van haar bestaan, waardoor er een grote kans bestond dat deze list zou werken. Het leek de snelste manier om erachter te komen waar dit allemaal over ging. Toegegeven, het was niet zonder gevaar, want je kon nooit weten hoe Petrova reageerde, maar daarom was hij meegekomen.


    Om een oogje, of beter gezegd een oortje, in het zeil te houden.


    Stephanie nodigde Petrova binnen en sloot de deur tegen de middagkou. ‘Wat is er met u gebeurd?’ vroeg ze aan haar gast, wijzend naar de blauwe plek op het gezicht van de vrouw.


    ‘Ik ben onhandig en ben gevallen. Het ziet er erger uit dan het is.’


    ‘Bent u Russisch? Ik hoor een accent.’


    Petrova knikte. ‘Ik ben daar geboren, maar ik woon nu hier. Is uw man thuis?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vrees van niet.’


    ‘Wanneer komt hij terug?’


    ‘Ik heb geen idee.’


    Die leugen was bedoeld om Petrova te dwingen open kaart te spelen en Peter Hedlund niet onnodig in gevaar te brengen, hoewel het beter zou zijn geweest als hij dit gesprek had afgehandeld.


    ‘Ik ben van ver gekomen om hem te spreken. Ik moet hem wat vragen. Over het Gezelschap der Cincinnati. Hij is toch de historicus van het genootschap?’


    Stephanie knikte. ‘Al geruime tijd.’


    ‘Heeft hij een bibliotheek, hier in huis?’


    Ze wees naar de korte gang die wegleidde van de entreehal. ‘Een heel mooie, met veel boeken.’


    ‘Mag ik kijken?’


    Ze aarzelde, net voldoende om Petrova niet achterdochtig te maken. ‘Waarom wilt u dat?’


    Een blik van irritatie trok over het gezicht van de jonge vrouw. Stephanie had zich al afgevraagd hoeveel geduld Petrova aan de dag zou leggen. Luke had haar in Anderson House haar pistool afgenomen, maar wie weet wat er in haar auto had gelegen. Ze droeg misschien een reservewapen.


    Petrova reikte onder haar jas en trok een klein kaliber revolver. ‘Ik wil de boeken zien. Nu.’


    Als Luke boven niet paraat had gestaan, zou Stephanie zich wellicht zorgen maken. Anya Petrova kwam over als iemand die je maar beter kon vrezen. Ergens logisch, want ze was het product van een systeem waar angst was uitgegroeid tot handelswaar. Haar woorden klonken simpel en direct, zonder het minste spoortje bluf. Gewoon nuchter. Hun betekenis duidelijk.


    Doe het of ik schiet.


    ‘Ik... ben nog nooit bedreigd met een pistool,’ hakkelde Stephanie, zogenaamd ongerust.


    Petrova zei niets.


    En dat sprak boekdelen.


    Tijd om toe te geven.


    ‘Goed dan,’ zei Stephanie. ‘Volg mij... naar de bibliotheek.’


    Luke keek door een kier in de deur toen Stephanie en Petrova de entreehal verlieten. Hij zou naar beneden moeten om het tweetal van dichterbij te kunnen afluisteren, maar voordat hij dat deed, moest hij even checken hoe het met Hedlund ging. Hun gastheer was gevlucht naar een andere slaapkamer aan het eind van de gang op de eerste verdieping. Hij sloop over een tapijtloper naar de halfgeopende deur, erop lettend dat niets zijn aanwezigheid zou verraden.


    Hij stopte bij de deur.


    Aan de andere kant hoorde hij een stem.


    Laag en hees.


    Hij tuurde voorzichtig in de slaapkamer en zag Hedlund op een stoel zitten, kijkend uit het raam en pratend in zijn mobieltje. Merkwaardig, gezien wat er beneden gebeurde. Hedlund had eerder rechtdoorzee geleken, oprecht verbaasd, bereid om te helpen.


    ‘Dat moet het wel zijn,’ zei Hedlund. ‘We dachten dat dit allemaal allang vergeten was, maar blijkbaar hebben we ons vergist. Het begint opnieuw.’


    Het bleef een paar seconden stil terwijl Hedlund luisterde naar wat er in zijn oor werd gezegd.


    ‘Er valt hier niets te vinden. Daar heb ik jaren geleden voor gezorgd,’ zei Hedlund.


    Weer een stilte.


    ‘Ik zal je op de hoogte houden.’


    Hij hoorde een bliepgeluid toen het gesprek werd beëindigd.


    Er valt hier niets te vinden?


    Deze kwestie werd hoe langer hoe interessanter.


    Maar het betekende wel dat Stephanie een serieus probleem kon krijgen.


    33


    Zorin sukkelde af en toe in slaap, rusteloos ondanks het feit dat de vlucht over de Atlantische Oceaan soepel was verlopen. Hij was erin geslaagd een paar uur onrustig te slapen, dankbaar dat de twee piloten voorin bleven en op zichzelf. Met behulp van de desktopcomputer had hij een geschikte landingsplaats gevonden: een nationaal park aan de noordkust dat genoeg afzondering zou bieden. Het weer moest geen probleem zijn. Noord-Canada beleefde een zachte winter met weinig sneeuwval en er hing vanavond geen neerslag in de lucht. De sprong bleef hoe dan ook riskant, maar hij zou het wel kunnen klaren. Als alles volgens plan verliep, zou hij neerkomen op zo’n veertig kilometer ten noordwesten van Charlottetown, de hoofdstad van het eiland, waar de universiteit was gevestigd. Hij had de website van de onderwijsinstelling opgezocht en ontdekt dat Jamie Kelly er nog altijd parttime werkte. Een verdere zoektocht op internet had ook een huisadres opgeleverd.


    Narrenmat.


    Het had ruim tien jaar gekost om alle stukjes in elkaar te passen, beetje voor beetje ontleend aan oude documenten. Zijn gesprekken met Belchenko waren uitermate vruchtbaar geweest, ook al had de archivaris altijd gedacht dat het niet meer was dan een wensdroom.


    Hij wist echter wel beter.


    De lange man die het flatje betrad was in de zestig, met dik grijs haar steil achterover boven een opmerkelijk grauw gezicht. Zijn donkere ogen achter de montuurloze bril hadden een intense maar tegelijk vermoeide blik. Hij werd vergezeld door vier assistenten die snel de andere kamers inspecteerden, waarna ze zich terugtrokken uit het appartement en de deur achter zich dichtdeden. Het flatje was een KGB-safehouse dat constant onder bewaking stond. Vanavond mocht het een hoge gast verwelkomen: Joeri Vladimirovitsj Andropov.


    Er volgde geen kennismaking. Andropov nam meteen plaats aan het hoofd van een houten tafel, waar behalve glazen wodka een koud souper was klaargezet. Zorin ging eveneens aan de tafel zitten, net als drie andere KGB-officieren. Hij kende twee van hen. De derde was een vreemde. Hij had nooit eerder zo dicht in de nabijheid van Andropov verkeerd. Net als hijzelf kwam deze man, de zoon van een spoorwegbeambte, uit een nederig milieu. Andropov had vroeger gewerkt als lader en telegraafbediende en als matroos gevochten in Finland tijdens de Grote Vaderlandse Oorlog. Daarna was hij geleidelijk opgeklommen in de partijrangen en uiteindelijk de chef van de KGB geworden. Vorig jaar november, twee dagen nadat Brezjnev overleed, was Andropov verkozen tot de vierde secretaris-generaal van de Sovjet-Unie sinds Stalin.


    ‘Ik ben van plan iets buitengewoons te doen,’ zei Andropov tegen hen, bijna op fluisterende toon. ‘Ik ga morgen verkondigen dat we het werk aan een ruimteschild staken.’


    Zorin was geschokt. Sinds Reagan in maart had aangekondigd dat Amerika een strategisch defensiesysteem zou ontwikkelen, had de Sovjet-Unie al haar research verlegd naar het ontwikkelen van een soortgelijk systeem. Ter ondersteuning waren alle inlichtingenoperaties er ook op gericht om zo veel mogelijk over SDI te weten te komen.


    ‘Meneer Reagan vindt ons een rijk van het kwaad,’ bromde Andropov. ‘Ik zal hem laten zien dat hij zich vergist. We vertellen de wereld dat we ermee ophouden.’


    Niemand sprak een woord.


    ‘Ik kreeg een brief van een tienjarig Amerikaans meisje,’ ging Andropov verder. ‘Ze vroeg mij waarom we de wereld willen veroveren. Waarom we oorlog willen. Ik schreef haar dat we geen van beide willen. En dat ga ik de wereld morgen vertellen. Zodra dat is gebeurd, laat ik mij opnemen in het ziekenhuis.’


    Zorin had de geruchten gehoord. Naar verluidt hadden de nieren van de secretaris-generaal het compleet begeven en werd hij nu alleen nog in leven gehouden door middel van dialyse. Typisch genoeg was er niets in de openbaarheid gebracht. Dat Andropov er zelf over begon leek heel uitzonderlijk.


    ‘Ik vertel jullie dit niet zomaar,’ hernam Andropov. ‘Jullie vieren zijn door mij geselecteerd voor een speciale opdracht. Ik ben hier vanavond om jullie zelf de instructies te geven. Het is een missie die ik persoonlijk heb uitgedacht. Elke operatie krijgt een codenaam. Die namen heb ik ook zelf gekozen. Het zijn schaaktermen, ik ben dol op dat spel. Schaakt een van jullie?’


    Ze schudden allemaal hun hoofd.


    Andropov wees de tafel rond en zei tegen ieder afzonderlijk: ‘Absolute Penning. Achtergebleven Pion. Stille Zet. Narrenmat.’


    Dat was in augustus 1983 geweest. Zorin had die termen toen voor het eerst gehoord. Hij had niet geweten wat ze betekenden, maar daar kwam hij snel achter.


    Absolute penning. Een koning die zo in het nauw is gedreven dat het stuk niet reglementair kan bewegen zonder dat het schaak komt te staan.


    Achtergebleven pion. Een pion achter een andere van dezelfde kleur, die niet kan opschuiven zonder de dekking van een andere pion.


    Stille zet. Een zet die geen schaakstuk van de tegenstander aanvalt of slaat.


    Narrenmat. Het kortst mogelijke spel. Schaakmat in twee zetten.


    ‘Elk van deze opdrachten is essentieel voor de andere,’ zei Andropov. ‘Als ze eenmaal samenkomen, zullen ze de wereld veranderen.’


    ‘Maar ze worden volstrekt zelfstandig uitgevoerd?’ vroeg een van de officieren.


    ‘Precies. Het gaat om vier verschillende operaties, waarvan alleen ik de resultaten krijg te horen. Niemand van jullie communiceert met anderen, tenzij je daar nadrukkelijk het bevel toe krijgt. Is dat duidelijk?’


    Ze knikten allemaal gehoorzaam. Iedereen wist dat je Andropov niet moest tarten. Hier zat de man die Chroesjtsjov ervan had overtuigd dat hij de Hongaarse opstand hard moest neerslaan. Als hoofd van de KGB had hij angst en terreur gezaaid, in een verwoede poging het verloren gezag van de partij te herstellen. Hij deed meer denken aan Stalin dan welke andere recente hervormer ook. Zijn opdracht om onderling contact te mijden was niet ongebruikelijk. Zorin wist dat zwakke broeders en zusters er niet voor terugdeinsden een ander te verklikken om bij hun meerderen in de gunst te komen. Vrouwen bespioneerden hun echtgenoot, kinderen hun ouders, en buren hun eigen buren. Je kon maar beter nooit vragen stellen en een slecht geheugen erop na houden. Elk woord, elke handeling, moest zorgvuldig worden afgewogen. Of nog beter, zoals Andropov net had bevolen, doe en zeg helemaal niets.


    ‘Onder jullie bord ligt een envelop,’ vervolgde Andropov, ‘met daarin gedetailleerde instructies voor jullie specifieke missie. De methode om jullie succes te melden staat daar ook in beschreven. Wijk niet af van die orders.’


    Het was Zorin opgevallen dat er niets was gezegd over falen. Dat was blijkbaar geen optie.


    Een van de officieren reikte naar zijn bord.


    Andropov hield hem tegen. ‘Nog niet. Verbreek het zegel pas nadat je hier bent vertrokken. Dan komen jullie niet in de verleiding om het gezamenlijk te bespreken.’


    Niemand verroerde zich.


    Zorin begreep dat het hoofd van de KGB een en al zelfvertrouwen moest uitstralen en stoorde zich niet aan het feit dat Andropov hem in een ondergeschikte positie dwong. Hij had zelf ook talent voor het intimideren van anderen en vaak hetzelfde spel gespeeld met mensen onder hem.


    ‘Ik wil jullie laten weten, kameraden, dat we iets gaan volbrengen wat Amerika in het hart zal raken. Ze vinden zichzelf zo goed, zo perfect. Maar ze hebben tekortkomingen. Ik heb twee van die zwakke plekken ontdekt en zodra de tijd rijp is, zullen we Amerika samen een lesje leren.’


    Dat klonk hem als muziek in de oren.


    En hij was trots er deel van uit te maken.


    ‘Minimale inspanning, maximaal effect. Dat is waar we naar streven, en dat is precies wat jullie gaan leveren. Dit wordt de belangrijkste missie die we ooit hebben ondernomen. Dus kameraden, we moeten gereed zijn wanneer het moment aanbreekt.’


    Andropov gebaarde naar het eten. ‘Tast toe. Laat het jullie smaken. Daarna beginnen we aan ons werk.’


    In de afgelopen twee decennia had Zorin de drie andere KGB-operaties stukje voor beetje weten te reconstrueren. Het vrijgeven van geheime dossiers en het simpele feit dat de Sovjet-Unie niet meer bestond hadden zijn speurderstaak vereenvoudigd, maar er was nauwelijks iets in de archieven terug te vinden. Zijn eigen aandeel – Stille Zet – had zes jaar toewijding gekost, te beginnen in 1983 met Andropovs opdracht en officieel eindigend in 1989.


    Kort na de bespreking was Andropov inderdaad opgenomen in het ziekenhuis. Het tienjarig Amerikaans meisje over wie hij had gesproken, bracht op persoonlijke uitnodiging van Andropov een bezoek aan de Sovjet-Unie, wat zorgde voor een perfect propagandaverhaal dat door westerse media werd verslonden. Andropov was zelf te ziek geweest om haar te verwelkomen. Enkele jaren later kwam ze helaas om bij een vliegtuigongeluk, wat de mogelijkheid bood het verhaal opnieuw uit te melken. Andropov zelf stierf een halfjaar na de bijeenkomst in het safehouse, waardoor hij slechts vijftien maanden diende als secretaris-generaal. Hij werd opgevolgd door Tsjernenko, een broze, zwakke man die het maar dertien maanden volhield. Vervolgens mocht Gromyko op de winkel passen totdat Gorbatsjov eindelijk aan de macht kwam.


    Al met al een paar woelige jaren naar Sovjet-maatstaven. Zo veel verwarring met weinig leiderschap. De vier missies gingen echter onverminderd door. Er kwam nooit een bevel om de hele operatie te staken. Luisterend naar de monotone brom van de jetmotoren, verzonken in de onbehaaglijke stilte van de vliegtuigcabine, wist Zorin inmiddels wat de drie andere officieren hadden bereikt.


    Andropov had exact gedaan wat hij had gezegd, namelijk de wereld vertellen dat de Sovjet-Unie zou stoppen met het ontwikkelen van een raketafweersysteem in de ruimte. Wat natuurlijk nooit gebeurde. Het onderzoek ging in het diepste geheim door en men bleef er miljarden roebels in steken, terwijl Zorin, en alle andere KGB-agenten, hun bronnen bleven gebruiken om elk flintertje informatie over SDI bijeen te schrapen.


    Absolute Penning.


    Achtergebleven Pion.


    Beide officieren hadden de taak volbracht die hun was toebedeeld.


    Dat wist hij zeker.


    Hij liet zich erop voorstaan niet echt een geweten te hebben. Een goede officier kon zich een dergelijke handicap niet veroorloven. Maar de afgelopen vijfentwintig jaar was hij anders tegen de dingen aan gaan kijken.


    Vanuit een soort schuldgevoel?


    Moeilijk te zeggen.


    Hij dacht terug aan die ene avond in Maryland.


    En de laatste keer dat hij iemand had gedood.


    34


    Maryland


    Stephanie hield de illusie in stand dat ze mevrouw Hedlund was, terwijl ze met Anya Petrova terugliep naar de bibliotheek.


    ‘Waar bent u naar op zoek?’ vroeg ze aan Petrova, haar stem lichtelijk bezorgd.


    ‘Doe gewoon wat ik vraag, dan ben ik zo weer weg.’


    Ze betraden de bibliotheek, waar de middagzon binnenstroomde door open houten luiken en glasgordijnen voor een stel openslaande deuren. Walnoten planken vol boeken namen twee muren in beslag.


    ‘Ga daar zitten,’ zei Petrova gebarend, ‘waar ik je kan zien.’


    Stephanie trok zich terug op een canapé en zag Petrova de planken zorgvuldig bestuderen. De Russin was beslist op zoek naar iets bijzonders.


    De inspectie duurde niet lang.


    ‘Het staat hier niet. Ik moet een boek vinden waar je man meer van weet. Een oud boek van de Cincinnati. Hij is de Hoeder der Geheimen en één daarvan moet ik te weten komen.’


    Stephanie had gehoopt dat Hedlund zelf buiten schot kon blijven. Dat leek nu echter onmogelijk.


    Petrova richtte de revolver haar kant op. ‘Waar is je echtgenoot?’


    ‘Hij zal zo wel thuiskomen.’


    Luke had zich weggehaast bij Hedlunds slaapkamerdeur, terug naar het vertrek waar hij zich eerst had verscholen. Na een paar tellen wachten sloop hij opnieuw door de gang naar de grote slaapkamer, waar hij langzaam de deur opende en wenkte naar Peter Hedlund. De oudere man zat nog steeds voor het raam aan de overkant, zijn telefoongesprek was afgelopen.


    Hedlund stond op uit de stoel en liep met lichte tred naar hem toe.


    ‘We moeten naar beneden,’ fluisterde Luke.


    Ze begaven zich via de overloop op de eerste verdieping naar boven aan de trap.


    Hij moest te weten komen met wie Hedlund aan de telefoon had gehangen zonder dat de man argwaan zou krijgen, dus vroeg hij bijna geluidloos: ‘Hebt u een mobieltje?’


    Een knik.


    Geef aan mij, gebaarde Luke.


    Hedlund overhandigde snel zijn smartphone.


    Hij vond het schakelaartje aan de zijkant en zette het toestel in de stille modus.


    Ze daalden af naar de begane grond en Luke hoorde Petrova en Stephanie praten in de bibliotheek, waarbij hij opving dat Anya niet had gevonden waarvoor ze kwam. Toen Stephanie zich liet ontvallen dat haar echtgenoot zo thuis zou komen, was dat voor hem het signaal dat ze hadden afgesproken voor de volgende stap, indien nodig.


    Hedlund moest naar binnen.


    Hij pakte de oudere man bij de arm en leidde hem naar de voordeur, waar hij zachtjes zei: ‘U moet erachter komen wat deze vrouw wil. Ik zal u vanaf hier rugdekking geven. Oké? Stephanie is ook bij u. Zoals we eerder hebben besproken, probeer zo veel mogelijk te achterhalen zonder haar te provoceren.’ Hij gebaarde met de telefoon die hij vasthield. ‘Ik hou deze voorlopig bij me, zodat jullie niet gestoord worden.’


    Hedlund knikte. ‘Moeten we niet de politie bellen?’


    ‘Wij zíjn de politie.’


    Hij greep de deurknop en fluisterde: ‘Doe alsof u thuiskomt.’


    Luke opende de voordeur, sloeg hem weer dicht en zocht meteen zijn toevlucht in een nabijgelegen kast, wegduikend tussen dikke jassen.


    ‘Ik ben het!’ hoorde hij Hedlund luid zeggen.


    Stephanie besefte wat er gebeurde. Luke had vastgesteld dat ze Hedlund erbij wilde betrekken, dus had hij dat onopvallend weten te regelen. Goed werk. Ze had ook niets minder verwacht. Ze wierp een blik naar Petrova, die gebaarde dat ze haar man moest roepen.


    ‘Ik ben in de bibliotheek.’


    Hedlund verscheen in de deuropening.


    ‘We hebben een gast,’ zei ze tegen hem. ‘Deze vrouw zoekt iets van het genootschap. Een of ander boek. Ze wil niet zeggen wat. Ze dreigde me neer te schieten als ik niet meewerkte.’


    Petrova had de revolver achter haar dij verborgen, maar haalde het wapen nu tevoorschijn. Hedlund keek er verschrikt naar.


    ‘Is alles goed met je?’ vroeg hij aan Stephanie, alsof ze werkelijk zijn vrouw was.


    ‘Ik ben in orde. Echt. Ik mankeer niets.’


    ‘Genoeg,’ onderbrak Petrova hen, haar stem verheffend. ‘Het verslag van Tallmadge.’


    ‘Hoe weet u daarvan?’ vroeg Hedlund.


    Een botte vraag.


    Dat was niet volgens plan.


    ‘Gaat je niets aan. Ik heb het verslag nodig. Waar is het?’


    ‘Het bestaat niet. Het is een mythe. Ik heb ervan gehoord, dat zeker, maar ik heb het nooit gezien. En ik vraag me opnieuw af hoe u dat kunt weten. Het is iets waar slechts een enkeling binnen ons genootschap van op de hoogte was.’


    ‘Lang geleden spraken mensen erover,’ zei Petrova. ‘We luisterden mee. We weten dat het bestaat.’


    ‘De Russen, bedoelt u?’ vroeg hij.


    ‘De Sovjets. Wat weet je van het verslag?’


    Stephanie was ook benieuwd naar het antwoord.


    ‘Het werd opgetekend door een van onze grondleggers, Benjamin Tallmadge uit New York. Hij was een spionagemeester tijdens de Amerikaanse Revolutie, een van de eersten in dit land. Kolonel Tallmadge leverde een grote bijdrage aan onze overwinning op de Britten. Daarna diende hij het genootschap tot aan zijn dood in 1835, als ik het wel heb. Het door hem bijgehouden verslag zou deel hebben uitgemaakt van de oude archieven van de Cincinnati. Maar het is ruim een eeuw geleden verdwenen.’


    ‘Je liegt!’ schreeuwde Petrova. ‘Lieg niet tegen me! Ik ken de waarheid. Dertig jaar geleden was het er nog. De Sovjets zagen het. Je kent de waarheid. Charon kende de waarheid. Waar is het verslag?’


    ‘Ik zei toch –’


    Petrova stoof naar de andere kant van de kamer en drukte haar wapen hard tegen de slaap van Stephanie. ‘Vertel me de waarheid of ik schiet je vrouw dood.’


    De haan van de revolver klikte op zijn plaats.


    Het gevaar groeide.


    Luke hoorde de woorden van Anya, evenals de herkenbare klik van een wapen dat op scherp werd gezet. Het was al erg genoeg dat ze Hedlund erbij hadden betrokken. Er viel nu onmogelijk te zeggen wat Petrova zou doen. Ze was overduidelijk geïrriteerd en ongeduldig. Stephanie vertrouwde op zijn intuïtie om deze poppenkast tijdig een halt toe te roepen, maar ze had hem op het hart gedrukt de teugels zo veel mogelijk te laten vieren. Dit leek hun beste gok om te ontdekken wat er gaande was, en hij moest het een kans van slagen geven.


    Ze wisten nu echter wat Petrova zocht.


    Het verslag van Tallmadge.


    Hij greep zijn wapen.


    En hoorde in gedachten de laatste order van Stephanie.


    ‘Dood haar niet, in godsnaam.’


    Dat was misschien makkelijker gezegd dan gedaan.


    Stephanie wist haar zelfbeheersing te bewaren, maar besefte dat mevrouw Hedlund niet zo kalm zou reageren.


    ‘Alstublieft,’ smeekte ze. ‘Haal dat pistool bij me weg.’


    Maar de loop bleef tegen haar schedel gedrukt.


    ‘Waar is het verslag van Tallmadge?’ vroeg Petrova nogmaals. ‘Het lag jaren geleden bij Charon. Dat weet ik. Jij bent nu de Hoeder der Geheimen. Zeg op, of ik schiet.’


    Stephanie staarde recht naar Hedlund, die een opmerkelijke kalmte aan de dag legde.


    ‘Weet je wat ik deed voordat ik met pensioen ging?’ vroeg hij aan Petrova, die hem zwijgend aankeek. ‘Ik heb tweeëndertig jaar bij de FBI gewerkt.’


    Dat was nieuw voor Stephanie, maar het verklaarde de berekenende ogen die naar haar terug staarden. Petrova leek ook te begrijpen wat het betekende, want ze haalde de revolver van Stephanies hoofd en richtte het wapen op Hedlund.


    ‘Het bevalt me niet dat je mijn huis binnendringt en ons met een vuurwapen bedreigt,’ sprak Hedlund. ‘Zoals ik eerder zei: er is geen verslag.’


    ‘Je liegt.’


    ‘En hoe weet je dat?’


    Deze vrouw uitdagen was niet echt een goed idee.


    Dit moest stoppen.


    Toen hoorde Stephanie geklop op de voordeur.


    Luke roffelde met zijn knokkels op de houten panelen.


    Met een getrokken wapen de besloten bibliotheek binnenstormen had hem niet zo slim geleken. Dan zouden er waarschijnlijk slachtoffers vallen, dus wilde hij kijken of hij Anya zijn kant op kon lokken, waar hij de ruimte had om te manoeuvreren. Hij had naar Hedlund staan luisteren en beseft dat de man niets zou prijsgeven.


    Dus moest hij iets ondernemen.


    Stephanie zag Petrova reageren op de mogelijkheid van een bezoeker.


    ‘Wie is dat?’ vroeg de Russin.


    Hedlund haalde zijn schouders op. ‘Hoe moet ik dat weten? Wil je dat ik opendoe?’


    Ze hoorde de neerbuigende toon, die meer overkwam als een uitdaging. Petrova kon dat duidelijk niet waarderen.


    De revolver bleef gericht op Hedlund.


    ‘Ga kijken,’ beval Petrova. ‘Jij ook.’ En ze gebaarde met het wapen naar Stephanie, ten teken dat ze de historicus moest volgen.


    Hedlund verdween door de bibliotheekdeur.


    Stephanie merkte dat Anya aarzelde in de gang, net voorbij het deurgat, en begreep opeens wat de vrouw van plan was. De tuindeuren in de bibliotheek. Die vormden een snelle route naar buiten en de bezoeker voor de deur kon net genoeg afleiding bieden om haastig te ontsnappen. Jammer genoeg was Stephanie ongewapend, want haar jas met de Beretta was achtergebleven in de studeerkamer waar ze Hedlund voor het eerst had ontmoet.


    ‘Doorlopen,’ gebood Petrova.


    Hedlund begaf zich naar de entreehal.


    Ze moest Luke zien te waarschuwen, maar voordat ze daar de kans toe kreeg, hield Hedlund abrupt stil en draaide hij zich vlug om.


    Met een pistool in zijn hand.


    Luke had een hoge positie ingenomen, terug op de overloop op de eerste verdieping, vanwaar hij de vloer beneden goed kon zien. Hij hoopte dat het vooruitzicht van een onverwachte bezoeker genoeg zou zijn om Petrova uit haar tent te lokken. Aangezien Luke wist dat hier niets te vinden was, wilde hij deze confrontatie beëindigen zonder een vuurgevecht en met Petrova in veilige hechtenis.


    Maar dat leek nu een probleem te worden.


    Hedlund had zichzelf bewapend met een pistool, dat hij ongetwijfeld ergens in de grote slaapkamer verborgen had gehouden. Hij had de man horen zeggen dat hij ex-FBI was, maar dat zou weinig helpen tegen een professional als Petrova.


    Hoogmoed kon mensen fataal worden.


    Daar kon Luke over meepraten. Zijn eigen arrogantie had hem verschillende keren bijna het leven gekost, maar met dertig jaar kon hij zijn leeftijd als excuus aanvoeren. Hedlund was een gepensioneerde met een ouderdomsuitkering, maar hij gedroeg zich alsof hij nog volop in het wereldje meedraaide.


    De opties waren beperkt.


    In feite kon Luke maar één ding doen.


    Stephanie dook naar de tapijtloper en drukte zich plat tegen de grond, terwijl ze zich afvroeg wie er als eerste zou schieten. Het antwoord kwam van Hedlund, die recht langs haar heen vuurde. Ze rolde zich op haar rug en zag dat Anya was verdwenen.


    ‘Blijf liggen!’ riep Hedlund.


    Met een achterwaartse blik zag ze Hedlund het wapen met beide handen vastklemmen, teneinde beter te kunnen mikken, geheel geconcentreerd op de deur van de bibliotheek.


    ‘Ga daar weg, idioot,’ zei ze tegen hem. ‘Nu.’


    Petrova verscheen weer en loste twee schoten. Allebei de kogels sloegen in het lichaam van Hedlund. De man slaakte een kreet van pijn en zakte toen neer op de vloer.


    Luke hoorde de schoten en kwam meteen in actie. Hij gleed omlaag over de gladde gebogen reling aan de buitenkant van de trap en sprong eraf toen hij de begane grond bereikte.


    Hij zag Hedlund op de vloer vallen.


    Naar links draaiend hief hij zijn Beretta en vuurde twee kogels in Petrova’s richting, maar de atletische vrouw was alweer weggedoken in de bibliotheek. Hij hield zijn pistool gericht op de deuropening en zocht dekking in de hoek waar de gang overliep in de entreehal. Hedlund kermde op de grond. Hij moest gaan kijken hoe ernstig hij eraan toe was, maar zijn aandacht werd getrokken door Stephanie, die aan de overkant van de hal op haar rug lag.


    Was ze ook geraakt?


    Hij hoorde deuren openklappen en voelde een vlaag koude lucht.


    Stephanie krabbelde overeind. ‘Ze is door de bibliotheek naar buiten gevlucht. Ga haar achterna.’


    Hij keek opnieuw naar Hedlund.


    ‘Laat hem aan mij over,’ zei ze. ‘Hou dat kreng tegen.’


    Dat hoefde ze geen twee keer te zeggen.


    35


    Zorin stond ineengedoken tegen de Midden-Atlantische kou. Hoewel hij zijn hele leven in ijzige temperaturen had geleefd en gewerkt, had hij er nog altijd een bloedhekel aan. Westerlingen dachten dat je na verloop van tijd een soort immuniteit opbouwde tegen de kou, maar niets kon verder bezijden de waarheid zijn. Na haast een halfuur wachten in het donker werd zijn geduld eindelijk beloond toen er een voertuig door de straat kwam aanrijden. De Ford parkeerde langs de stoeprand en hij klom de warme cabine in. De bestuurder, net als Zorin halverwege de dertig, droeg een petje van de Chicago Bears en zijn dikke hals en kin waren bespikkeld met stoppels van drie dagen. De auto reed in hoge vaart weg van het trottoir, waarbij sneeuw opstoof van de tollende banden.


    Een kwartier later arriveerden ze bij een onopvallende bar aan de noordkant van Baltimore, met een neonreclame in de vorm van een blote danseres, waaronder GRATIS ENTREE stond te lezen. Hij had lang genoeg in het Westen gewoond om te weten dat er binnen een decadente stripclub op hem wachtte, maar ze bevonden zich op het terrein van de bestuurder, dus had die logischerwijs de locatie mogen kiezen.


    Hij maakte dan ook geen bezwaar.


    Zijn metgezel woonde en werkte nu hier in Baltimore en ging door het leven onder de schuilnaam Joe Perko. Zorin had ook een alias aangenomen, een van de meerdere die hij bezat, en de valse identiteit gebruikt om eenvoudig de Verenigde Staten te betreden. Ondanks alle spierballentaal over een Koude Oorlog waren de grenzen van Amerika meer een lekkende zeef dan een massieve muur. Allebei de mannen spraken perfect Engels, dankzij de KGB-opleiding die ze hadden gevolgd.


    Ze haastten zich naar binnen.


    Alles was versluierd in schaduwen, behalve de verlichte bar en het podium, waar een bespottelijk slanke blondine met grote borsten een striptease uitvoerde. Magere vrouwen hadden hem nooit bekoord, evenmin als magere biefstukken; hij gaf in beide gevallen de voorkeur aan meer vlees op de botten. Bovendien hield hij van vrouwen die van nature blond waren, niet degenen die een illusie creëerden uit een flesje. Er speelde muziek op de achtergrond maar het meisje danste niet op het ritme van de melodie. Ze leek zelfs ongedurig en verveeld.


    Topless serveersters bedienden de tafels die het podium omringden.


    ‘Ik kom hier graag,’ zei Joe. ‘Ze kijken allemaal naar de vrouwen. Er is niemand die op je let.’


    Hij zag de wijsheid in van Perko’s observatie.


    Ze namen plaats aan een tafeltje bij het podium en bestelden iets te drinken bij een van de serveersters.


    ‘Ik ben klaar,’ verkondigde Joe zacht. ‘Mijn taak zit erop.’


    Zorin wist wat dat betekende. Een volgend deel van Andropovs plan – Achtergebleven Pion, Perko’s verantwoordelijkheid – was volbracht.


    ‘Het heeft vijf jaar gekost, maar het is me gelukt,’ zei Perko. ‘Moeilijk te geloven dat het alweer zo lang geleden is sinds we met Andropov rond die tafel zaten. Er is zo veel veranderd.’


    Dat mocht je wel zeggen. Het was 1988. Andropov was jaren terug overleden en Gorbatsjov heerste nu over de USSR. Perestrojka en glasnost voerden de boventoon. Herstructurering en openheid waren nationale doelstellingen geworden. De oude gebruiken vervaagden met de dag.


    ‘Mijn orders, vermeld in de envelop die ik kreeg, waren om verslag uit te brengen bij jou,’ zei Joe. ‘Zodra mijn opdracht was voltooid. Dus bij dezen.’


    Zorin had bijna twee jaar geleden al bericht ontvangen van de man die een ander kwart van de missie had volbracht, namelijk Absolute Penning. Net als vanavond had hij die KGB-officier persoonlijk ontmoet, zij het in New York, waar hij voor het eerst meer vernam dan hij eigenlijk moest weten.


    De serveerster bracht hun bestellingen en hij nam een flinke slok van zijn wodka. Hij was niet echt een drinker, maar kon wel goed doen alsof. Perko leek er niet vies van te zijn en sloeg de zijne in één teug achterover.


    ‘Żubrówka. Haalt het niet bij thuis,’ mompelde Joe, terwijl hij het glas op tafel zette.


    Dat was Zorin met hem eens. Poolse wodka smaakte als een slecht surrogaat.


    ‘Heb je jouw missie afgerond?’ vroeg Perko.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Nog niet.’


    En dat was de waarheid.


    Nadat Andropov die avond het safehouse had verlaten waren ze onverstoorbaar aan hun diner begonnen, terwijl de enveloppen met hun respectievelijke orders onder hun bord bleven liggen. Toen de maaltijd was genuttigd, waren ze alle vier vertrokken. Elke officier had zonder twijfel gewacht tot hij veilig weg was alvorens de inhoud van zijn envelop te lezen. Het feit dat de secretaris-generaal hen persoonlijk had gekozen legde een enorm gewicht op hun schouders, en ze hadden stuk voor stuk geheimhouding betracht. Voor zover Zorin wist had niemand contact met anderen gezocht. Alleen met hem, na het volbrengen van hun missie – precies volgens de orders in de envelop.


    ‘Ik heb ze eindelijk het land in gekregen,’ zei Joe. ‘Ze zijn allemaal hier.’


    De blonde spriet op het podium had zich uitgekleed en trakteerde de klanten nu op heupwiegende stoten met haar bekken. Een aantal van de bargangers leek haar hernieuwde enthousiasme te waarderen en beloonde haar door dollarbiljetten op het podium te gooien.


    Hij nam een slokje wodka.


    ‘Ze kwamen via Cuba naar Mexico,’ legde Joe uit. ‘Ik moest er zeker van zijn dat ze niet ontdekt zouden worden. We lieten ze door een mannetje de Amerikaanse grens over rijden. Ik nam ze in Texas in ontvangst en bracht ze zelf naar het noorden.’


    Hij hoorde veel meer dan hij moest weten, maar hij was steeds nieuwsgieriger geworden naar de hele operatie, dus vroeg hij: ‘Alles onbeschadigd?’


    Perko knikte. ‘Ze zitten allemaal in hun koffer, opgeladen, en functioneren exact zoals gespecificeerd.’


    ‘Geen problemen onderweg?’


    ‘Niets. Ik moet wel zeggen, het zijn doodenge dingen.’ De stem van Perko was nauwelijks meer dan gefluister boven de muziek. ‘Het is onvoorstelbaar dat zoiets kleins een nucleaire explosie kan voortbrengen.’


    Dat was het zeker.


    Zorins spetsnazeenheid was getraind in het gebruik van RA-115’s in het veld. Hij wist van het bestaan van geheime arsenalen in Europa en het Verre Oosten die de wapens herbergden, maar hij hoorde nu voor het eerst over een opslagplaats in de Verenigde Staten. Blijkbaar had Andropov een groot plan voor ogen gehad.


    ‘Ik heb ze overgedragen aan Narrenmat, geheel volgens mijn orders,’ vervolgde Joe. ‘Heb je enig idee wat hij ermee gaat doen?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat gaat zowel jouw als mijn bevoegdheid te boven.’


    Perko keek naar zijn lege glas en wenkte naar een serveerster om nog een wodka te bestellen. ‘Ze hebben mij teruggeroepen. Ik vertrek over twee dagen.’


    Dat was iets wat Zorin al wist.


    Maar hij zei niettemin: ‘Laten we dan vieren dat je naar huis gaat.’


    En gevierd hadden ze het.


    Urenlang, terwijl de muziek bleef spelen en de ene danseres na de andere op het podium deinde. Hij kon zich een van die vrouwen herinneren. Klein en donker, met Aziatische ogen, een brede neus en ravenzwart haar. Perko had haar ook leuk gevonden en haar beter willen leren kennen, maar hij had hem van die gedachte afgebracht en de dronken officier uiteindelijk van de bar naar de auto geleid. Hij had zelf weinig gedronken en beschikte nog over al zijn zintuigen. Eenmaal bij het voertuig, en na de constatering dat er niemand in de buurt was, had hij zijn linkerhand over Perko’s mond geklemd, waarna hij diens hoofd naar de ene en toen de andere kant rukte om de nek te breken. De vlezige hals gaf mee. Het bot knakte. De dood trad onmiddellijk in. Nog een vaardigheid die de KGB hem had geleerd.


    Twee derde van zijn missie was volbracht.


    Zijn orders waren simpel. Wanneer de andere drie officieren kwamen melden dat hun opdracht was voltooid, moest hij ze elimineren.


    Stille Zet.


    Twee van hen waren nu dood.


    En aangezien geen van beiden er nog zou zijn om hem in de problemen te brengen, had hij hen er niet van weerhouden vrijuit te spreken. Zo had Absolute Penning hem verteld over de creatie van vijf RA-115’s, speciaal vervaardigd voor een lange levensduur en maximaal effect. Van Achtergebleven Pion, ofwel Joe Perko, wist hij dat die RA-115’s Amerika waren binnengesmokkeld. Alleen Narrenmat bleef een mysterie. Maar hij kon wel raden welke taak hem was toebedeeld. Het bewaren en verbergen van de bommen.


    En de officier die daarvoor was aangesteld?


    Die naam had hij vernomen van Vadim Belchenko.


    Een KGB’er die, net als Zorin, was geschoold in westerse gewoonten, ongemerkt opging in de Amerikaanse samenleving en ten slotte de naam Jamie Kelly aannam, nu woonachtig in Canada.


    In de stilte van het schemerige interieur van de Gulfstream dacht hij opnieuw aan de twee mannen die hij had vermoord. Ze hadden allebei alleen hun werk gedaan en het moederland een trouwe dienst bewezen. Het was mensen eigen om te willen vertellen wat ze hadden gedaan, vooral aan iemand van wie ze dachten dat hij deel uitmaakte van hun missie. Maar Andropov had die loslippigheid voorzien. Dat was de reden waarom Stille Zet onderdeel van het plan was geweest.


    Ook Zorin had alleen zijn werk gedaan.


    Maar de twee moorden hadden hem altijd bezwaard.


    Het minste wat hij die mannen verschuldigd was?


    Ervoor zorgen dat ze niet voor niets waren gestorven.


    36


    Luke stormde door de tuindeuren naar buiten en zag Anya Petrova over een borsthoge heg verdwijnen. Hij rende achter haar aan, sprong over de struiken als een hordeloper in een olympische wedstrijd, en stoof rond de zijkant van Hedlunds huis. Eenmaal in de voortuin kreeg hij Petrova weer in het oog. Ze holde naar dezelfde auto waarmee ze in Virginia had gereden, die nog altijd de sporen droeg van hun duel op de weg.


    ‘Je kunt niet aan me ontsnappen!’ riep hij naar haar.


    Ze draaide haar hoofd en hun ogen ontmoetten elkaar. Hij overwoog een schot op haar te lossen, maar ze was honderd meter bij hem vandaan, sprong achter het stuur en liet de motor grommen.


    Hij hoorde in gedachten ook Stephanies laatste bevel.


    ‘We hebben haar levend nodig.’


    Dus wendde hij zich naar de Ford Escape die hem en Stephanie vanaf D.C. oostwaarts had gebracht. Hij sprong erin en startte de motor, reed achteruit van de oprit en schoot weg in de richting waar Petrova was verdwenen. De deftige woonwijk was voorzien van brede straten uit de tijd dat parkeren aan het trottoir nog was toegestaan. Een paar auto’s hadden van die gelegenheid gebruikgemaakt en hij slingerde erlangs terwijl hij zijn snelheid opvoerde. Voor hem zag hij Anya een stopbord negeren en scherp afslaan naar rechts. Hij volgde haar, waarbij de banden van de Escape over het koude asfalt slipten. Hij waarschuwde zichzelf voorzichtig te zijn. Over de kop slaan was zo gebeurd.


    Luke had zijn pistool op de passagierszetel gegooid, binnen handbereik.


    Als hij haar kon inhalen zou hij haar afsnijden.


    Ze scheurde over een volgende kruising, waar gelukkig weinig auto’s op afkwamen. Hij zag een drukke boulevard. Ze minderde heel even vaart bij het naderen ervan, voordat ze het verkeer in raasde en wegschoot uit haar rijstrook, over de dubbele streep, naar die van de tegenliggers. Hij hoorde de toeterende claxons en het piepende rubber op asfalt van auto’s die voor haar moesten uitwijken. Ze zigzagde in behendig uitgevoerde manoeuvres waardoor ze vooruit bleef gaan. Hij zou hetzelfde tempo moeten houden of anders zou hij haar kwijtraken, maar hij wilde niemand onnodig in gevaar brengen. Hij naderde het kruispunt behoedzaam, nam de situatie in zich op en zoefde toen langs het gestremde verkeer door optimaal gebruik te maken van de linkerberm.


    Anya reed hard, maar ze leek het niet gewend om zich snel door zulke nauwe ruimtes te wringen. Ze maakte kleine foutjes, trapte vaker op de rem dan het gaspedaal, schatte bochten verkeerd in en overcorrigeerde het slippen van haar achterkant. Hij voelde zijn Escape trillen alsof hij over kinderkopjes reed; het voertuig was niet gebouwd voor dit soort intens rijgedrag.


    Hij daarentegen wel.


    Luke gaf plankgas op een stuk open asfalt. De route ging hier over in een vierbaansweg met een betonnen middenberm. Hij ving een glimp op van Petrova toen ze achthonderd meter verder losbrak uit de stroom van auto’s.


    Toen dook er een probleem op.


    Blauwe zwaailichten, die zich achter Anya positioneerden.


    De politie van Maryland had haar gevonden.


    In zijn achteruitkijkspiegel zag Luke dat hij zelf ook een escorte had, dicht tegen zijn achterbumper, met flitsende lichten en een loeiende sirene.


    Hij haalde zijn penning van de Defense Intelligence Agency tevoorschijn. Met zijn ene hand stevig om het stuur drukte hij op de knop om het bestuurdersraam te laten zakken en stak het legitimatiebewijs naar buiten zodat de idioot achter hem het kon zien. De patrouillewagen zwenkte de linkerbaan op en kwam naast hem rijden, met het passagiersraam naar beneden.


    Luke wees voor zich en schreeuwde: ‘Stop haar!’


    De politieagent knikte, maakte meer snelheid en naderde zijn collega die Petrova achtervolgde. Ze hadden natuurlijk het voordeel van radiocommunicatie, dus hopelijk zou de lokale assistentie voor de verandering iets positiefs opleveren.


    Hij bracht beide handen weer aan het stuur en hield gelijke vaart met de patrouillewagens. Automobilisten gingen links en rechts de berm in om hun ruim baan te geven. Ze reden in oostelijke richting de stad uit. Aan weerszijden van de weg werd hij omringd door een groep gebouwen die leken op overheidsinstellingen. Hij wist dat de befaamde Naval Academy, de officiersopleiding van de marine, ergens voor hem lag, naast de Chesapeakebaai.


    Na nog eens een dikke drie kilometer gingen de politieauto’s naast elkaar rijden, één op elke rijstrook, en begonnen ze snelheid te minderen. Dat gaf Petrova alle ruimte terwijl ze voortracete. Luke wist wat ze deden. Als drijvers bij de jacht joegen ze hun prooi naar de geweren. Het was een rijdende wegversperring, een manier om het verkeer achter hen te houden.


    Hij besefte wat dat betekende.


    Luke gaf zijn stuur een ruk naar rechts en stoof met de Escape de smalle harde berm in, waar hij net genoeg ruimte had om langs de politie te scheren. Hij trok het stuur naar links en dook weer de rijbaan op. Er bevond zich nu geen enkel obstakel meer tussen hem en Petrova, en de langzaam rijdende agenten blokkeerden al het achteropkomend verkeer. De weg was hier nog steeds vierbaans en gescheiden door een betonnen middenberm. Er waren geen gebouwen meer te zien, alleen een recht stuk asfalt, licht aflopend, dat naar een lange opwaartse glooiing voerde en een reusachtige brug.


    Toen zag hij ze.


    Nog vier patrouillewagens op de helling van de brug, ongeveer halverwege, die de doorgang op beide rijstroken blokkeerden.


    Jeetje. Deze jongens lieten er geen gras over groeien.


    Er kwam geen verkeer op de tegenliggende baan en de agenten lieten de auto’s die voor Petrova reden erlangs, klaar om de fuik te sluiten zodra ze alleen overbleef.


    Wat ten slotte gebeurde.


    Ze kon nergens naartoe behalve dwars door de blokkade, of 180 graden keren over de middenberm, terug in de tegengestelde richting, waar de twee politiewagens achter hem haar ongetwijfeld zouden onderscheppen.


    Hij zag dat er geweren werden gericht.


    Dit was niet wat hij wilde. Hij had haar levend nodig, maar kon niets doen om het te voorkomen. Alles leek zich als een film voor zijn ogen af te spelen. Hij zag het vanuit de verte, alsof het niet echt was. Maar dat was het wel. Hij besefte dat de lokale politie alleen dit soort scenario’s oefende. En nu konden ze het eindelijk in praktijk brengen. Ze zouden die kans nooit aan zich voorbij laten gaan. Hij hoorde schoten. Blijkbaar gericht op de banden, want Petrova’s voertuig slingerde opeens links, toen rechts, en klapte tegen de reling van de brug.


    Vonken vlogen in het rond.


    De voorwaartse kracht was voldoende om de achteras van de grond te tillen, waardoor het voertuig in de lucht werd gelanceerd en veranderde in een projectiel dat alleen nog onderhevig was aan de wetten van beweging en zwaartekracht.


    De auto tuimelde over de zijkant.


    Luke reed naar de plek des onheils, slipte tot stilstand en stormde naar buiten. Hij bereikte de kapotte reling, net toen de auto beneden de eerste rij bomen raakte op de helling naar het water. Niets kon het geweld stuiten. De metalen massa schoot als een kanonskogel door de begroeiing, stuiterde schuin omhoog en wentelde compleet rond. Hij zag dat Anya eruit werd gekatapulteerd en hoorde flarden van een gil en vervolgens een plof. Het voertuig was te zwaar om te stoppen en plooide als een harmonica in elkaar, de voorkant weggeslagen, totdat het eindelijk op het dak bleef rusten, met natollende banden en een huilende motor, die na een laatste rochel de geest gaf.


    Anya Petrova was helemaal naar het water geslingerd, op een paar stappen van de oever.


    Hij sprong over de reling, maaide zich door het dichte struikgewas en glibberde langs de steile oeverwand naar beneden, bijna wegglijdend. Hij gebruikte blootliggende wortels om zijn schoenen tegen te zetten en zijn evenwicht te bewaren, totdat hij de plek waar ze lag op een meter was genaderd. De zon brak even door de wolken en wierp scherpe, vluchtige schaduwen. Ze dreef half ondergedompeld in een smurrie van slijk, water en ijs, met haar romp scheef naar de ene kant.


    Twee politiemannen kwamen achter hem naar beneden.


    ‘Blijf daar weg!’ riep een van hen.


    Hij was in een pesthumeur en pakte zijn legitimatie. ‘Stommelingen! Wie heeft jullie gezegd het zo aan te pakken?’


    De agenten stopten op een paar passen afstand.


    Hij keek omlaag naar Petrova. De schuine stand van haar nek en benen gaf aan dat ze dood was.


    ‘En wie ben jij dan wel?’ vroeg een van de politiemannen.


    Hij draaide zich naar hen om en schudde vol weerzin zijn hoofd. ‘De federale agent die jullie een trap onder je hol gaat geven. Jullie hebben mijn enige aanwijzing om zeep geholpen.’


    37


    Prins Edwardeiland, Canada


    22.49 uur


    Zorin trok de riemen van zijn parachuteharnas strak. Toen hij in de jaren zeventig voor het eerst werd getraind was de uitrusting primitief, onbetrouwbaar en dikwijls gevaarlijk geweest. Meerdere van zijn medecursisten waren gewond geraakt of te pletter gevallen. Parachutespringen was niet populair onder KGB-rekruten, maar hij had het geweldig gevonden en bijna honderd sprongen op zijn naam gezet. Hij had specifiek verzocht om een parachute ontworpen voor grotere hoogten en optimale wendbaarheid. Het was niet echt legerkwaliteit, maar het kwam in de buurt. In het donker springen was problematisch aan het begin, maar zodra het valscherm openklapte verschilde het niet van andere sprongen, zeker niet na de komst van nachtkijkers, een luxe die hij in het verleden niet vaak had mogen ervaren.


    De vlucht met de Gulfstream over de Atlantische Oceaan was voorspoedig verlopen. Ze hadden het Noord-Amerikaanse continent bereikt boven Newfoundland en hun koers verlegd van het westen naar het zuiden, pal naar New York. Boven de Saint Lawrencebaai hadden de piloten via de radio aan de Canadese luchtverkeersleiding gemeld dat ze problemen ondervonden met de luchtdruk en toestemming wilden om een paar minuten onder de drieduizend meter te dalen zodat ze het euvel konden verhelpen. De vluchtleiding had eerst bezwaar gemaakt maar ging vervolgens akkoord, waarschijnlijk ongerust dat weigeren een ramp zou kunnen aanrichten.


    Hij bevestigde de helm stevig op zijn hoofd.


    Zijn wapen zat veilig opgeborgen in een rugzak onder het zwarte springpak, dat klaar had gelegen naast de parachute, evenals zijn laatste beetje geld. Niet veel. Misschien vijfduizend Amerikaanse dollar, maar dat moest ruimschoots volstaan. De Russische roebels had hij aan boord achtergelaten, want die kon hij vanaf nu niet meer gebruiken. Hij had op Google Maps een goede springlocatie gevonden aan de noordkust. Prins Edwardeiland had een enorm oppervlak en strekte zich tweehonderdtwintig kilometer uit van oost naar west, en op het breedste punt vierenzestig kilometer van noord naar zuid. Hij kende de plek. Een laaggelegen heuvelland met rood zandsteen en vruchtbare aarde, waar zo’n honderdveertigduizend mensen woonden, van wie velen afstamden van de oorspronkelijke, achttiende-eeuwse Franse en Britse kolonisten. Hij had de hoofdstad, Charlottetown, bezocht toen hij voor de KGB werkte.


    ‘We naderen de kustlijn,’ vertelde de piloot hem via de intercom.


    Er scheen vanavond maar een kwart maan. De cabinedruk was al verlaagd en de verlichting gedoofd. Het idee was om enigszins van de koers af te dwalen, die normaal gesproken recht over Nova Scotia voerde, en vijftig kilometer westelijker over Prins Edwardeiland te vliegen. Zodra hij was verdwenen zouden de piloten de afwijking corrigeren en hun luchtdrukprobleem de schuld geven, in de hoop dat niemand vragen zou stellen.


    ‘Nog minder dan een minuut,’ zei de piloot.


    Hij greep de deurhendel en wrong hem open. Het zware luik klapte naar binnen op de beugels, in een volledige hoek van negentig graden. IJzige lucht stroomde naar binnen, maar hij droeg drie lagen kleding, waaronder een jas onder het springpak, handschoenen, een bivakmuts en een helm met nachtkijker. Een van de piloten verscheen in de deuropening van de vliegcabine en stak tien vingers naar hem op. Uit macht der gewoonte checkte hij een laatste keer de gespen van de parachute op alle controlepunten.


    Alles leek in orde.


    De piloot toonde nog maar vijf vingers.


    Drie.


    Twee.


    Eén.


    Hij kruiste zijn armen over zijn borst.


    En sprong.


    Bitterkoude lucht beukte op hem in, maar de lagen kleding deden hun werk. Hij kende het rekensommetje. Na drie seconden viel hij met tachtig kilometer per uur. Zes seconden later bedroeg zijn valsnelheid tweehonderd kilometer. De hele sprong zou vermoedelijk niet langer duren dan drie minuten, hooguit. Eenmaal in de lucht ging alles razendsnel en het voelde alsof hij voorover in een windtunnel was gevallen. Zijn voorhoofd trok strak. Zijn wangen leken onder de wol van de bivakmuts van zijn gezicht af te fladderen.


    Deze gewaarwording had hij lang niet meer meegemaakt.


    Maar hij genoot ervan.


    Hij zag door de nachtkijker dat hij nog steeds boven de Saint Lawrencebaai hing, maar de voorwaartse snelheid dreef hem in rap tempo naar de kust. Hij droeg geen hoogtemeter, maar hij had het op de oude manier geleerd. Weet vanaf welke hoogte je vertrekt en begin dan af te tellen. Open je parachute op vijftienhonderd meter boven de grond, zweef vervolgens rustig omlaag en manoeuvreer je naar een redelijk veilige landing.


    Hij spreidde zijn armen en benen, waardoor zijn lichaam stopte met draaien, en dook op zijn buik naar beneden. Er kon zo veel fout gaan. Lijnen die in de war raakten. Harde windstoten. Scheuren in het valscherm. De meeste problemen waren te fiksen, mits ze vijfhonderd meter voor de landing konden worden opgelost. Daarna maakte het allemaal niets meer uit, omdat er tijd overbleef voor weinig anders dan sterven.


    De sprong verliep geweldig.


    Voor hem, achter een smal strand, zag hij vaag de contouren van kliffen en rotswanden opdoemen, evenals de puntige silhouetten van boomtoppen die de kust bedekten. Langs de richels staken grote keien als een gekartelde rij roofdiertanden omhoog. Die zou hij moeten vermijden. Het open grasland waarnaar hij zocht kwam net rechts in het zicht. Volgens de satellietkaart die hij online had geraadpleegd moest het gebied ongeveer een hectare groot zijn, groot genoeg om op te mikken.


    De alarmbel in zijn hoofd ging af.


    Vijftienhonderd meter.


    Zorin trok aan het koord en de parachute sprong open.


    Een hevige ruk en luide plof gaven meteen aan dat er iets mis was.


    De parachute hoorde zich te ontvouwen als een rechthoekig, bestuurbaar scherm, maar de zijne was als een doorgeprikte ballon in elkaar geklapt. De omhoogschietende lijnen waren samengedraaid en verstrengeld geraakt. Zijn lichaam zwierde als een marionet heen en weer. Een volledig ontplooid scherm betekende een langzame, beheerste afdaling, maar hij viel sneller en sneller, voortdurend rondtollend, terwijl het bloed door de centrifugale kracht naar zijn voeten schoot. Als hij niet stopte met draaien, zou hij het bewustzijn verliezen. Hij droeg een reserveparachute, maar die kon nutteloos blijken als de lijnen verstrikt raakten met het onbruikbare valscherm.


    Hij moest de hoofdparachute afwerpen.


    Hij reikte naar de handgreep voor het afkoppelen van het scherm, alleen om te ontdekken dat die door het defect naar boven was gerukt, buiten bereik.


    Zijn interne klok waarschuwde hem dat de vijfhonderd meter snel naderde.


    Nog een aantal seconden tot de grond eraan kwam.


    Gelukkig had hij geleerd zijn paniek te bedwingen en helder na te denken. Hij besloot dat er slechts één optie overbleef.


    Ongeacht het risico.


    Hij opende de reserveparachute.


    Het bundeltje schoot omhoog en ontvouwde zich volledig, slechts minimaal gehinderd door de verstrengelde hoofdlijnen. Zijn valsnelheid minderde, net als het tollen, voldoende om zich te oriënteren en met de lijnen te spelen. Twee schermen, waarvan er slechts één hongerde naar lucht, hingen aan weerszijden boven hem en trokken hem steil naar de grond.


    Veel te snel.


    Hij stuurde met de reservelijnen en begon de hoek van zijn val te corrigeren, in de richting van het grasland. Volgens Google Maps strekte het nationale park zich veertig kilometer uit langs de noordkust. Hij zag in de wijde omgeving nergens licht branden, enkel en alleen beboste wildernis, wat voor de afsprong een goed idee had geleken. Maar nu? Als hij ernstig geblesseerd raakte bij de landing, kon het dagen of weken duren voordat hij werd gevonden.


    Nog driehonderd meter te gaan.


    Hij zweefde het strand over en bevond zich nu compleet boven land, op koers naar het weidegras.


    Tweehonderd meter.


    Hij vocht tegen het verontrustende gevoel dat de aarde onbeheersbaar op hem af stormde, in de wetenschap dat het deels een optische illusie betrof.


    Vijftig meter.


    Net onder hem zag hij de bomen. Oude kolossen met dikke, hoge stammen. Hij bedacht in een flits dat hij beter op zijn hele lichaam kon landen, in plaats van alleen zijn benen, want hij daalde zo snel dat hij een knie zou kunnen breken. Hij trok aan de schermlijnen en probeerde meer lucht te vangen.


    Het grasland verscheen voor hem.


    Vlak en open, uitnodigend.


    Maar niettemin riskant door de harde bevroren grond.


    Hij besloot gebruik te maken van de bomen en trok aan de lijnen om bij te sturen, zodat hij rakelings over de kruinen aan de rand van de weide zou scheren. Zijn voeten raakten de hoogste takken en de weerstand had het gewenste effect, want hij vertraagde. Hij trok het valscherm schuiner en daalde iets verder, waardoor zijn schoenen langs de ene tak na de andere schuurden, wat het moeilijk maakte om zijn afdaling te controleren. Zodra hij de laatste bomen was gepasseerd en het grasland zich voor hem ontrolde, ging hij beslist langzaam genoeg om zich de overige meters te laten vallen en de klap met zijn benen op te vangen.


    Zijn lichaam plofte op de grond en de parachutes fladderden achter hem neer.


    Hij keek achterom naar de hemel.


    De Gulfstream was allang verdwenen.


    Die smeerlap van de chartermaatschappij moest het hoofdscherm hebben gesaboteerd. Dodelijke parachuteongelukken kwamen zelden voor. Waarschijnlijk was de maatschappij bang geweest voor wat hij mogelijk zou doen als hij eenmaal was geland en wilden ze geen spoor achterlaten dat naar hen kon worden getraceerd. Dus hadden ze zijn geld aangepakt, hem de halve wereld overgevlogen, en ervoor gezorgd dat hij het niet zou overleven. Er zou nooit een haan naar hebben gekraaid. Gewoon een lijk op de grond of, beter nog, in het water. Hoe het lichaam daar terecht was gekomen, zou nooit afdoende kunnen worden verklaard. Ze hadden hem tenminste op de juiste plek laten springen. Hoogstwaarschijnlijk in de veronderstelling dat het niets uitmaakte. Doodvallen zou hij toch. Op enig ander moment zou hij zijn teruggegaan om hen allemaal te vermoorden, maar dat was nu niet meer mogelijk.


    Hij had een missie te volbrengen.


    38


    Annapolis


    22.00 uur


    Stephanie zat in de wachtkamer, waar ze de afgelopen paar uur had doorgebracht. Een ambulance had Peter Hedlund in allerijl van zijn huis naar het dichtstbijzijnde hospitaal vervoerd. Een leugentje om bestwil – dat ze voor Justitie werkte – had haar een lift opgeleverd in de ambulance. Net voor hun vertrek was de lokale politie gearriveerd, die hen was gevolgd naar de eerste hulp. Ze had een verklaring afgelegd over Anya Petrova en Luke Daniels, waarna de agenten vertelden over de wilde achtervolging op een naburige verkeersweg. Twee uur geleden had ze te horen gekregen dat Petrova dood was. Toen de plaatselijke dienders haar meer en meer vragen begonnen te stellen, had ze hen doorverwezen naar het Witte Huis en het kantoor van de stafchef, eraan toevoegend dat de mensen daar met alle plezier antwoorden zouden verschaffen.


    De gebeurtenissen van de dag waren haar niet in de koude kleren gaan zitten.


    Cotton in nood. Hernieuwd contact met Cassiopeia. Russen. Sovjets. Litchfield. Haar ontslag. Hedlund neergeschoten. En nu Petrova dood.


    Het enige lichtpuntje kwam toen ze zich bij het Witte Huis meldde en Edwin haar vertelde dat Cotton samen met Cassiopeia in de lucht zat, op weg naar Canada in het spoor van Aleksandr Zorin. Goddank mankeerde hij niets. Ze kon altijd op Malone rekenen wanneer ze hem nodig had, en hetzelfde gold voor Cassiopeia, die weer vol in het zadel leek te zitten. Edwin had haar ook bijgepraat over alles wat Cotton had gerapporteerd, hetgeen de leemtes in haar kennis opvulde. Er begon een beeld te ontstaan, weliswaar onvolledig, maar niettemin een beeld.


    Ze hoorde een bekend gestamp van schoenen op de tegels en zag Luke door de gang komen toen ze opkeek. Hij zag er ook afgepeigerd uit.


    ‘Sorry van Petrova,’ verontschuldigde hij zich.


    Ze waren alleen in de wachtkamer.


    ‘De inboorlingen werden iets te fanatiek,’ zei Luke. ‘Maar ik heb dit.’


    Hij toonde een mobieltje.


    ‘Lijkt me een prepaid toestel dat onderweg is gekocht,’ vervolgde hij. ‘Het stond uit.’


    Ze vertelde hem wat ze wist over Cotton en Zorin en de kernwapens.


    ‘Zo te horen komen alle hoofdrolspelers onze kant op,’ concludeerde hij.


    Inderdaad.


    ‘Hoe is het met Hedlund?’ vroeg Luke.


    Ze legde uit dat de ene kogel in zijn ribbenkast was geslagen, terwijl de andere zijn rechterschouder had geschampt. Hij had geluk gehad, want het schot gericht op de borst had fataal kunnen aflopen. Hij was meteen naar de OK overgebracht en zijn vrouw was een paar uur geleden verschenen. Ze zat nu bij haar echtgenoot in de verkoeverkamer.


    ‘Nogal een verrassing dat Hedlund ex-FBI bleek te zijn,’ zei Luke. ‘Hij heeft dat pistool boven in zijn slaapkamer gepakt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij dacht zeker nog steeds voor Dirty Harry te kunnen spelen.’


    ‘Het is een wonder dat hij niet dood is.’


    ‘En hij is een leugenaar.’


    Dat trok de aandacht van Stephanie.


    Luke viste nog een mobieltje uit zijn zak. ‘Deze is van Hedlund. Voordat hij de bibliotheek binnenging, heb ik hem het toestel ontfutseld. Hij zat er boven mee te bellen.’


    Ze luisterde terwijl hij haar over het telefoongesprek vertelde – ‘Er valt hier niets te vinden’ – en stelde toen de voor de hand liggende vraag: ‘Met wie belde hij?’


    ‘Ik vond het nummer terug in het geheugen. Het kengetal is 703.’


    Virginia. Bij D.C.


    ‘In zijn contactenlijst staat het op naam van ene Larry Begyn.’


    ‘Ik neem aan dat je hebt nagetrokken wie dat is?’ vroeg ze.


    ‘Lawrence Paul Begyn is de huidige president-generaal van het Gezelschap der Cincinnati.’


    ‘Ik vraag me af wat ze verbergen,’ mompelde ze hardop.


    ‘Genoeg voor ex-FBI’er Hedlund om zijn pistool te pakken en te schieten.’


    Ze keek knikkend naar Luke.


    ‘We weten nu dat er in Hedlunds huis niets te halen valt,’ zei hij. ‘Maar er is duidelijk íéts te vinden. Dat verslag van Tallmadge. Petrova wist exact waar ze naar moest vragen.’


    ‘Het wordt tijd dat we grof geschut inzetten.’


    Ze zag dat Luke doorhad wat dat betekende.


    ‘Ik veronderstel dat oom Danny op de hoogte is gehouden van alle details?’


    Ze knikte. ‘We keren terug naar Washington D.C., maar we moeten nog één ding doen.’


    Hij begreep kennelijk ook wat dat betekende.


    ‘Wijs de weg. Ik kan niet wachten om te horen wat hij te zeggen heeft.’


    Ze troffen Peter Hedlund wakker aan, rechtop in bed, met zijn vrouw, die zich voorstelde als Leah, aan zijn zijde.


    ‘U begrijpt toch dat het waanzin was wat u deed?’ begon Stephanie tegen hem.


    ‘Ik heb wel eens voor hetere vuren gestaan.’


    ‘Met mij in de vuurlinie?’


    ‘U wist zichzelf prima te redden.’


    Ze gaf hem zijn smartphone terug. ‘Vertel me wat Larry Begyn weet. En ik heb geen tijd voor meer leugens.’


    Een blik van besef drong door in Hedlunds ogen, die leek aan te geven dat hij bereid was mee te werken.


    ‘Kan dit wachten?’ vroeg zijn vrouw. ‘Hij is net geopereerd.’


    ‘Ik wou dat het kon, maar dat gaat niet. En als uw echtgenoot vanaf het begin eerlijk tegen me was geweest, zouden we hier niet zijn. Maar hij is tenslotte de Hoeder der Geheimen.’ Ze had geen zin in nog meer van die nonsens. ‘De vrouw die op u schoot is dood. Maar ze wist van het verslag van Tallmadge. U moet me vertellen waarom het zo belangrijk is.’


    ‘Hoe is ze om het leven gekomen?’


    ‘Door zich als een idioot te gedragen,’ zei Luke.


    Hedlund snapte de onderliggende boodschap en hield een verzoenende hand op. ‘Oké, goed. Jullie hebben je punt gemaakt. Ik zal het vertellen.’


    Zorin trok de parachutes naar zich toe en stapte vervolgens uit zijn springpak. Eronder droeg hij een jas, een zwarte broek en een zwarte coltrui. Als hij niet wilde dat de bundel snel werd gevonden, zou hij hem ergens moeten verstoppen, en waar kon dat beter dan in het bos? Dus dook hij tussen de bomen en vond een plek onder een gevallen boomstam. Hij liet ook de helm en de nachtkijker achter, want die waren allebei overbodig geworden. Alles wat hij nodig had droeg hij op zijn lijf of in de rugzak. Als er nog iets anders vereist was, zou hij dat onderweg op de kop tikken. Momenteel stond een vervoermiddel boven aan zijn lijstje. Tijdens de afdaling had hij in de nabijheid een reeks hutten ontdekt, allemaal donker, wat kon betekenen dat ze leegstonden. Hij besloot er niettemin een kijkje te nemen en vertrok in de richting waar hij ze had gezien.


    Een nachtelijke verplaatsing door een woud bracht allerlei uitdagingen met zich mee. Er was hem geleerd de grond te voelen met zijn tenen alvorens zijn hiel neer te planten, zodat je onder het lopen niets op de bodem zou verstoren. De stappen moesten kort zijn, met de voeten een beetje schuin en een hand naar voren gestrekt. Hij had zijn wapen niet getrokken, maar indien nodig zou hij het tegen zijn borst houden, met een vinger om de trekker. Blijf bewust van de omgeving en bedacht op elk gevaar, daar ging het uiteindelijk om. Zijn hoofd bewoog als een geoliede machine heen en weer, systematisch en nauwkeurig, op alles voorbereid.


    Hij vond de weg die langs de kust liep en volgde hem een paar kilometer oostwaarts, tot hij aankwam bij de groep hutten op een open plek tussen de bomen. Een scherpe zilte geur drong in zijn neusgaten. Zijn grootste vrees was dat een of twee honden zouden aanslaan om iedereen in de buurt te waarschuwen voor zijn komst, maar de stilte bleef in de koude lucht hangen, alleen verbroken door het doffe gedreun van golven die in de verte op een onzichtbaar strand beukten. Naar Siberische maatstaven was de kou hier meer lenteachtig.


    Hij telde acht hutten, stuk voor stuk rechthoekig, met houten wanden en een zadeldak. Allemaal in duisternis gehuld. Naast drie ervan stonden voertuigen geparkeerd en één in het bijzonder trok zijn aandacht. Een oude pick-uptruck. Hij had vijfentwintig jaar merendeels als een kluizenaar geleefd. Er was een hoop veranderd op het gebied van auto’s sinds hij ze in minder dan een minuut zonder sleutel aan de praat kon krijgen. Elektronische ontstekingen, computers, beveiligingschips – die bestonden allemaal niet in zijn tijd. Maar die oude pick-up kon precies zijn wat hij zocht.


    Hij haastte zich ernaartoe en merkte dat het bestuurdersportier niet op slot zat. Hij deed het voorzichtig open en reikte onder de stuurkolom, waar hij het cilinderslot blootlegde. In het donker kon hij weinig zien, maar dat hoefde niet. Hij kon het prima op de tast en vond de gebruikelijke drie paar draden. Hij trok ze los en hield ze uit elkaar. Elk paar vertegenwoordigde een verschillende stand van de sleutel. Eén paar was alleen voor de lichten, het andere voor de radio, en het derde voor de startmotor. Welke was welke? Dat was een kwestie van proberen. Hij pakte het survivalmes dat hij had meegenomen en stripte het uiteinde van alle zes de draden.


    Het eerste paar dat hij samenbracht liet kort de koplampen oplichten, die hij snel doofde door het contact te verbreken. De volgende twee vonkten toen ze elkaar raakten en ontstaken de startmotor, waarna de pick-up tot leven kuchte. Zorin wist dat hij een lelijke schok riskeerde door de blootliggende draden bijeen te houden, dus scheidde hij de draden behoedzaam en trok ze zo ver mogelijk uit elkaar. Geen tijd om ze af te dekken. Hij zou gewoon moeten oppassen.


    Tot nu toe ging alles goed.


    Hij sprong in de pick-up en reed snel weg.


    Een vluchtige blik op zijn horloge gaf aan dat het aftellen serieus was begonnen.


    Nog achtendertig uur.


    39


    De Amerikaanse Revolutie eindigde officieel in 1783, maar de vijandelijkheden met Engeland hielden nog vele decennia aan. De Britten steunden in het geheim de indiaanse aanvallen langs de grenzen van Amerika, in een poging een verdere expansie naar het westen te verhinderen. Ze verboden ook de uitvoer van sommige exportartikelen naar hun West-Indische koloniën. Toen Engeland en Frankrijk ten oorlog trokken verklaarden de Verenigde Staten zich neutraal, hoewel Frankrijk een speciale plek behield in de harten van de Amerikanen vanwege hun steun gedurende de revolutie. Maar na de Britse blokkade van Franse havens verbrak Amerika, middels de embargowet van 1807, alle handelsbetrekkingen met Engeland. Als reactie begon de Royal Navy Amerikaanse schepen te enteren en bemanningen te ronselen voor de Britse marine.


    Op dat moment werd Canada opnieuw belangrijk.


    Tijdens de revolutie was het continentale leger het land binnengevallen, met de bedoeling om de Franstalige Canadezen over te halen mee te vechten tegen de Britten. Bij de Slag om Quebec in 1775 werden de Amerikanen echter met overmacht verslagen. Acht jaar later, tijdens de Parijse vredesbesprekingen van 1783, probeerden onderhandelaars de hele provincie Quebec op te eisen als oorlogsbuit, maar tevergeefs. Het Amerikaanse verlangen naar Canada was zo groot dat er in de Artikelen van Confederatie, bekrachtigd in 1781, werd bepaald dat het door de Britten bezette Canada, indien gewenst, automatisch tot de nieuwe Unie kon toetreden, zonder een stem van de andere staten.


    De spanningen bereikten in 1812 ten slotte een kookpunt, toen de Verenigde Staten de oorlog verklaarden aan Groot-Brittannië. President James Madison en zijn oorlogshaviken in het Congres betoogden dat het moment was aangebroken om de recentelijk verworven onafhankelijkheid van het land te verdedigen. Slechts een krappe meerderheid stemde voor de motie om ten strijde te trekken, terwijl tegenstanders ‘Madisons Oorlog’ veroordeelden als een onbezonnen avontuur, meer ingegeven door expansiedrift dan liefde voor het vaderland.


    Het offensief begon met een invasie van Canada.


    Madisons Democratisch-Republikeinse Partij kon vooral rekenen op steun van de landelijke staten in het Zuiden, samen met de territoria die zich langs het Mississippi-bekken uitstrekten tot de Grote Meren in het noorden. De pioniers aan de westelijke kolonisatiegrens wilden Canada heel graag inlijven, omdat ze de Britten ervan verdachten indianenstammen te bewapenen. Men dacht indertijd dat de invasie op weinig weerstand zou stuiten, dat gewone Canadezen hen als bevrijders zouden verwelkomen. Thomas Jefferson voorspelde dat de hele veldtocht ‘enkel een kwestie van marcheren’ zou worden.


    Maar dat bleek niet het geval.


    Het Amerikaanse leger was slecht uitgerust en bestond uit minder dan zevenduizend man, van wie de meesten ongetraind waren en die het ontbrak aan discipline. Hun aanvoerder was een generaal op leeftijd, genaamd William Hull, die door zijn ondergeschikten werd vervloekt als zijnde een imbeciel. Na een mislukte inval in Canada, over de rivier de Detroit, werd Hull wijsgemaakt dat een enorme horde indiaanse krijgers zijn kant op kwam. Dus besloot hij zichzelf en zijn vijfentwintighonderd soldaten over te geven aan een veel kleinere Britse troepenmacht. De oorlog was nog geen paar maanden oud of het hele Michigan-territorium viel in handen van de vijand.


    En de invasie van het noorden faalde voor de tweede keer.


    Na 1815 liet Amerika de hoop varen dat Canada onderdeel van de Verenigde Staten zou worden. Er heerste vrede tussen de twee buren. Met een lengte van 8893 kilometer deelden Canada en de VS bij het aanbreken van de twintigste eeuw de langste niet-gemilitariseerde grens ter wereld. Geen van beide landen had kwade bedoelingen jegens de ander.


    Behalve tijdens de Tweede Wereldoorlog.


    Toen in de tweede helft van 1940 de Slag om Engeland woedde, doemde het schrikbeeld van Hitlers verovering van Groot-Brittannië levensgroot op. De Verenigde Staten hadden verkondigd hun neutraliteit te bewaren, omdat het Amerikaanse volk en het Congres niet bij de oorlog betrokken wilden raken. Maar Roosevelt dacht daar anders over. Hij achtte het onvermijdelijk dat Amerika aan de strijd zou deelnemen. Inlichtingenrapporten wezen er destijds op dat Hitler een plan had bedacht om de afgetreden Edward VIII terug op de Britse troon te plaatsen, teneinde als stroman van de nazi’s te regeren. Edwards Duitse sympathieën waren geen geheim. Hitler wilde tevens de macht over het Britse Gemenebest – Australië, Nieuw-Zeeland, Zuid-Afrika, India, Canada en verscheidene andere koloniën over de hele wereld. Hoewel Canada in 1931 onafhankelijk werd van Brits bestuur, dankzij het Statuut van Westminster, bleef het in menig opzicht verstrengeld met Londen.


    Voor de Verenigde Staten werd het veiligstellen van Canada een prioriteit om te voorkomen dat het een verzamelplaats zou worden voor een Duitse aanval. Er werden stranden gemarkeerd die geschikt waren voor amfibische landingen. Er werd een strategie uitgewerkt voor een preventieve annexatie. Een vierennegentig pagina’s tellend document beschreef plannen om de haven van Halifax in te nemen, zodat versterkingen over zee konden worden verhinderd, en vervolgens de waterkrachtcentrales bij Niagara Falls, terwijl de marine alle Canadese havens aan de Atlantische en Grote Oceaan blokkeerde. De marine zou ook de Grote Meren onder controle brengen. Het leger moest een invasie uitvoeren op drie fronten: oprukkend van North Dakota naar Winnipeg; een verplaatsing vanuit Vermont om Montreal en Quebec te veroveren; en een opmars vanaf het noorden van het Midden-Westen om beslag te leggen op de rijke mijnen van Ontario. Een militair konvooi zou zich naar Vancouver begeven en tegelijkertijd moesten alle Britse koloniën in de Caraïbische Zee worden veroverd. Het doel was om het Canadese grondgebied op te eisen, en de provincies klaar te stomen om territoria en staten te worden bij het afkondigen van de vrede.


    Stephanie luisterde met verbazing naar Peter Hedlund.


    ‘Het genootschap ontwikkelde de plannen voor de invasie in 1812,’ zei Hedlund. ‘James Madison vertrouwde ons die taak toe. Hij wilde het geheimhouden. De meeste van onze leden waren destijds veteranen uit de Onafhankelijkheidsoorlog. Sommigen namen zelfs deel aan de Canadese veldtocht in 1775. Ons plan was haalbaar, maar het leger en de marine waren simpelweg niet in staat om het uit te voeren. We waren gewoon niet de militaire grootmacht die we dachten te zijn.’


    ‘Dat is echt het stenen tijdperk,’ onderbrak Luke hem. ‘Hoe zat het met die geplande invasie van Canada in de jaren veertig?’


    ‘We hebben dat plan ook opgesteld, in het geheim, voor het ministerie van Oorlog. Roosevelt was bekend met het genootschap. Enkele van zijn naaste medewerkers waren lid. Hij waardeerde het feit dat we de Amerikaanse Revolutie levend hielden aan de hand van nakomelingen. Hij hoorde over onze bijdrage tijdens de Oorlog van 1812. Net als Madison wilde Roosevelt voorbereid zijn, maar hij wilde niet dat het ministerie verwikkeld raakte bij het beramen van plannen om een bondgenoot binnen te vallen. Dus kwam hij naar ons toe en bedachten we, achter de schermen, een werkbare strategie.’


    Stephanie begon ongeduldig te worden. ‘En het verslag van Tallmadge?’


    Hedlund verschoof licht op zijn bed. Zijn vrouw stond aan de andere kant, tegenover Stephanie en Luke, haar blik onverminderd bezorgd. Stephanie vroeg zich af in hoeverre mevrouw Hedlund dit allemaal wist, aangezien haar echtgenoot haar niet had gevraagd de kamer te verlaten.


    Eerder, toen Hedlund aan Petrova uitlegde wie Benjamin Tallmadge was, had ze de naam onmiddellijk herkend. Tallmadge had gediend in het continentale leger en leidde een netwerk van spionnen, later bekend als de Culper Ring, dat succesvol opereerde in het door de Britten bezette New York. Onder George Washington werd hij uiteindelijk hoofd Inlichtingen, in wezen de eerste Amerikaanse spionagemeester. Na de Onafhankelijkheidsoorlog diende hij in het Huis van Afgevaardigden, en nu wist Stephanie ook dat hij het Gezelschap der Cincinnati mede had opgericht.


    ‘Tallmadge nam in 1812 het voortouw bij het opstellen van die plannen voor de invasie van Canada voor Madison,’ zei Hedlund. ‘Hij legde zijn werk vast in een verslag. Het is één van slechts een handvol gevoelige documenten die het genootschap ooit heeft bezeten, overgeleverd via de Hoeder der Geheimen. Er is niets sinisters aan, eerlijk gezegd. Het leek ons alleen beter dat het nooit beschikbaar kwam voor publieke inzage.’


    En ze kon begrijpen waarom. ‘Dat beeld van een vriendenclub van legerofficieren zou uiteenspatten als het publiek wist van jullie oorlogsplannen.’


    Hedlund knikte. ‘Precies. Iedereen vond het toen beter om dat voor onszelf te houden.’


    ‘Lijkt me een mooi onderwerp voor een serie op History Channel,’ kwam Luke tussenbeide. ‘Maar aan de telefoon, in uw slaapkamer, voordat u Batman ging spelen, zei u tegen een kerel genaamd Begyn: “Het begint opnieuw.” Wat bedoelde u daarmee?’


    Hedlund glimlachte. ‘U bent een goede agent. En zo opmerkzaam ook.’


    ‘Ja, ik streef ernaar om Eagle Scout te worden voor de zomer. Nog maar een paar insignes van verdienste te gaan.’


    Normaal gesproken zou Stephanie dat soort sarcasme, typisch Tennessee, niet tolereren, maar ze begreep hoe Luke zich voelde. Petrova was dood en deze cryptische man was nu hun enige aanknopingspunt om verder te komen.


    ‘We hadden een probleem met Brad Charon,’ zei Hedlund. ‘Brad was een geweldige kerel. Ik mocht hem graag, maar hij had de neiging te veel te praten.’


    ‘Wat geen goede eigenschap is voor een Hoeder der Geheimen,’ merkte ze op.


    ‘Niet echt, nee. Zo’n dertig jaar geleden was er een incident. We hoorden dat Brad onze geheime archieven had opengesteld voor iemand die geen lid was van het genootschap. En u moet me geloven als ik zeg dat ik er niet het fijne van weet. Ik weet alleen dat het is gebeurd en dat Brad uit zijn functie werd ontheven. En als het daarbij was gebleven, zou er niets aan de hand zijn. In plaats daarvan werd ons archief nog een keer geschonden. We hoopten dat het vergeten was. Maar blijkbaar niet.’


    ‘En Begyn?’ vroeg Luke weer aan Hedlund.


    ‘Hij weet alles.’


    Niet goed genoeg. ‘Wat moeten we hem specifiek vragen?’


    ‘Heel simpel. Vraag hem wat de Founding Fathers voor ogen hadden met Canada na de revolutie. Welke codenaam we gebruikten voor het plan om Canada in 1812 binnen te vallen. En hoe Roosevelt zijn invasieplan noemde tijdens de Tweede Wereldoorlog. Alle drie droegen dezelfde naam.’


    Ze wachtte.


    ‘De veertiende kolonie.’


    40


    Prins Edwardeiland


    Zorin schoot uitstekend op.


    Hij was vertrouwd met smartphones en gps-navigatie, zelfs de routeapps op telefoons die exact de weg wezen, maar de ouderwetse manier had nog steeds zijn voorkeur. Hij was eerder gestopt bij een motel aan de kust om een kaart van het eiland te halen, die de route aangaf naar Charlottetown. Er was weinig verkeer op de pikdonkere wegen en de rit naar het zuidoosten nam minder dan een uur in beslag. Hij had zich keurig aan alle verkeersregels en de maximumsnelheid gehouden. Hij kon nu geen bemoeizuchtige politieagent gebruiken die hem aanhield.


    Hij had het huisadres van Jamie Kelly en wist de straat op de kaart te vinden. Gelukkig kende hij het eiland. De oostelijke helft was zwaar gecultiveerd en het dichtstbevolkt, de kustlijn bezaaid met talloze vissershavens. De westelijke helft tekende zich wat ruiger af, met meer bebossing en minder bebouwing. De smalle middenstrook, waar Charlottetown lag, bleef het meest ontwikkelde gebied. Hier was de Canadese Confederatie geboren, voortkomend uit een beroemde conferentie in 1864. Hij had ooit een bezoek gebracht aan Province House, in het centrum van Charlottetown, waar die historische gebeurtenis had plaatsgevonden.


    Zorin had drie jaar lang geopereerd vanuit Ottawa en daarna Quebec, als een van de dertien officieren bij het Canadees-Russisch Vriendengenootschap, ogenschijnlijk opgericht voor het kweken van goede wil en culturele uitwisselingen, maar in werkelijkheid een KGB-dekmantel. Het stelen van Canadese staatsgeheimen was nooit een Russische prioriteit geweest. Zo ja, dan zou het relatief simpel zijn geweest gezien de onkunde van de Canadese veiligheidsdienst. In zijn tijd was die dienst nog geen decennium oud, een kleuter in de spionagewereld, die niet kon tippen aan de veel volwassener KGB. Bovendien was het gemakkelijk geweest om de talrijke Canadese nationalisten, die de Verenigde Staten verfoeiden, voor hun karretje te spannen. Hij had verscheidene successen geboekt en informatie losgekregen over Amerikaanse activiteiten in het noordpoolgebied, de middelen waarmee de VS en Canada het spoor volgden van Sovjet-onderzeeërs uit de Typhoon-klasse, en onderwaterkaarten bemachtigd van de noordelijke zeebodem, die voor Russische duikbootbemanningen van onschatbare waarde waren. Hij had zijn werk vol overgave gedaan en geheel op zichzelf geleefd, omdat zijn vrouw en zoon in de Sovjet-Unie waren achtergebleven. In tegenstelling tot anderen die hun man vergezelden naar het buitenland, had zijn echtgenote niet de wens gekoesterd in het Westen te wonen.


    Hij minderde snelheid met de pick-up toen hij de historische wijk van Charlottetown binnenreed. Langs de brede straten stonden winterkale bomen. Markante kerken, victoriaanse architectuur en potdekselhuizen weerspiegelden de Britse nalatenschap, maar hij zag dat trendy cafés en moderne winkels nu het straatbeeld domineerden. Een verschil met zijn laatste bezoek, zo lang geleden. Een teken van de veranderende tijd, dacht Zorin, en hij voelde zich opeens oud worden.


    Veel van de eettentjes waren nog open en deden levendige zaken op de vrijdagnacht. Hij nam een afslag vanaf de hoofdboulevard en passeerde het Great George, het hotel waar hij in de jaren tachtig had verbleven. Hij zag dat een andere boulevard ‘University’ heette, een veelzeggende aanduiding, maar hij was niet geïnteresseerd in de universiteit. Alleen in een van haar parttimemedewerkers, en Jamie Kelly woonde in Stratford, een aangrenzend plaatsje net voorbij de rivier de Hillsborough.


    De route op de kaart voerde hem over een lange brug, over een breed lint van donker water dat zich recht uitstrekte als een snelweg. Vervolgens draaide hij naar het zuiden op een tweebaansweg en zette koers naar het adres van Kelly. Hij reed als een robot, zijn geest in verdoofde toestand, zijn lichaam automatisch reagerend. De landelijke omgeving waarin hij terechtkwam bezat nog meer stijlvolle victoriaanse huizen op ruime, bosrijke percelen. Achter slechts een enkel raam brandde licht. Het door hem gezochte adres bevond zich aan het einde van de weg: een vierkant blok met een bakstenen gevel en gebogen erkerramen boven en beneden. Hij oriënteerde zich en stelde vast dat het huis op het oosten lag, met de rivier zo’n paar honderd meter ten westen achter de bomen.


    Hij parkeerde de pick-up op straat en zag licht branden op beide verdiepingen van Kelly’s woning. Er was geen brievenbus of enige andere aanwijzing voor wie hier woonde. Alleen een huisnummer. Hij stapte naar buiten en greep zijn rugzak, die hij niet onbeheerd wilde achterlaten.


    Zorin wist niet of hij problemen kon verwachten.


    Maar hij was voorbereid.


    Malone nam elk detail in zich op van het voertuig dat stilhield voor de woning van Jamie Kelly. Cassiopeia zat naast hem in de auto, die voor hen had klaargestaan op het lokale vliegveld waar hun Franse jagers waren geland. Zoals beloofd had Edwin Davis alles op de grond geregeld. Ze hadden tijdens de vlucht een kleine vertraging opgelopen door slecht weer boven Groenland, maar ze arriveerden nog altijd een dik halfuur voordat Zorins vliegtuig over het eiland passeerde.


    De Canadese luchtverkeersleiding had, in samenwerking met de Royal Mounted Police, Zorins jet nauwlettend gevolgd en gezien dat het toestel van zijn vliegroute afweek om Nova Scotia te vermijden en de noordkust van Prins Edwardeiland aan te doen. Of de Rus uit het vliegtuig was gesprongen viel onmogelijk te zeggen, maar Malone had vanaf het begin vermoed dat Zorin dat zou doen. Minder kans om ontdekt te worden, hoewel een nachtsprong uit een snel bewegend toestel elke vaardigheid van een getrainde spetsnazsoldaat zou vergen, plus een beetje geluk. Als Zorin de sprong niet overleefde, zou het over en sluiten zijn. In het andere geval zou de ex-KGB’er regelrecht hierheen komen.


    En dat was precies wat er was gebeurd.


    ‘Daar heb je hem,’ zei hij tegen Cassiopeia terwijl hij Zorin bestudeerde met de nachtkijker die in de auto had gelegen, samen met twee Beretta’s en reservemagazijnen.


    Ze stonden geparkeerd op een van de opritten aan de lange straat, in de hoop dat de bewoners van het onverlichte huis niet thuis waren. Op die manier waren ze gewoon een onopvallende auto, zoals er wel meer stonden, en niets wat argwaan kon wekken bij Zorin. Door een kiertje van een raam sijpelde koude lucht naar binnen zodat de ruiten niet besloegen.


    ‘Wat nu?’ vroeg ze.


    Hij schoof omlaag op de zitting, met zijn hoofd tegen het portier.


    ‘Nu wachten we.’


    Zorin naderde de voordeur, aan weerskanten belicht door zijramen met gordijnen ervoor. De veranda met zuilen werd overdekt door een afdak vanaf de eerste verdieping en de binnenverlichting liet de acht bovenvensters gloeien in de kleur van gebrande amber. Achter de deur klonk een of andere opera.


    Hij klopte luid genoeg om gehoord te worden.


    De muziek werd zachter gezet.


    Hij hoorde schrapende zolen op een harde vloer en een grendel die opzij werd geschoven. De man die door de rechte strook licht tussen de deur en stijl naar buiten tuurde, was halverwege de zestig en droeg een korte grijze sik. De laatste keer dat hij het gezicht had gezien, tijdens de bespreking met Andropov in het safehouse, had de man zwart haar gehad. Nu was het dun, grijs en terugwijkend. Stevige stoppels van een dag of twee bedekten zijn kaken en het gleufje tussen de twee voortanden zag er net zo uit als Zorin zich herinnerde.


    ‘Hallo, kameraad,’ zei hij.


    De Rus die de westerse schuilnaam Jamie Kelly had aangenomen, onderwierp zijn late bezoeker aan een taxerende blik.


    Toen verscheen er een koele glimlach om Kelly’s smalle lippen. Een teken van herkenning. ‘Aleksandr Zorin. Ik heb lang gewacht op je komst.’


    Cassiopeia zag Zorin het huis betreden en de deur achter hem dichtgaan. Ze was blij weer terug te zijn bij Cotton. Dit was waar ze thuishoorde. Afgezien van de korte woordenwisseling in Frankrijk hadden ze geen kans gehad voor een echt gesprek. Alles gebeurde zo snel dat ze geen moment alleen waren geweest, behalve hier, het afgelopen halfuur, in de auto. Ze had hem geen excuses aangeboden, noch gesmeekt om vergeving, maar alleen nogmaals erkend dat ze fout had gezeten, waardoor hij haar gemakkelijk verwijten had kunnen maken.


    Maar dat had hij niet gedaan.


    In plaats daarvan had hij haar bekentenis grootmoedig aanvaard en toegegeven dat het ook zijn schuld was geweest.


    ‘Zo te zien is de bende compleet,’ zei Cotton.


    Dankzij Cottons telefoontje naar het Witte Huis wist Cassiopeia precies waarmee ze te maken had. Een soort jachtpartij, dacht ze. Zoals haar vader vroeger deed. Hij had haar diverse keren meegenomen om te kijken hoe hij een hert op ruime afstand volgde, net dicht genoeg om exact te weten wat het dier zou doen, wachtend op het juiste moment om aan te leggen. En hoewel het jagen op wild niet haar ding was, had ze het fijn gevonden tijd met haar vader door te brengen. Zij en Cotton hadden dit hert helemaal vanuit Siberië gevolgd en zelfs voorkomen dat een andere jager hun prooi afschoot.


    ‘Ik neem aan dat we hier niet gewoon blijven zitten,’ zei ze.


    Hij glimlachte naar haar. ‘Even ongeduldig als altijd.’


    ‘Misschien kunnen we vrijen onder het wachten?’


    ‘Breng me niet op ideeën. En hoe verleidelijk dat ook klinkt, we moeten aan het werk.’ Hij pakte een sporttas die al op de achterbank had gelegen toen ze voor het eerst instapten.


    ‘Ik wist niet zeker wat er ging gebeuren, maar ik besloot me voor te bereiden.’


    Hij ritste de bovenkant open en rommelde in de tas, waar hij een elektronisch apparaatje en een kabeltje uit haalde. ‘We moeten deze microfoon aan een van de ramen bevestigen. Dan kunnen we meeluisteren. Het is niet bepaald het nieuwste model, maar het zou hiermee moeten lukken.’


    ‘Ik veronderstel dat een van ons het moet bevestigen?’


    ‘Lijkt me een perfect klusje voor jou.’


    ‘En jij dan?’


    ‘Ik hou je achterhoede in de gaten.’


    Ze wierp hem een ondeugende blik toe. ‘Dat zal best, ja.’
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    Luke zat achter het stuur van de Escape toen hij en Stephanie wegreden uit Annapolis. Peter Hedlund zou nog een paar dagen in het ziekenhuis moeten herstellen.


    ‘Ik heb ervoor gezorgd dat de dood van Petrova geheim blijft,’ vertelde hij haar. ‘De politie van Maryland heeft haar medewerking toegezegd, nádat de Secret Service zich ermee bemoeide en een beroep deed op de staatsveiligheid.’


    Het Witte Huis als bondgenoot had zijn voordelen.


    ‘Ze zullen alleen naar buiten brengen dat het slachtoffer niet is geïdentificeerd.’


    Hij zag dat zijn voormalige baas moe was en kon daar alle begrip voor opbrengen. Het liep tegen middernacht en ze hadden een lange dag achter de rug.


    ‘Ik had Fritz Strobl beloofd dat ik zijn auto heel zou terugbrengen,’ zei ze. ‘Ik waardeer het dat je hem niet in de prak hebt gereden.’


    ‘Ik veronderstel dat we langsgaan bij Larry Begyn?’ vroeg hij.


    ‘Morgenochtend vroeg. Ik denk dat we allebei wel wat slaap kunnen gebruiken. Cotton zit boven op Zorin, en we kunnen voorlopig niet verder. Ik heb Edwin telefonisch laten weten dat we aan een beetje rust toe zijn.’


    Daar kon hij geen bezwaar tegen maken.


    Haar mobieltje trilde.


    Ze keek op het scherm en hij hoorde haar zeggen: ‘Nu gaan we het krijgen.’


    Ze nam op.


    ‘Je bent me aan het negeren,’ morde Danny Daniels door de luidspreker.


    ‘Je stafchef is van alles op de hoogte.’


    ‘Ik wil het rechtstreeks van jou horen.’


    ‘Je gaat dit niet leuk vinden.’


    ‘Ik vind zo veel niet leuk momenteel, daar heb je geen idee van.’


    Luke hoorde Stephanie uit de doeken doen wat er de afgelopen uren was gebeurd, eindigend met de dood van Petrova en de onthullingen van Hedlund. Zijn oom vertelde daarna de details over Cottons jacht op Zorin in Canada. Iedereen die boven onbekend gebied een nachtsprong uit een snelle jet maakte dwong bij Luke een hoge mate van respect af. Hij had het als Army Ranger twee keer gedaan en had het allebei de keren doodeng gevonden.


    ‘Maar we hebben een nieuw probleem,’ zei de president.


    De ernstige toon beviel hem niet.


    ‘Moskou is gek geworden.’


    Malone ging Cassiopeia voor toen ze de donkere straat naar het huis van Jamie Kelly overstaken. Edwin Davis had het adres weten te achterhalen en wat ruwe achtergrondinformatie verschaft.


    Kelly was vierenzestig jaar oud en werkte ooit als assistent-decaan aan Georgetown University, een functie die hij van 1993 tot 2005 uitmuntend vervulde. Daarna verhuisde hij naar Canada, waar hij zich vestigde op Prins Edwardeiland en een parttimebaan vond bij de lokale universiteit. Geen strafblad. Zijn kredietgeschiedenis was voorbeeldig, en hij was nooit op een observatielijst of radarscherm opgedoken. Als Kelly inderdaad een Sovjet-mol was geweest, was hij kennelijk verdomd goed in wat hij deed, want er was nooit de kleinste verdenking op hem gevallen. Lang na afloop van de Koude Oorlog hadden historici ontdekt dat de KGB bijna iedere samenleving ter wereld had geïnfiltreerd. De Verenigde Staten waren hun topprioriteit, dus bestond er weinig twijfel dat daar KGB-officieren rondwaarden. Af en toe kwam er een naam bovendrijven of werd er iemand ontmaskerd, maar over het algemeen waren die agenten ongemerkt gekomen en weer gegaan. Het maakte nu weinig meer uit, daar Rusland en Amerika, in theorie, niet langer vijanden waren. Al was die vriendschappelijkheid soms lastig waar te nemen, want oude gewoonten waren moeilijk af te leren.


    De vrieskoude lucht verkilde zijn neusgaten en droogde zijn keel uit. Gelukkig droegen hij en Cassiopeia warme kleding, verstrekt door de Fransen, met een textiellaag van Gore-Tex. De duisternis bood uitstekende dekking en de stille landelijke buurt maakte zich op voor de nacht.


    Ze kwamen bij het eind van een dikke heg naast het huis en slopen via een smalle doorgang tussen de struiken en een muur behoedzaam naar het licht van een raam op de begane grond. Binnen was het gemompel van stemmen te horen. Malone waagde een snelle blik en zag Zorin en een andere man, met een sikje, in een woonkamer zitten. Hij knikte naar Cassiopeia en keek toe terwijl ze het afluisterapparaatje tevoorschijn haalde en de zuignap voorzichtig tegen de linkeronderhoek van het venster drukte. Het kabeltje stak reeds in de ontvanger.


    Ze deed een oortelefoontje in en gaf het teken dat alles werkte.


    Hij trok zich terug.


    Maar bleef alert op eventueel gevaar.


    Zorin bewonderde het huis van Kelly, een soort dubbele woning met symmetrische kamers aan weerszijden van een centrale gang. Houten details zoals plafondrozetten, kroonlijsten, gecanneleerd lijstwerk en bogen leken allemaal vervaardigd met groot vakmanschap en precisie. De inrichting was evenzeer indrukwekkend, met een hoop kunst aan de muur en beeldjes op de tafels. De kamer waar ze zaten, in rijkelijk gestoffeerde fauteuils, had een erker die uitkeek op de voorkant van het huis en een erker aan de zijkant. Zijn rugzak lag op de vloer, dicht bij zijn voeten. Radiatoren en een laaiend vuur in een ouderwetse haard zorgden voor een aangename temperatuur, en hij rook vaag de geur van eucalyptus in de warme lucht.


    ‘Het is lang geleden dat we elkaar zagen,’ zei Kelly in perfect Engels.


    Koetjes en kalfjes interesseerden hem niet. ‘Waarom heb je op mij gewacht?’


    ‘Ik mis de oude tijd. Mis jij het niet?’


    Hij hield zichzelf voor dat deze man geen amateur was. Integendeel, Kelly was erin geslaagd diep te infiltreren in de westerse maatschappij, wat een heleboel geduld en vaardigheid vereiste. Zorin had altijd geweten dat van alle drie de KGB-officieren Kelly de grootste uitdaging zou worden. ‘De oude tijd is de reden waarom ik hier ben.’


    ‘Ik dacht dat je niet meer leefde,’ zei Kelly. ‘De rest is bijna allemaal dood. Het stemt me somber als ik daaraan denk. We hebben geweldige dingen verricht, Aleksandr.’


    ‘Woon je hier alleen?’


    Kelly knikte. ‘Dat is het enige wat me spijt. Dat ik nooit ben getrouwd. Te riskant. Aan meisjes had ik geen gebrek, de meesten niet zo slim of mooi, maar ze waren gewillig. Tijdelijke verstrooiingen. Maar daar ben ik nu een beetje te oud voor. En jij? Heb jij iemand gevonden?’


    Hij verzweeg Anya en antwoordde: ‘Mijn vrouw is gestorven.’


    ‘Het is niet goed om niemand te hebben. Voor ons allebei niet. Ik verdrijf de tijd voornamelijk met lezen.’


    ‘Waarom woon je in Canada?’


    ‘Ik kwam hier vele jaren geleden een keer op bezoek, en besloot toen dat als ik niet werd omgelegd of in de gevangenis belandde, dit de plek zou worden waar ik stil ging leven. Je snapt toch wat ik bedoel? Je weet nooit wanneer en of ze je komen halen. Wie je dekmantel in gevaar brengt of door wie je wordt verraden. Ze staan gewoon opeens voor je, met wapens en badges, en dan verdwijn je. Wonderlijk genoeg is mij dat niet overkomen. Maar ik moet zeggen, toen ik je een paar minuten geleden op de deur hoorde kloppen, liep er wel een rilling door me heen. Het is een beetje laat voor bezoekers.’


    ‘Je neemt het er goed van,’ merkte Zorin op, gebarend naar de luxe uitstraling van de kamer.


    Wat hij onuitgesproken liet, bleef tussen hen in hangen.


    Als een kapitalist.


    ‘Toen de Sovjet-Unie ophield te bestaan, leek het me tijd om één te worden met het Westen.’


    ‘Je had ook terug naar huis kunnen komen.’


    ‘Terug naar wat? De wereld die ik kende bestond niet meer.’


    Daar waren ze het over eens. ‘Dus werd je de vijand?’


    Kelly glimlachte. ‘Ik wou dat het zo simpel was, Aleksandr. Voor mijn omgeving was ik een Amerikaan, dus bleef ik die rol gewoon spelen.’


    ‘Je opdracht was te spioneren.’


    Kelly haalde zijn schouders op. ‘Dat was mijn oorspronkelijke missie, en mijn positie aan de universiteit in D.C. bracht me met een hoop mensen in contact. Ik kende een assistent van de voorzitter bij de inlichtingencommissie van de Senaat, een andere kerel bij de denktank RAND Corporation, een vriend van me werkte voor het Brookings Institute, en ik had veel collega’s bij Buitenlandse Zaken. Ik was de perfecte mol, de laatste persoon die je van spionage zou verdenken. Ik deed mijn werk, tot het zinloos werd.’


    Tijd om ter zake te komen. ‘Narrenmat. Heb je het volbracht?’


    ‘En wat als dat zo zou zijn, ga je mij dan ook vermoorden?’ Kelly’s rechterhand gleed achter zijn rug, onder een los overhemd, en verscheen weer met een revolver. ‘Je dacht toch niet dat ik zo laat op de avond de deur opendoe zonder een wapen bij me? Ik verzeker je, kameraad, ik laat me niet zo makkelijk beetnemen als de andere twee.’


    Zorin bleef stilzitten en probeerde zijn indrukken te ordenen om tot een oordeel te komen. Hij kon geen inschattingsfout maken. ‘Hoe wist je het?’


    ‘Omdat ik ben opgeleid tot KGB-officier, net zoals jij,’ zei Kelly in het Russisch. ‘Ik let goed op.’


    Alleen hier, in de beslotenheid van dit huis, verscholen in dit nachtelijk uur en de kille duisternis buiten, durfden ze allebei hun moedertaal te spreken. Maar dat leek wel zo toepasselijk, dus hield hij het bij Russisch en verklaarde: ‘Ik ben hier niet om je te vermoorden.’


    ‘Waarvoor dan wel?’


    ‘Ik wil afmaken wat Andropov voor ogen stond. Dat plan heeft veel te lang onder het stof gelegen.’


    ‘Mijn orders waren duidelijk. Ik mocht niets rapporteren, behalve aan Andropov zelf.’


    ‘Volgens mijn orders moesten jullie allemaal verslag uitbrengen aan mij.’


    Kelly grinnikte. ‘Die orders waren dan waarschijnlijk nadelig voor jou.’


    Het begon Zorin te dagen. Zodra hij het succes van Absolute Penning en Achtergebleven Pion had gemeld, zou hij zelf zijn geëlimineerd.


    Zodat alleen Kelly en Andropov overbleven.


    Met de bommen.


    ‘Ik heb de tweede eliminatie aan Moskou gerapporteerd,’ zei hij. ‘Maar tegen die tijd wist niemand waar ik het over had.’


    ‘Omdat Andropov er niet meer was, en het zei verder niemand iets. Je begrijpt zelf toch ook, kameraad, dat het allemaal verleden tijd is.’ De stem van Kelly stierf weg, alsof hij het moe was om te discussiëren over vervlogen theorieën en vergeten idealen. ‘Onze wereld bestaat niet meer. Sterker nog, jij en ik zijn misschien het enige wat ervan overblijft. We zijn vermoedelijk de enige mensen op aarde die nog weten wat Narrenmat inhoudt.’


    ‘Ik heb heel lang gewacht om wraak te nemen op het Westen,’ wierp hij tegen. ‘Ze hebben ons te gronde gericht, en ik heb verwoed gezocht naar een vorm van vergelding. Tot gisteren wist ik niet dat je nog leefde. Ik ben van ver gekomen om jouw hulp in te roepen. Jij hebt de methode en ik kan de middelen verschaffen. Samen kunnen we Narrenmat ten uitvoer brengen.’


    Kelly luisterde serieus naar hem, dat was hoe dan ook duidelijk.


    Dus vroeg hij: ‘Herinner je je nog wat Andropov die avond zei, ter afronding van zijn betoog in het safehouse?’


    Kelly knikte. ‘Elk woord.’


    Hij ook.


    ‘Ik wil jullie laten weten, kameraden, dat we iets gaan volbrengen wat Amerika in het hart zal raken. Ze vinden zichzelf zo goed, zo perfect. Maar ze hebben tekortkomingen. Ik heb twee van die zwakke plekken ontdekt en zodra de tijd rijp is, zullen we Amerika samen een lesje leren. Minimale inspanning, maximaal effect. Dat is waar we naar streven, en dat is precies wat jullie gaan leveren. Dit wordt de belangrijkste missie die we ooit hebben ondernomen. Dus kameraden, we moeten gereed zijn wanneer het moment aanbreekt.’


    ‘Dat moment is aangebroken,’ zei hij. ‘Ik weet niet alles, maar ik weet genoeg.’


    Kelly bleef hem zwijgend aankijken, maar hij liet de revolver zakken.


    Een teken van vertrouwen?


    ‘Het is misschien niet eens meer mogelijk,’ zei Kelly. ‘Hopelijk besef je dat.’


    Hij hield zijn optimisme in toom, maar maakte duidelijk: ‘Ik ben bereid het risico te nemen. En jij?’


    Cassiopeia had aandachtig geluisterd en bemerkte de overgang van Engels naar Russisch. De toon van de twee mannen veranderde eveneens, van behoedzaam naar samenzweerderig. Ze waagde ook een snelle blik door het venster en zag dat Kelly een revolver liet zakken waarmee hij Zorin onder schot had gehouden. Ze besefte nu dat Cotton haar het gesprek liet afluisteren voor het geval deze twee overschakelden op Russisch.


    Cotton dacht altijd een stap vooruit.


    Dat was nog een eigenschap die haar zo beviel aan hem.


    ‘Ik ben al meer dan twintig jaar voorbereid,’ zei Kelly. ‘Ik heb mijn taak volbracht.’


    ‘Vertel me dan, kameraad, wat ik moet weten.’


    Malone hield een oogje op Cassiopeia, in de struiken bij het huis, en lette tegelijkertijd op de straat. Hij stond op het voorgazon. Zijn dampende adem hing voor hem in de koude lucht. Zorin zou beslist niet verwachten dat hij werd geobserveerd, en zeker niet door dezelfde Amerikaanse agent die hij voor het laatst geboeid aan een ijzeren pijp in zijn kelder had gezien. Ze hadden twee totaal verschillende routes afgelegd om bij dit Canadese huis terecht te komen. Vijf nucleaire wapens ter grootte van een koffer die ergens op Amerikaanse bodem waren verborgen? Hij kon zich nauwelijks voorstellen dat zoiets onopgemerkt was gebleven, maar de grensbewaking in de jaren tachtig en negentig was helaas lang niet zo goed als tegenwoordig. Regeringen waren niet zo waakzaam als nu met de oorlog tegen het terrorisme. Hij had alles wat hij wist aan het Witte Huis gerapporteerd, dus nam hij aan dat Stephanie ondertussen niet stilzat. Maar de snelste weg naar die verborgen kernwapens leek zich in het huis van Jamie Kelly te bevinden.


    Hij keek op zijn horloge.


    Geen vrijdag meer.


    Het was zaterdagochtend vroeg, Canadese tijd.


    Hij draaide zich om toen hij een geluid hoorde en zag een auto in sluipgang door de donkere straat rijden. Geen lichtspoor van koplampen. Dat was nooit een goed teken. Hij stond verdekt opgesteld achter de stam van een stevige eik, waarvan de breedte en omvang wezen op hoge ouderdom. Achter hem liep de grond zacht glooiend weg van het huis, richting de rivier, met daartussen nog meer bomen.


    Het voertuig kwam net voor Kelly’s oprit tot stilstand, pal achter de pick-up van Zorin.


    Vier silhouetten stapten uit.


    Elk gewapend met een automatisch geweer met korte loop.


    42


    Washington D.C.


    Stephanie betrad als eerste het Oval Office, met Luke vlak op haar hielen. Danny had gezegd dat ze maar een andere keer moesten slapen en vanuit Annapolis direct naar hier moesten komen. Binnen ontwaarde ze de president en diens stafchef, samen met een andere bezoeker.


    Nikolai Osin.


    ‘Doe de deur dicht,’ zei Danny tegen Luke.


    Het viel haar op hoezeer het ovale kantoor was veranderd. Op sommige plekken waren de muren kaal en de reeks foto’s en souvenirs die Danny graag overal neerzette, waren allemaal verdwenen. Over zevenendertig uur zou zijn tijd achter het Resolute-bureau erop zitten en de macht worden overgenomen door een nieuwe president, een man die het Oval Office naar zijn eigen smaak zou inrichten.


    ‘Nogal deprimerend, hè?’ zei Danny toen hij haar de kamer zag rondkijken.


    ‘Het maakt dit land tot een geweldige natie,’ merkte ze op.


    Waar andere landen worstelden met machtsovernames, ging de ene regering hier naadloos over in de volgende. Oorspronkelijk bepaalde de grondwet dat een president in november werd gekozen en op 4 maart officieel werd geïnstalleerd. Na verloop van tijd bleek die periode van vier maanden een probleem. Tussen het vertrek van Buchanan en het aantreden van Lincoln hadden zeven staten zich afgescheiden van de Unie. De Grote Depressie werd alleen maar groter in afwachting van Roosevelt die het stokje overnam van Hoover. Een niet herkozen president, hetzij goed of slecht, werd uiteindelijk gezien als niet meer dan een tweedehands leider, wiens mening er niet meer toe deed, terwijl de nieuwe president nog niet de juridische bevoegdheid had om iets uit te richten.


    Het twintigste amendement bracht daar verandering in en schreef voor dat een presidentstermijn eindigde op 20 januari, om precies 12.00 uur ’s middags. Er volgden wetten van het Congres die vereisten dat de nieuwe president een voltallig overgangsteam tot zijn beschikking kreeg, evenals toegang tot alle overheidsdiensten, een training voor het nieuwe personeel, en financiering om alle kosten te dekken. Stephanie wist wat er zondag om 12.01 uur zou gebeuren, net nadat president Warner Scott Fox de eed had afgelegd. Bestanden en documenten die niet eerder waren verwijderd zouden meteen worden gewist. Toegangscodes en wachtwoorden zouden veranderen. Nieuwe gezichten zouden het Witte Huis binnenstromen en onmiddellijk hun taken aanvangen. Zelfs het archief met toespraken, persbriefings, bekendmakingen en video’s over de afgelopen acht jaar van de regering-Daniels zou van de officiële website van het Witte Huis verdwijnen. Tegen 12.05 uur zou de transitie compleet zijn, zonder enige hapering in het overheidsapparaat.


    ‘Ja, zo zijn we nu eenmaal,’ zei Danny. ‘De beschaving ten top. Maar het blijft verdomd deprimerend. En ik heb tegen mijn staf gezegd: geen grappen en grollen.’


    Het was traditie geworden dat de oude garde een paar verrassingen achterliet voor de nieuwe. Het bekendste voorbeeld was toen de mensen van Clinton de W’s van alle toetsenborden haalden voordat George Bush junior de eed aflegde.


    Ze ging met Luke op een canapé zitten, tegenover Osin en Edwin Davis. Danny nam plaats in een schommelstoel met hoge rugleuning. Hoe vaak was ze hier geweest? Te vaak om te tellen. Hoeveel crisissen had ze bezworen? Meer dan haar portie.


    En dit kon wel eens haar laatste zijn.


    ‘U weet toch dat ik geen veiligheidsmachtiging meer heb?’ benadrukte ze tegen de president. ‘Ik ben officieel een burger.’


    ‘En Edwin zoekt een nieuwe baan, Osin kan geliquideerd worden, Luke moet maandag voor een ander werken en ik ben vleugellam. We hebben allemaal onze problemen.’


    Ze begreep wat hij bedoelde en vroeg: ‘Wat is er aan de hand, Nikolai?’


    ‘Er is sprake van verdeeldheid binnen mijn regering. Al geruime tijd, maar door de huidige gebeurtenissen lijkt de zaak te escaleren.’


    Ze luisterde terwijl hij vertelde dat hem aanvankelijk was opgedragen de Verenigde Staten te betrekken bij de zoektocht naar archivaris Vadim Belchenko. Het bevel was rechtstreeks van het Kremlin gekomen.


    ‘Men dacht dat als we jullie hulp inriepen het duidelijk zou zijn dat we part noch deel hebben aan wat Zorin in zijn schild voert. De mensen die dat bevel uitvaardigden wilden Amerika laten weten dat dit niets met Rusland te maken heeft. Bovendien zoekt Zorin waarschijnlijk iets wat niet meer bestaat, dus leek het geen kwaad te kunnen jullie erbij te betrekken. Jullie zouden Belchenko opsporen, Zorin tegenhouden, en dat allemaal op ons verzoek.’


    ‘En daarmee wilden jullie aantonen dat Rusland te vertrouwen is?’ vroeg Luke.


    Osin knikte. ‘Precies. Maar een andere factie in het Kremlin was het niet eens met die koers.’


    ‘Er zit echter een addertje onder het gras,’ zei Danny. ‘Het is verdomd goed mogelijk dat Zorin achter iets aan zit wat nog wel bestaat.’


    ‘En die andere factie wil daar zelf mee aan de haal,’ voegde Nikolai eraan toe.


    Eerder op de dag, in de auto, had Osin haar het een en ander verteld, maar blijkbaar niet alles. En Edwin had zich op de vlakte gehouden in de twee telefoongesprekken die ze sindsdien hadden gevoerd. Al kon Stephanie begrijpen dat Edwin niets vertrouwelijks wilde meedelen via een open mobiele lijn. Maar hier, in een van ’swerelds veiligste kantoren, moest ze het weten. Ze wendde zich tot Osin en zei: ‘Vertel me exáct waar we mee te maken hebben.’


    ‘Vijf draagbare kernwapens, verborgen door de KGB in de jaren tachtig. Het slotstuk van een operatie genaamd Narrenmat. Dat vijftal zou nog operationeel kunnen zijn.’


    Dat klonk niet goed. Helemaal niet zelfs.


    ‘Wat die verdeeldheid in mijn regering betreft,’ ging Osin verder. ‘De voornaamste factie controleert het merendeel van de SVR en het hoogste militaire commando. Ik heb het niet over progressievelingen of communisten, maar iets gevaarlijkers. Mensen die weinig anders nastreven dan hun eigen persoonlijke doelen. Ze leven als een god in het nieuwe Rusland. Zodra ze hoorden van Operatie Narrenmat en dat de wapens misschien nog werken, gaven ze opdracht jullie twee agenten het land uit te zetten. Daarna bevolen ze het neerhalen van Zorins vliegtuig, maar dat liep spaak toen jullie meneer Malone zich ermee bemoeide en Zorin liet ontsnappen.’


    ‘Cotton en Cassiopeia zijn nu op Prins Edwardeiland,’ zei Danny. ‘Ik heb gezegd dat ze Zorin scherp in de gaten moeten houden. Geef hem volop de ruimte, maar kijk waar hij naartoe gaat. Hij zoekt een oude KGB-contactpersoon, en die woont daar op het eiland, dat hebben we nagetrokken. Een vervloekte spion die hier in Washington jarenlang ongemerkt zijn gang kon gaan.’


    ‘Het probleem is momenteel,’ zei Osin, ‘dat mijn kant van deze interne strijd de zaken niet meer in de hand heeft. De anderen zijn de baas, en er valt niet te voorspellen wat ze gaan doen. Ze denken, op een of andere perverse manier, voordeel te halen uit wat Zorin doet.’


    ‘Wat is Narrenmat precies?’ vroeg ze.


    ‘Dat weet ik echt niet. Maar wat het ook behelst, het is belangrijk genoeg om een immense hoeveelheid aandacht te trekken.’


    ‘Het slechte nieuws is dat ze Zorin niet meer nodig lijken te hebben,’ zei Danny. ‘Zoals blijkt uit het moordbevel. Ze denken genoeg te weten, maar wij hebben hem nodig.’


    ‘Het zou kunnen dat die man Kelly de sleutel is,’ opperde Nikolai. ‘Misschien is hij de enige die weet waar de bommen zijn. Tot dusver heb ik geen indicatie dat iemand in Moskou over die informatie beschikt.’


    ‘Hoe groot is de breuk in jullie regering?’ vroeg ze.


    ‘Het is dermate ernstig dat ik een direct bevel negeer en jullie alles vertel. Het is je reinste waanzin. Ik heb geen idee wat ze hopen te bereiken door dit allemaal geheim te houden.’


    ‘Zorin kennelijk wel,’ zei Luke. ‘Hij heeft zijn pijlen hierop gericht, dat zal niet zonder reden zijn. Die kerel heeft een plan. Hij stuurde Petrova hierheen met een specifiek doel. Zorin weet veel meer dan ze denken.’


    Osin leek het daarmee eens. ‘De dood van Petrova is betreurenswaardig. Hebben jullie een alternatief om erachter te komen wat ze zocht?’


    Hoewel deze Rus behulpzaam en oprecht overkwam, hadden bijna dertig jaar ervaring in de inlichtingenwereld haar geleerd om terughoudend te zijn. Vertrouwen is goed, controle is beter. Zo luidde het motto van Reagan en daar kon ze zich prima in vinden. Het was haar bovendien opgevallen dat niemand het verslag van Tallmadge ter sprake had gebracht.


    ‘Voordat jullie arriveerden,’ nam Edwin het woord, ‘vertelde de heer Osin dat SVR-agenten in Amerika en Canada in volle paraatheid zijn gebracht.’


    ‘Ze willen Zorin tegenhouden,’ verklaarde Osin. ‘Ik vermoed dat ze daarna Kelly in veiligheid zullen brengen om zelf de hand te leggen op wat er te vinden is. Dat betekent dat iedereen gevaar loopt.’


    Stephanie dacht meteen aan Canada. ‘Weet Cotton dat?’


    ‘Ik heb geprobeerd hem te bereiken,’ zei Edwin. ‘Maar ik kreeg alleen zijn voicemail.’


    Een bange gedachte schoot door haar hoofd.


    Was dat een goed of slecht teken?


    43


    Malone maakte een inschatting van de situatie en besloot dat er onmiddellijk actie was vereist. Niet uitstellen. Niet wachten. Doe gewoon iets.


    Nu.


    Hij trok zijn wapen, richtte op het raam boven de struiken waar Cassiopeia stond, en loste een schot, ervoor zorgend dat zijn kogel een opwaartse baan beschreef zodat hij, eenmaal in het huis, het plafond zou raken.


    Zorin reageerde op het gerinkel van verbrijzelend glas, liet zich van zijn stoel vallen en bedekte instinctief zijn hoofd. Hij zag dat Kelly hetzelfde had gedaan, duidelijk net zo overrompeld door wat er gebeurde. Hij had zich in slaap laten sussen door de rust en kalmte. Bij het naderen van de woning had hij immers niets ongewoons gezien of opgemerkt.


    Toch lagen ze onder vuur.


    Cassiopeia stak de microfoon en ontvanger in haar zak en haalde haar wapen tevoorschijn. Het knallende schot en het breken van de ruit hadden haar totaal verrast. Ze dook plat op de grond en tuurde door de struiken de nacht in, waar ze Cotton tegen een dikke eikenboom zag staan en vier schaduwen die het huis naderden, om zich vervolgens in diverse richtingen te verspreiden, elk met een geweer. Ze vermoedde dat het eerste schot Cottons manier moest zijn geweest om zowel haar als Zorin te waarschuwen.


    Maar wie waren de nieuwkomers?


    Ze had nu geen tijd om daarachter te komen.


    Dat Cotton niet naar haar had geroepen betekende dat hij haar aanwezigheid geheim wilde houden. Zeker nu de aanvallers wisten dat er een obstakel op hun pad lag.


    De nachtelijke stilte werd aan flarden gereten door automatisch geweervuur.


    Kogels sloegen in de boom waar Cotton stond. De dikke stam leek gelukkig net zo sterk als kevlar, maar ze ging niet liggen toekijken terwijl hij alle schoten incasseerde. Haar scherpe ogen bestudeerden de vier silhouetten die zich op dertig meter afstand verplaatsten.


    Kale takken boven haar wiegden zacht in de wind.


    Twee schaduwen bewogen zich over het open grasveld, in de richting van andere bomen om dekking te zoeken.


    Tijd om zich met dit gevecht te bemoeien.


    Malone hoopte dat zijn kogel in het huis had gewerkt. Zorin en Kelly wisten nu tenminste dat er buiten iets gebeurde wat een absolute bedreiging vormde. De vijand van zijn vijand was een vriend. Dat hoopte hij althans. Hoe dan ook, ze waren geen weerloze doelwitten meer. Hij werd onder vuur genomen door een schutter aan zijn linkerkant, vast bedoeld om hem op dezelfde plaats te houden terwijl een of meerdere belagers een omtrekkende beweging maakten. Hij kon helaas niet even stiekem rond de boom kijken om te zien wat er allemaal gebeurde.


    Maar de vernieling van het raam had ook Cassiopeia gealarmeerd.


    Die nu vanuit de struiken begon te schieten.


    Zorin gebaarde naar Kelly dat ze de woonkamer over de vloer moesten ontvluchten.


    Blijf op de grond, maakte hij duidelijk.


    Ze tijgerden naar een boogvormige doorgang die terugleidde naar de entreehal. Buiten weerklonken meer luide schoten, maar geen van de kogels kwam naar binnen. Hij hoorde zowel automatisch vuur als enkele schoten.


    Twee verschillende schutters?


    Die elkaar bestookten?


    Malone zag een van de schaduwen achterwaarts schokken en toen op de grond zakken alsof zijn gewrichten waren gesmolten.


    Eén-nul voor Cassiopeia.


    Ze kon altijd al geweldig zien in het donker. Het gaf hem de gelegenheid om vast te stellen dat twee van de schutters hem vanaf rechts flankeerden, terwijl de derde op een holletje naar links verdween, naar de voordeur van Kelly.


    Hij richtte zich op de twee aan zijn rechterkant.


    Tot de schaduw links van hem een lading kogels sproeide in de struiken waar Cassiopeia verscholen lag.


    Zorin rolde de entreehal in, net toen er kogels in de buitenmuur sloegen. De potdekselplanken boden weinig weerstand tegen de krachtige schoten en veel kogels floten door het hout naar binnen, waar ze nog meer glas braken, bekleding openreten en in gipsplaten ploften.


    Een van de lampen explodeerde in een regen van vonken.


    Hij bedekte opnieuw zijn hoofd.


    Kelly lag links van hem, achter een muur die een hoge boog ondersteunde. Hoewel dit een levensgevaarlijke situatie was, voelde Zorin zich weer in zijn element, zich sterk bewust van elk geluid en elke beweging. Hij doorliep in gedachten zijn opties en reikte in de rugzak om zijn wapen eruit te halen.


    ‘Ik heb de mijne nog,’ zei Kelly tegen hem.


    Iemand trapte tegen de voordeur.


    Hij keek verschrikt op, sprong toen overeind en posteerde zich naast de deur. Met een klap van versplinterend hout barstte de deur open, het slot losgebeukt uit het kozijn. Een man in een zwarte jumpsuit stormde de deels verlichte hal binnen, met een automatisch geweer stevig in beide handen. Zorin spande zijn schouders en draaide vanuit zijn middel, waarna hij met gestrekte arm zijn handpalm voorwaarts ramde, recht in het gezicht van de man. Er klonk een harde ademstoot en de indringer zakte voorover; zijn beide handen bleven het geweer omklemmen, maar de armen harkten balancerend door de lucht. Een kniestoot tegen de kaak liet de man tegen een muur kwakken, waar het lichaam een marionetachtige dans maakte alvorens op de hardhouten vloer te vallen. De adrenaline stroomde door Zorins aderen. Het was lang geleden dat hij iemand zo had uitgeschakeld. Het hoofd van de indringer hing stil, met de mond open, snakkend naar adem. Hij moest weten wie deze kerels waren. Hij hurkte naast de in het zwart geklede schutter en sleepte zijn prooi weg van de open voordeur, met zijn pistool in de nek van de man.


    ‘Wie heeft je gestuurd?’ vroeg hij.


    Er verscheen geen angst in de ogen van de man, maar het gezicht vertrok zich in machteloze woede.


    Kelly had positie gekozen bij de deur, revolver in de aanslag, zoals ze tijdens hun training hadden geleerd. Het was goed om te zien dat de tijd geen vat had gekregen op hun instinct.


    ‘Wie?’ drong hij opnieuw aan, en hij rukte de man rechtop.


    ‘Val dood, verrader.’


    Woede raasde door hem heen.


    Verrader?


    Hij?


    Nooit van zijn leven.


    Hij drukte het pistool onder de kaak van de man en haalde de trekker over, waardoor de bovenkant van de schedel explodeerde in vermiljoenrode spetters.


    Hij had zijn antwoord.


    Deze mannen waren overheidsagenten.


    Waarschijnlijk SVR.


    Maar wie schoot er dan weer op hen?


    Cassiopeia had voorzien wat er kon gebeuren zodra ze haar aanwezigheid kenbaar maakte, dus was ze, net na het neerhalen van een van de schutters, haar positie in de struiken ontvlucht. En dat was maar goed ook. Een andere schim liet een regen van kogels losbarsten, allemaal gericht op haar eerdere locatie. Ze stond nu ineengedoken achter het huis, wachtend op een kans om Cotton te helpen, die onbeschut en kwetsbaar bleef. Het automatisch vuur in haar richting was verstomd en ze ving een glimp op van een schaduw die naar de voordeur verdween.


    Dat probleem zou Zorin moeten oplossen.


    Ze moest zelf iets doen aan de twee schutters die hun aandacht op Cotton hadden gevestigd.


    Malone besloot zelf een flankmanoeuvre te maken en stoof snel van de eikenboom naar links. Het duister was zowel een vijand als een bondgenoot, maar zijn tegenstanders droegen wapens die kogels met honderden tegelijk uitspuwden. Hij had een Beretta met een vol magazijn, maar daarmee kon hij niet op tegen hun vuurkracht, tenzij hij dit slim aanpakte.


    Hij verborg zich achter een spichtige spar, met zijn oren gespitst op het kleinste geluid en zijn ogen speurend naar beweging, iets wat hun positie kon verraden. Hij bleef geconcentreerd uitkijken naar de schutters, maar hij luisterde ook naar de struiken waaruit Cassiopeia zou moeten verschijnen. Hopelijk had ze de vooruitziende blik gehad om daar als de bliksem weg te wezen. Ze was intelligent en capabel en zou nooit zo’n beginnersfout maken, dus moest hij aannemen dat ze ergens achter het huis dekking had gezocht. Een van de schimmen was naar de voordeur gerend en hij had hout horen openbreken, gevolgd door één schot in het huis, wat kon betekenen dat Zorin of Kelly de indringer had gedood.


    Hij keek voorzichtig om de boom, maar hield de stam tussen zichzelf en waar hij dacht dat er gevaar kon loeren. Alles was doodstil geworden, niet noodzakelijk een goed teken. Achter sommige ramen van de overige huizen in de straat was het licht aangegaan, en hij vroeg zich af of iemand de politie had gebeld.


    Een van de silhouetten kwam tevoorschijn.


    Ongeveer tien meter verder.


    Bij een andere boom.


    Een gesputter van vuurflitsen brak los en kogels zoefden zijn kant op.


    Hij drukte zich dicht tegen de boomstam aan en telde tot drie, waarna hij zich omdraaide en met twee treffers de schutter neerhaalde.


    ‘Laat je wapen vallen!’ hoorde hij een man achter zijn rug zeggen.


    Hij bleef stilstaan.


    ‘Ik zeg het niet nog een keer. Laat vallen!’


    Hij had geen keus, dus ontspande hij zijn greep op het wapen en liet het in het gras vallen. Zich omkerend zag hij de vierde schutter, met zijn geweer recht op hem gericht.


    Zorin hoorde buiten nog meer wapengeweld, dezelfde opeenvolging van snelvuur en enkele schoten.


    ‘We moeten vertrekken,’ zei hij tegen Kelly.


    ‘Ik moet heel even naar boven. Spullen halen die we nodig hebben.’


    Hij knikte en Kelly haastte zich weg.


    Voor het eerst sinds lange tijd was Zorin verbijsterd. Niemand hoorde te weten dat hij hier was. Alleen Belchenko zou hem verraden kunnen hebben, maar hij had sterk zijn twijfels of dat het geval was. En verraden aan wie? Belchenko haatte het nieuwe Rusland evenzeer als hij, en niets had erop gewezen dat Moskou ook maar iets wist van wat hij deed. Alleen de Amerikaan Malone was een probleem geweest – een potentieel gevaar – maar hij was vast allang dood.


    Dus wie liep daarbuiten?


    Hij hield de open voordeur nauwlettend in de gaten, klaar om op alles te schieten wat bewoog. Kelly verscheen weer boven aan de trap en holde omlaag over de treden, met een kleine reistas bij zich. Zoals iedere goede spion had hij zich voorbereid op een noodgeval. Net als Zorin met zijn eigen rugzak.


    ‘Geld, paspoort, reservemagazijnen,’ fluisterde Kelly. ‘En wat andere dingen die we nodig hebben.’


    ‘Waar gaan we naartoe?’


    ‘Het eindpunt van Narrenmat.’


    Cassiopeia besefte dat Cotton kwetsbaar bleef. Er had nog meer geweervuur geklonken en vooral de twee enkele schoten vielen haar op. Toen hoorde ze een stem – niet die van Cotton – het bevel geven een wapen te laten vallen. Ze maakte van dat moment gebruik om terug rond het huis te sluipen en langs de rand van de haag, in de richting waar twee schaduwen stonden, de ene met het gezicht naar haar toe, de andere van haar afgewend. Ze bleef laag bij de grond, met haar Beretta voor zich uit, en hield haar voetstappen licht. Een aanwakkerende bries, die hielp om haar nadering te verhullen, liet hoge takken protesterend kraken.


    ‘Voor wie werk je?’ vroeg de stem.


    ‘Ik zou jou hetzelfde kunnen vragen.’


    Cotton die antwoordde.


    Een luidere toon, waaruit ze kon afleiden dat hij naar haar toe stond.


    ‘Besef je wel,’ vervolgde Cotton, ‘dat je hier waarschijnlijk moederziel alleen bent?’


    ‘Dat geldt ook voor jou.’


    ‘Laten we dan eens ophelderen waarom we hier zijn. Misschien worden we daar allebei wijzer van.’


    Cotton moest haar kunnen zien, dus stond hij tijd te rekken. Mooi. Ga zo door. Nog een paar meter.


    ‘Zorin is daarbinnen,’ zei Cotton.


    ‘Hij komt niet ver.’


    Malone zag Cassiopeia stapje voor stapje naderen achter de rug van de man die drie meter voor hem stond. Hij deed zijn best om haar meer tijd te geven.


    ‘Ik weet waarom jullie jacht maken op Zorin,’ zei hij. ‘En als ík het weet, raad eens wie het nog meer weet? De mensen in Washington zitten er met hun neus bovenop.’


    ‘Als Zorin eenmaal dood is, maakt het niet uit wat je weet.’


    Een automotor brulde plotseling tot leven.


    Het geluid kwam van de overkant van Kelly’s huis.


    Een stel koplampen verscheen op straat en racete op hoge snelheid weg. De schaduw met het geweer zwenkte naar links en sproeide kogels in de richting van de auto, een maaiende schietbeweging waarmee hij ongetwijfeld iets hoopte te raken.


    Cassiopeia richtte haar Beretta en schoot op de man die de vluchtende auto bestookte. De schutter viel neer op de grond en het automatisch geweervuur stopte.


    De stilte keerde weer.


    ‘Ik hoopte al dat je nog leefde,’ zei Cotton.


    Ze liet haar pistool zakken. ‘Ik dacht dat je míjn achterhoede in het oog zou houden.’


    ‘Hoe plezierig me dat ook lijkt, we moeten achter die auto aan.’ Hij begon een sprintje te trekken naar hun geparkeerde voertuig. ‘Ik neem aan dat Zorin en Kelly erin zitten.’


    Daar was ze het mee eens.


    44


    Stephanie zat alleen met Danny Daniels in het Oval Office. Osin was vertrokken met de belofte dat hun gesprek nooit had plaatsgevonden. Edwin Davis had zich teruggetrokken in zijn kantoor, en Luke was naar zijn appartement om wat slaap te pakken. Het was na middernacht; het begin van Danny’s laatste volle dag als president van de Verenigde Staten.


    ‘Het is bijna afgelopen,’ zei ze tegen hem.


    Hij schommelde op en neer in zijn stoel, somber zwijgend, wat niets voor hem was. ‘Ik wil niet weg.’


    Ze glimlachte. ‘Wie wel?’


    ‘Een hoop lieden hebben het tot president geschopt en wisten niet wat ze in hemelsnaam aan het doen waren. Ze waren blij toen het erop zat. Ik genoot van het werk.’


    ‘Je was een goede president. De geschiedenis zal mild over je oordelen.’


    En dat meende ze.


    ‘Hoe voelt het om werkloos te zijn?’ vroeg hij. ‘Ik zit binnenkort in hetzelfde schuitje.’


    ‘Ik had me mijn afscheid anders voorgesteld.’


    ‘Ja, ik ook, maar je weet dat ik me er niet mee kon bemoeien. Bovendien, wat zou dat voor nut hebben gehad? De Billet is niet meer. Die dwazen denken alles beter te weten dan jij en ik of wie dan ook. We mogen immers niet vergeten dat Fox gouverneur was.’


    Ze hoorde het sarcasme. De nieuwe president kwam regelrecht uit een gouverneurswoning, met enige bestuurlijke ervaring maar weinig tot geen internationale contacten. Hij had zich tijdens de campagne sterk gemaakt voor een half-isolationistisch Amerika, in het besef dat het land er genoeg van had om de politieagent van de wereld te spelen. Hij had een stevige meerderheid behaald van de werkelijk uitgebrachte stemmen en een nog ruimere marge in het kiescollege, waardoor Stephanie zich afvroeg of het sentiment onder de bevolking inderdaad verschoof. Het idee dat Amerika zich kon afsluiten van wat er in de rest van de wereld gebeurde, hoe ver weg het ook mocht lijken, grensde aan idioterie.


    Die tijd was voorbij.


    ‘Als je langer dan een minuut wegkijkt,’ zei Danny tegen haar, ‘steken ze je een dolk in de rug. Het Midden-Oosten, Azië, China, nu Rusland. Ze ruiken allemaal bloed. En onze bondgenoten? Die zijn vaak nog erger dan vijanden. We willen dit, we willen dat, we doen het zus, we doen het zo. Het is altijd hetzelfde liedje.’


    Ze glimlachte om de uitdrukking die ze hem jaren geleden voor het eerst had horen gebruiken, tijdens een andere strijd, een van hun eerste, voordat ze beseften wat ze voor elkaar voelden.


    ‘Waar is Pauline?’ vroeg ze.


    ‘Weg. Maar ze komt maandag terug voor de inhuldigingsceremonie op Capitol Hill. Ons laatste publieke optreden als man en vrouw.’


    Ze hoorde de verslagenheid in zijn stem.


    ‘Alle spullen boven zijn ingepakt en vervoerd naar Tennessee. Pauline is een paar dagen geleden vooruitgereisd, zogenaamd om de hele verhuizing te regelen. Ze staat te popelen om met haar nieuwe leven te beginnen, en ik moet zeggen: ik was blij haar te zien vertrekken. Het is tijd om de bladzijde om te slaan.’


    ‘Wanneer gaan jullie scheiden?’


    ‘Over een paar maanden. Zodra het niemand een hol uitmaakt hoe het met mij of haar gaat. Lekker rustig. Net zoals Al Gore het deed. Shit happens, dat begrijpen mensen ook wel. Een ex-vicepresident of -president boeit niemand meer.’


    Ze begreep zijn zelfbeklag. Decennia geleden was haar eigen huwelijk uiteengerafeld tot het punt waarop zij en Lars jaren apart woonden. Dat zou waarschijnlijk nog steeds het geval zijn als hij zich niet had opgehangen aan die brug in Frankrijk. Met de hulp van Cotton en Cassiopeia was ze uiteindelijk gaan begrijpen waarom dat was gebeurd, maar de onomkeerbaarheid ervan riep nog altijd een grote droefheid op in haar hart.


    ‘Hoor je niet te slapen?’ vroeg ze aan Danny.


    ‘Ik ben een nachtmens. Dat weet je. En ik heb de afgelopen maand belabberd geslapen. Het is eng om te zien waar dit land heen gaat. Het bevalt me niet. En ik vraag me af of het mijn schuld is.’


    ‘Omdat je zulk goed werk hebt verricht en iedereen wist te beschermen?’


    ‘We hebben het te makkelijk laten lijken.’


    Ze wist dat het verre van makkelijk was geweest. De nieuwe president leek een draai van honderdtachtig graden ten opzichte van Danny. Maar zo ging het in de Amerikaanse politiek. De slinger sloeg met voorspelbare regelmaat de andere kant op, niets duurde lang, alsof het land voortdurend nieuwe dingen wilde proberen, maar tegelijk constant klaagde dat alles hetzelfde bleef. Je kon de massa niet tevredenstellen en het verwonderde haar dat íémand het nog probeerde. Maar Danny had het niet alleen geprobeerd, hij was er glansrijk in geslaagd.


    ‘Je hebt je werk gedaan,’ zei Stephanie. ‘Je hebt dit land veilig gehouden, zonder burgerrechten te schenden.’


    ‘We hebben heel wat voor onze kiezen gehad, hè?’


    Ze glimlachte naar hem. ‘Je kunt nog steeds van nut zijn. Je leven is niet voorbij.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Mijn opvolger is een groentje.’


    ‘Over zesendertig uur is hij de president van de Verenigde Staten.’


    ‘Hij is volkomen onervaren op dit vlak. En de mensen die hij aanstelt zijn niet de snuggersten van de klas. Dat verontrust me ook.’


    ‘Het is niet ons probleem,’ merkte ze op.


    ‘Ik vind het vreselijk dat je dit moest overkomen,’ zei hij. ‘Als ik had geweten dat ze je zouden ontslaan, had ik je er nooit bij betrokken.’ Zijn woorden klonken oprecht.


    ‘Je bent altijd rechtdoorzee geweest tegen me,’ stelde ze hem gerust, ‘vanaf de eerste dag dat we kennismaakten. En laat één ding duidelijk zijn. Ik doe alleen wat ik wil doen, dat weet je als geen ander. Ik heb er zelf voor gekozen, dus moet ik op de blaren zitten.’


    Hij glimlachte naar haar terwijl hij bleef schommelen.


    ‘Is de Mustang van Luke total loss?’ vroeg hij.


    ‘Alleen nog goed voor reserveonderdelen.’


    ‘Hij was dol op die auto.’


    Ze vroeg zich af tegen wie hij sprak. Hij leek met zijn gedachten mijlenver weg. ‘Je bent moe.’


    ‘Nee, ik ben bezorgd. Er staat iets te gebeuren. Ik voel het. En het voorspelt niets goeds. Het gebeurt niet elke dag dat een afdelingshoofd van de SVR het Witte Huis binnenwalst om Russische staatsgeheimen te openbaren. Ergens in Amerika liggen vijf kernwapens verborgen.’


    ‘Het is niet zoals in films. Die dingen moeten onderhouden worden, en het is inmiddels zo lang geleden.’


    ‘Toch gaat Zorin onverminderd door. Dat baart me zorgen.’


    ‘De Russen stonden nooit bekend om hun slimheid.’


    ‘Maar ze zijn een geduchte tegenstander.’


    Ze liet een moment van stilte vallen voordat ze het protocol doorbrak met de vraag: ‘En hoe moet het verder met ons?’


    Zijn blik richtte zich op haar. ‘Is er een ons?’


    ‘Als jij dat wilt.’


    ‘Ik wel.’


    Een tintelend schokje trok door haar onderarmen. Op z’n minst ongebruikelijk. Ze was blij om hem het hardop te horen zeggen en hoopte dat het vooruitzicht hem de komende anderhalve dag een beetje zou opbeuren.


    ‘Na de inauguratie ga ik terug naar Tennessee,’ zei Danny. ‘Naar mijn stulpje in de bossen. Je mag mee als je wilt.’


    ‘Zou je niet eerst scheiden?’


    Hij grinnikte. ‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen. Maar je kunt toch een keer langskomen?’


    ‘En op de voorpagina van een roddelkrant eindigen? Nee, bedankt. Ik wacht wel tot je weer vrijgezel bent.’


    ‘Wat ga je nu doen?’


    Daar had ze niet echt over nagedacht. ‘Ik heb recht op pensioen, dus ga ik dat maar incasseren. Daarna zal ik kijken wie er behoefte heeft aan de diensten van een ex-inlichtingenofficier met ervaring.’


    ‘Ik vermoed dat ze voor je in de rij zullen staan. Wat dacht je van het volgende? Wacht met het nemen van een beslissing tot je het met mij hebt besproken.’


    Ze kon zien dat hij iets in zijn schild voerde. Maar ze had niets anders van hem verwacht. Deze man was een sluwe vos. Dat was hij altijd geweest en dat zou hij altijd blijven.


    ‘Ik mag zeker niet vragen waarom?’


    Hij grijnsde als de Cheshire Cat uit Alice in Wonderland en zei: ‘Nee, dat mag niet. Voorlopig althans.’


    Toen zag ze iets anders in zijn ogen.


    Hij wist iets wat zij niet wist.


    Iets belangrijks.


    ‘Wat is er?’ vroeg Stephanie.


    45


    Kelly zat achter het stuur van een kleine driedeurs coupé en Zorin zat naast hem op de passagiersstoel. Ze waren het huis ontvlucht door een keukendeur en naar de auto in de garage gerend, waarna ze zonder incident wisten weg te scheuren. Hij was nog steeds verbijsterd over de kakofonie van geweervuur bij het huis. Op de brug over de rivier waren ze twee politiewagens gepasseerd, die allebei oostwaarts gingen terwijl ze zelf naar het westen reden. Maar er was geen politie achter hen aan gekomen toen ze Charlottetown doorkruisten en vervolgens een grote verkeersweg vonden.


    ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg hij.


    ‘Terug naar de glavny protivnik.’


    De voornaamste vijand. Amerika.


    ‘Heb je de RA-115’s op een veilige plek verstopt?’


    ‘Mijn orders waren duidelijk. Zoek een locatie waar ze niet ontdekt kunnen worden, maar wel operationeel blijven. Dat was niet eenvoudig, maar het is me gelukt.’


    ‘Hoe is het je vergaan?’ vroeg hij. ‘Na die avond met Andropov?’


    ‘Ik pakte mijn leven weer op. In tegenstelling tot jou, Aleksandr, ben ik niet in het moederland geboren. Mijn ouders waren undercoveragenten in de Verenigde Staten. Ik ben Amerikaans staatsburger met een bijbehorend paspoort. Ik kwam die avond met een reisgezelschap naar Moskou. In de jaren tachtig was Rusland niet bepaald een populaire toeristenbestemming, maar er gingen nog altijd Amerikanen naartoe. Ik kreeg het bevel te komen voor persoonlijke instructies, dus boekte ik een reis. Die avond glipte ik weg uit het hotel en kwam naar het safehouse.’


    Zorin was op de hoogte van Intourist, ooit eigendom van de staat, het enige reisbureau dat in de Sovjet-Unie was toegestaan. Stalin had het persoonlijk opgericht. De organisatie, die altijd bemand was met KGB-medewerkers, regelde vroeger alle reizen vanuit het buitenland naar de Sovjet-Unie. Als overheidsagent had Zorin geopereerd vanuit meerdere kantoren van Intourist, dus begreep hij hoe Kelly erin was geslaagd naar Moskou te komen voor de bespreking.


    ‘Na die avond met Andropov sloot ik me weer aan bij het reisgezelschap en vloog terug naar Washington. Ik deed mijn werk, volgde mijn orders op voor Narrenmat en legde overal mijn oor te luister.’


    Dat was altijd de effectiefste manier gebleken om inlichtingen te verzamelen. Hij had tijdens stationeringen in het buitenland ook heel wat afgeluisterd, maar sociale contacten leggen was niet zijn specialiteit. Hij was meer een uitvoerder.


    ‘Na december 1991 maakte het allemaal weinig meer uit,’ zei Kelly. ‘Alles liep gewoon ten einde. De KGB of SVR liet nooit meer iets van zich horen. En hoe zit met jou, Aleksandr, hoe is het jou vergaan?’


    ‘Ik kreeg al snel mijn buik vol van het nieuwe Rusland. Te veel gangsters naar mijn zin. Dus trok ik oostwaarts naar Siberië. Mijn vrouw en zoon overleden, zodat ik alleen achterbleef, wachtend op de juiste kans om toe te slaan.’


    Ze naderden de bijna dertien kilometer lange Confederation Bridge over de Straat van Northumberland, die Prins Edwardeiland scheidde van het Canadese vasteland. Dertig jaar geleden was de veerboot voor hem de enige manier geweest om de oversteek te maken.


    Kelly stopte en betaalde de tol. Toen reed hij snel de verlichte brug op.


    ‘Ik heb me ook afgevraagd of er ooit nog een gelegenheid zou komen,’ zei Kelly. ‘Ik heb lang gedacht dat dit allemaal voorbij was. Andropov stierf in 1984. Mijn orders moesten rechtstreeks van hem komen. Maar ze zeiden nooit dat ik me moest terugtrekken, dus ging ik gewoon door met mijn missie.’


    ‘Ik deed hetzelfde.’ Hij staarde in het donker naar zijn bestuurder. ‘We zijn het aan al onze kameraden verplicht om dit te volbrengen. We kregen nooit een kans om het grote gevecht met de hoofdvijand aan te gaan. In plaats daarvan richtte die vijand ons te gronde.’


    ‘Dat is zo. Maar we hebben onszelf een hoop schade toegebracht. Ik heb de afgelopen decennia gelezen wat er allemaal is gebeurd. Er zijn zo veel fouten op elkaar gestapeld. De geschiedenis heeft me veel geleerd.’


    Dat gold ook voor Zorin. Met als belangrijkste les dat er geen ruimte was voor twijfel, gewetensbezwaren of genade. Politieke principes deden er niet toe. Compassie en moraliteit speelden hier geen rol. Die concepten hadden niemand ervan weerhouden de Sovjet-Unie te vernietigen. Dus moest hij het volgende weten: ‘Narrenmat zet de tegenstander in twee zetten schaakmat. Andropov heeft die codenaam zelf bedacht. Is de symboliek relevant?’


    ‘O, zeker. En bij het schaakspel hangt het succes van narrenmat af van een buitengewoon domme opening van de tegenstander. Wat dat betreft komt Amerika ons tegemoet.’


    ‘Ik was Stille Zet,’ onthulde Zorin.


    Kelly grinnikte. ‘Hoe toepasselijk. Een zet die geen andere stukken op het bord bedreigt. Gevoel voor ironie kon Andropov in elk geval niet worden ontzegd.’


    ‘Je wist dus dat de twee anderen dood waren?’


    Ze bleven op hoge snelheid over de tweebaansbrug rijden, waar in beide richtingen nauwelijks verkeer was te bekennen. Op zich niet vreemd, zo midden in de nacht.


    ‘Ik hoorde van hun vroegtijdig overlijden. Het was niet moeilijk om de oorzaak te raden. Hoe minder mensen het wisten, hoe beter. Ik vermoedde dat het de bedoeling was dat ik als laatste zou overblijven, klaar om Narrenmat op bevel uit te voeren. Hoe heb je me eigenlijk gevonden?’


    ‘Je naam komt voor in oude archiefstukken. Je locatie kreeg ik van iemand met toegang tot geheime informatie.’


    ‘Een archivaris heeft je geholpen?’


    Hij knikte.


    ‘Ze zijn waarschijnlijk de enigen die weten waar ze moeten zoeken,’ zei Kelly. ‘Mijn standplaats moest ergens op papier staan. Archivarissen hebben een hoop schade aangericht. Ik heb dat boek van Mitrochin gelezen toen het in de jaren negentig werd gepubliceerd. Mijn uiteindelijke verhuizing naar Canada was een kwestie van overleven, want ik was doodsbang dat die achterlijke verrader ook mijn naam had genoemd.’


    ‘Moskou leest nu ongetwijfeld dezelfde documenten als mijn archivaris.’


    ‘Mee eens. Die kerel in het huis moet SVR zijn geweest.’


    Hij vond dit een goed moment om te vragen: ‘Je eerste zet was het verbergen van de wapens. Wat was de tweede zet voor Narrenmat? De winnende zet.’


    ‘Het convergentiepunt.’


    Dat was hetgeen wat Belchenko niet had kunnen achterhalen, of niet met anderen had willen delen. Andropov had die avond gezegd dat ze Amerika in het hart zouden raken. Er waren twee zwakke plekken ontdekt en zodra de tijd rijp was, ‘zullen we Amerika samen een lesje leren. Minimale inspanning, maximaal effect’.


    ‘Ik ben op de hoogte van het nulamendement,’ zei Zorin. ‘Wederom dankzij die oude documenten en diezelfde archivaris. Ik weet dat we nu moeten handelen.’ Hij verborg zijn enthousiasme en verzamelde zijn lang geoefende geduld om zijn emoties te bedwingen. ‘Maar ken jij het convergentiepunt?’


    ‘Het was mijn missie om dat te bepalen. Weet je nog wat Andropov tegen ons zei?’ Kelly stak twee vingers op. ‘Twee zwakke plekken. In de envelop onder mijn bord zat een beschrijving van allebei. Het nulamendement is de eerste.’


    Dat had Belchenko aan hem uitgelegd.


    ‘De tweede is de feitelijke locatie van de explosie.’


    Ze bereikten het einde van de brug en reden het vasteland van Canada op.


    ‘Ik ben de enige,’ zei Kelly, ‘die weet waar dat is.’


    Malone reed en Cassiopeia hield, met behulp van een nachtkijker, de weg voor hen in de gaten. Ze bevonden zich ruim anderhalve kilometer achter Zorin en probeerden op te gaan in het schaarse verkeer op de rijstrook. Tot dusver waren ze volgens hem niet ontdekt. Hoe kon dat ook? Ze waren zo’n twee minuten na Zorin uit Kelly’s wijk vertrokken en kregen het voertuig pas in het zicht toen er politieauto’s over de Hillsborough River Bridge snelden en Zorin of Kelly duidelijk vaart minderde om geen aandacht te trekken. Ze hadden eenzelfde tempo aangehouden, rijdend naar het westen en toen zuidwaarts over wat de Confederation Bridge heette. Onderweg had Cassiopeia hem verteld wat ze allemaal in Kelly’s woning had gehoord.


    ‘We zijn in New Brunswick,’ zei ze tegen hem.


    ‘Ben je hier eerder geweest?’


    Ze liet de nachtkijker zakken. ‘Een aantal keer. Mooie provincie.’


    ‘Enig idee waar ze naartoe gaan?’


    Ze pakte haar smartphone en bediende het scherm. ‘Voor ons liggen twee vliegvelden, in Moncton en Saint John. Zou een mogelijkheid kunnen zijn. En er komen een paar snelwegen aan: westwaarts New Brunswick in, of oostwaarts naar Nova Scotia.’


    ‘Dan zullen we gewoon moeten afwachten.’


    ‘Wie waren die mannen bij Kelly’s huis, denk je?’ vroeg Cassiopeia.


    ‘De Russen. Wie anders?’


    ‘Dat denk ik ook.’ Ze bracht de nachtkijker weer naar haar ogen. ‘Ze nemen de westelijke afslag, richting Moncton. Volgens mijn telefoon is het zo’n vijftig kilometer rijden.’


    Hij gaf extra gas en schoot voorwaarts, klaar om zelf de afslag te nemen.


    Twee dingen moesten vermeden worden.


    Ze mochten niet worden ontdekt, en ze mochten die auto niet kwijtraken.


    46


    Stephanie stond achter het Resolute-bureau in het Oval Office naar twee dossiermappen te staren. De ene was dik en opvallend gemarkeerd met TOPGEHEIM – FORWARD PASS in rode letters. De randen waren versleten en het geheimhoudingsstempel, geplaatst in opdracht van het Witte Huis, dateerde uit 1989. Het zegel van de map was opengebroken en de binnenste pagina’s lagen door de war, maar ze herkende alle brieven, memo’s, notities, juridische adviezen en internationale communiqués. Veel ervan had ze zelf geschreven.


    ‘Wat was Reagan voor iemand?’ vroeg Danny.


    ‘Slim, pienter, intuïtief. Hij genoot van het feit dat anderen hem onderschatten. Maar hij kon mensen doorgronden, met name de Sovjets. Hij heeft lang nagedacht over een manier om hun ondergang te bewerkstelligen.’


    Ze sloeg wat pagina’s om en zag een beknopt overzicht, beginnend met een datum in februari 1982, haar eerste ontmoeting met Reagan, en eindigend met november 1988, toen ze te horen kreeg dat haar diensten niet langer nodig waren. Na haar vertrek leek er niets meer te gebeuren. Maar wat had er kunnen gebeuren? De teerling was allang geworpen voordat de eerste Bush als president aantrad. Ze dacht terug aan de vele besprekingen die hier hadden plaatsgevonden, meestal ’s avonds laat, wanneer er weinig personeel rondliep. Ze had zelfs Nancy Reagan leren kennen, die heel vriendelijk bleek te zijn en de ambities van haar echtgenoot volledig steunde. Ze waren echt een team. Stephanie was jaloers geweest op die relatie, want haar eigen huwelijk stond toen op springen.


    ‘Reagan had een ingeving over de Sovjet-Unie en was geduldig,’ zei ze. ‘Hij wachtte op iemand als Gorbatsjov en toen die aan de macht kwam, maakte hij daar gretig gebruik van. Misschien was dat de acteur in hem, wachten op het juiste moment om de juiste tekst eruit te gooien voor een optimaal effect. Hij ging nooit overhaast te werk. Hij vertelde me altijd dat je het niet snel maar goed moest doen.’


    ‘We hadden altijd het geluk dat de juiste president op het juiste moment langskwam. Washington was er in het begin. Lincoln toen het land uiteenviel. Wilson en Roosevelt toen de Grote Depressie en wereldoorlogen alles bedreigden. Toen Reagan met de Koude Oorlog. Zat het hem dwars dat het allemaal pas echt eindigde na zijn termijn, toen Bush het overnam?’


    ‘Niet in het minst. Voor hem telden alleen de resultaten, niet wie er met de eer ging strijken. Hij wilde de wereld veiliger achterlaten dan hij haar had aangetroffen, en dat is precies wat hij deed. Ik zag hem voor het laatst in 1992, in zijn presidentiële bibliotheek. We hadden een gesprek onder vier ogen, waarin hij me nogmaals bedankte voor al mijn inzet. Ronald Reagan was een bijzonder mens, en hij zal de geschiedenisboeken in gaan als de man die de Koude Oorlog heeft gewonnen.’


    ‘Goed gedaan van je,’ zei Danny tegen haar. ‘Heel goed zelfs. Je mag verdomde trots zijn op wat je hebt bereikt.’


    Het betekende veel voor haar om zijn lovende woorden te horen. Hij was niet een man die snel complimenten uitdeelde. Door de aard van het inlichtingenvak kreeg je haast nooit de waardering die je verdiende. De klus klaren moest volstaan, hoewel dat soms een schamele vervanging kon zijn. Dat gezegd zijnde, was ze inderdaad trots. Trotser dan ze ooit onder woorden kon brengen. Ze was erbij geweest toen Oost-Europa het eenpartijstelsel afschafte, de planeconomie in de prullenbak smeet, en koos voor vrijheid en gerechtigheid. Ze had de twee machtigste mannen op aarde geholpen om de vernietiging van een kwaadaardig rijk tot stand te brengen.


    Er was sindsdien veel gebeurd, maar niets in die orde van grootte.


    ‘Het was een opmerkelijke tijd,’ zei Stephanie. ‘Maar net zoals nu, besloot de aantredende regering-Bush dat ze mij niet meer nodig had. Ik maakte toen de overstap naar Justitie.’


    ‘“Van Stettin aan de Oostzee tot Triëst aan de Adriatische Zee is er een ijzeren gordijn neergedaald over het Europese continent. Achter die lijn liggen alle hoofdsteden van de oude staten van Midden- en Oost-Europa: Warschau, Berlijn, Praag, Wenen, Boedapest, Belgrado, Boekarest en Sofia. Al deze beroemde steden en de bevolkingen eromheen liggen binnen – ik kan het niet anders noemen – de Russische invloedssfeer.”’


    Ze was onder de indruk. ‘Churchills toespraak. Die hij in 1946 gaf in Fulton, Missouri, nadat hij zijn herverkiezingsstrijd voor het premierschap had verloren. Ik heb nooit geweten dat je zo’n kenner was van de Koude Oorlog.’


    Hij stak zijn wijsvinger uit. ‘Wat je eigenlijk bedoelde te zeggen is dat je niet wist dat ik dingen kon onthouden. Je gaat een hoop over mij ontdekken wat je nog niet weet.’


    Daar twijfelde ze niet aan.


    ‘Truman zat in het publiek toen Churchill sprak,’ vervolgde Danny. ‘Na afloop zei Truman dat hij het met elk woord eens was, vooral de uitdrukking die op die dag werd geïntroduceerd. Het IJzeren Gordijn. Churchill had gelijk over Stalin en de Russen.’


    ‘En het duurde nog eens vijfenveertig jaar om die Koude Oorlog te winnen.’


    ‘Maar we wonnen uiteindelijk. Een totale en complete overwinning.’


    ‘Hoe ben je erachter gekomen?’ vroeg ze. ‘Slechts een handvol mensen weet van het bestaan van Forward Pass.’


    ‘Osin vertelde het me gisteren.’


    ‘En daar heb je geen woord over gezegd?’


    ‘Ik kan een geheim bewaren.’


    Ze glimlachte. Hij kon heel beminnelijk zijn wanneer hij dat wilde.


    ‘Zorin is net als jij een Koude Oorlogsstrijder,’ zei Danny. ‘Maar in tegenstelling tot jou is hij in het verleden blijven steken. Hij vormt een probleem voor ons, maar de breuk in het Kremlin is heel andere koek. Het siert Osin dat hij de juiste koers probeert te varen, maar er zitten meer mafketels in de Russische regering dan Osins. En dan heb ik het niet over fanatieke aanhangers van Lenin en Karl Marx. Nee, het zijn pure criminelen die alleen hun eigen belangen dienen. Het goede nieuws is dat het geen types zijn die wereldheerschappij nastreven. Maar vijf kernwapens verborgen op Amerikaanse bodem? Dat is iets wat hun handig van pas zou kunnen komen. Een goede stok achter de deur om ons in bedwang te houden.’


    Hij wees naar de andere map op het vrijwel lege bureau. ‘Ik heb Edwin dat dossier laten samenstellen.’


    Ze wilde het oppakken, maar hij greep haar zacht bij de hand om haar tegen te houden. Een wonderlijke rilling trok door haar heen.


    Het intieme moment werd verbroken toen de telefoon op het bureau zoemde.


    Danny drukte op de verlichte knop en zette de luidspreker aan.


    ‘Er is een probleem opgetreden in Canada,’ zei Edwin.


    Ze luisterden allebei naar wat de politie op Prins Edwardeiland had aangetroffen. Vier dode lichamen bij de woning van een man genaamd Jamie Kelly, net buiten Charlottetown. Geen van de slachtoffers had een identiteitsbewijs bij zich.


    ‘Heb je nog iets gehoord van Cotton?’ vroeg ze.


    ‘Nee. Maar we weten tenminste dat hij niet stil heeft gezeten.’


    Inderdaad.


    ‘Hij zal wel bellen wanneer het nodig is,’ zei ze tegen Edwin. ‘Kun je de Canadezen zeggen dat ze niet tussenbeide moeten komen?’


    ‘Heb ik al gedaan.’


    ‘Hou me op de hoogte,’ zei Danny, waarna hij het gesprek beëindigde.


    Ze zag de bezorgdheid in zijn ogen.


    ‘Wat wilde je me laten zien?’ vroeg Stephanie.


    ‘Cotton meldde dat de archivaris, Belchenko, twee dingen zei voordat hij stierf. “Narrenmat” en “nulamendement”. Osin heeft beloofd uit te zoeken wat het eerste betekent. Het tweede kunnen we echter zelf afhandelen.’ Hij wees opnieuw naar de andere map. ‘Het staat allemaal daarin.’


    Ze keek naar de map op het bureau.


    ‘Het zijn kopieën van documenten die Edwin in een oud geheim CIA-dossier heeft gevonden. Het woord “nulamendement” leidde ons er regelrecht naartoe. Blijkbaar hebben we in Langley nu alles digitaal geïndexeerd, een hele vooruitgang. De mensen daar vertelden me dat ze die Sovjet-term niet meer hadden gehoord sinds de jaren tachtig. Neem het dossier mee naar boven en lees het. Kruip daarna een poosje onder de wol. Kies elke slaapkamer die je maar wilt.’


    ‘Ook die van jou?’


    Hij grijnsde. ‘Zoals je zegt, niet totdat ik vrijgezel ben.’


    Ze pakte het dossier. Een paar uurtjes slapen zou geweldig zijn. Maar ze was verdomd nieuwsgierig naar wat er gaande was.


    ‘We zullen het nader bespreken tijdens het ontbijt,’ zei Danny.


    Ze liep naar de deur.


    ‘De Sovjets mochten het dan het nulamendement noemen,’ zei hij tegen haar. ‘Wij noemen het gewoon het twintigste amendement op de grondwet.’


    Cassiopeia hield de kijker voor haar ogen en kon de weg voor haar duidelijk zien op de grijsachtige beelden. Nachtzichttechnologie was sterk verbeterd sinds het alles-is-groen-stadium. Het zicht door de lenzen was zelfs zo helder als op een schemerige zomeravond. Ze had hun route gevolgd op haar smartphone en merkte dat het Canadese grondgebied langzaam opraakte, de grens met Maine lag op minder dan tachtig kilometer.


    ‘Zou hij de grens overgaan naar de Verenigde Staten?’ vroeg ze.


    ‘Kelly kan dat rustig doen. Edwin vertelde me dat hij een Amerikaans paspoort heeft. Maar Zorin? Echt niet. Hij is met een parachute geland. Als hij geen vals identiteitsbewijs heeft meegenomen, moet hij een visum hebben om op een Russisch paspoort binnen te komen. Ik betwijfel of hij zelfs een paspoort heeft. Maar daar zal hij zich niet door laten weerhouden.’


    Ze waren ruim op afstand gebleven, soms te ruim, maar de auto voor hen was gelukkig nergens afgeslagen.


    ‘We komen zo bij het plaatsje Digdeguash,’ zei ze, kijkend naar de kaart op haar telefoon.


    Cotton was er goed in geslaagd om de weinige auto’s die ze tegenkwamen als dekking te gebruiken. Ze keek op haar horloge. Bijna 03.00 uur.


    ‘Hij gaat niet de grens over rijden,’ herhaalde Cotton.


    Dat leek haar ook niet, dus verschoof ze met haar vinger de kaart op het telefoonscherm, eerst naar het noorden en het zuiden, toen naar oost en west. ‘We zitten straks pal ten noorden van Maine, net aan de overkant van de Passamaquoddybaai, misschien zo’n dertig kilometer breed.’


    ‘Zo gaat hij het doen,’ zei Cotton. ‘Over het water.’


    47


    Zorin had Kelly niet verder ondervraagd over wat de man had ontdekt. Elke locatie voor een ontploffing was betekenisloos, tenzij de nucleaire wapens het hadden overleefd.


    Dat was zijn eerste prioriteit.


    Ze hadden een tijdje zwijgend gereden en waren de stad Saint John gepasseerd, waarna ze zuidwaarts aanhielden op de vierbaansweg totdat die versmalde tot twee rijstroken, evenwijdig aan de kust. Zijn bestuurder leek exact te weten waar hij naartoe ging.


    Ze reden een stille gemeenschap binnen die in slaap lag verzonken. Kelly stopte bij een kruispunt en sloeg toen een nieuwe donkere weg in.


    ‘Net voor ons ligt een lieflijk dorpje, Saint Andrews by-the-Sea,’ zei Kelly. ‘Ik heb het vaak bezocht. Er wonen maar een paar duizend mensen, en Maine ligt net aan de overkant van de rivier de Saint Croix. Ik hou van zeilen, moet je weten, en je kunt er boten huren. Op dit nachtelijk uur kunnen we er een stelen en allang wegwezen voordat iemand het merkt. We zullen de rivier mijden en de baai oversteken naar Eastport, in Maine. Het is niet ver, vijftig kilometer of zo. We kunnen daar gemakkelijk de Verenigde Staten binnenglippen.’


    Zorin moest erop vertrouwen dat deze man wist wat hij deed.


    ‘Ik was hier afgelopen zomer. Walvisexcursies zijn big business in Saint Andrews. Ik ben dol op het plaatsje. Het is gesticht door Britse loyalisten die na de Onafhankelijkheidsoorlog de koloniën ontvluchtten omdat ze niets ophadden met het nieuwe Amerika. Het zal in deze frisse bries een koud zeiltochtje worden, maar het is de slimste route.’


    ‘Waarom de baai op gaan en niet gewoon de rivier oversteken? Je zei dat de grens nog geen drie kilometer die kant op ligt.’


    ‘Er wordt dag en nacht gepatrouilleerd op de rivier. De eenvoudigste manier om Amerika binnen te komen is met een bootje over de baai, door de voordeur. Ik heb deze route lang geleden gepland voor noodsituaties, hoewel ik niet had gedacht hem ooit te moeten gebruiken.’


    Een welkomstbord gaf aan dat ze Saint Andrews betraden. Andere borden wezen de weg naar een aquarium en een natuurcentrum.


    ‘Hotel Algonquin is heel charmant,’ zei Kelly. ‘Oude Wereld-stijl. Het ligt op een heuvel in die richting, maar de jachthavens zijn deze kant op.’


    Ze reden door een piepklein centrum met gepotdekselde panden in allerlei kleuren. Merendeels winkels, café-restaurants en kunstgaleries. Een verlichte Canadese vlag wapperde hoog boven een van de gebouwen. Kelly parkeerde aan de waterkant en ze verlieten snel de auto, elk met hun bagage. De nachtlucht voelde vinnig koud en de vochtige kilte verstrakte zijn gezicht zoals in Siberië. Er was niemand in de buurt, de hele omgeving was stil, afgezien van het zachte geklots van water op de nabijgelegen oever.


    Ze liepen over een steiger die zich uitstrekte in de baai, aan weerszijden waarvan boten waren vastgebonden. Kelly leek in twijfel te staan welke boot ze zouden nemen en koos uiteindelijk een eenmaster van circa zes meter lang.


    ‘Maak de lijnen los,’ zei Kelly terwijl hij aan dek sprong. ‘We drijven eerst langs de steiger en daarna hijsen we het zeil. Kun je een beetje zeilen?’


    ‘Totaal niet,’ antwoordde hij.


    ‘Dan heb je geluk dat ik een goede matroos ben.’


    Zorin maakte de lijnen los en sprong toen in de boot. Eerlijk gezegd had hij een hekel aan water, maar hij zag de wijsheid in van Kelly’s voorstel. De boot begon meteen bij de steiger weg te drijven en het getijde liet hen richting de baai glijden. Kelly was druk doende het hoofdzeil vrij te maken en werkte met de giek om de stevige noordenwind te vangen. De smalle inham voor hen was naar schatting een paar kilometer lang, met op beide oevers bebossing tot aan het water.


    Wat had Kelly ook alweer gezegd? Vijftig kilometer naar de overkant?


    Dat zou hij wel kunnen volhouden.


    Hij keek op zijn horloge.


    Bijna 04.00 uur.


    Nog drieëndertig uur te gaan.


    Malone was getuige van de diefstal van de eenmaster en zag Zorin en Kelly momenteel wegdrijven van de kust. Ze waren een aantal minuten na hen het plaatsje binnengereden en ruim voor de waterkant gestopt om in het duister verborgen te blijven. Hij liet de nachtkijker zakken en gaf hem aan Cassiopeia. Ze stonden vierhonderd meter vanaf het water, te midden van de paar gebouwen die samen de hoofdstraat vormden.


    ‘We kunnen ze niet volgen,’ zei Cassiopeia, terwijl ze door de kijker de zwarte waterspiegel bestudeerde. ‘Ik zie nergens een andere boot varen in dit koude weer.’


    ‘Mag ik je telefoon lenen?’


    Ze overhandigde het toestel en hij belde opnieuw het Witte Huis, hetzelfde nummer dat hij eerder had gebruikt om een deel van zijn bevindingen te rapporteren. Edwin Davis nam op.


    Malone vertelde de stafchef wat er gaande was en vroeg: ‘Ik neem aan dat we hier over drones kunnen beschikken?’


    ‘Moet ik navragen, blijf even hangen.’


    Twee minuten later klonk Edwins stem weer door de lijn: ‘Absoluut. De Canadezen zijn er niet echt blij mee, maar we hebben die bevoegdheid. Ik heb het bevel gegeven een drone te laten opstijgen. Hoort over een klein halfuur boven jullie locatie te arriveren.’


    Hij wierp een blik naar Cassiopeia, die de andere kant van het gesprek kon horen, ook al stond de telefoon niet op de speaker.


    Ze knikte en zei: ‘We kunnen tot die tijd visueel contact houden, maar veel langer gaat niet lukken. Hij vaart naar het zuidoosten, richting Maine.’


    ‘Gehoord?’ vroeg hij aan Edwin.


    ‘We zullen ze de hele tocht in de gaten houden. Wat gaan jullie doen?’


    ‘Wachten tot je terugbelt om te melden dat je ze in beeld hebt. Daarna zullen we omrijden met de auto en zakken we aan de Maine-kant van de grens af naar het zuiden. Zo kunnen we in de buurt komen van waar ze dan ook mogen afmeren. Laten we ervoor zorgen dat niemand hen lastigvalt. Geen grenspolitie.’


    ‘Naar mij is verteld gaat het er daar niet streng aan toe,’ zei Davis. ‘Wie vanuit Canada het land binnenkomt is vooral een kwestie van vertrouwen. Het erewoordsysteem.’


    ‘Veilige grenzen noemen ze dat. Laat me niet lachen.’


    ‘Als het Amerikaanse volk het eens wist. We patrouilleren in elk geval met drones.’


    ‘We hebben ze tot hier weten te volgen. Zorg gewoon dat je ze niet kwijtraakt.’


    ‘Gaat niet gebeuren.’


    Hij beëindigde het gesprek.


    Cassiopeia bleef aandachtig kijken naar de verafgelegen baai.


    Hij stond naast haar in de kou. ‘Gelukkig hebben we de mazzel dat die twee al een poosje achterlopen op spionagegebied. In hun tijd waren er geen drones met hogeresolutiecamera’s.’


    Ze bracht de nachtkijker omlaag. ‘Wat is hier het eindspel, denk je?’


    Hij had werkelijk geen idee.


    ‘Laten we hopen dat Stephanie dat voor ons uitzoekt.’


    48


    Sinds het opstellen van de Amerikaanse grondwet in 1787 is de opvolgingsprocedure voor het presidentschap van de Verenigde Staten een netelig onderwerp gebleken. Artikel II, paragraaf 1, clausule 5 schrijft voor dat alleen een geboren Amerikaans staatsburger, die minstens vijfendertig jaar oud moet zijn en veertien jaar woonachtig in de Verenigde Staten, tot president kan worden gekozen. In het geval dat een president wordt afgezet, komt te overlijden, aftreedt of niet in staat is de presidentiële taken te vervullen, verwijst artikel II, paragraaf 1, clausule 6 naar de vicepresident als de eerste in de lijn van opvolging.


    Zeven Amerikaanse presidenten zijn tijdens hun regeerperiode overleden en de vicepresident legde telkens de eed af om de resterende termijn van die president uit te dienen. Of die vicepresident werkelijk de president werd, of slechts waarnemend president, is lang onderwerp geweest van staatsrechtelijke discussie. Niemand wist het zeker. De kwestie werd in 1967 uiteindelijk beslist met de ratificatie van het 25e amendement, dat artikel II, paragraaf 1, clausule 6 nader toelicht en de vicepresident aanstelt tot de werkelijke president indien de president overlijdt, aftreedt of uit het ambt wordt verwijderd. Datzelfde amendement stelde ook de voorwaarde dat de opengevallen positie van vicepresident moet worden opgevuld door de president met goedkeuring van het Congres. Eerder, wanneer een vicepresident de president opvolgde (of het ambt anderszins verliet), bleef de functie vrij tot aan de volgende presidentsverkiezingen. In 1974 was Gerald Ford de eerste die op grond van het 25e amendement vicepresident werd en uiteindelijk president. Dit is allemaal goed verankerd in de Amerikaanse wetgeving, en de verwarring die ooit bestond rondom het verheffen van een vicepresident tot het presidentschap is merendeels verdwenen.


    Maar hoe zit het met andere opvolgers wanneer er geen vicepresident beschikbaar is?


    Het twintigste amendement behandelt deze eventualiteit. Het bespreekt ook opvolgingsproblemen die zich voordoen vóórdat een president en vicepresident zijn ingezworen.


    Hier is de relevante passage:


    De termijn van de president en vicepresident eindigt om twaalf uur ’s middags op de twintigste dag van januari. Als op het vastgestelde tijdstip voor het begin van de presidentstermijn de nieuwgekozen president is overleden, wordt de nieuwgekozen vicepresident de president. Als er voor het tijdstip waarop de termijn begint geen president is gekozen, of als de nieuwgekozen president niet aan de wettelijke eisen voldoet, zal de nieuwgekozen vicepresident het presidentschap waarnemen tot er een geschikte president zal zijn; en in het geval dat een nieuwgekozen president noch een nieuwgekozen vicepresident voldoet, mag het Congres bij wet beslissen wie er dan als president zal optreden, of de manier bepalen waarop een vervanger zal worden gekozen, en een dergelijk persoon zal dienovereenkomstig handelen tot er een geschikte president of vicepresident zal zijn.


    Ten eerste, dit grondwettelijk amendement maakt duidelijk dat de termijn van een president eindigt op 20 januari om precies twaalf uur ’s middags, wat logischerwijs zou betekenen dat de termijn van de volgende president gelijktijdig aanvangt. Ten tweede, als de nieuwgekozen president overlijdt voordat de termijn begint wordt de nieuwgekozen vicepresident op 20 januari als president beëdigd om de volle termijn uit te dienen. Ten derde, als er op 20 januari geen president is gekozen, of de nieuwgekozen president niet aan de eisen voor het ambt voldoet, fungeert de vicepresident als president totdat er een president is gekozen of de nieuwgekozen president geschikt wordt bevonden. Ten slotte, het Congres kan bij wet beslissen wat er moet gebeuren bij gevallen waarin een nieuwe president noch een nieuwe vicepresident beschikbaar of gerechtigd is om het ambt te bekleden.


    De laatstgenoemde mogelijkheid werd door het Congres toegelicht in de Presidential Succession Act van 1947, waarin de lijn van opvolging staat beschreven voor gevallen waarbij er geen president of vicepresident is, hetzij voor of na de beëdiging. De eerste vervanger is de voorzitter van het Huis van Afgevaardigden en daarna de president pro tempore van de Senaat. Hierna komen de verschillende kabinetsleden in een vaste volgorde, te beginnen met de minister van Buitenlandse Zaken, daarna Financiën, Defensie, Justitie, en zo gaat men het rijtje af, eindigend met de minister van Veteranenzaken als zestiende in de lijn van opvolging.


    Teneinde in aanmerking te komen moet de minister voldoen aan de grondwettelijke vereisten voor het presidentschap en benoemd zijn door en met het advies en de goedkeuring van de Senaat. Na het afleggen van de eed wordt de minister automatisch ontheven van zijn of haar kabinetspost om de president te worden voor de resterende termijn, of totdat een persoon hoger in de lijn van opvolging beschikbaar komt. Deze wet is nooit in praktijk gebracht, maar er bestaan onbeantwoorde juridische vragen omtrent de grondwettigheid ervan.


    Allereerst, lees de exacte bewoordingen van de wet zelf. Paragraaf (a)(1) bepaalt:


    Als er door overlijden, aftreden, verwijdering uit het ambt, onvermogen of wettelijke onbevoegdheid noch een president noch een vicepresident is om de macht en taken van het presidentschap te beoefenen, zal de voorzitter van het Huis van Afgevaardigden, na diens aftreden als voorzitter en afgevaardigde in het Congres, als president dienen.


    Om te beginnen moeten we ons afvragen: mag een lid van het Congres eigenlijk wel een plaats krijgen in de lijn van opvolging? Artikel II, paragraaf 1, clausule 6 van de grondwet stelt specifiek dat alleen een ‘minister’ van de Verenigde Staten als presidentiële opvolger kan worden aangewezen. Vrijwel elke rechtsgeleerde die deze kwestie heeft bestudeerd – onder wie James Madison, een van de Founding Fathers – kwam tot de conclusie dat een dergelijke term alle leden van het Congres uitsluit. Dit wordt onderbouwd door artikel I, paragraaf 6, clausule 2 (de onverenigbaarheidsclausule), die verklaart:


    Geen Amerikaanse senator of afgevaardigde kan, gedurende de tijd waarvoor hij is gekozen, aangesteld worden voor enig openbaar ambt van de Verenigde Staten, dat tijdens die periode werd gecreëerd of waarvan de honoraria werden verhoogd; en geen persoon die een regeringsambt van de Verenigde Staten bekleedt kan gedurende zijn ambtsuitoefening lid zijn van een van beide Huizen.


    In het Amerikaans staatssysteem moeten de wetgevende en uitvoerende macht gescheiden blijven. De Succession Act van 1947 voorziet hierin met de vereiste dat de voorzitter van het Huis en/of de president pro tempore van de Senaat eerst zijn positie in het Congres moet neerleggen alvorens beëdigd te worden als president. Maar hoe kan een van beiden dan in aanmerking komen voor het presidentschap, want eenmaal afgetreden zijn ze geen voorzitter of president pro tempore meer, en derhalve niet gerechtigd om president te worden.


    Wanneer een kabinetsminister de president opvolgt, bepaalt subparagraaf (d)(3) van de wet specifiek:


    Het afleggen van de presidentiële eed door een [minister] wordt opgevat als diens ontslag uit het ambt op grond waarvan hij bevoegd is om als president op te treden.


    Een dergelijke bepaling ontbreekt in de subparagraaf die voorziet in de opvolging door een voorzitter van het Huis of een president pro tempore van de Senaat.


    Er zijn ook juridische onduidelijkheden betreffende de kabinetsleden in de lijn van opvolging. De wet uit 1947 stelt nadrukkelijk dat elke minister die de president opvolgt fungeert als ‘waarnemend president’ tot een nieuwe voorzitter van het Huis of nieuwe president pro tempore van de Senaat is gekozen, die vervolgens de minister vervangt als waarnemend president. Amerikaanse juristen noemen dit bumping, een plaatsvervanging wegens overtolligheid, maar deze wettekst is strijdig met artikel II, paragraaf 1, clausule 6 van de grondwet, waarin staat dat als een Amerikaanse minister het presidentschap op zich neemt, ‘deze minister dienovereenkomstig zal handelen tot de belemmering [van de president] is weggenomen of er een president zal zijn gekozen’.


    Deskundigen zijn het erover eens dat de grondwet niet toestaat dat de ene waarnemend president wegens overtolligheid wordt vervangen door een andere; wat ergens logisch is, want met zo’n verbod wordt de verwarring voorkomen die ongetwijfeld zou ontstaan als het Amerikaans presidentschap in zo’n korte periode op meerdere mensen zou worden overgedragen. Het voorkomt ook dat het Congres invloed kan uitoefenen op de uitvoerende macht (een inbreuk op de scheiding der machten) door te dreigen een waarnemend president te vervangen met een nieuwgekozen voorzitter van het Huis.


    Kortom, de Presidential Succession Act van 1947 is gebrekkige wetgeving. Het is ‘wachten op ongelukken’ zoals één iemand opmerkt. Als de bepalingen van de wet ooit zouden worden toegepast, zullen ze niets anders voortbrengen dan rechtsgeschillen. In het bijgevoegde aanhangsel staat een lange lijst met juridische beschouwingen uit vakbladen en andere wetenschappelijke artikelen (van 1947 tot op heden) die tot dezelfde conclusie zijn gekomen. Desondanks heeft het Amerikaans Congres geen poging ondernomen om deze onvolkomenheden te herstellen.


    Bedenk dus het volgende: als een president in het ambt overlijdt, stelt het vijfentwintigste amendement duidelijk dat de vicepresident de president wordt en de resterende termijn uitdient. Als een vicepresident in het ambt overlijdt, moeten de president en het Congres volgens datzelfde amendement een vervanger aanwijzen, die de resterende termijn uitdient. Als de nieuwgekozen president voor het afleggen van de eed komt te overlijden, bepaalt het twintigste amendement dat de nieuwgekozen vicepresident de president wordt.


    Maar wat gebeurt er als op 20 januari de nieuwgekozen president én de nieuwgekozen vicepresident overlijden voor twaalf uur ’s middags?


    Het twintigste amendement zwijgt over die mogelijkheid en machtigde het Congres om een oplossing te verschaffen, resulterend in de Presidential Succession Act van 1947. Maar die wet zou niets oplossen met betrekking tot dat rampzalige scenario. In plaats daarvan zou de wet, in haar huidige vorm, de Verenigde Staten in een politieke en juridische chaos storten.


    Stephanie had het memorandum nu voor de tweede keer gelezen.


    Een andere bladzijde in het dossier vermeldde dat het document op 9 april 1982 was onderschept als onderdeel van een archief van een Sovjet-spion die in West-Duitsland was gepakt. Het was onbekend wie het memo had geschreven, maar de KGB had duidelijk een hoop moeite gedaan om alles te weten te komen over de Presidential Succession Act van 1947, een betrekkelijk obscuur aspect van de Amerikaanse wetgeving.


    Ze lag behaaglijk in een bescheiden slaapkamer met twee queensize bedden, op de tweede verdieping van het Witte Huis, met daartussen een mahonie tafel waarop een lamp brandde. Danny lag een verdieping lager in de grote suite. Ze had geprobeerd te slapen maar toen dat niet lukte, besloot ze het memo nog een keer te lezen. Ze beschouwde zichzelf als een kenner van de grondwet, en was zich bewust van sommige tekortkomingen in het twintigste amendement, maar de gebreken in de opvolgingswet van 1947 verbaasden haar, net als de schijnbare onverschilligheid van het Congres om daar verandering in te brengen.


    Al kon ze die aarzeling begrijpen.


    Hoe groot was de kans dat de wet ooit een rol zou spelen?


    Er waren slechts twee momenten waarop de Amerikaanse regering voltallig bijeenkwam op dezelfde locatie. Het ene was de jaarlijkse toespraak van de president, de State of the Union, elke januari in het Huis van Afgevaardigden op Capitol Hill. Het andere was de inauguratie van een president. Bij beide gelegenheden waren alle kopstukken aanwezig.


    Eén uitgezonderd.


    De aangewezen overlevende, meestal een lid van het kabinet.


    Voor aanvang van de plechtigheid werd deze persoon in het geheim gekozen door de stafchef van het Witte Huis en daarna verborgen op een afgelegen, onbekende locatie met presidentiële beveiliging en transportmiddelen. Een assistent droeg zelfs een ‘nucleaire aktetas’ bij zich, waarmee de overlevende het bevel kon geven voor een tegenaanval. Mocht er zich een complete ramp voltrekken, dan zou deze persoon – dankzij de Succession Act van 1947 – de waarnemend president worden. Al deze voorzorgsmaatregelen gingen er echter van uit dat er geen politieke of wettelijke bezwaren bestonden tegen een dergelijke machtsoverdracht.


    Maar dat was mogelijk niet het geval.


    Sterker nog, die hele opvolgingswet van 1947 leek nu verdacht.


    Maar wat had dat te maken met Aleksandr Zorin en de vermiste Russische kernwapens? Was Zorin op de hoogte van deze informatie en plande hij een aanval op de inhuldigingsceremonie? Dat leek de meest voor de hand liggende conclusie, gezien wat Malone over Zorin en het nulamendement had gemeld. Zeker was dat de volledige regering, behalve de aangewezen overlevende, op maandag bijeenkwam aan de westkant van het Capitool om te zien hoe Warner Fox aan zijn termijn begon.


    Maar wat zou Zorin met zo’n roekeloze daad willen bereiken? ‘Zijn naam is Aleksandr Zorin en hij wil wraak.’ Dat had Osin haar verteld.


    En dan was er nog het woord dat de archivaris aan Cotton had meegegeven.


    Narrenmat.


    Danny had gezegd dat hij wachtte op Osin om dat op te helderen.


    Maar ze wist misschien een snellere manier om die informatie te achterhalen.


    49


    Zorin staarde over het water naar Eastport, Maine. Hij en Kelly hadden er iets minder dan twee uur over gedaan om vanaf de Canadese kant van de baai naar hier te zeilen. Ze hadden het zeil eindelijk gestreken en lagen voor anker op zo’n halve kilometer voor de kust. De hut benedendeks was voorzien van twee kooien, wat reserve-uitrusting en reddingsvesten. Ze zaten ineengedoken binnen, met de gordijnen dicht voor de patrijspoorten. Erlangs turend zag hij een steiger en een jachthaven, die de ligplaats vormde voor verscheidene boten. Eastport leek een schilderachtig plaatsje en mocht zich, zoals Kelly had uitgelegd, de meest oostelijke stad van de Verenigde Staten noemen.


    ‘Dit is een officiële grensovergang,’ zei Kelly. ‘Een veerboot vaart vanaf hier naar Deer Island in New Brunswick, maar alleen ’s zomers. In dit jaargetijde kun je zonder veel formaliteiten het land in en uit.’


    ‘We mogen niet aangehouden worden.’


    ‘Maak je geen zorgen. Ik heb deze route eerder geprobeerd. Wat leerden we vroeger, Aleksandr? Wees voorbereid of sterf.’


    Hij klom omhoog naar het smalle achterdek en luisterde naar het verre geruis van kleine brandingsgolven, spattend tegen de rotsige kust. Hier op het water, waar de wind vrij spel had, sneed de noorderbries door hem heen. Zoals op een andere koude dag, lang geleden op het schiereiland Kamtsjatka, toen zes opiumverslaafde soldaten een Toepolev Tu-134, bestemd voor de Siberische olievelden, met geweld overmeesterden. Twee van de vierenzeventig passagiers werden doodgeschoten en het vliegtuig raakte beschadigd, zodat het tijdelijk niet naar het Westen kon worden gevlogen, want daar wilden de soldaten naartoe. Hij had die dag ongeveer een halve kilometer voor de kust gezeten, wachtend op een kans, terwijl een straffe noordpoolwind hem tot op het bot verkilde. Uiteindelijk waren hij en drie anderen van zijn spetsnazeenheid aan land geslopen om het toestel te bestormen, waarbij alle zes de kapers om het leven kwamen.


    Hij was goed geweest in zijn werk.


    Gerespecteerd.


    Gevreesd.


    En ervoor beloond.


    Elke dag hadden ongemarkeerde bussen kriskras door Moskou gereden om KGB-medewerkers gratis te vervoeren. Hij noch enige andere inlichtingenofficier was ooit getroffen door de schaarste in levensmiddelen en goederen. De KGB-supermarkten bleven bevoorraad met zalm, worst, kaas, brood, zelfs kaviaar. Westerse kleding was gemakkelijk te verkrijgen. Er waren sportscholen, sauna’s, zwem- en tennisbanen. Een eigen medische staf werkte de klok rond. Een moderne kliniek had tandartsen in dienst. Er konden zelfs masseuses worden ingehuurd. Het hoofdkwartier van het Eerste Directoraat, net buiten Moskou, was nog beter beveiligd dan het Kremlin. En wat een paleis! De bouwmaterialen waren geïmporteerd uit Japan en Europa, terwijl de Finnen al het binnenmeubilair leverden. Het boezemde ontzag in waar je ook stond of ging. De marmeren gevel fonkelde in de zon en de houten vloeren blonken als spiegels. Er waren kosten noch moeite gespaard. Het hele hoofdkwartier was ontworpen om iedereen die er werkte eraan te herinneren dat ze speciaal waren.


    Alleen het beste was goed genoeg voor de besten.


    Officieren zoals Zorin, werkzaam op de afdeling Noord-Amerika, hadden het hoogst in aanzien gestaan.


    En toen verdween het allemaal.


    ‘Heb je ooit gezien wat er met de Bossen is gebeurd?’ vroeg hij. Zo luidde de oude bijnaam voor het hoofdkwartier van het Eerste Directoraat.


    Kelly schudde zijn hoofd. ‘Na die avond met Andropov ben ik nooit terug geweest. Nooit de kans voor gekregen.’


    ‘Wees blij. Je zou je kapot hebben geschaamd. Ik ging erheen in 1994. Het gebouw was afgebrokkeld, de verf bladderde in korsten van de muren, het interieur oogde smerig, en het meeste personeel was tegen de middag dronken. Dat Finse meubilair dat we zo bewonderden was hetzij verdwenen of vernield. Op de toiletten lagen tientallen drankflessen. Alles stonk naar alcohol en tabak. Nergens toiletrollen of papieren handdoekjes te bekennen. Die werden net zo snel gestolen als ze werden neergelegd. Je moest je reet afvegen met oude kranten. Ze hebben dat gebouw, net als ons, laten verkommeren.’


    Zorin werd misselijk als hij eraan dacht. Intelligente, loyale, zelfverzekerde mannen waren finaal in tweeën geknakt. Maar hij moest dat nimmer vergeten. Haat vormde een krachtige brandstof die zijn oude emoties aanwakkerde. Zijn buitenlandse verblijf als KGB-officier had hem geleerd dat alles tijdelijk was, en hij had destijds zijn geest getraind om op te gaan in het surrealisme van het Westen. Moskou bleef echter altijd zijn thuis, vertrouwd en comfortabel, maar toen die wereld ophield te bestaan, had hij alle logica en rede verloren.


    Hij had zich echt verlaten en alleen gevoeld.


    ‘Ik zou haast willen dat ik jou was geweest,’ zei hij. ‘Jij hoefde de teloorgang niet aan den lijve te ondervinden omdat je hier woonde.’


    ‘Maar ik ben nooit vergeten dat ik KGB-officier was. Niet één keer. En Andropov had me persoonlijk op een missie gestuurd. Dat was belangrijk voor me, Aleksandr.’


    Hetzelfde gold voor hem.


    Hij luisterde naar het petsende water tegen de romp. De zalmkleurige hemel in het oosten kondigde de zonsopgang aan. De wind was niet in kracht afgenomen en het water bewoog als een rimpelend vel aluminiumfolie. Kelly haalde een landkaart en een zaklantaarn uit zijn tas, waarna hij het stuk papier openvouwde en op het dek uitspreidde. Zorin zag het oostelijke deel van de Verenigde Staten, van Maine tot aan Florida.


    ‘Wij zijn hier,’ zei Kelly. Hij wees met de lichtstraal naar de noordoostpunt van Maine. ‘We rijden westwaarts naar Bangor en nemen Interstate 95 in zuidelijke richting. Eenmaal op die snelweg kunnen we rap kilometers maken. Als het een beetje meezit, zijn we vanavond waar we moeten zijn.’


    ‘Je gaat zeker niet in details treden?’


    ‘Laten we maar gewoon samen op ontdekking uitgaan, één stap tegelijk.’


    Hij verkeerde niet in de positie om tegen te sputteren, dus hield hij wijselijk zijn mond. Kelly deed wat hij wilde, dus was er weinig reden tot klagen. Hij staarde over het dek naar de kustplaats. Een paar mensen liepen over de steiger bij de jachthaven. Koplampen passeerden op een weg langs de kust en draaiden vervolgens landinwaarts, waar ze aan weerskanten gebouwen beschenen.


    De Verenigde Staten van Amerika.


    Het was lang geleden dat hij daar voor het laatst was geweest.


    ‘Hoe komen we op die verkeerswegen naar het zuiden?’ vroeg hij. ‘Een auto stelen zou lastig kunnen worden.’


    ‘Daarom doen we het op de eenvoudige manier. We huren een auto. Ik ben een Amerikaans staatsburger met een Canadees rijbewijs. Moet geen probleem zijn. Weet iemand in Amerika dat je hier bent?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet dat ik weet. Moskou houdt ons blijkbaar in de gaten, maar ze hebben geen idee waar we nu zijn.’


    Zijn gedachten dwaalden af naar Anya. Hoe zou het met haar gaan? Hij droeg nog steeds het wegwerpmobieltje, hetzelfde model als hij voor haar had gekocht, en zou vanavond proberen contact op te nemen.


    ‘En de SVR?’ vroeg Kelly. ‘Ze wisten kennelijk dat je naar mij toe kwam.’


    Wat bij hem opnieuw twijfel zaaide over Belchenko. Had de archivaris tegen Moskou herhaald wat hij in de zwarte banja had gezegd? ‘Je hebt gelijk. Ze wisten het.’


    ‘Waarom hebben ze dan niet eerder van zich laten horen?’ vroeg Kelly.


    ‘Omdat daar geen reden voor was, of misschien wisten ze tot nu toe niet alles.’


    ‘Zijn ze op de hoogte van Narrenmat?’


    ‘Dat sluit ik niet uit. Als ik die oude dossiers kan vinden, kunnen zij het ook. En andere archivarissen zouden ook kunnen weten wat mij is verteld. Maar je zei dat je het succes van je missie nooit hebt gerapporteerd. Aan niemand. Was dat waar?’


    Kelly knikte.


    Hij kon nog altijd niet geloven dat Belchenko had gepraat. ‘Het kan niet anders of ze tasten in het duister. Ze hopen wellicht dat jij en ik hen naar de wapenopslag leiden.’


    Hij wierp weer een blik over het water. Eastport had iets sombers en mysterieus – uitnodigend, sereen, maar onheilspellend.


    En dat gaf hem te denken.


    Was de SVR hier aanwezig?


    Wachtend op hen?


    Malone minderde snelheid toen hij en Cassiopeia Eastport binnenreden. Het plaatsje lag op Moose Island in Maine en had een oeververbinding met het vasteland. Ze hadden vanaf Saint Andrews het zeilbootje zien deinen op de golven, zacht voortgestuwd door de wind, terwijl het door de druk op het zeil licht hellend door het water kliefde. Zodra het vaartuig uit het zicht was verdwenen hadden ze de Canadese kant van de baai verlaten om naar het zuiden te rijden. Na het passeren van een grenspost waren ze via U.S. Route 1 de Verenigde Staten binnengekomen, waarna ze langs de rivier de Saint Croix verder naar het zuiden waren afgedaald. Cassiopeia’s smartphone had aangegeven dat ze richting Eastport moesten voor het verst mogelijke punt in het oosten.


    Toen hadden ze een meevaller gekregen.


    De drone die de zeilboot onder surveillance had gehouden onthulde dat de boot nu onder in de baai voor anker lag, net voor de kust van Eastport.


    Al met al hadden ze weinig achterstand opgelopen.


    Het centrum van Eastport was klein en eclectisch. Langs de hoofdstraat stonden hoekige houten gebouwen, sommige met zwart ijzeren traliewerk en sierlijke roosters. Aan een met een adelaar bekroonde mast wapperde een Amerikaanse vlag strak in de koude wind. Het plaatsje leek het perfecte oord voor een weekendje weg, met Portland op minder dan vierhonderd kilometer in het zuiden. Edwin Davis had zojuist gemeld dat alles rustig was op de boot en dat de twee opvarenden nog altijd aan boord waren.


    ‘Hoe gaan ze het land binnenkomen?’ vroeg Cassiopeia.


    ‘Geloof het of niet, maar rond deze tijd van het jaar geldt hier het erecodesysteem. Ergens aan het eind van de haven zal wel een grenshokje met een videotelefoon zijn neergezet. Daar moet je gaan staan zodat de controleurs je op beeld kunnen zien. Daarna bel je met de telefoon en stellen ze je een aantal vragen. Als het allemaal in orde lijkt, krijg je toestemming om het land binnen te komen, zo niet, dan hoor je terug te gaan naar waar je vandaan kwam. De grenscontroleurs vertrouwen erop dat de lokale bevolking de boel in de gaten houdt en eventuele problemen meldt.’


    ‘Je neemt me in de maling, hè?’


    ‘Ik heb op andere plaatsen zelf een paar keer voor zo’n ding gestaan. Een grens bewaken van bijna negenduizend kilometer valt niet mee en kost bakken met geld. Kelly zal wel weten dat er hier op de grens met Canada nauwelijks wordt gecontroleerd. Hij kwam immers regelrecht naar Eastport.’


    Hij bracht de auto tot stilstand voor een bed and breakfast. ‘Zorin kent mij van gezicht, dus kan ik me niet vertonen. Maar jij bent een ander verhaal. We zullen het kijken overlaten aan de drone, totdat de persoonlijke aanpak is vereist. En daarmee bedoel ik jou.’


    Ze salueerde spottend naar hem. ‘Ja, kapitein. Tot uw dienst.’


    Hij glimlachte. ‘Ik heb die brutale houding gemist.’


    ‘Gelukkig maar.’


    Haar smartphone zoemde.


    Ze zette het gesprek op de luidspreker.


    ‘Ze verlaten de boot in een reddingsvlot,’ zei Edwin Davis.


    ‘Is alles duidelijk? Als iemand iets verdachts meldt, houdt de grenswacht het stil.’


    ‘Allemaal geregeld. Niemand zal ze een strobreed in de weg leggen. Ik hoorde wel dat er overal in de haven verborgen camera’s hangen. Vanwege de drukte in de zomermaanden.’


    ‘Heb je al iets ontdekt over Narrenmat of het nulamendement?’


    ‘O, zeker, en je gaat het geen van beide leuk vinden.’


    50


    Washington D.C.


    08.05 uur


    Stephanie verliet het Witte Huis en reed in een taxi terug naar het Mandarin Oriental, waar ze douchte, schone kleren aantrok en een hap eten naar binnen werkte. Ze had slechts een paar uur weten te slapen, het duizelde haar door wat ze had gelezen in het dossier dat Danny haar had gegeven.


    De Sovjet-Unie was zeer geïnteresseerd geweest in het twintigste amendement op de grondwet. Zozeer dat ze er zelfs een bijnaam voor hadden bedacht.


    Het nulamendement.


    Wat dat betekende had het oude memorandum niet uitgelegd, maar andere memo’s in het dossier vermeldden het feit dat het woord herhaaldelijk opdook in Russische communiqués uit eind jaren zeventig tot half jaren tachtig, allemaal direct gelinkt aan Joeri Andropov zelf.


    De verwijzingen stopten echter in 1984.


    Amerikaanse inlichtingendiensten hielden scherp bij wanneer onderwerpen opbloeiden en verwelkten, omdat het allebei op iets belangrijks kon duiden. Analisten zaten soms hun hele carrière te piekeren over waarom iets was begonnen, om daarna evenveel tijd te besteden aan de vraag waarom het kon zijn gestopt. De juiste koppeling maken tussen onderwerpen was de Heilige Graal van het inlichtingenwerk. In dit geval had Belchenko die samenhang aangereikt toen hij, met zijn laatste adem, ‘Narrenmat’ en ‘nulamendement’ fluisterde tegen Cotton.


    Stephanie moest meer te weten komen over Narrenmat, en ze wist precies aan wie ze dat moest vragen.


    Het huis van Kristina Cox keek uit op de Kathedraal van Sint-Pieter en Sint-Paulus in het bisdom Washington D.C. De meeste mensen noemden het de Nationale Kathedraal, zoals de meesten Kristina gewoon Kris noemden. Haar echtgenoot Glenn was een episcopaalse priester geweest, een boomlange man met een bulderende stem. Hij had de Kerk eenendertig jaar gediend en zich uiteindelijk opgewerkt tot bisschop van D.C., waar hij werkte vanuit de kathedraal. Maar op een noodlottige zondag was hij door een hartaanval dood achter de kansel neergevallen.


    Als dank voor zijn jarenlange dienst had de Episcopaalse Kerk een kleine woning geschonken aan Kris, waar ze haar hele leven mocht blijven. Het huisje met twee verdiepingen, op enige afstand van de straat, had een crèmekleurige gevel beheerst door hoge ramen, waarvan de symmetrie alleen werd ontsierd door een aircotoestel in het linkeronderraam. Niemand had het vreemd gevonden dat de vrouw van de bisschop ook een spion was geweest. Er was zelfs niemand die er ooit vragen over had gesteld, want ze hield haar beroepsmatige leven strikt gescheiden van haar privéleven. Dat was een van de eerste dingen die Stephanie van Kris Cox had geleerd, en ze had die regel maar één keer geschonden.


    Aan het eind van een kort pad naar de voordeur raapte Stephanie de krant van zaterdagochtend op. Een schouderhoge buxushaag schermde de kleine voortuin af van de straat. Ze had vanuit het hotel gebeld en wist dat Kris haar verwachtte. Haar geklop werd bijna meteen beantwoord door Kris, die haar in een badjas met een knuffel begroette. Het was maanden geleden dat Stephanie haar oude vriendin had bezocht, hoewel ze elkaar nu en dan spraken aan de telefoon. Kris was altijd slank, keurig en moederlijk geweest, met kort zilvergrijs haar en lichtblauwe ogen. Ze liep inmiddels tegen de tachtig en had bijna vijftig jaar voor de CIA gewerkt, aanvankelijk als analist maar gepensioneerd als onderdirecteur. Toen de Magellan Billet werd opgericht, was het Kris geweest die de richtlijnen had helpen opstellen, en het was Kris geweest die ervoor had gepleit dat de eenheid onafhankelijk van politieke invloeden zou opereren. Stephanie had haar hele loopbaan geprobeerd die mantra in ere te houden, maar op het laatst had de politiek in Washington haar inlichtingendienst de das omgedaan.


    ‘Vertel eens wat er is,’ zei Kris. ‘Ik zou je met alle plezier koffie aanbieden, maar ik weet dat je daar niet van houdt, en je bent niet gekomen om te drinken.’


    ‘Nee, dat klopt.’


    Ze namen plaats in de keuken en Stephanie vertelde alles wat er de afgelopen dagen was gebeurd, eindigend met: ‘Ik moet weten wat dat woord “Narrenmat” betekent.’


    Geen van beiden bleef stilstaan bij het feit dat ze was ontslagen. Zo ging het nu eenmaal in de politieke wereld die ze allebei kenden, en niemand begreep beter hoe het werkte dan Kris. No-nonsense. Kom ter zake. Klaar de klus. Drie dingen die ze enorm respecteerde aan deze vrouw, en drie dingen die ze als hoofd van de Magellan Billet elke dag in praktijk had gebracht. Helaas hadden die drie dingen, in combinatie met die irritante politici in D.C., haar uiteindelijk ook de kop gekost.


    ‘Ik herinner me Narrenmat. We dachten dat het een codenaam was voor een geheime Sovjet-inlichtingenoperatie, eentje waarbij Andropov mogelijk zelf was betrokken.’


    Van alle Sovjet-leiders kon Joeri Andropov, misschien de laatste der oude communisten, wel eens de gevaarlijkste voor Amerika zijn geweest. Sluw en behoedzaam als hij was, maakte hij zelden een misstap. Met een duidelijke hang naar de tijd van Lenin was Andropov ontzet geweest over de corruptie onder het bewind van Brezjnev. Stephanie herinnerde zich de onderzoeken en arrestaties die plaatsvonden nadat Andropov secretaris-generaal werd. Veel van Brezjnevs voormalige vertrouwelingen waren hun leven niet meer zeker.


    ‘Andropov was niet bepaald onze vriend,’ zei Kris. ‘Hij trachtte zich altijd voor te doen als een hervormer, maar hij was een communist van de harde lijn. Gelukkig diende hij maar kort als secretaris-generaal en was hij het merendeel van die tijd doodziek.’


    Het had Stephanie beter geleken om naar hier te komen dan te wachten tot Osin, Danny of Edwin haar nader inlichtte. Dat was de reden waarom ze vroeg uit het Witte Huis was vertrokken. Ze had besloten dat het nuttig kon zijn om de antwoorden op vragen te weten voordat ze die vragen ging stellen.


    ‘We schrijven 1983,’ vervolgde Kris. ‘Reagans populariteit nam een hoge vlucht, zoals je weet. Hij had ternauwernood een moordaanslag overleefd en trotseerde de Sovjet-Unie op elk front. Oost-Europa implodeerde, Polen explodeerde. Het IJzeren Gordijn begon uiteen te vallen. Brezjnev overleed in november 1982 en Andropov nam de macht over. Niemand vond dat een goed vooruitzicht. Hij had de Hongaarse Opstand in 1956 neergeslagen en de Praagse Lente in 1968. Als hoofd van de KGB legde hij dissidenten het zwijgen op en daarna pleitte hij voor een invasie van Afghanistan. Hij was echt een rotzak. De Sovjet-Unie zou onder hem niet veranderen, en de Koude Oorlog verhevigde toen hij secretaris-generaal werd. Dus besloten we onze inspanningen te verdubbelen en onze inlichtingenoperaties op te schalen. Ik bracht veel tijd door op Capitol Hill om bij het Congres te lobbyen voor meer geld. En toen, op zekere dag, lag Narrenmat op mijn bureau.’


    ‘Is het waar wat Osin mij vertelde? Waren er Russische wapenmagazijnen in Amerika?’


    ‘We konden dat nooit verifiëren, maar die spetsnazeenheden waren goed. De KGB was heel vernuftig. En de binnenlandse beveiliging was toen lang niet zo goed als tegenwoordig. Je kon dingen het land in smokkelen.’


    Ze luisterde terwijl Kris verder uitweidde over Andropov. ‘Hij had een hekel aan Reagan, en Reagan vond het lastig onderhandelen met Andropov. We hadden destijds een spion in het Kremlin. Een topagent. Informatie waar je mee thuis kon komen. Hij vertelde ons dat Andropov iets aan het voorbereiden was. Als Oost-Europa niet bedaarde, met name Polen, wilde Andropov ervoor zorgen dat er geen tweede termijn voor Reagan kwam. Om de waarheid te zeggen, de oude communist was bang voor die acteur.’


    Ze herinnerde zich de nervositeit op het ministerie van Buitenlandse Zaken toen bekend werd dat Andropov tot secretaris-generaal was benoemd. Minister George Shultz was niet gerust op wat er zou gebeuren, maar hij had de situatie kordaat aangepakt. Er veranderde niets betreffende Forward Pass. De hele operatie ging gewoon door. Johannes Paulus keerde in juni 1983 terug naar Polen voor een zevendaagse, opzienbarende triomftocht die elke dissident bezielde met nieuwe hoop en kracht. Stephanie had geholpen met de juiste timing van dat bezoek, bedoeld om openlijk weerstand te bieden tegen Andropov.


    ‘Gingen er geen alarmbellen rinkelen toen hij dreigde Reagans tweede termijn te voorkomen?’ vroeg ze.


    ‘De Sovjets bedreigden ons toen voortdurend met dat soort zaken. Niemand dacht dat de USSR een oorlog tegen ons wilde beginnen. Want als ze iets hadden gedaan, zou het daarop zijn uitgelopen. Ze konden die strijd onmogelijk winnen.’


    Misschien, maar een vergelijkbaar dreigement zou heden ten dage veel serieuzer worden genomen.


    En terecht.


    ‘Toen je mij eerder belde en over Narrenmat begon, moest ik lang en diep in mijn geheugen graven. We hoorden destijds dat er vier agenten op een speciale missie waren gestuurd. Dat het er vier waren, herinner ik me omdat ze elk een schaakzet als codenaam hadden gekregen. Het laatste deel van de missie heette Narrenmat. Maar we zijn er nooit veel over te weten gekomen. Een flard hier en daar, maar niets concreets. Na het overlijden van Andropov in februari 1984 dook er nooit meer iets op over die missie. Als er al iets was om ons zorgen over te maken, leek Andropov dat in zijn graf te hebben meegenomen.’


    ‘Kan zijn van niet,’ zei Stephanie.


    Kris had de hoogste veiligheidsmachtiging gehad die iemand binnen de regering kon krijgen, dus durfde Stephanie dit wel met haar te bespreken. Maar wat dan nog? Haar eigen machtiging was ook al uren geleden ingetrokken.


    ‘We dachten allemaal,’ hernam Kris, ‘dat Andropov, als hij was blijven leven, de hervormingen wilde tegenhouden. Hij zou ook hard hebben ingegrepen in Oost-Europa. Alles zou anders zijn verlopen. Maar hij werd ziek en stierf. Probleem opgelost. Een jaar later kregen we Gorbatsjov, die was poeslief, en de rest is geschiedenis.’


    ‘Reagan wist precies hoe hij met Gorbatsjov moest omgaan.’


    ‘Dat wist hij zeker. Al ben ik erg verontrust over die breuk in de Russische regering waar je het over had. De mensen van Daniels wisten hoe ze dat soort dingen moesten aanpakken. We hebben geen idee hoe de nieuwe jongens het gaan doen. Zo’n overgangsperiode is altijd riskant. Jij weet dat het nieuwe Rusland om de knikkers speelt, maar ik hoop dat de mensen van Fox dat ook beseffen.’


    ‘Wat is je beste inschatting van wat er gaande is?’


    Kris leek die vraag zorgvuldig in overweging te nemen, vooral na alles wat Stephanie haar over het twintigste amendement had verteld.


    ‘De inauguratie is morgen,’ zei Kris. ‘Ik herinner me de Russische fascinatie voor de presidentiële opvolging. De wettelijke procedure is zonder twijfel een zootje. Je zou denken dat het Congres na 9/11 beter zou opletten, maar ze hebben er helemaal niets aan veranderd. De logica zegt uiteraard dat Zorin een aanslag beraamt op de inhuldigingsceremonie. Daar ziet het zeker naar uit. Maar hij moet eerst een ruim vijfentwintig jaar oude kofferbom opsporen en dan maar hopen dat die nog steeds werkt. Maar stel dat het wapen operationeel is, dan moet het dicht bij het doelwit worden geplaatst. Het is een kernbom, maar wel een kleintje. Speurhonden, stralingsdetectors, elektromagnetische meetapparatuur, noem maar op, daar wemelt het nu van in Washington, alles wordt gecontroleerd. De kans dat Zorin dicht genoeg in de buurt kan komen om iedereen op te blazen is vrijwel nihil.’


    ‘Dat weerhoudt hem er blijkbaar niet van.’


    Kris leunde achterover in haar stoel. ‘Weet ik. Dat zit me ook dwars.’


    ‘Wat weet hij dat wij niet weten?’


    Kris haalde haar schouders op. ‘Dat valt onmogelijk te zeggen, maar het moet de moeite waard zijn.’


    Klingelende belletjes verstoorden hun gesprek. De ringtone van Kris’ mobieltje. Ze pakte het toestel dat op tafel lag. ‘Ik zat te wachten op dit telefoontje.’


    ‘Wil je dat ik je even alleen laat?’


    ‘Nee, hoor. Het is voor jou.’

  


  
    51


    Luke reed vanuit D.C. naar Maryland in het noordwesten. De Secret Service had de auto van Fritz Strobl teruggebracht naar de eigenaar, terwijl Luke een onopvallende sedan uit het wagenpark van de overheid had gekregen. Zijn Mustang stond nog altijd op het autokerkhof in Virginia, waar het voertuig hoogstwaarschijnlijk zou blijven, omdat hij onvoldoende verzekerd was. Alleen de minimale dekking, want hij had nooit verwacht op een dag betrokken te zullen raken bij een autogevecht. De reparatiekosten om de Mustang te herstellen zouden in de duizenden dollars lopen, en dat was veel meer dan hij aan een bijna vijftig jaar oud vehikel kon uitgeven. Pech gehad. Het was mooi geweest zolang het duurde.


    Hij had een paar uur geslapen en zelfs een ontbijt weggewerkt. Stephanie had hem even na zeven uur gebeld en hem verteld wat hij voor haar moest doen. Ze had hem een adres gegeven in Germantown, Maryland, waar Lawrence Begyn woonde, de huidige president-generaal van het Gezelschap der Cincinnati.


    ‘We moeten meer weten over de veertiende kolonie,’ had Stephanie gezegd. ‘Alle details, geen lulkoek. Je mag van mij je charmante, onbehouwen zelf in de strijd gooien.’


    Hij had geglimlacht om die laatste opmerking. Normaal gesproken hamerde ze op diplomatie. Maar deze keer niet. Hij had uit haar woorden begrepen dat de dingen in een stroomversnelling terecht waren gekomen, en ze had hem verteld dat Cotton en Cassiopeia terug waren op Amerikaanse bodem, in het noorden bij de Canadese grens, om Zorin af te handelen. Stephanie had nog steeds Anya’s mobieltje bij zich, dat voortdurend aanstond maar tot nu toe niet had gerinkeld. Ze had Luke verzekerd dat ze gereed waren voor als dat zou gebeuren.


    Daar twijfelde hij niet aan.


    Stephanie Nelle ging nooit een gevecht aan zonder zich terdege voor te bereiden. En haar ontslag gisteren leek haar niet te stuiten. Maar het hielp ongetwijfeld dat ze de president van de Verenigde Staten aan haar zijde wist, ook al was het nog maar een paar uur.


    Hij vond het adres aan de rand van Germantown, in een lommerrijke buitenwijk, te midden van oude kasten van huizen. Dat van Begyn was een grote, witte rechthoek met houten beplanking, gelegen op een kleine heuvel. De bosrijke omgeving deed Luke denken aan de locatie van Charons huis in Virginia, en een vergelijkbaar smeedijzeren hek markeerde de ingang tot een oprit bedekt met grind. Hij draaide de oprit op en volgde het pad tussen de kale bomen, richting het huis.


    Twee dingen trokken onmiddellijk zijn aandacht.


    Een auto geparkeerd in de bossen, net waar de oprit eindigde, en de versplinterde voordeur, halfgeopend.


    Hij bracht de auto tot stilstand, greep zijn Beretta en haastte zich toen naar de voordeur, waar hij net voor de drempel stilhield en luisterde of hij iets kon horen. Geen enkel geluid. Hij wierp een blik naar binnen en zag een entreehal bezaaid met antieke meubels. Wat was dat toch met die lui van de Cincinnati? Ze leken allemaal schathemelrijk. Eerst Charons landhuis, nu dat van Begyn.


    Hij glipte naar binnen en bleef bij de buitenmuur, terwijl hij het zonverlichte interieur afspeurde naar enig teken van gevaar. Met een vlugge blik in andere kamers zag hij meteen de omgegooide meubels, de kapotgesneden bekleding, de opengereten fauteuils en de warhoop van boeken op de grond. Bureaus waren doorzocht en de laden eruit gerukt, de inhoud overal verstrooid alsof het huis door een aardbeving was getroffen. Het was duidelijk dat iemand naar iets had gezocht.


    Zijn ogen richtten zich op de trap.


    Een lichaam lag uitgestrekt over de bovenste houten treden. Bloed was naar beneden gevloeid en tot dikke roestbruine plekken gestold. Hij beklom de trap, het bloed ontwijkend, en rolde het lichaam om. Een automatisch geweer dat eronder lag, kletterde omlaag over de treden. Hij was ogenblikkelijk op zijn hoede en keek rond om te zien of het rumoer iemands aandacht had getrokken.


    Niets.


    Het gezicht van het lijk was dat van een man. Midden dertig, kort haar, brede gelaatstrekken. De keel was doorgesneden, een diepe jaap als een glimlach van oor tot oor, waarmee de doodsoorzaak helder was.


    Hij hoorde een geluid.


    Beneden.


    Daar bewoog iets.


    Hij sloop terug naar de begane grond en liep in de richting van het geluid, waarbij hij zijn geest afsloot voor alle indrukken, behalve die uit zijn directe omgeving. Aan zijn linkerkant kwam een eetkamer in het zicht, waar nog een lichaam op de hardhouten vloer lag, de keel op vrijwel identieke wijze doorgesneden als bij het eerste slachtoffer. Net voor hem bevond zich een klapdeur, die vermoedelijk naar de keuken leidde. Hij naderde stap voor stap en drukte zich strak tegen de muur, waarna hij door de kier tussen het lijstwerk en de deurstijl gluurde. Hij had gelijk. Erachter lag inderdaad een keuken. Met zijn linkerhand duwde hij de deur open en hij stormde naar binnen.


    Leeg.


    Zonlicht stroomde door de ramen en kaatste fonkelend van roestvrijstalen apparaten en marmeren aanrechten.


    Wat was hier gebeurd?


    Hij stond op het punt om de rest van het huis te checken, toen hij opnieuw iets hoorde. Achter hem. Hij draaide zich snel om en kreeg een harde klap tegen zijn luchtpijp, wat onmiddellijk een stikreactie teweegbracht. Hij kende de aanvalstechniek, die had hij in het leger geleerd, maar hij had haar nooit persoonlijk ervaren.


    Hij probeerde verwoed adem te halen, maar kreeg daar niet de kans toe.


    Er sloeg iets tegen zijn linkerslaap.


    En het laatste wat hij zag voordat alles zwart werd, was het glinsterende lemmet van een mes.


    Malone zat in een café-restaurant in het centrum van Eastport. Hij nam de laatste hap van zijn eieren, spek en toast en dronk vervolgens zijn kop koffie leeg. Zorin en Kelly waren ruim twee uur geleden vertrokken. Hij en Cassiopeia hadden gezien hoe de twee mannen in een klein reddingsvlot aan land kwamen en het grenshokje bij de haven links lieten liggen. Zoals verwacht hadden ze zich naar het stadje begeven, waar Kelly met een mobiele telefoon een taxi had gebeld, die een paar minuten later arriveerde. In plaats van de achtervolging in te zetten hadden hij en Cassiopeia vertrouwd op de drone, die vanuit de verte alles in het oog had gehouden, terwijl ze via een open telefoonlijn doorlopend werden geïnformeerd.


    De taxi had het tweetal afgezet bij Eastport Municipal Airport, niet ver buiten het zakendistrict. Ze hadden de kleine terminal betreden en waren minuten later terug naar buiten gekomen, waarna ze naar een rij geparkeerde auto’s liepen en er met eentje wegreden. Malone wist wat er binnen was gebeurd. Kelly had doodeenvoudig een voertuig gehuurd – dat moest voor hem niet moeilijk zijn.


    Het zat eindelijk eens mee.


    Terwijl de drone de wacht hield besloot hij Cassiopeia achter hen aan te sturen, met de waarschuwing ruim op afstand te blijven. Er was hem verteld dat de drone niet veel langer in de lucht kon blijven, dus moest er vervanging komen in de persoon van Cassiopeia. Hij zou haar later wel inhalen. Het belangrijkste was dat ze Zorin niet kwijtraakten.


    Hij had Edwin Davis reeds getelefoneerd en hem verteld wat hij in gedachten had. En omdat hij toch moest wachten, had een warm ontbijt hem een goed idee geleken.


    De serveerster ruimde zijn tafel af.


    Buiten bleef het rustig in Eastport, begrijpelijk gezien de heersende winter. De ochtendhemel veranderde rap in een dichte leigrijze massa. Er leek sneeuw in de lucht te hangen. Hopelijk zou hij al naar het zuiden rijden voordat de sneeuwbuien arriveerden. Er waren weinig klanten in het café-restaurant, maar het was nog geen tien uur op zaterdagmorgen. Een witte Ford Taurus stopte tussen de schuine strepen van een parkeerplek en hij zag twee mannen uitstappen, allebei gekleed in het blauwe uniform van de staatspolitie van Maine.


    Ze betraden het café-restaurant, kwamen naar hem toe en stelden zich voor.


    ‘We hoorden dat u onze hulp nodig heeft,’ zei een van hen. ‘Het gaat om de nationale veiligheid, naar ik begrijp?’


    Hij bemerkte de sceptische toon. ‘Twijfel je daaraan?’


    De agent glimlachte. ‘Dat doet er niet toe. Wanneer de commissaris mij op zaterdagochtend persoonlijk belt en zegt dat we hierheen moeten komen en doen wat u maar vraagt, dan kom ik hiernaartoe en stel mij tot uw beschikking.’


    Dat was iets wat hij Edwin moest nageven, de man wist hoe hij dingen moest regelen. Malone had uitgelegd dat opeenvolgende volgauto’s de beste manier waren om Zorin en Kelly onder surveillance te houden. Eén auto volgde hen een paar honderd kilometer, daarna nam een andere het over, en daarna weer een andere. Op die manier was het lastig ontdekt te worden. Voorlopig zou dat alleen in Maine moeten gebeuren, zodat Edwin de hulp van de staatspolitie had ingeroepen. Zorin en Kelly zouden hoogstwaarschijnlijk zuidelijker gaan, naar New England, dus moesten er in andere staten ook volgauto’s klaarstaan. Het zou heel wat gemakkelijker zijn om de auto gewoon door een drone te laten volgen, maar hij wist dat zoiets boven Amerikaans grondgebied veel juridische rompslomp met zich meebracht.


    Hoe dan ook, de ouderwetse manier zou prima moeten werken.


    Gecombineerd met een back-upplan.


    ‘We moeten naar het vliegveld,’ zei hij na een laatste slok van zijn fruitsap.


    Het was een ritje van slechts anderhalve kilometer. Aangekomen in de terminal trof Malone één autoverhuurbalie aan. Hij had de agenten gevraagd mee naar binnen te komen voor het geval er zich een probleem mocht voordoen; niets was intimiderender dan uniformen, politiepenningen en geholsterde wapens.


    Ze liepen naar de balie en hij kwam meteen ter zake: ‘Twee uur geleden hebben jullie een auto verhuurd aan twee mannen. We willen graag het papierwerk zien.’ De baliemedewerker leek te willen weigeren, dus wees hij met een vinger en zei: ‘En de enige juiste reactie is: Zeker, meneer, kijkt u eens.’


    De strenge blik van Malone en de twee agenten naast hem brachten de boodschap over. De bediende overhandigde de huurovereenkomst, op naam van Jamie Kelly, die een Canadees rijbewijs had overlegd. De huursom was contant betaald, maar er werd geen afleverpunt vermeld.


    ‘Brengen ze de auto terug naar hier?’ vroeg hij.


    De bediende knikte. ‘Dat is wat ze zeiden.’


    Een leugen, zo wist hij.


    Dus vroeg Malone wat hij werkelijk wilde weten. ‘Hebben al jullie auto’s een gps-tracker?’


    ‘Natuurlijk. Als het moet kunnen we ze vinden.’


    Hij gebaarde met het huurcontract. ‘We hebben de gps-frequentie nodig voor dit voertuig. Nu.’


    52


    Stephanie luisterde naar de mannenstem aan de andere kant van de telefoonlijn, droog en krakend, als het geritsel van een of ander dier in een stapel dode bladeren, die haar dingen vertelde die ze nooit had geweten. Terwijl ze zich in de jaren tachtig bezighield met Forward Pass, achter de schermen met Reagan en de paus, hadden anderen blijkbaar hun best gedaan om het Sovjet-regime met actievere maatregelen te destabiliseren.


    ‘Het was een bewogen tijd,’ zei de stem. ‘Vergeet ook niet dat Andropov hoofd was van de KGB toen ze Johannes Paulus probeerden te vermoorden. Het kan niet anders of hij heeft die operatie goedgekeurd.’


    Ze luisterde terwijl de stem uitlegde dat Andropov ervan overtuigd was geraakt dat de benoeming van Johannes Paulus tot paus was bekokstoofd door het Vaticaan om de Sovjet-macht in Polen te ondermijnen, als onderdeel van een bewust plan om de Sovjet-Unie ten val te brengen. Belachelijk natuurlijk, maar dankzij gebeurtenissen die zich buiten de Kerk voltrokken – in de eerste plaats de verkiezing van Ronald Reagan tot president van de Verenigde Staten – was dat uiteindelijk precies wat er gebeurde.


    ‘Hij geloofde heilig dat de paus gevaarlijk was, merendeels door het charmeoffensief van Johannes Paulus, met name tegen journalisten. Ik herinner me een memo te hebben gelezen waarin Andropov maar bleef doorgaan over hoe de paus het publiek voor zich innam met goedkope gebaren, zoals een Schotse muts dragen in Engeland, mensen de hand schudden of baby’s een kus geven, alsof hij een politieke campagne voerde. Andropov leek doodsbang voor wat de paus teweeg kon brengen.’


    En niet onterecht, want Johannes Paulus orkestreerde zijn optredens op aanwijzingen van een Amerikaanse toneelmeester. Interessant genoeg hadden Reagan en de paus haar geen enkele keer gewaarschuwd voor Andropov.


    ‘De KGB nam de Bulgaren in de arm om Johannes Paulus te laten neerschieten,’ vervolgde de stem. ‘Zo veel is ons duidelijk. En ze kozen hun aanslagpleger zorgvuldig. Ali Agca bood hun de perfecte mogelijkheid om elke betrokkenheid te kunnen ontkennen. Hij was zwak en stom en wist van niets. Hij kon alleen nonsens uitkramen, en dat deed hij dan ook. Ik herinner me dat de paus naar de gevangenis ging om Agca vergiffenis te schenken. Wat een briljante zet.’


    Het was een ontmoeting die ze zelf had helpen arrangeren.


    Johannes Paulus nam de beslissing, en Reagan was het ermee eens.


    Zo kwam het dat de paus in 1983, twee jaar na de mislukte moordaanslag, een privébezoek bracht aan Agca, die overmand door emoties huilend de ring van de paus kuste. Foto’s en verslagen van dat nieuwsfeit verschenen in alle kranten, en het verhaal haalde overal ter wereld de voorpagina, samen met speculaties dat de aanslag wellicht kon worden teruggevoerd naar Moskou. Het was een gedurfde en assertieve actie geweest. Een schoolvoorbeeld van hoe je limonade maakt van citroenen.


    Zo had Reagan het althans tegenover haar verwoord.


    ‘Toen Andropov de post van secretaris-generaal overnam,’ zei de stem, ‘was er sprake van een serieus probleem. Hij wist wat we in het Oostblok hadden gedaan. Het doorsluizen van geld naar dissidenten, het verlenen van logistieke steun, het verstrekken van geheime inlichtingen over hun regeringen, zelfs het afhandelen van een of twee problemen.’


    Stephanie wist wat dat laatste betekende.


    Er waren mensen omgebracht.


    ‘En daarna werd Andropov ziek en wist hij dat het voor hem was afgelopen. De artsen gaven hem acht maanden. Toen kregen we de schrik pas goed te pakken. Hij had niets meer te verliezen, en er waren mensen in het Kremlin die hem blindelings zouden volgen. Toen Kris mij eerder belde en vroeg naar Narrenmat, herinnerde ik me onmiddellijk wat ze bedoelde. We dachten allemaal dat die oude Rus nog een laatste kunstje wilde uithalen.’


    Ze vroeg zich af aan wie de oude stem toebehoorde, maar ze wist wel beter dan het te vragen. Als Kris had gewild dat ze het wist, zou ze het haar hebben verteld. De man was waarschijnlijk ex-CIA. Hoog in rang. En ze wist hoe het werkte. De successen noch de fiasco’s werden ooit publiek gemaakt. De inlichtingendienst was opzettelijk gecompartimenteerd, en het verleden herbergde zo veel geheimen dat niemand ooit alles kon weten. En de grote geheimen die er werkelijk toe deden? Die werden nooit op papier gezet. Maar dat wilde niet zeggen dat niemand ze kende.


    ‘Andropov kon Reagans bloed wel drinken. We dachten allemaal dat de KGB een aanslag op hem beraamde. Andropov had de paus proberen te vermoorden, dus waarom geen president? De gebeurtenissen van eind 1983 waren beslist een teken aan de wand. De Sovjet-Unie zat economisch in zwaar weer. Ze hadden daarnaast een leiderschapsprobleem. Het hele land kraakte in zijn voegen. Het Kremlin raakte gefascineerd door de Amerikaanse presidentsopvolging. Kris vertelde me dat je een door ons onderschept bericht hebt gelezen. Er waren meerdere van zulke berichten. Het nulamendement. Dat was hun benaming voor het twintigste amendement.’


    ‘Weet u waarom?’


    ‘Omdat er bij een goed uitgevoerde aanval nul leiders zouden overblijven.’


    ‘Hoe is dat mogelijk?’


    ‘Ik ben geen rechtsgeleerde, maar ze vertelden me dat als de nieuwgekozen president en vicepresident, de voorzitter van het Huis, en de president pro tempore van de Senaat in één klap worden weggevaagd – voordat de nieuwe president en vicepresident zijn ingezworen – er alleen kabinetsleden overblijven die door een wet van het Congres aanspraak maken op het presidentschap. Maar die wet rammelt aan alle kanten. Het is onduidelijk of kabinetsministers, grondwettelijk gezien, het ambt wel mogen bekleden. Er zou onderling zo’n hevige strijd losbarsten dat niemand meer de leiding zou hebben. Een interne machtsstrijd die de KGB overigens flink zou opstoken. Ze waren altijd al meesters in het zaaien van verdeeldheid. Ze hebben onze media duizenden keren gemanipuleerd, en dat zouden ze in dat geval ook hebben gedaan.’


    ‘Met welk doel?’ vroeg ze.


    ‘De USSR zou op dat moment toeslaan. Wanneer niemand zeker wist wie de opperbevelhebber was. Er zou totale verwarring heersen. De Sovjet-tanks zouden Europa binnenrollen, terwijl wij bakkeleiden over wie de leiding had. Sommigen zouden roepen: “Deze persoon hier,” anderen weer: “Nee, deze.” Niemand zou het met zekerheid kunnen zeggen.’


    De tactiek klonk logisch.


    ‘We vingen berichten op dat ze werkten aan actieve maatregelen die verband hielden met de Presidential Succession Act. Om een dergelijke operatie te laten slagen, zouden ze uiteraard bij een inauguratie moeten toeslaan. Sommigen van ons dachten dat Andropov die troef achter de hand hield voor Reagans tweede termijn in 1985. Maar zover kwam het gelukkig niet, want de oude Rus overleed begin 1984 aan nierfalen. Daarna raakte alles in de vergetelheid, omdat zijn opvolgers geen derde wereldoorlog wilden. Alle loyaliteit voor Andropov verdween.’


    Stephanie staarde over de tafel naar Kris Cox, die haar aankeek met ogen in de kleur van gletsjerwater. Alles aan het gelaat van haar vriendin gaf aan dat haar de waarheid werd verteld door iemand die het kon weten.


    ‘Hoeveel mensen zijn hiervan op de hoogte?’ vroeg ze aan de stem.


    ‘Niet zo veel. Het was een van de scenario’s die nooit zijn uitgekomen, dus werd het gewoon aan de kant geschoven. Dat soort dingen gebeurden zo vaak in die tijd. De KGB liet de aandacht in elk geval nooit verslappen. Ze verzonnen elke dag wel iets nieuws. Het is nu alleen van belang omdat jullie een probleem lijken te hebben. Ik herinner me Aleksandr Zorin. Hij was een competente KGB-officier. Onze mensen respecteerden hem. Het verbaast me dat hij nog leeft.’


    Ze wilde zo veel mogelijk te weten komen en vroeg: ‘Hoe zit het met de RA-115’s?’


    ‘Die term heb ik al een poos niet meer gehoord, behalve op televisie of in films. Ze bestonden, daar ben ik zeker van. Hoewel anderen dachten van niet. Het probleem was dat er nergens ter wereld ooit een werd gevonden. En je zou toch denken dat er minstens eentje zou opduiken. Sommigen dachten dat het deel uitmaakte van een desinformatiecampagne van de KGB. Zoals ik eerder zei, daar waren ze meesters in. Een manier om ons op spokenjacht te sturen.’


    ‘De SVR zegt nu dat ze bestonden, en dat er nog altijd vijf worden vermist.’


    ‘Dan zou ik maar naar hen luisteren. Dat is nogal een bekentenis.’


    Het was informatie die Nikolai Osin vast niet had mogen onthullen, gelet op de groeiende tweestrijd binnen zijn eigen commandoketen. Het laatste wat de Russische hardliners zouden willen was dat de Verenigde Staten iets wisten over mogelijke kofferbommen.


    ‘Kunnen ze hier zijn?’ vroeg ze. ‘In de Verenigde Staten?’


    ‘Absoluut. De KGB was de grootste, meest wijdvertakte inlichtingendienst die de wereld ooit heeft gezien. Er werden miljarden en miljarden roebels gespendeerd aan voorbereidingen op een oorlog met ons. Die gasten deinsden nergens voor terug. Niets ging hun te ver. En dan bedoel ik ook niets. We weten zeker dat er overal in Europa en Azië verborgen wapenopslagplaatsen werden ingericht. Waarom zouden wij een uitzondering zijn?’


    Hij had gelijk.


    ‘Het heeft er alle schijn van dat Zorin probeert Narrenmat uit te voeren,’ zei ze. ‘Hij is kennelijk op de hoogte van Andropovs plan.’


    ‘Er werden vier KGB-officieren op de operatie gezet. We zijn nooit achter hun namen gekomen, dus hij kan een van die vier zijn geweest.’


    ‘Maar het is al zo lang geleden,’ kwam Kris tussenbeide. ‘Waarom nu?’


    Stephanie wist het antwoord. ‘Hij is verbitterd over de teloorgang van de Sovjet-Unie. Hij was een ideoloog, een ware communist. Osin vertelde me dat hij ons de schuld geeft voor al het slechte in zijn leven en daar heeft hij lang op kunnen broeden.’


    ‘Dat maakt hem buitengewoon gevaarlijk,’ zei de stem door de telefoon. ‘Hij wil het twintigste amendement vermoedelijk gebruiken om hier dezelfde politieke chaos te stichten als wij in de Sovjet-Unie hebben aangericht. Maar daar heeft hij een werkende RA-115 voor nodig, want hij zal een hoop mensen tegelijk moeten uitschakelen.’


    Dat was een lastige opgave, zonder enige twijfel, maar Zorin leek vastbesloten een oplossing te vinden.


    ‘We krijgen over iets meer dan vierentwintig uur een nieuwe president,’ zei de stem.


    En ze wist wat dat betekende.


    De volgende mogelijkheid om Narrenmat in praktijk te brengen.


    53


    Luke opende zijn ogen.


    Hij zat rechtop, vastgebonden op een houten stoel met isolatietape, bijna identiek aan de wijze waarop hij Anya Petrova in bedwang had gehouden. Zijn armen en benen zaten zo strak dat hij zich in geen enkele richting kon bewegen. Zijn nek was vrijgelaten en zijn mond niet dichtgeplakt, maar zijn hoofd deed pijn door de venijnige klap en alles voor zijn ogen was nog steeds onscherp. Hij knipperde om het waas weg te krijgen en zag uiteindelijk dat hij in de keuken van Begyns huis was.


    Aan de andere kant stond een vrouw.


    Kort, slank, zonder een grammetje vet. Haar nauwsluitende joggingpak toonde een sterk afgetraind lichaam. Hij vroeg zich af hoeveel uren opdrukken, optrekken en bankdrukken het had gekost om die spieren te kweken. Haar toewijding was jaloersmakend. Hij ging altijd met tegenzin naar de sportschool. Een paar glanzende, goudbruine ogen taxeerden hem met een blik die op alles scheen voorbereid. Haar kastanjebruine haar was tot aan de oren kortgeknipt in wat hem een legerkapsel leek, en die conclusie werd nog eens versterkt door haar houding. Ze was aantrekkelijk en het gezicht had niets kwaadaardigs, maar de gelaatstrekken vertoonden ook niet veel compassie. In plaats daarvan staarde ze naar hem als een olifant. Kalm, teruggetrokken, waakzaam, maar gehuld in een dreigende stilte. Ze stond te spelen met een roestvrijstalen mes van circa achttien centimeter lang, dat een beetje leek op het survivalmes dat hij vroeger als Army Ranger had gedragen.


    ‘Ben je militair?’ vroeg hij.


    ‘Riverine.’


    Hij kende de eenheid. Een onderdeel van de Amerikaanse marine, gespecialiseerd in nabijgevechten en militaire operaties in riviergebieden. De Riverine-troepen in Vietnam waren het hoogst onderscheiden en hadden de zwaarste verliezen geleden. Sinds een aantal jaren lieten ze ook vrouwen toe.


    ‘In actieve dienst?’


    Ze knikte. ‘Momenteel op verlof.’


    Ze bleef het mes ronddraaien onder zijn toeziend oog, waarbij ze de punt zacht tegen haar linkerwijsvinger liet rusten, terwijl ze met rechts de zwarte handgreep langzaam roteerde.


    ‘Wie ben jij?’ vroeg ze.


    Zijn scherpzinnigheid en zelfbeheersing keerden terug. ‘Dat weet je vast al.’


    Ze liep over de zwart-witte dambordtegels naar hem toe en drukte het lemmet met de platte kant tegen zijn keel. ‘Weet je dat het een fabeltje is dat vrouwen geen adamsappel hebben? Die hebben we wel degelijk. Alleen is de adamsappel bij mannen opzichtiger dan bij ons. Maar goed ook, dan kan ik duidelijk zien waar ik hem moet splijten.’


    Kippenvel tintelde op zijn huid. Wat voor hem, op zijn zachtst gezegd, ongewoon was. Ze had de kalmte van een priester en de ogen van een jaguar, een verontrustende combinatie. Het hulpeloze gevoel dat door hem heen schoot beviel hem van geen kanten. Deze vrouw kon hem zomaar de strot doorsnijden en hij kon niets doen om haar tegen te houden. Sterker nog, één foute beweging – een hik, een nies – en hij zou zelf een dieprode glimlach in zijn keel kerven zonder dat ze iets hoefde te doen.


    ‘Ik ga het een laatste keer vragen,’ zei ze. ‘Je hebt daar die andere twee gezien. Je weet waar ik toe in staat ben.’


    ‘Oké, ik snap het, schat.’


    ‘Voor wíé werk je?’


    Hij voelde zich enigszins kalmer worden toen hij merkte dat deze vrouw hem geen kwaad wilde doen. Ze leek zelfs onzeker over hem. Wat een enorm verschil leek met de twee lichamen die hij reeds had gezien. Bij die mannen had ze geen aarzeling gekend. Maar het mes beet nog op een kwetsbare plek in zijn huid. Eén haal en...


    ‘Defense Intelligence Agency. In opdracht van het Witte Huis. Maar dat wist je al, waar of niet? Je hebt mijn legitimatie.’


    Hij zat te gissen, maar ze trok het mes terug en reikte in haar achterzak, viste het leren mapje eruit en gooide het op zijn schoot.


    ‘Wat heeft het Witte Huis hier te zoeken?’


    ‘Jouw beurt. Wie ben je?’


    ‘Je moet weten dat ik het geduld heb van een tweejarige en mijn temperament is niet veel beter.’


    ‘Dat geeft niet. De meeste mensen noemen mij gewoon een arrogante zak.’


    ‘Ben je dat ook?’


    ‘Ik kan het zijn. Maar ik heb mijn charmes.’


    Hij bleef een inschatting maken van deze vrouw, die blijkbaar geen blad voor de mond nam en er behoorlijk ruige manieren op na hield. Hij zag de hardloopschoenen aan de voeten van haar sterke benen.


    ‘Ben je wezen joggen?’


    ‘Mijn dagelijkse rondje van acht kilometer. Toen ik terugkwam waren die mannen bezig het huis overhoop te halen.’


    ‘En dan waren ze bij jou aan het verkeerde adres.’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Zo kijk ik ertegenaan.’


    ‘Enig idee voor wie ze werkten?’


    ‘Dat is de enige reden waarom je nog ademhaalt. Die kerels waren Russen, jij niet.’


    Nu werd hij nieuwsgierig. ‘Hoe weet je dat het Russen waren? Ik kan me niet voorstellen dat ze een ID-bewijs in cyrillisch schrift bij zich droegen.’


    ‘Beter nog. Ik hoorde ze met elkaar praten nadat ik het huis binnensloop.’


    Interessant. Ze had niet de politie gebeld en was niet gewoon uit de buurt gebleven. Deze vrouw had zich meteen in de strijd geworpen. ‘Welke rang heb je?’


    ‘Luitenant-ter-zee derde klasse.’


    ‘Oké, luitenant-ter-zee, wat zou je ervan denken om me los te maken?’


    Ze verroerde zich niet. ‘Waarom ben je hier?’


    ‘Ik moet Larry Begyn spreken.’


    ‘Hij heet Lawrence.’


    ‘En dat weet je omdat...?’


    ‘Ik ben zijn dochter. Waarom moet je hem spreken?’


    Luke overwoog om dat helemaal voor zichzelf te houden, maar dan zou hij alleen maar langer op de stoel vastzitten. ‘Hij is uren geleden gebeld door een man genaamd Peter Hedlund. Ik moet hem daarover spreken.’


    ‘Waar gaat het om?’


    ‘De veertiende kolonie. Het Gezelschap der Cincinnati. De huidige stand van de wereldvrede. Kies zelf maar.’


    Ze kwam naar hem toe gelopen en gebruikte het mes om hem los te snijden. Hij wreef over zijn armen en benen om de bloedsomloop te stimuleren. Zijn hoofd bleef versuft.


    ‘Waar heb je me mee geslagen?’


    Ze toonde de roestvrijstalen handgreep van het mes. ‘Werkt prima.’


    Weer zo’n foefje uit het leger. ‘Dat doet het zeker.’


    Ze bekeek hem met aarzelende ogen. ‘Ik moet je iets laten zien.’


    Luke volgde haar de keuken uit. Ze liepen door de eetkamer naar een korte gang die terugleidde naar de voorkant van het huis. Op de vloer lag een derde lichaam, ditmaal met messteken in borst en hals, de dode mond stond verstard open.


    Ze wees met het mes. ‘Voordat deze hier stierf, zei hij dat ze een verslag zochten. Hij had het ook over “de veertiende kolonie”. Waarom willen jij en deze Russen hetzelfde?’


    Een uitstekende vraag.


    Haar stem bleef kalm en koel, nooit warmer dan kamertemperatuur. Alles aan haar leek behoedzaam en gevechtsklaar. Maar ze had gelijk. Deze mannen waren regelrecht naar hier gekomen, wat betekende dat de vijand meer wist dan Stephanie dacht.


    ‘Je legt mensen wel heel makkelijk om,’ zei hij tegen haar.


    Hoewel ze in de gang redelijk dicht op elkaar stonden, deed ze geen moeite om meer afstand tussen hen te scheppen.


    ‘Ze gaven me geen keus.’


    Hij hield zijn blik op haar gericht maar gebaarde naar het lijk. ‘Heeft hij toevallig gezegd waar ze precies naar zochten?’


    ‘Hij had het over het verslag van Tallmadge.’


    De Russen lagen dus niet twee stappen op hen voor, het was eerder een kilometer. ‘Ik moet je vader dringend spreken.’


    ‘Hij is hier niet.’


    ‘Breng me naar hem toe.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat deze gasten zullen blijven komen. Ik moet iets aan dit probleem gaan doen, tenzij je nog een hoop kelen wilt doorsnijden.’


    Hij wist dat ongemakkelijke besef op haar over te brengen. Ze leek hem te geloven. En ondanks al haar kilheid had ze iets onverzettelijks wat hem aansprak.


    ‘Goed dan,’ besloot ze uiteindelijk. ‘Ik kan je naar hem toe brengen.’


    ‘Ik moet deze lichamen melden,’ zei Luke. ‘De Secret Service zal de schoonmaak regelen. In alle stilte. We kunnen het ons nu niet veroorloven aandacht te trekken.’


    ‘Heb ik even geluk.’


    Hij glimlachte. ‘Ja, dat mag je gerust zeggen.’


    Ze draaide zich om naar de eetkamer en keuken en begon weg te lopen.


    ‘Waarom heb je mij gespaard?’ wilde hij van haar weten.


    Ze hield stil en keek hem aan. ‘Omdat je nog altijd stinkt naar het leger.’


    ‘Gesproken als een echte marinier.’


    ‘Al wilde ik het risico eerst niet nemen,’ voegde ze eraan toe.


    Hij kon niet beoordelen of ze dat serieus meende of niet. Dat was het gekke aan haar. Je wist het gewoonweg niet.


    ‘Je hebt mijn naam gevonden,’ zei hij tegen haar. ‘Hoe heet jij?’


    ‘Susan Begyn. Mensen noemen me Sue.’


    54


    Malone liftte mee met de twee politieagenten uit Maine. Ze hadden Eastport achter zich gelaten en waren over de oeververbinding terug naar het vasteland gereden, om vervolgens westwaarts te keren. Zorin en Kelly hadden twee uur voorsprong en reden inmiddels op Interstate 95, richting het zuiden. De gps-frequentie van de huurauto voorzag de Secret Service van realtimedata, waardoor ze in staat waren de auto met feilloze precisie te volgen. Voor de zekerheid bleef er echter een volgwagen op de snelweg, op minstens drie kilometer afstand tussen het verkeer zodat Zorin en Kelly hem onmogelijk konden zien of opmerken.


    ‘Die kerels waar u achteraan zit,’ zei een van de agenten op de voorzitting. ‘Ze zijn niet echt slim, hè?’


    Hij hoorde de loktoon in de woorden. Wie zou er niet nieuwsgierig zijn? Het lag niet in de aard van dit soort dienders om het recht op de man af te vragen. Ze gooiden liever een hengel uit en kwamen met conclusies die erom vroegen weersproken te worden, in de hoop dat Malone uit zichzelf iets zou vertellen. Maar hij had vaker met dit bijltje gehakt.


    Dus hield hij het simpel.


    ‘Deze gasten konden niet veel anders. Een auto stelen zou dom zijn geweest.’


    ‘En een boot stelen? Dat kan weer wel?’


    ‘Ze hadden ook daar geen keus. En ze hadden hem alleen nodig om naar Maine te komen. Een paar uur op het water, ’s nachts. Weinig risico. Maar iemands auto jatten en ermee naar het zuiden rijden? Dat zou problemen kunnen geven.’


    ‘Hebben ze nooit van gps-trackers gehoord?’


    ‘Ze zijn allebei al een poosje uit het vak,’ wilde hij wel aan de agent kwijt.


    En dat was ook zo.


    Toen Zorin voor het laatst in het veld werkte was gps nog niet eens uitgevonden. Kelly was waarschijnlijk op de hoogte van wat er op dat gebied mogelijk was, maar geen van beiden dacht dat de Amerikaanse overheid interesse had voor wat ze deden. Het vuurgevecht bij Kelly’s huis had hen er beslist van doordrongen dat iemand belangstelling toonde, maar hij gokte erop dat Zorin had geconcludeerd dat het om zijn eigen landgenoten ging.


    Cassiopeia had het tweetal gevolgd tot aan Bangor, waarna de staatspolitie van Maine het overnam in een burgervoertuig en achter hen aan zou rijden tot Massachusetts, waar de Secret Service wachtte om de taak op zich te nemen. Waar dit zou eindigen wist geen mens, maar ze moesten Zorin ruim baan geven. Alleen geduld zou antwoorden opleveren. Was dat niet riskant? Absoluut. Maar voorlopig hadden ze de situatie onder controle.


    Vanaf de voorzitting klonk het gerinkel van een mobieltje. De agent op de passagiersstoel nam op, luisterde en reikte de telefoon over de zitting naar achter.


    ‘Het is voor u.’


    Hij nam het toestel aan.


    ‘Cotton, met Danny Daniels.’


    Cassiopeia wachtte op het internationale vliegveld van Bangor. Edwin Davis had haar de instructie gegeven om naar hier te komen, zodra de politie van Maine het sein gaf dat ze Zorin op het spoor waren. Ze moest eerlijk toegeven, het was heerlijk om weer op jacht te zijn. Het was bijna alsof ze ervoor in de wieg was gelegd. Ze had zichzelf de afgelopen maand proberen te overtuigen van het tegendeel, maar de schietpartij in Canada had haar weer op scherp gezet, en het feit dat ze er voor Cotton was geweest toen hij haar nodig had was voor allebei van groot belang. Andere mannen die ze had gekend zouden het niet leuk hebben gevonden dat ze door haar waren gered, maar dat soort vooroordelen waren Cotton vreemd. Iedereen had van tijd tot tijd hulp nodig. Dat was wat hij in Utah had proberen te doen. Haar helpen. Maar ze had zich daartegen verzet. Ze had het gevoel alsof hij een ontbrekend stukje van haarzelf was, en alleen wanneer ze samen waren voelde ze zich echt compleet. Als de afgelopen maand haar iets glashelder had gemaakt, dan was het dat wel.


    Ze stond geparkeerd voor een terminalgebouw van één verdieping, op afstand van het drukste deel van de luchthaven, waar privéjets en andere toestellen stonden. Tien minuten geleden had ze een kleine tweemotorige jet, met Amerikaanse regeringssymbolen, over de baan zien taxiën en stoppen, waarna de piloten uit het vliegtuig waren gestapt en de terminal waren binnengelopen.


    Vermoedelijk hun vlucht.


    Ze dacht aan Stephanie Nelle en wist dat ze ook met haar vrede moest sluiten. Maar dat zou niet al te lastig moeten zijn. Stephanie was er niet de persoon naar om wrok te koesteren, vooral niet wanneer ze op zijn minst enige verantwoordelijkheid droeg voor wat er zo vreselijk misging in Utah. Maar Cassiopeia zou haar daar niet aan herinneren.


    Niet nodig.


    Iedereen kende elkaars standpunt.


    Malone luisterde naar de president van de Verenigde Staten, die bezorgder klonk dan gewoonlijk.


    ‘Ik denk dat Zorin iets wil uithalen tijdens de inauguratie,’ zei Daniels door de telefoon.


    Hij was het daarmee eens, maar merkte niettemin op: ‘Dat is zo goed als onmogelijk. Niemand kan dicht genoeg in de buurt komen om het soort schade te berokkenen dat hij zal moeten aanrichten.’


    Eerder, aan de telefoon in Eastport, had Edwin Davis hem verteld over de tekortkomingen van het twintigste amendement en de Presidential Succession Act uit 1947.


    ‘Experts hebben me verteld dat een van die dingen, als ze bestaan, een kracht heeft van rond de zes kiloton,’ zei Daniels. ‘Om de maximale schade toe te brengen moet het wapen vanuit de lucht worden ingezet, zodat de explosiedruk het hoogst is. De schokgolf zou alles binnen een straal van anderhalve kilometer met de grond gelijkmaken. En je krijgt een vuurbal van zo’n duizend meter breed. Maar als er vlak in de buurt zo’n kofferbom ligt, zou dat natuurlijk een vergelijkbaar effect sorteren. Al ben ik met je eens dat Zorin nooit zo dichtbij kan komen.’


    ‘Op welke hoogte veroorzaakt zo’n ding de meeste schade?’


    ‘Een meter of honderd. Dat kan een vliegtuigje of een helikopter betekenen, of een drone.’


    ‘Deze kerels hebben geen drones ter beschikking.’


    ‘Maar de Russen wel.’


    ‘U denkt toch niet serieus dat Moskou een oorlog wil beginnen?’


    ‘Ik weet niet zeker of Moskou hier iets mee te maken heeft. Ik wil dat jij en Cassiopeia snel terugkomen naar Washington. Het wordt tijd voor een stevige babbel met de nieuwe regering en ik wil dat jullie daar alle twee bij aanwezig zijn.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat ze anders geen woord geloven van wat ik zeg.’


    Hij was dit soort defaitisme niet gewend bij deze president.


    ‘Ik weet nu wat het betekent om demissionair te zijn,’ zei Daniels. ‘Ik kan wel het een en ander doen, maar lang niet zo veel als daarvoor. Mensen weten dat mijn tijd erop zit.’


    ‘Wat bent u van plan?’


    ‘We moeten de beëdigingslocatie veranderen. Dat is de enige manier.’


    Stephanie keerde terug in het Mandarin Oriental. Normaal werkte ze tijdens een verblijf in D.C. vanuit het ministerie van Justitie, maar nu ze ‘tussen twee werkgevers in’ zat, leek het hotel haar enige optie. Haar bezoekje aan Kris Cox was verhelderend gebleken, en ze had tijd nodig om alles te verwerken wat haar was verteld.


    Ze betrad de foyer, maar voordat ze op de liften afstevende, kreeg ze Nikolai Osin in het oog. Hij stond aan de zijkant, nog altijd gehuld in een elegante, zwarte wollen overjas.


    Hij hulde zich ook in stilzwijgen terwijl ze naar hem toe liep.


    ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze.


    Zijn gezicht bleef stoïcijns, de gelaatstrekken zo kil als de lucht buiten.


    ‘Er zijn wat mensen die met je willen praten. Privé. Niet van de regering. Het zijn... ondernemers.’


    Ze wist wat die verbloeming betekende.


    Russische maffia.


    ‘Maar ze zijn hier namens sommige regeringslieden,’ zei hij. ‘Een paar van die mensen over wie we het eerder hadden. Wat meer dan wat ook mijn aanwezigheid verklaart.’


    Ze snapte het. Hij was gedwongen. ‘Oké.’


    ‘Er staat buiten, net voor het hotel, een auto te wachten, met het achterportier open.’


    ‘Ga je mee?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Dit gesprek is alleen voor jou bedoeld.’


    55


    Zorin zat voorin naast Kelly, die momenteel reed. Ze hadden besloten beurtelings te rijden om allebei een paar uur te kunnen rusten. De route was simpel, had Kelly gezegd. Pal naar het zuiden over dezelfde snelweg tot ze Virginia bereikten, waarna ze westwaarts zouden rijden, naar het landelijke gebied op zo’n tachtig kilometer ten westen van Washington D.C.


    Hij dacht terug aan zijn tijd bij de KGB. Het was lang de bedoeling geweest om Canada te gebruiken als een vooruitgeschoven basis voor Sovjet-Russische legeroperaties. Hij had persoonlijk een aantal oversteekpunten naar Minnesota en North Dakota verkend. De stuwdam in de Flatheadrivier, in Montana, had een van hun eerste vernietigingsdoelen moeten worden in een gecoördineerde aanval op de Amerikaanse infrastructuur, bedoeld om de Verenigde Staten intern te verzwakken. Maar ook Canada had een belangrijk doelwit gevormd. Hij had twee jaar lang informatie verzameld over Canadese olieraffinaderijen en gaspijpleidingen om de beste sabotagemethode te bepalen, hetgeen hij allemaal gedetailleerd had beschreven in rapporten aan Moskou.


    Vrijwel elke Canadese provincie en alle Amerikaanse staten waren verdeeld in ‘operatiezones’, elk met een centrale basis op een landelijke locatie, uitgerust met een droppingplaats voor parachutisten, vrij van gebouwen in de omringende twee kilometer, en nabijgelegen safehouses om te schuilen. Ze hadden de dropzones dorozhka genoemd, ofwel landingsbanen, en de schuilplaatsen uley, bijenkorven. Volgens de KGB-richtlijnen moesten de hiervoor bestemde stukken land in eigendom zijn van een betrouwbaar persoon, en de uley moest zijn voorzien van radioapparatuur, geld, voedsel en water. Naast lokale kleding hoorden er politie-, leger-, spoorweg- en boswachtersuniformen te liggen. Gecodeerde dossiers op de locatie omschreven de beoogde doelwitten binnen een straal van honderdtwintig kilometer, waaronder hoogspanningskabels, olie- en gaspijpleidingen, bruggen, tunnels en militaire installaties.


    En dan waren er nog de wapens.


    Opslagplaatsen met geweren en explosieven, hetzij binnengesmokkeld of, waarschijnlijker, aangeschaft in het land zelf. Dat laatste gold met name voor de Verenigde Staten, waar je gemakkelijk aan vuurwapens kon komen.


    ‘Heb je de uley voor Narrenmat persoonlijk geprepareerd?’ vroeg hij aan Kelly.


    ‘Ik dacht dat je sliep.’


    ‘Deed ik ook.’


    ‘Ja, Aleksandr. Ik ben de eigenaar.’


    ‘Was zeker wel riskant?’


    ‘Orders van Andropov. Ik mocht niemand anders erbij betrekken. Hij wilde dat ik het compleet in eigen hand hield.’


    ‘Het is al een eeuwigheid geleden. Hoe kan het allemaal nog intact zijn?’


    ‘Dat hoorde bij mijn orders. Het moest de tijd kunnen doorstaan. Er werd nooit een exacte datum vermeld waarop de actie zou plaatsvinden. Ik ging zelf eerder uit van een korte dan een lange termijn, maar die bijzondere wapens vroegen om speciale maatregelen.’


    Hij wist wat Kelly bedoelde. ‘Een constante krachtbron.’


    ‘Precies. En ik zal je zeggen, dat viel niet mee.’


    ‘Heb je boobytraps geplaatst?’


    Kelly knikte. ‘Een van de kernwapens ontploft als de opslag wordt opengebroken. Dat maakte ook deel uit van mijn orders. Er mocht helemaal niets achterblijven.’


    Kelly had daarmee wel een enorm risico genomen. Stel dat de beveiliging was verbroken, hetzij opzettelijk of per ongeluk, en er een atoombom van zes kiloton de lucht in was gegaan. Dat zou lastig zijn uit te leggen.


    ‘Wanneer kwam je erachter wat Andropov van plan was?’ vroeg Kelly.


    ‘Ik hoorde een deel van de andere twee officieren. Daarna verzamelde ik meer details aan de hand van oude dossiers. Maar die archivaris wist ook bepaalde dingen.’


    Belchenko had hem jarenlang Narrenmat voor de neus gehouden. Hem verteld over het nulamendement. Informatie bijeengesprokkeld uit de persoonlijke papieren van Andropov, die tot op de dag van vandaag verzegeld bleven. Ten slotte had hij genoeg achterhaald om te weten wat Andropov had gepland voor Reagan. Telkens wanneer er een nieuwe Amerikaanse president was gekozen had hij aangedrongen op meer antwoorden, en Belchenko had telkens geweigerd. Maar deze keer niet. Zijn oude kameraad was eindelijk over de brug gekomen en had hem op het juiste spoor gezet.


    Dat Moskou ook leek te volgen.


    ‘Heb je honger?’ vroeg Kelly aan hem.


    ‘We moeten blijven rijden.’


    ‘We moeten ook eten. We kunnen iets kopen voor onderweg. Er komen zo een paar wegrestaurants aan.’


    Een hap eten zou niet verkeerd zijn en het zou maar enkele minuten duren. Hij keek op zijn horloge.


    13.16 uur.


    Nog iets minder dan drieëntwintig uur te gaan.


    Malone staarde door het zijraam van de jet naar het landschap onder hem. Ze vlogen ergens boven de staat New York of New Jersey, richting het zuiden aan boord van een Gulfstream C-37A van de luchtmacht. Met achthonderd kilometer per uur zouden ze voor twee uur ’s middags terug zijn in Washington.


    Cassiopeia zat tegenover hem. Ze waren op het vliegveld van Bangor met elkaar herenigd en meteen aan boord gestapt, de twee staatspolitiemannen achterlatend met hun nog altijd onbeantwoorde vragen. Hij had haar bijgepraat over alles wat hij tot nu toe wist en het bange voorgevoel van Danny Daniels over de aanstaande inauguratie.


    ‘Zorin rijdt daarbeneden,’ zei hij. ‘Richting het zuiden.’ Hij wendde zich af van het raam. ‘Gelukkig hebben we hem strak aan de lijn, zowel op de grond als elektronisch.’


    ‘We kijken dus waar hij ons heen leidt, en daarna pakken we hem op.’


    ‘Dat is de bedoeling. Maar we hebben het bijkomende probleem van die Russische agenten met mieren in hun gat.’


    Ze glimlachte. ‘Is dat weer zo’n zuidelijk gezegde van je?’


    ‘Gewoon een vaststelling van feiten.’ Hij peinsde een moment. ‘Zorin ligt vermoedelijk op koers naar een gebied in of rond Washington. We zullen daar wachten tot hij naar ons toe komt. Zo niet, dan gaan we naar hem toe. Sorry van al deze vluchten.’


    ‘Dit is goed te doen,’ zei Cassiopeia. ‘Voldoende ruimte om te bewegen. Die gevechtsvliegtuigen zijn een ander verhaal. Ik begrijp gewoon niet wat daar leuk aan is.’


    Hij daarentegen wel. Als het lot niet anders had beslist zou hij nu, na een twintigjarige loopbaan, marinepiloot in ruste zijn geweest. Interessant hoe alledaags dat toen had geleken. Zo weinigen kregen ooit de kans om met een gevechtstoestel van miljoenen dollars te vliegen, maar het verbleekte bij zijn ervaringen als geheim agent, eerst voor de Magellan Billet en toen, na zijn vervroegde uittreding, als freelancer. Hij was verwikkeld geraakt in heel wat wonderlijke avonturen, en de huidige missie was daarop geen uitzondering.


    ‘Ik moet Stephanie bellen,’ zei hij.


    De Gulfstream was uitgerust met een eigen communicatiesysteem, dat hij activeerde door een telefoonhoorn van een nabije console op te pakken. Hij toetste het mobiele nummer in dat Stephanie hem twee dagen geleden had gegeven.


    Hij hoorde de telefoon overgaan.


    Twee keer.


    Een derde keer.


    Na vier keer overgaan kreeg hij de voicemail en een robotachtige stem zei dat de gebruiker niet bereikbaar was en of hij zo vriendelijk wilde zijn een bericht in te spreken.


    Hij besloot dat niet te doen en verbrak de verbinding.


    ‘Ze heeft me gezegd dat ik moest bellen zodra we de boel onder controle hadden,’ zei Malone, terwijl hij de hoorn ophing. ‘Dus waar is ze?’


    56


    Stephanie zat alleen op de achterbank van de Escalade, met op de voorstoelen twee anonieme mannen. De SUV baande zich zigzaggend een weg door het verkeer, want weekend of niet, de straten waren overvol met bezoekers voor de inauguratie. De komende twee dagen stonden in het teken van te veel festiviteiten om te tellen. Meer dan een miljoen mensen uit het hele land zouden naar de hoofdstad komen, waar de toch al strenge beveiliging extra zou worden aangescherpt. Het Witte Huis, de National Mall en de westzijde van het Capitool moesten inmiddels zijn afgesloten voor het publiek. De stellages voor de beëdigingsceremonie zouden vierentwintig uur per dag worden bewaakt. Alle museums aan weerszijden van de Mall, vanaf het Capitool-gebouw tot het Washington Monument, zouden door beveiligingsteams worden overgenomen en hun deuren zouden uren voor de ceremonie sluiten. Ze dacht terug aan 1989, toen ze de noordtoren van het Smithsonian Castle had beklommen om vanaf daar George Bush senior de presidentiële eed te zien afleggen. Dat zou tegenwoordig nooit worden toegestaan. Een te hoge positie met een te vrij schootsveld. In plaats van Stephanie zou een militaire bewaker of de Secret Service plezier beleven aan die uitkijkpost.


    Ze was niet gerust op wat er momenteel gebeurde, en de blik op Osins gezicht in de hotelfoyer was haar niet bevallen. Maar ze kon niet anders. Hoe zou Danny het zeggen? ‘Kennis is weten dat een tomaat een vrucht is, wijsheid is dat je er geen vruchtensalade mee maakt.’ En wijsheid was wat ze zocht.


    Het was ergens grappig dat ze zelfs buiten dienst zich in de nesten wist te werken. Voor het eerst begreep ze hoe Cotton zich al die jaren had moeten voelen, want dit was precies het soort situatie waarmee ze hem herhaaldelijk had opgezadeld.


    Ze keek om zich heen om zich te oriënteren en zag dat ze noordwaarts over 7th Street reden, richting Columbia Heights. De auto sloeg onverwacht een zijstraat in, waarvan ze de naam niet zo snel kon lezen. Aan haar rechterkant verscheen een klein buurtpark. Het voertuig stopte. De man op de passagiersstoel klom eruit en deed het portier voor haar open.


    Een gentleman?


    Ze stapte naar buiten in de kou.


    Gelukkig droeg ze nog haar dikke jas, met handschoenen en een sjaal. Het park strekte zich bijna een straatlengte uit en leek op het eerste gezicht verlaten, met uitzondering van één man die eenzaam op een bankje zat. Ze liep erheen.


    ‘Mijn verontschuldigingen voor alle geheimzinnigheid,’ zei hij tegen haar toen ze dichterbij kwam. ‘Maar het is belangrijk dat we met elkaar praten.’


    Hij was kort en gezet, weinig meer dan een donkere overjas, een vilten deukhoed en een elegante sjaal van Louis Vuitton. Een brandende sigaret bungelde tussen de gehandschoende vingers van zijn rechterhand en hij blies een rookwolkje in de koude lucht.


    ‘Hebt u een naam?’ vroeg ze.


    ‘Noem me Ismaël.’


    Ze glimlachte om zijn verwijzing naar de openingszin van Moby-Dick.


    ‘Namen zijn niet belangrijk,’ ging hij verder. ‘Maar wat we moeten bespreken is van vitaal belang. Toe, neem plaats.’


    Als ze iets wijzer wilde worden zou ze hem ter wille moeten zijn, dus ging ze op het bankje zitten. De kou van de houten latten drong door haar kleding.


    ‘U klinkt niet Russisch,’ zei ze.


    ‘Ik ben alleen een boodschapper, ingehuurd door een groep belangstellende buitenlanders. Er zijn in Rusland dingen gaande die hen persoonlijk verontrusten.’


    Ze legde de connectie met wat Osin in de hotelfoyer had gezegd. ‘Bent u hier voor de oligarchen of de Russische maffia? Of nee, wacht, dat is hetzelfde.’


    ‘Het is interessant dat we almaar vergeten dat Amerika een soortgelijke ontwikkeling heeft doorgemaakt. Het hedendaagse Rusland is niet zo heel anders dan het Amerika van eind negentiende eeuw, of zelfs tot aan de jaren dertig van de vorige. Corruptie hoorde bij het dagelijks leven. En wat hadden we dan verwacht toen we achthonderd jaar van autoritair bewind omverwierpen? Dat de democratie vanzelf zou opbloeien in Rusland? Rozengeur en maneschijn? Over naïef gesproken.’


    Hij had een punt. Ten tijde van Forward Pass had Reagan dat allemaal gedetailleerd besproken met zijn adviseurs. Iedereen had zich afgevraagd wat er werkelijk zou gebeuren na de val van het communisme. Er was echter weinig nagedacht over alternatieven. Een eind maken aan de Koude Oorlog was het enige wat telde. Nu, vijfentwintig jaar later, leek Rusland autoritairder en corrupter dan ooit. De economie was ernstig verzwakt, de politieke instituties waren vrijwel verdwenen, en de hervormingen zo dood als een pier.


    ‘De heren die ik vertegenwoordig hebben me opgedragen heel openhartig tegen u te zijn. Ze willen laten weten dat zekere facties in de Russische regering gevaarlijke dingen nastreven. Misschien zelfs een oorlog. Ze haten de Verenigde Staten nog meer dan de communisten van weleer. Maar ze haten bovenal wat Rusland is geworden.’


    ‘En dat is?’


    Hij nam een diepe haal van zijn sigaret en blies een blauwe kolom van rook uit. ‘We weten allebei dat Rusland niet langer een bedreiging vormt voor de wereld. Ja, ik geef toe, ze hebben oorlog gevoerd in Georgië, blijven de Baltische staten intimideren en zijn een deel van Oekraïne binnengevallen. Wat dan nog? Kleinigheden. Het land is te arm en te zwak om meer te doen dan bluffen. Washington weet dat. Moskou weet dat. U weet dat.’


    Dat wist ze inderdaad.


    Elk inlichtingenrapport zei hetzelfde. Het Russische leger was totaal gedemoraliseerd, de meeste soldaten slecht getraind en onbetaald. Gemiddeld pleegden er twaalf per maand zelfmoord. En hoewel het nieuwe Rusland erin was geslaagd imposante gevechtsvliegtuigen, superstille onderzeeërs en ultrasnelle torpedo’s te vervaardigen, konden ze die niet in massale hoeveelheden produceren. Alleen hun kernwapenarsenaal dwong respect af, maar twee derde daarvan was verouderd. Ze beschikten niet over het vermogen om Amerika met een eerste nucleaire aanval te verlammen. Het was niet langer een wereldmacht zoals vroeger en zelfs hun slagkracht in de regio was beperkt.


    Dreigen was eigenlijk het enige wat ze konden.


    ‘De afgelopen dagen lijken bepaalde gebeurtenissen aanleiding te hebben gegeven voor hernieuwde trots in bepaalde kringen van de Russische regering,’ zei hij. ‘In tegenstelling tot wat u en de CIA en NSA denken, is niet iedereen in Rusland corrupt en om te kopen. Er bestaan nog ideologen. De fanatici zijn niet verdwenen. En die zijn het gevaarlijkst van allemaal.’


    Ze begreep het probleem. ‘Oorlog is slecht voor de zaken.’


    ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Elk jaar trekken honderdduizenden mensen weg uit Rusland. En dan heb ik het niet over de arme, ongeschoolde arbeiders, maar over slimme ondernemers, goed opgeleide professionals, ingenieurs, wetenschappers. Dat eist een tol.’


    Ze was van dat feit op de hoogte. De corruptie, bureaucratie en gebrekkige rechtsstaat dreven Russische burgers naar veiliger oorden. Maar ze wist ook: ‘Er komen meer mensen binnen dan eruit gaan. Jullie redden het wel.’


    ‘Gelukkig is er een toestroom van mensen voor de vele beschikbare banen. Wat nog een reden is waarom Rusland zich al die nationalistische onzin niet kan veroorloven. Ze zouden het land moeten opbouwen met wat het heeft, meer energiebronnen moeten aanboren dan alleen olie en gas, de economie moeten ontwikkelen, niet een oorlog voorbereiden die ze niet kunnen winnen. Ik hoopte dat u en ik die waarheid onder ogen konden zien.’


    ‘Ik werk niet meer voor de Amerikaanse overheid. Ik ben ontslagen.’


    ‘Maar u hebt nog het luisterend oor van de president van de Verenigde Staten. Osin heeft ons dat verteld. Hij zegt dat u de enige bent die met Daniels kan spreken.’


    ‘Om wat te zeggen?’


    ‘We zijn hier om te helpen.’


    Ze lachte schamper. ‘En dat moet ik geloven? Russische oligarchen. Maffia. Ons helpen? Wat willen jullie doen dan?’


    ‘Wat jullie niet kunnen. De fanaten binnen de regering elimineren. Deze terugval naar Sovjet-gedrag moet een halt worden toegeroepen. Er wordt serieus gesproken over het intrekken van wapenakkoorden, testvluchten met bommenwerpers in het NAVO-luchtruim, een herbewapeningsprogramma, het richten van raketten op Europa en de Verenigde Staten. Is dat wat jullie willen?’


    Ze merkte dat deze man oprecht bang was. Interessant om te zien wat ervoor nodig was om een handlanger van gewetenloze mensen de zenuwen op het lijf te jagen.


    ‘Niemand wil een nieuwe Koude Oorlog,’ zei hij. ‘Dat is niet alleen slecht voor mijn beschermheren, maar voor de hele wereld. U beschouwt degenen die ik vertegenwoordig als criminelen. Prima, daar kan ik mee leven. Maar ze vallen jullie niet lastig. Sterker nog, ze doen zaken met Amerika. Ze hebben geen legers en geen raketten.’


    ‘Ze exporteren wel criminaliteit.’


    Hij blies geringschattend een rookzuil naar de hemel en haalde zijn schouders op. ‘Niets is perfect. Een klein offer, zouden ze zeggen, gezien het alternatief.’


    Stephanie was absoluut geïntrigeerd. ‘Dus jullie gaan al die problemen opruimen?’


    ‘De begrafenisondernemers zullen het druk krijgen in Moskou.’


    De Amerikaanse regering gaf officieel nooit toestemming voor moorden, maar de realiteit was heel anders. Het gebeurde constant. ‘Wat wilt u van ons?’


    ‘Stop Aleksandr Zorin.’


    ‘Weet u wat hij van plan is?’


    ‘We weten wat hij wil.’


    ‘En dat is?’ drong ze aan. Ze wilde het horen.


    ‘De aanstaande inauguratie als gedenkwaardigste in de geschiedenisboeken schrijven. Laat het niet zover komen.’


    Eindelijk, een bevestiging van het eindspel.


    Er was de afgelopen jaren veel gesproken over een terugkeer van de Koude Oorlog. Iedereen was het erover eens dat als die voorspelling uitkwam, de strijd ditmaal zou worden uitgevochten met geld en olie, maar vooral propaganda op sociale media. Halve waarheden waarbij net genoeg bewijs werd aangedragen om het zowel interessant als verdedigbaar te maken. Dat was niet zo moeilijk vandaag de dag. Het internet en vierentwintiguursnieuwszenders hadden alles veranderd. De oude regels waren lang vervlogen. Het was haast onmogelijk een grote gesloten samenleving in stand te houden. Kijk maar naar China, dat had grandioos gefaald. De Sovjets geloofden vroeger dat meedogenloze discipline het beste werkte, dat ze het Westen op de knieën konden dwingen door standvastig te blijven en nimmer toe te geven. Helaas bleek hun filosofie in de praktijk niet te werken, want het communisme bracht alleen armoede en onderdrukking voort. Allebei lastig te verkopen aan het volk. Uiteindelijk kon de USSR niet anders dan toegeven. En daarna bezwijken.


    Oude Sovjet-elementen leken nu een wederopstanding te willen.


    Ze haatte het om te vragen, maar ze moest wel. ‘Wanneer komen jullie in actie?’


    Hij nam een laatste trek van zijn sigaret en schoot de peuk weg met zijn wijsvinger. ‘Dat is een kwestie van uren. Er moeten voorzorgsmaatregelen worden genomen. Het is beter als het wordt gezien als een interne machtsstrijd, die zowel de doden als de levenden in een kwaad daglicht stelt. Met de juiste aanpak zullen ze zichzelf te gronde richten.’


    ‘En dan blijven u en uw beschermheren geld verdienen.’


    ‘Kapitalisme in optima forma. Daar kan niemand hier enig bezwaar tegen hebben.’


    Er was één ding dat ze moest weten. ‘Is Zorin iets op het spoor?’


    ‘Die fanatici denken van wel. Toen hij toenadering zocht tot Vadim Belchenko trok dat hun aandacht. Ze houden archivarissen in het oog, en die archivaris in het bijzonder. Ze stuurden het leger om Belchenko in Siberië te vermoorden. Ze kregen hem te pakken, maar jullie agent liet vijf dode Russen achter bij die datsja aan het Baikalmeer, onder wie drie soldaten. Hopelijk blijft hij zo goed op dreef. Hij zal het nodig hebben om Zorin te stoppen.’


    ‘Er zijn dus kofferbommen in Amerika?’


    Hij glimlachte. ‘We weten dat Osin jullie dat heeft verteld. Prima verder. Jullie horen het te weten. Zo was Andropov. Ondanks al zijn bravoure geloofde hij dat de USSR de ideologische en economische oorlog met het Westen zou verliezen, tenzij er drastische maatregelen werden genomen. Hij noemde het Narrenmat. Iedereen dacht dat het vergeten was, met hem erbij. Maar ziehier, hij is herrezen uit het graf om dood en verderf te zaaien. Dus om je vraag te beantwoorden: ja, er liggen hier wapens verborgen.’


    Ze voelde zich een beetje als verdoofd, de vermoeidheid en de kou begonnen haar parten te spelen. Bovendien was het niet geruststellend om betrokken te worden bij een illegale samenzwering. Maar de man naast haar zat niet te bluffen. Zijn beschermheren hadden te lang en te hard gewerkt om alles door idioten te laten afpakken, dus zouden ze hun moorddadige plan ten uitvoer brengen, met of zonder haar. Er zouden in Moskou zeker begrafenissen komen. Maar misschien zouden er hier ook een paar onder de zoden belanden.


    Anya Petrova was reeds omgekomen.


    Hoeveel zouden er nog volgen?


    ‘De SVR probeerde Zorin uit te schakelen in Canada,’ zei ze. ‘Hoeveel weten die fanaten in de regering?’


    ‘Behoorlijk wat, naar ik hoor. Ze hebben volledige toegang tot de geheime KGB-archieven, waaronder Andropovs persoonlijke papieren. Weinig mensen hebben die ooit onder ogen gekregen. Toen Zorin Belchenko naar het oosten bracht, en jullie agent het land binnen mocht, gingen hun alarmbellen af. Ze wisten blijkbaar al van Narrenmat, maar niet het volle potentieel ervan, dus doken ze met hun neus in de dossiers en ontdekten de rol van Jamie Kelly. Ze besloten daarna Zorin en Belchenko te vermoorden om de boel stil te houden. Jullie agent verijdelde hun poging om Zorin uit de lucht te schieten. Daar waren ze niet blij mee. Nu zijn ze hier om alle losse eindjes op te ruimen, en dat betekent behalve Zorin en Kelly ook jullie geheim agent. Dus wees paraat.’


    ‘Weten ze waar de kernwapens zijn?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is het enige wat in ons voordeel werkt. Ze hebben Kelly nodig om hen erheen te leiden, net als Zorin overigens.’


    Ze had genoeg gehoord en stond op van het bankje. ‘Wij zullen het hier afhandelen.’


    ‘Hou de televisie in de gaten. De kabelnieuwszenders laten jullie wel weten wanneer het begint aan de overkant.’


    Ze begon weg te lopen.


    ‘Ik kan u een lift aanbieden, terug naar het hotel,’ riep hij haar na.


    Haar maag draaide om bij de gedachte alleen.


    ‘Nee, bedankt, ik vind zelf wel vervoer.’


    En ze vertrok.


    57


    Luke stapte na Sue Begyn de auto uit. Ze hadden vanaf Annapolis twee uur naar het oosten gereden en vervolgens zuidwaarts langs de kustlijn van de Chesapeakebaai. Sue had onderweg weinig gezegd en hij had haar alleen gelaten met haar gedachten. Zijn instinct en training waarschuwden hem niet te veel aan haar te onthullen. In plaats daarvan had hij alleen het noodzakelijkste gevraagd om te horen of ze meer wist dan ze losliet.


    Maar dat had niets opgeleverd.


    Het Witte Huis verzekerde hem dat er in Begyns woning geen spoor van de lichamen zou achterblijven. Sue had haar strakke fitnesspak omgeruild voor een spijkerbroek, een trui van gekeperde stof met lange mouwen, een jas, handschoenen en laarzen. Ze had zichzelf uitgerust met een jachtgeweer en een pistool, allebei afkomstig uit de wapenkast in haar vaders studeerkamer. Blijkbaar was Lawrence Begyn een voorstander van het tweede amendement, het recht om wapens te dragen.


    Zo halverwege hun rit was het beginnen te regenen; een koude, gestage motregen die het zicht op de weg verminderde. Ze had hem telkens de route aangewezen, die over een reeks snelwegen voerde en eindigde bij het kustplaatsje Long Beach. Haar vader bezat een huis in de omgeving, waar hij zich, naar haar zeggen, van tijd tot tijd terugtrok. Gelukkig had Begyn er gisteren voor gekozen om de stilte op te zoeken, een dag voordat de ongewenste bezoekers zijn huis binnendrongen. Al zette Luke vraagtekens bij die gunstige timing. Het leek te veel samen te hangen met Peter Hedlunds telefoontje.


    ‘Ik zou vandaag teruggaan naar de basis,’ zei Sue, terwijl ze door de regen liepen. Kale boomtakken kreunden boven hun hoofd en hij voelde ijskoude druppels achter in zijn nek spatten.


    ‘Kom je dan niet in de problemen?’


    ‘Ik moet me officieel pas morgen melden.’


    Veertien hele woorden. Dat was meer dan Sue had gezegd sinds ze in de auto waren gestapt. Voor hem verscheen een asymmetrisch huis van witte planken, met lange veranda’s, landwaarts gericht, en cederhouten dakspanen. Aan de zijkant zag Luke een vrijstaande garage voor twee auto’s, half verscholen tussen kale esdoorns en beuken in een U-bocht van de baai. Sue had haar vader vooraf gebeld en hem de hele situatie uitgelegd.


    Wachtend op de veranda stond een potlood van een man, lang en dun, met een hoekig gezicht en bruingrijs haar. Hij droeg zo te zien een jachttenue en hield een Browning-grendelgeweer in zijn handen. Luke had vroeger net zo’n geweer gehad, evenals zijn broers; hun vader was ook een groot aanhanger geweest van het tweede amendement.


    ‘Ben je ongedeerd?’ vroeg Begyn aan zijn dochter.


    ‘Ze heeft drie kerels de keel doorgesneden,’ antwoordde Luke.


    De oude Begyn bekeek hem met een mengeling van nieuwsgierigheid en minachting. ‘Mijn dochter is een militair,’ zei hij. ‘Ze weet hoe ze zichzelf moet verdedigen.’


    Luke stapte vanuit de regen op de overdekte veranda. ‘Daar zijn we het over eens.’


    ‘Ik zie je nog maar net,’ zei Begyn, ‘en ik mag je nu al niet.’


    ‘Dat hoor ik vaak. Maar het zit zo. We kunnen dit goedschiks doen, heel rustig onder ons, of kwaadschiks met een heleboel federale agenten erbij. Persoonlijk kan het me geen reet schelen waarvoor u kiest, maar ik heb antwoorden nodig en wel nu meteen.’


    Begyn omklemde nog steeds het jachtgeweer, en hoewel de loop naar boven was gericht, bleef zijn rechterwijsvinger dreigend op de trekker.


    ‘Ik kan u verzekeren, meneer Begyn, dat u geen kans zult krijgen om te schieten. Ik weet ook hoe ik mezelf moet verdedigen.’


    ‘Wij zijn met z’n tweeën,’ zei Sue.


    Hij overblufte haar. ‘Kom maar op, schat. Ik kan jullie allebei aan.’


    Ze bleef hem zwijgend aankijken, met ogen zo hard en koel als marmer. Wie deze vrouw had opgeleid mocht trots zijn. Ze leek elke les ter harte te hebben genomen. Vooral de les van ‘niet praten maar luisteren’, wat hij zelf nooit onder de knie had gekregen. Maar Stephanie had gezegd dat elke methode was geoorloofd om antwoorden los te krijgen.


    ‘Wat moet je van me?’ vroeg Begyn.


    ‘De veertiende kolonie. Hedlund zei dat ik u daarnaar moest vragen.’


    De oudere man bekeek hem met een vorsende blik.


    ‘Hedlund belde u gisteren. Hij vertelde u: “Dat moet het wel zijn. We dachten dat dit allemaal allang vergeten was, maar blijkbaar hebben we ons vergist. Het begint opnieuw.” Met “het” bedoelde hij vast de veertiende kolonie, dus wil ik weten wat, waarom, wanneer, hoe. Alles.’


    ‘Peter zei al dat ik waarschijnlijk iets van je zou horen.’


    ‘Het is altijd fijn wanneer mensen me verwachten. Dat maakt mijn werk een stuk makkelijker.’


    Toen viel Luke iets op, buiten in de regen, achter de garage, dicht bij waar de bomen begonnen. Een hoop bevroren kluiten waarin een schop was geplant.


    ‘De tuin aan het omspitten?’ vroeg hij aan Begyn.


    ‘Zwets niet zo en kom binnen.’


    Stephanie liep over het trottoir naar 7th Street en sloeg de hoek om, waarna ze zich zuidwaarts naar het centrum van Washington begaf. Het rommelend geronk van automotoren hing overal in de lucht en boven haar zag de hemel zwart van laaghangende wolken, die haastig kwamen opzetten vanuit het noordoosten. Er leek een koude regenbui en vermoedelijk sneeuw op komst, en ze was ver verwijderd van een warm onderkomen.


    Ze hield haar handen in haar jaszakken en bleef uitkijken naar een taxi. Maar Washington was niet zoals New York, waar op alle uren van de dag of nacht wel ergens taxi’s rondzwermden. Ze kon er natuurlijk altijd nog een bestellen met haar telefoon. De afgelopen tien jaar had Stephanie amper in een taxi gezeten, omdat er meestal vervoer met bewaking voor haar was geregeld. Ze ondervond nu de nadelen van werkloos zijn, maar ze kon daar maar beter aan wennen.


    Haar telefoon gaf aan dat ze een oproep had gemist. Cotton had geprobeerd haar te bereiken. Ze zou straks moeten proberen hem terug te bellen, maar in de tussentijd schakelde ze de stille modus van het toestel uit.


    Ze had zich gestoord aan de houding van Ismaël. Hij had net gedaan alsof ze oude bondgenoten waren die allebei voor een rechtvaardige zaak streden. Russische misdaadsyndicaten behoorden tot de meest complexe, gewelddadige en gevaarlijke ter wereld. Niet in de laatste plaats door het feit dat hun activiteiten in Rusland bijna waren geïnstitutionaliseerd. Al verschilde dat niet zo heel veel, zoals Ismaël had gezegd, van de beginjaren van de georganiseerde criminaliteit in Amerika. Desalniettemin was het weinig geruststellend om dieven en schurken als partners te hebben. Maar als iemand de problemen in de Russische regering kon opruimen, dan waren het vermoedelijk wel de oligarchen met hun privéleger.


    Haar smartphone pingelde in haar zak.


    Ze pakte het toestel en nam op.


    ‘Ik heb je hier direct nodig,’ zei Danny Daniels. ‘Waar ben je?’


    ‘Je zou me niet geloven als ik het vertelde.’


    ‘Doe eens een poging.’


    Dus vertelde ze hem wat er was gebeurd.


    ‘Je hebt gelijk. Dat is niet te geloven.’


    ‘Toch is het zo.’


    ‘Des te meer reden om naar hier te komen. Blijf daar. Ik stuur een auto om je op te halen.’


    ‘Wat is er zo dringend?’


    ‘We moeten een hartig woordje spreken met de nieuwe president van de Verenigde Staten.’


    Zodra Luke het uit zijn krachten gegroeide huis betrad viel hem op hoe knus en rustiek het was ingericht. Hij schatte dat de twee verdiepingen zich uitstrekten over zo’n honderdveertig vierkante meter. Begyn zette zijn geweer naast een clubfauteuil en knielde voor de open haard, waar hij een vuurtje maakte. De vlammen likten aan het aanmaakhout en verteerden toen de gekloofde stammetjes, waardoor een oranjeachtige gloed door de kamer flakkerde.


    ‘Ik heb hiermee gewacht tot jullie kwamen,’ zei Begyn. ‘Het is koud buiten.’


    En nat, maar dat deed er niet toe. ‘Uw dochter zei dat u gisteravond Annapolis verliet om naar hier te komen,’ zei Luke. ‘Dat kan geen toeval zijn.’


    ‘Ik had geen idee dat mensen mijn huis zouden binnenvallen.’


    ‘Dat hebt u mij niet horen zeggen. Maar nu u er toch over begint, waar is het verslag van Tallmadge?’


    Sue had zich teruggetrokken naar de ramen, waar ze door de jaloezieën naar buiten keek alsof ze de wacht hield, wat hem onrustig maakte.


    Hij deed zijn jas uit.


    ‘Dit is een nachtmerrie,’ klaagde de oudere man. ‘Ik dacht dat het allang voorbij was.’


    Daar had je het weer. Een verwijzing naar iets in het verleden.


    ‘Misschien ben ik niet duidelijk geweest,’ zei Luke. ‘Ik heb informatie nodig en snel een beetje.’


    ‘Wat ga je anders doen?’ vroeg Sue. ‘Ons arresteren?’


    ‘Tuurlijk. Waarom niet? Te beginnen met de drie mannen die je hebt gedood. Laat een jury maar beslissen of het noodweer was of niet. Alleen al de beschuldiging zou het einde betekenen van je militaire loopbaan.’


    ‘Dreigen is onnodig,’ zei Begyn.


    ‘Wat probeerde Peter Hedlund te beschermen? Wat is er zo belangrijk? En wat hebt u buiten opgegraven?’


    Tot dusver had hij vier vragen gesteld en geen antwoorden gekregen.


    ‘Meneer Daniels...’


    ‘Zeg maar gewoon Luke,’ stelde hij voor, in een poging de spanning te breken.


    Begyn keek hem strak aan. ‘Meneer Daniels, dit is allemaal heel lastig voor ons. Het betreft het Gezelschap der Cincinnati, en dat is altijd besloten geweest. Als president-generaal, het hoofd der Cincinnati, ben ik het genootschap trouw verschuldigd.’


    ‘Dat mag u dan haarfijn uitleggen aan de FBI, de Secret Service en de CIA, die u allemaal graag zullen ondervragen en jullie hele archief zullen napluizen.’


    Hij liet dat dreigement bezinken.


    ‘Pa, je moet hem vertellen wat er is,’ kwam Sue tussenbeide. ‘Het heeft geen zin nog langer geheimen te bewaren. Je ziet waar het toe heeft geleid.’


    Begyn keek naar zijn dochter aan de overkant van het vertrek. Voor het eerst was Luke het eens met wat Sue had gezegd. Misschien drong de realiteit eindelijk tot haar door. Na elke roes kwam de ontnuchtering, en mensen doden was nooit makkelijk, ongeacht wie je was.


    Zijn gastheer gebaarde naar een deuropening en ging hun voor naar een lange, smalle keuken met ramen die uitkeken op de baai. Rechts bevond zich een kleine ruimte met een glazen deur naar buiten. De wind gonsde pal achter het deurkozijn en verwaaide de regen die bleef vallen.


    Een laarzenhok.


    Zijn ouderlijk huis in Tennessee had er ook een, waar hij en zijn broers in hun jeugd gretig gebruik van hadden gemaakt. Op de hardhouten vloer, boven op een laag kranten, lag een plastic bak aangekoekt met modder.


    ‘Dat heb ik opgegraven,’ verklaarde Begyn.


    Luke boog zich voorover en tilde voorzichtig het deksel op. De inhoud bestond uit bundels van ondoorzichtig plastic, gewikkeld rond iets wat op boeken en papier leek.


    ‘Waar kijk ik naar?’


    ‘Geheimen die Peter Hedlund meende te moeten beschermen.’


    58


    Stephanie ging zitten in een van de stoelen rond de ovale tafel in de Cabinet Room van het Witte Huis. Er stonden rondom nog negentien stoelen opgesteld, maar slechts een paar ervan waren bezet. Aanwezig waren de huidige president en nieuwgekozen president, samen met de aanstaande minister van Justitie en Bruce Litchfield, de huidige plaatsvervangende minister van Justitie. Edwin Davis was eveneens van de partij, en ze was blij om ook Cotton en Cassiopeia te zien. Er was geen tijd geweest om een praatje te maken. Ze was regelrecht vanuit de auto, die haar op 7th Street had opgepikt, de vergaderzaal binnengelopen.


    Dit was haar eerste bezoek aan de Cabinet Room, waar presidenten decennialang met hun kabinet hadden vergaderd. Ze kende het verhaal achter de tafel, oorspronkelijk gekocht door Nixon en geschonken aan het Witte Huis. De president zat altijd midden aan het ovale blad, tegenover de vicepresident, met zijn rug naar de rozentuin, en zijn stoel was vijf centimeter hoger dan de andere. De plaats van kabinetsleden hing af van de oprichtingsdatum van hun ministerie; de minister met het oudste departement mocht het dichtst bij de president zitten. Elke regering selecteerde portretten om aan de muren te hangen, ongetwijfeld bedoeld ter inspiratie. Op dit moment keken Harry Truman, George Washington, Thomas Jefferson en Theodore Roosevelt waakzaam toe. Maar ze wist dat daar de komende week waarschijnlijk verandering in zou komen.


    In afwezigheid van de vicepresident zat de nieuwgekozen leider Fox tegenover Danny. Alle anderen kozen de kant van hun baas. Ze schoof op naar het eind van het ovale blad, rechts van Danny, met Litchfield tussen haar en de president, terwijl Cotton en Cassiopeia een neutrale positie innamen aan het andere uiteinde.


    Na een korte voorstelronde nam Fox het woord: ‘U zei dat dit dringend was?’


    Ze hoorde de laatdunkende toon van Hoe kan er zo laat in uw termijn nog iets dringends zijn? En dan de houding van Fox. Als een schoolmeester die een wat dommige leerling aanmoedigde. Maar Danny leek zijn kalmte te bewaren. Ze wist dat hij en Fox in niets op elkaar leken, ook fysiek niet; Danny lang en breedgeschouderd, met dik, borstelig haar en indringende ogen. Hoe had een waarnemer hem ooit omschreven? ‘Een grote beer van een vent met stalen ogen’. Fox was kort, mager, gerimpeld en ernstig, met asgrijs haar en waterige blauwe ogen. Ze had gelezen dat hij zichzelf beschouwde als een noordoostelijke intellectueel, financieel progressief maar sociaal conservatief. Danny was een zuiderling in hart en nieren en volstrekt pragmatisch. Politieke experts hadden hem jarenlang in een hokje proberen te stoppen, maar dat was niemand ooit gelukt. Voor zover Stephanie wist kenden de twee mannen elkaar niet, en het feit dat ze tegengestelde partijen vertegenwoordigden die elkaar geen moer waren verschuldigd, maakte de kloof alleen maar groter.


    ‘We zitten met een lopende situatie,’ begon Danny. ‘En die idioot naast me was daarvan op de hoogte, maar besloot dat het niet ons probleem was.’


    Ze glimlachte om zijn verwijzing naar Litchfield, die niets kon terugzeggen.


    ‘Ik begrijp dat het bij u irritatie kan wekken,’ zei Fox, ‘dat we het ontslag van mevrouw Nelle hebben goedgekeurd, maar we hadden afgesproken dat mijn mensen overal hun akkoord aan moesten geven, vooral in dit late stadium.’


    ‘Ik weet niet beter of Litchfield werkt voor mij, maar die speurhond van u zat er met zijn neus bovenop en gaf opdracht de boel af te blazen. En dat tegen mijn directe orders in.’


    Litchfield zat zelfverzekerd op zijn stoel.


    ‘Hij deed slechts wat ik hem opdroeg,’ zei de nieuwe minister van Justitie. ‘Ik zou haar volgende week toch op straat hebben geschopt.’


    ‘Loop naar de hel,’ zei Stephanie.


    Fox, Litchfield en de nieuwe minister van Justitie keken haar kant op. Zelfs Cotton leek een beetje geschokt. Cassiopeia glimlachte alleen.


    ‘Ik neem aan dat een wond beter heelt wanneer hij niet constant wordt opengekrabd,’ zei Fox tegen haar. ‘Mijn excuses voor die opmerking.’


    Als haar respectloosheid hem ergerde, liet Fox daar niets van merken. In plaats daarvan richtte hij zijn aandacht weer op zijn gelijke, recht tegenover hem aan de tafel. ‘Waarom zijn we hier?’


    Danny legde alles uit wat hij wist over Zorin, Narrenmat en het twintigste amendement. Stephanie voegde eraan toe wat ze thuis bij Kris Cox te weten was gekomen, en Cotton praatte hen bij over wat er in Siberië en Canada was voorgevallen. Aangezien Danny niets had gezegd over wat er zojuist in het park was gebeurd, volgde ze zijn voorbeeld en hield dat voor zichzelf.


    Toen iedereen was uitgesproken leunde Fox achterover op zijn stoel. ‘Dat klinkt allemaal niet best.’


    ‘Welkom in mijn wereld,’ zei Danny.


    Fox keek even naar zijn minister van Justitie, vervolgens naar Litchfield, en vroeg de beide mannen om hun mening.


    ‘We weten niet zo heel veel,’ zei Litchfield. ‘Het meeste is speculatie. De belangrijkste vragen lijken me, ten eerste, of die ruim vijfentwintig jaar oude kernwapens nog hier zijn, en ten tweede, of ze operationeel zijn.’


    ‘De Russen zijn er stellig van overtuigd dat de bommen hier zijn,’ zei Stephanie. ‘Ze zijn gemaakt om lang mee te gaan. We kunnen niet de gok wagen dat ze niet meer werken.’


    ‘Maar hoe weten jullie of ze bestaan?’ vroeg de nieuwe minister van Justitie. ‘Misschien is het allemaal niets, een hoop gebakken lucht. Een afleidingsmanoeuvre van Moskou.’


    ‘We kunnen dat risico niet nemen,’ wierp Danny tegen.


    Fox leek geïntrigeerd. ‘Wat stelt u voor dat ik doe?’


    ‘Laten we de inauguratie verplaatsen naar een geheime locatie. U kunt daar op het middaguur de eed afleggen, zoals de grondwet voorschrijft, dan zijn we van het probleem af.’


    Niemand sprak een woord.


    Uiteindelijk schudde Fox zijn hoofd. ‘Ik waardeer het dat u mij informeert. Werkelijk waar. Maar als we de beëdiging op het allerlaatst verplaatsen, roept dat alleen maar talloze vragen op, en we kunnen zoiets onmogelijk buiten de publiciteit houden. We weten momenteel niet eens of er sprake is van een serieuze dreiging. De eerste maand van mijn termijn zou compleet worden beheerst door alle speculaties, analyses en vermoedens van nieuwszenders over waarom we het deden. We zouden nooit onze boodschap kunnen uitdragen. Ik wil mijn presidentschap niet beginnen met die donderwolk boven mijn hoofd.’


    ‘Dan gaat u nog liever dood?’ vroeg Edwin.


    Een terechte vraag, en komend van iemand met een geest als een scheermes, kon de vraag niet lichtvaardig worden opgevat.


    ‘Zijn al uw werknemers zo opstandig?’ vroeg Fox aan Danny.


    ‘Niet tegen mij.’


    Fox glimlachte.


    ‘Verplaats op z’n minst de beëdiging van de vicepresident,’ opperde Danny. ‘Dan zijn jullie niet allebei op een en dezelfde locatie.’


    ‘En hoe doen we dat zonder dezelfde vragen op te roepen? Alles is gereed voor morgenmiddag twaalf uur en iedereen verwacht dat we samen de eed afleggen.’


    Cotton had zwijgend toegekeken, ongewoon stil voor zijn doen, terwijl de twee grote leiders zaten te bekvechten. Stephanie besefte dat de beslissing die Danny wilde doorvoeren wankelde door een gebrek aan hard bewijs. Fox zou eerst details willen horen, en terecht, voordat hij zich ertoe liet bewegen het plan te volgen, zonder er zelf variaties in aan te brengen. Maar ze wilde graag het oordeel van Cotton, dus richtte ze zich tot hem: ‘Jij hebt met Zorin gesproken. Je was daar in Siberië met Vadim Belchenko. Is dit gevaar reëel?’


    ‘Die mannen zijn op een missie. Geen twijfel mogelijk.’


    ‘Ga gerust verder met het onderzoek,’ zei Fox. ‘Doe wat jullie moeten doen. Maar we gaan de inauguratie niet uitstellen of wijzigen zolang jullie niets concreets hebben. Een onvervalste verifieerbare dreiging. Dat snappen jullie toch wel? En bovendien, morgen gebeurt het allemaal hier in het Witte Huis. Waar zijn we nu veiliger dan hier?’


    Ze wist wat Fox bedoelde.


    De Amerikaanse grondwet bepaalde dat de termijn van de vertrekkende president op 20 januari ten einde liep, om precies twaalf uur ’s middags. Meestal was dat geen probleem. De ceremonie werd in het openbaar gehouden, buiten het Capitool, hoog op een stellage, met miljoenen toeschouwers. Maar wanneer 20 januari op zondag viel, ging het er vanouds anders aan toe. De nieuwe president en vicepresident legden de eed op zondag af, zoals vereist door de grondwet, en daarna vond op maandag een publieke inhuldiging plaats, waarbij de eed opnieuw werd afgelegd in de vertrouwde buitenomgeving voor het Capitool.


    ‘Ik heb het nagekeken,’ zei Fox. ‘Sinds 1937, toen het twintigste amendement van kracht werd, is de ceremonie drie keer op zondag gehouden. Morgen wordt de vierde keer. De kalender kan ik niet veranderen, net zomin als de grondwet, maar ik kan het wel volgens planning laten verlopen. En dat gaan we doen ook, tenzij er iets bijzonders wordt ontdekt.’


    ‘Is die poppenkast zo belangrijk voor u?’ vroeg Danny.


    ‘Dat is niet eerlijk. U hebt twee inaugurele ceremonies gehad, behoorlijke spektakels naar ik mij herinner. Nu is het mijn beurt.’


    ‘U begaat een vergissing.’


    ‘Ervan uitgaande dat u gelijk hebt. Maar stel dat u het mis hebt en ik erin meega. Dan kom ik over als een sul die als een kip zonder kop achter u aan loopt. Dat zult u vast begrijpen. En à propos, u bent niet erg populair bij mijn achterban.’


    Stephanie was trots op Danny. Hij had zich geen moment van de wijs laten brengen. Dat was ook niet verbazingwekkend, aangezien hij bijna heel zijn leven met het grootste gemak door politieke mijnenvelden was gestapt. Ze had hem nooit zien terugschrikken voor confrontaties. Hij bloeide juist op onder hoogspanning, leek daar kracht uit te putten.


    ‘Maar ik zal wel het volgende doen,’ hernam Fox. ‘Bruce, bezorg me juridische achtergrondinformatie over het twintigste amendement en de Presidential Succession Act. Ik geef toe dat ik geen expert ben op dat gebied. Als deze situatie toch serieuze vormen aanneemt, kunnen we in elk geval een weloverwogen beslissing nemen.’


    Litchfield knikte.


    ‘De rest kan ondertussen doorgaan met broeden,’ zei Fox, ‘en dan zullen we zien wat eruit komt. Ik ben niet ongevoelig voor wat u zegt. Ik wil gewoon meer bewijs voordat ik besluit te handelen. We hebben tijd voor wijzigingen, indien dat nodig mocht blijken.’


    Fox schoof zijn stoel naar achteren en hij en zijn minister van Justitie stonden op.


    Danny wees naar Litchfield. ‘Neem deze maar gelijk mee. Ik word misselijk als ik hem zie.’


    Litchfield ging staan.


    ‘Maar voordat je de deur uit loopt,’ voegde Danny hem toe, ‘heb je nog iets goed te maken.’


    Litchfield wierp een blik naar Fox.


    ‘Waarom kijk je in godsnaam naar hem?’ zei Danny. ‘Ik zou je hier op staande voet kunnen ontslaan, of dacht je van niet? Over slechte publiciteit gesproken.’


    Litchfield ergerde zich aan de beledigende toon, maar hij hield wijselijk zijn mond.


    ‘Stelt u zich die persconferentie voor,’ zei Danny tegen Fox. ‘Dat zou ook nogal een rumoer geven.’


    Verslaggevers van het Witte Huis waren een slag apart, een laatste bolwerk van intelligente journalisten die zich in hun onderwerp vastbeten. Op de vooravond van de inauguratie wilde je als nieuwe president beslist niet onder vuur komen te liggen van de parlementaire pers.


    Dus gaf Fox een goedkeurende knik.


    Litchfield keek naar Stephanie. ‘Je bent weer aangenomen.’ Hij haalde haar penning uit zijn zak en liep naar haar toe om hem te geven.


    Toen verlieten de drie mannen de Cabinet Room.


    ‘Ik had gezegd dat hij hem moest meenemen,’ zei Danny tegen haar.


    ‘Wat een stelletje dwazen,’ merkte Cotton op. ‘Ik ben blij dat ik in Denemarken woon.’


    ‘Ons voorstel was alleszins redelijk,’ zei Edwin, ‘gezien het mogelijke gevaar.’


    ‘Een luchtacrobaat wil eerst weten waar het net hangt,’ zei Danny. ‘Daarom kwam Fox hiernaartoe, en hij heeft in één ding gelijk. We hebben geen flinter bewijs. Volgens de laatste berichten rijden Zorin en zijn maat nog steeds over de I-95 in zuidelijke richting. Ze komen onze kant op, maar waarvoor en waarheen?’


    ‘Morgen zijn ze allemaal op dezelfde locatie,’ benadrukte Edwin. ‘De nieuwe president en vicepresident, de voorzitter van het Huis en de voorzitter van de Senaat, plus alle kabinetsleden, één uitgezonderd. Hier in het Witte Huis om twaalf uur ’s middags. Laten we zeggen dat het ondenkbare gebeurt en ze allemaal worden opgeblazen, dan zou de aangewezen overlevende het roer moeten overnemen.’


    ‘Wie is het deze keer?’ vroeg Danny.


    Ze wist dat de stafchef van het Witte Huis de selectie maakte.


    ‘De minister van Transport.’


    ‘Die geweldig is in het aanleggen van snelwegen, maar van het land besturen heeft hij geen kaas gegeten,’ zei Danny. ‘Om nog maar te zwijgen over de staatsrechtelijke problemen met die presidentiële opvolgingswet. Ik heb het laten uitzoeken.’


    ‘Door Litchfield?’ vroeg Stephanie.


    ‘Ben jij gek! Nee, de juridisch adviseur van het Witte Huis. Dat twintigste amendement en de Succession Act zijn zo krakkemikkig als wat. Zodra het stof van een bomexplosie is neergedaald krijg je rechtszaken, een politieke machtsstrijd, chaos.’


    Ze herinnerde zich de waarschuwing van de stem aan de telefoon bij Kris thuis. ‘Mogelijk aangewakkerd door de SVR met een desinformatiecampagne.’


    ‘Daar kun je op rekenen,’ zei Danny.


    Ze keek naar hem en hij knikte. ‘We hebben nog een bijkomend probleem.’


    En ze vertelde Cotton, Cassiopeia en Edwin over haar ontmoeting in een noordelijk park van Washington.


    ‘Het leek me beter om dat voor onszelf te houden,’ verklaarde Danny.


    ‘De man bevestigde dat de bommen bestaan,’ zei Stephanie. ‘Maar we kunnen met geen mogelijkheid verifiëren of het waar is.’


    ‘Nog niet, althans,’ zei Cotton. ‘Maar Zorin komt dichterbij, samen met Kelly. Ze rijden er ongetwijfeld recht opaf.’


    ‘De Russische regering krijgt straks ook te maken met chaos,’ zei ze. ‘De mensen die daar grof geld verdienen willen dat alles precies blijft zoals het is. Ze dromen niet van een nieuwe Sovjet-Unie.’


    Danny wendde zich tot Edwin. ‘Zet Buitenlandse Zaken erop. Ik wil een inschatting van wie hun mogelijke doelwitten zijn. Zorg dat de CIA wordt ingelicht en kijk of ze iets kunnen opvangen. Aangezien we een waarschuwing vooraf hebben gekregen mogen ze ons niet verrassen met onze broek op de enkels.’


    Edwin knikte en verliet de ruimte.


    ‘Het wordt hier morgen een echte knalfuif,’ zei ze.


    ‘Mijn laatste als president. Ze zijn nu camera’s in de Blue Room aan het installeren. Halfuurtje werk, zal zo wel klaar zijn. We houden morgen om halfelf een kleine receptie voor de hotemetoten en tegen één uur ’s middags zijn ze allemaal weer weg.’


    ‘Dus is er een opening van tweeënhalf uur waarin het Narrenmat-scenario zich kan afspelen,’ concludeerde Cotton.


    ‘Niet echt. Fox en zijn VP arriveren pas om halftwaalf. Dan kom je op negentig minuten, hooguit, waar we ons zorgen over moeten maken. Maar twaalf uur ’s middags is het perfecte tijdstip. Dan staat iedereen gegarandeerd vooraan.’


    Ze wist dat andere festiviteiten in de stad niet zouden beginnen tot na de publieke ceremonie op maandagmiddag twaalf uur. Na afloop van zijn inaugurele toespraak zou Fox bij het verlaten van het podium het Capitool betreden om de benodigde documenten te tekenen voor de benoeming van zijn kabinet, zodat de Senaat de voordrachten kon gaan goedkeuren. Daarna zou de president lunchen met de leiders van het Congres, alvorens te gaan genieten van de inaugurele parade. ’s Avonds zouden er feestelijke bals worden georganiseerd, waar de nieuwe president en vicepresident hun opwachting maakten.


    ‘Als ze eenmaal zijn vertrokken is het eerste gevaar geweken,’ zei Danny. ‘Dan is iedereen te veel verspreid. Nee, morgenmiddag twaalf uur is onze achilleshiel. Waar is Luke?’


    De plotse overgang in het gesprek overviel haar.


    ‘Hij onderzoekt wat aanwijzingen over het Gezelschap der Cincinnati,’ antwoordde ze. ‘Zorin had een reden om Anya Petrova daarheen te sturen. Ik wil weten welke.’


    ‘Anders ik wel,’ zei Danny. ‘En dat brengt ons op een fascinerende vraag. Wat heeft een ruim tweehonderd jaar oud Amerikaans Revolutie-genootschap met de USSR te maken?’


    59


    Luke zat aan de keukentafel. Op het fornuis borrelde een waterketel voor de thee die Begyn aan het bereiden was. Sue zat bij hem aan tafel. Hij vroeg zich af hoeveel ze hiervan had geweten en hoeveel ze voor het eerst hoorde. Haar eerdere opmerkingen leken erop te duiden dat ze meer was dan een passieve toeschouwer. Hij was ook benieuwd of haar moeder nog leefde, maar hij wist wel beter dan ernaar te vragen. Hij had in andere kamers een paar familiefoto’s gezien – alleen de vader met de dochter – waardoor hij vermoedde dat Begyn gescheiden was in plaats van weduwnaar.


    Een antieke koperen chronometer aan de muur gaf aan dat het tegen vijf uur ’s middags liep. De dag was omgevlogen. Er dwarrelde sneeuw uit de almaar donker wordende hemel en de wind bleef aan de ruiten rammelen. Een nog altijd brandend vuur in de open haard verspreidde een warme, gouden gloed, maar er lagen geen houtblokken meer en buiten zou alles te nat zijn om te branden. Hij had echter al een thermostaat gezien, wat aangaf dat het huis over centrale verwarming beschikte.


    Begyn bracht de ketel naar de tafel en schonk voor alle drie een kop heet water in. Luke hield van groene thee, een smaak die hij had leren waarderen door een Ranger-collega in het leger. Niets luxueus, overigens. Hij hoefde geen vruchten, kruiden of wolkjes melk. Hij dronk het liefst een simpele melange, puur, zonder toevoegingen en cafeïnevrij, indien beschikbaar. Wat Begyn voorhanden bleek te hebben.


    Zijn gastheer ging aan tafel zitten. Voor hen lag de stapel met bundels uit de bak in het laarzenhok. Hij was tot de ontdekking gekomen dat het vacuümzakken waren, waarvan de inhoud niet zichtbaar was vanwege het ondoorschijnende plastic.


    ‘Misschien lijkt dit voor jou niet belangrijk,’ zei Begyn. ‘Maar sommige dingen betreffende het Gezelschap der Cincinnati zijn voor mij wel belangrijk. Ik ben al mijn hele leven lid. Een van mijn voorvaderen vocht mee in de Onafhankelijkheidsoorlog en heeft het genootschap mede opgericht.’


    ‘Bent u de eerste president-generaal in de familie?’


    De oudere man knikte. ‘Dat klopt.’


    ‘En laat me raden. U bent ook meteen de laatste, tenzij juffrouw bowiemes hier trouwt en een zoon krijgt, want vrouwen zijn uitgesloten van deelname.’


    ‘Ben je altijd zo’n rotzak?’ vroeg Sue.


    ‘Alleen wanneer anderen een spelletje met me spelen, wat jullie overigens allebei lijken te doen.’


    ‘Peter Hedlund heeft je verteld over de veertiende kolonie,’ zei Begyn.


    Hij knikte. ‘Het Amerikaanse plan om Canada te veroveren. Dat is lang geleden. Wie interesseert dat nog?’


    ‘Het interesseert ons een heleboel.’


    Begyn had met enige stemverheffing gesproken, waar de man zelf van leek te schrikken, dus hield Luke zich even gedeisd en luisterde hij naar diens beschrijving van Amerika net na de Onafhankelijkheidsoorlog. Een nieuw land dat verrees in een staat van beroering. Met een minimum aan leiderschap. Een vrijwel niet-bestaande economie. Dertien staten die onderling vochten. Geen uniformiteit. Geen centraal gezag. Zowel de legerofficieren als beroepssoldaten waren na jaren van trouwe dienst onbetaald naar huis gestuurd. Er werd gesproken over een nieuwe revolutie, ditmaal een burgeroorlog.


    Het Gezelschap der Cincinnati, opgericht in 1783, ontstond te midden van dat tumult. In het begin schonk niemand aandacht aan het genootschap, maar toen in alle dertien staten bijeenkomsten werden georganiseerd en het bedrag in de schatkist groeide tot ruim tweehonderdduizend dollar, werden mensen bevreesd. Het genootschap had meer geld dan het land, en soldaten die zich verenigden deden alarmbellen rinkelen. Het feit dat het lidmaatschap overging van vader op zoon riekte naar een nieuwe adel en een natie verdeeld in sociale klassen.


    ‘Patriciërs en proleten,’ zei Begyn. ‘Zo keken critici naar de nieuwe natie. Net als het oude Rome, waar hetzelfde gebeurde. Tussen 1783, het eind van de Amerikaanse Revolutie, en 1787, het ontstaan van de grondwet, leefde dit land in angst. Het waren moeilijke jaren, waar de geschiedenisboeken aan voorbijgaan.’


    Begyn legde voorts uit dat Franse legerofficieren, die zich bij het genootschap hadden mogen aansluiten, geld begonnen te doneren, waardoor een nieuwe zorg ontstond: buitenlandse inmenging en monarchistische neigingen. Toen de Cincinnati ten slotte macht gingen uitoefenen op zowel staatsparlementen als het Congres, teneinde te lobbyen voor zaken waarin ze geloofden, klonk de roep om het gezelschap te verbieden steeds luider.


    ‘Ze noemden ons “strijdig met de geest van onafhankelijk bestuur. Een schending van de Artikelen van de Confederatie. Een gevaar voor de vrede, vrijheid en veiligheid van de Verenigde Staten”. Het genootschap zou zijn opgeheven, ware het niet dat George Washington persoonlijk tussenbeide kwam. Hij stelde in 1784 ingrijpende veranderingen voor, die uiteindelijk werden geaccepteerd, waarmee het vermeende gevaar werd weggenomen.’


    Vanaf die tijd was het gedaan met lobbyen. Geen politiek gekonkel of erfelijke titels. Geen buitenlanders of buitenlands geld. En om de angst voor een complot te bezweren, besloot men algemene vergaderingen maar eens in de drie jaar te houden.


    ‘Iedereen leek tevreden met het nieuwe, verbeterde genootschap en we raakten vergeten.’


    ‘Waarom eindigt het verhaal daar dan niet?’


    ‘Tijdens de Oorlog van 1812 werden we gevraagd het land te helpen,’ zei Begyn. ‘In een hoedanigheid die... in strijd was met ons nieuwe reglement. Veel van onze leden hadden meegevochten in de Amerikaanse Revolutie. James Madison was de president van de Verenigde Staten. Hij wilde een oorlog met Groot-Brittannië en die kreeg hij ook. Daarna wilde hij Canada binnenvallen. Dat was het dichtstbijzijnde Britse territorium, dus vroeg hij het genootschap een invasieplan op te stellen.’


    Hedlund had dat uitvoerig verteld. ‘Die invasie verliep niet al te best.’


    ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Een aantal verslagen dat hier, luchtdicht verpakt, op tafel ligt, beschrijft dat oorlogsplan uit 1812 nauwkeurig. Het stond bekend, zoals je weet, als de veertiende kolonie. De plannen zijn heel gedetailleerd. Ze werden opgesteld door mannen met verstand van zaken. Helaas waren de oorlogsleiders minder competent. De invasie was een ramp. We verborgen deze plannen na afloop. Zo’n dertig jaar geleden haalden we alles weg uit onze officiële archieven. Het leek iedereen beter dat niemand ooit te weten kwam wat we hadden gedaan. Er werd mij opgedragen de papieren te vernietigen, maar dat kon ik niet over mijn hart verkrijgen. Hoe beschamend of tegenstrijdig ook, ze maken deel uit van de geschiedenis.’


    Luke herinnerde zich nog iets wat Hedlund had gezegd. ‘Wist Charon van het bestaan van deze verslagen?’


    ‘Uiteraard, hij was destijds de Hoeder der Geheimen. Hij had ze in zijn bezit. Maar hij doorbrak zijn geheimhoudingsplicht en liet ze aan een buitenstaander zien.’


    Eindelijk iets nuttigs. ‘Weet u aan wie?’


    Begyn nam een slokje van zijn thee. ‘Alleen dat de man uit de Sovjet-Unie kwam en opereerde vanuit de Russische ambassade in Washington. Ik kan me zijn naam of positie niet herinneren. Het was eind jaren zeventig of begin jaren tachtig. Brad gaf hem toegang tot onze besloten archieven, een grove inbreuk op het protocol. We zagen het de eerste keer door de vingers, maar toen het een tweede keer gebeurde, zo’n tien jaar later met een andere man, een Amerikaan, verwijderde de president-generaal hem uit zijn functie.’


    ‘Weet u hoe de Amerikaan heette?’


    Begyn schudde zijn hoofd. ‘Dat is mij nooit verteld.’


    ‘Dus als we deze pakjes openmaken, vinden we alleen ons invasieplan voor Canada uit de Oorlog van 1812?’


    Begyn zette zijn kop thee neer op tafel en begon te rommelen in de stuk of tien bundels. ‘Het is wonderbaarlijk hoe alles bewaard is gebleven. Die vacuümzakken werken perfect. Ik herinner me dat ik ze kocht, bedoeld voor etenswaren, en hiervoor heb gebruikt. Het is lang geleden dat ik eraan heb gedacht.’


    ‘Tot Hedlund belde.’


    ‘Inderdaad. Hij vertelde me over de Russin die naar zijn huis was gekomen en de schietpartij.’


    ‘We dachten dat dit allemaal allang vergeten was, maar blijkbaar hebben we ons vergist.’


    ‘Is de president-generaal die Charon ontsloeg nog steeds in leven?’


    Begyn schudde zijn hoofd. ‘Hij is jaren geleden gestorven.’


    ‘Hedlund zei dat u alles wist. Maar zo te horen mist u nog heel wat stukjes van deze puzzel.’


    ‘Ons genootschap is besloten. We bemoeien ons niet met anderen en vallen niemand lastig. Tegenwoordig zijn we een filantropische instelling. Het is belangrijk dat we boven de politiek staan. We hebben dat mandaat in 1812 met voeten getreden. Maar daar bleef het niet bij. We hebben presidenten en het leger daarna verscheidene keren geholpen, waarmee we het mandaat van George Washington en de Cincinnati-oprichters hebben overtreden. Daar haal jij misschien je schouders over op, maar het is voor ons een smet op het blazoen. En Brad maakte het nog erger door buitenstaanders, vreemden, daar kennis van te laten nemen.’


    Luke verzonk in gepeins. ‘Maar het kwam nooit naar buiten.’


    ‘Geen woord. Tot gisteren.’


    ‘Het begint opnieuw,’ zoals Hedlund aan de telefoon had gezegd.


    Sue had stil zitten luisteren terwijl ze thee nipte. Haar pa besprak dit soort zaken waarschijnlijk niet met zijn dochter. Het merendeel was gezever. Maar toch moest het deels belangrijk zijn, aangezien Anya Petrova er helemaal voor uit Siberië was gekomen.


    Begyn zocht in wat er allemaal op tafel lag en gaf hem toen een van de vacuümpakjes. ‘We deden ook iets anders. Recentelijker.’


    Hij nam de bundel aan.


    ‘Wat je daar vasthoudt is een operatieplan voor de Verenigde Staten om Canada binnen te vallen,’ zei Begyn. ‘Uit 1903.’


    60


    Zorin zag het verkeersbord dat aangaf dat ze de staat Pennsylvania verlieten en Maryland binnenreden. Hij had zich al ruim een dag niet geschoren of gedoucht, proefde een vreselijke smaak in zijn mond en had slechts bij vlagen kunnen slapen, maar hij was vreemd genoeg niet moe. In plaats daarvan wervelde het tastbare gevoel van een naderende overwinning door zijn maag, in het volle besef dat zijn mogelijk laatste kans op verlossing haalbaar was.


    Hij dacht opnieuw aan Anya. Wat zou ze nu aan het doen zijn? Hij had het mobieltje uren geleden aangezet, in de hoop dat ze misschien contact opnam. Hij had besloten niet zelf te bellen totdat hij wist wat Kelly had bereikt.


    Zijn vrouw en Anya hadden hem, ieder op hun eigen manier, vreugde bezorgd in het leven. Hij mocht zich gelukkig prijzen dat ze op zijn pad waren gekomen, met name Anya, die veel avontuurlijker was ingesteld dan zijn vrouw ooit had kunnen zijn.


    Zijn echtgenote was echter een geweldige vrouw geweest.


    Ze leerden elkaar kennen toen hij nog in opleiding was en waren stiekem met elkaar getrouwd, aangezien haar familie het niet eens was met de man van haar keuze. Maar alle mogelijke bezwaren verstomden toen ze ontdekten dat hij een KGB’er was. Ze hadden bijna dertig jaar samengewoond voordat eierstokkanker haar uiteindelijk fataal werd. Ze had helaas nog lang genoeg geleefd om het overlijden van hun zoon mee te maken, en het verdriet van die tragedie waren ze geen van beiden ooit te boven gekomen. Zijn vrouw begreep hem, accepteerde hem zoals hij was, en bracht hun huwelijk merendeels alleen door omdat hij van standplaats naar standplaats verhuisde. Ze had tijdens hun huwelijk alles geregeld, tot ze te ziek werd.


    Maar zelfs toen hield ze de touwtjes in handen.


    ‘Je moet naar me luisteren,’ zei zijn vrouw in het smalle hospitaalbed.


    Op haar rug, met haar armen naast zich en haar tenen naar boven, vormde ze een kleine heuvel onder de lakens. Ze hielden haar het merendeel van de tijd onder verdoving, maar er waren momenten, zoals nu, waarop haar bewustzijn het won van de medicatie en ze helder van geest was. De kliniek, aan de rand van Irkoetsk, behandelde alleen de partijelite en hun familie. De kamer was groot, met een hoog plafond, maar er hing een drukkende sfeer. Hij was erin geslaagd haar hier te laten opnemen, en hoewel ze het nooit ter sprake brachten, herbergde dit deel van het gebouw alleen terminale patiënten.


    Hij veegde een dun laagje zweet van haar grauwe, bleke voorhoofd. Haar haren waren vettig. Ze lag er weliswaar schoon bij – de verpleegsters wasten haar elke dag – maar leek onmiskenbaar de geur van dood af te scheiden. De artsen hadden hem reeds verteld dat ze haar hadden opgegeven. Het enige wat ze konden doen was de pijn verlichten en ervoor zorgen dat hij niets te klagen had. Hoewel hij niet meer voor de KGB werkte – de dienst was jaren geleden opgeheven, en daarmee was hij ook zijn baan kwijt – was zijn reputatie hem vooruitgesneld.


    ‘Ik wil dat je doet wat je hebt willen doen,’ zei ze tegen hem.


    Zijn gelaatsuitdrukking weerspiegelde haar pijn, maar hij toonde zich verrast over de opmerking. ‘En wat is dat dan?’


    ‘Behandel me niet als een idioot. Ik weet dat ik stervende ben, ook al durf je mij dat niet te vertellen. Net zomin als de artsen. Ik weet ook dat je heel veel dwarszit. Dat heb ik de afgelopen jaren aan je kunnen zien. Er schuilt een droefheid in je, Aleksandr. Ik zag het zelfs voordat onze dierbare zoon overleed, en het is er nog steeds.’


    De pijn kwam weer opzetten. Ze kon niet langer keurig stilliggen maar woelde heen en weer op het bed, rukkend aan het laken dat haar bedekte. Ze zouden haar dadelijk een nieuwe injectie komen geven en dan viel ze opnieuw een paar uur in slaap. Er was hem al verteld dat ze uiteindelijk niet meer wakker zou worden.


    Hij nam haar hand in de zijne.


    Het voelde alsof hij een klein vogeltje, teer en breekbaar, in zijn palm hield.


    ‘Waar je ook mee zit,’ zei ze. ‘Doe het. Laat je niet verteren door woede. Want dat is wat ik bij je heb gezien, Aleksandr. Boosheid. Meer dan ooit tevoren. Er is nog iets wat je moet doen.’


    Hij ging naast haar zitten en liet hun leven samen door zijn geest dwalen. Ze was een alledaagse vrouw die altijd respectvol over hem had gesproken. Hij kende zo veel andere vrouwen die hun echtgenoot neerhaalden, soms zelfs bedrogen, waardoor ze veranderden in jaloerse, achterdochtige, meelijwekkende dwazen die hun werk eronder lieten lijden en hun reputatie verkwanselden. Dat was hem niet overkomen. Ze had nooit veel verlangd en niet meer verwacht dan hij kon geven. Trouwen met haar was het slimste wat hij in zijn leven had gedaan.


    Ze werd rustelozer en jammerde het uit. De dienstdoende verpleegster verscheen maar hij wuifde haar weg. Hij wilde nog een paar momenten met haar alleen zijn.


    Haar ogen gingen open en ze staarde hem recht in zijn ziel. ‘Verspil... je leven... niet,’ zei ze.


    Hij herinnerde zich hoe haar ogen bleven openstaan, de lippen opgetrokken in een halve glimlach, terwijl de greep van haar vingers verslapte. Hij had de dood vaak genoeg gezien om hem te herkennen, maar hij had er nog minuten gezeten in de hoop dat hij zich vergiste. Ten slotte had hij haar koude voorhoofd gekust voordat hij haar hoofd met het laken bedekte. Ze was jarenlang meegetrokken in zijn dilemma, de ene blinde stap na de andere, tot ze er evenzeer in verstrikt raakte. Ze was zich bewust van zijn woede en wilde dat hij ervan verlost werd.


    Net als hij.


    Hij herinnerde zich ook het verdriet dat in zijn keel brandde en hem dreigde te verstikken. Zijn geest was lamgeslagen door een plots besef van eenzaamheid. Hij kon niet langer aan haar denken zonder te beseffen dat ze er niet meer was. Zijn vrouw en zijn zoon waren verdwenen. Zijn ouders waren dood. Zijn broers woonden ver weg en lieten zelden van zich horen. Hij was in feite helemaal alleen, met een lang, leeg, doelloos leven voor zich. Zijn lichamelijke gezondheid bleef, maar geestelijk had hij gewankeld.


    ‘Verspil je leven niet.’


    En toen was de gedachte voor het eerst bij hem opgekomen.


    Narrenmat.


    ‘Het wordt tijd om eerlijk tegen elkaar te zijn,’ zei Kelly.


    Zorins gedachten keerden terug naar het heden en hij keek opzij in het verdonkerde interieur van de auto. Buiten viel er sneeuw; niet een dik pak dat bleef liggen maar de lucht hing er beslist vol mee.


    ‘De envelop die Andropov mij die avond gaf,’ ging Kelly verder. ‘Er stond in dat de KGB eind jaren zeventig belangrijke informatie kreeg van de Sovjet-ambassade in Washington. Naar het schijnt raakte een van de medewerkers bevriend met een man die op de hoogte was van nogal opmerkelijke zaken.’


    Alle buitenlandse Sovjet-diplomaten en KGB-officieren werd geleerd hoe ze informatie moesten loskrijgen zonder dat de bron wist dat ze geïnteresseerd waren. Sterker nog, de overgrote meerderheid van inlichtingen was afkomstig van dat soort onschuldige conversaties. Het bracht weinig risico op ontmaskering met zich mee, omdat niemand ook maar enige argwaan koesterde. Gewoon een simpele conversatie onder vrienden en kennissen. Hoe luidde dat Amerikaans-Britse oorlogsgezegde? Hij had het op de vakschool geleerd. Loose lips sink ships. Loslippigheid brengt schepen tot zinken.


    ‘Die opmerkelijke informatie had betrekking op Canada,’ zei Kelly.


    Hij luisterde terwijl Kelly hem vertelde over het Gezelschap der Cincinnati en de door hen beraamde plannen voor een invasie van Amerika’s noorderbuur.


    ‘Ze gingen opvallend gedetailleerd te werk,’ vervolgde Kelly. ‘Het eerste plan uit 1812 werd geschreven door een man genaamd Benjamin Tallmadge, een spion voor de Amerikanen tijdens hun Onafhankelijkheidsoorlog. Het latere invasieplan, voor de twintigste eeuw, werd opgesteld door andere genootschapsleden met kennis van oorlogvoering. Ik heb ze allebei gelezen. Het is verbazingwekkend wat Amerika in petto had voor Canada. Andropovs oorspronkelijke informant hoorde ervan en gaf het door, samen met iets anders wat nog belangrijker was. Zo belangrijk dat ik het nogmaals moest verifiëren. Het is de tweede zet in Narrenmat, Aleksandr. De winnende zet waar je me eerder naar vroeg.’


    Een gevoel van opwinding stroomde door hem heen.


    ‘Ik legde binnen het genootschap opnieuw contact met hetzelfde lid dat eerst met onze ambassademedewerker had gesproken. Zijn naam was Bradley Charon en we raakten bevriend met elkaar. Het feit dat het genootschap twee keer een invasie van Canada had gepland bleek een soort van angstvallig bewaard geheim. Slechts een paar leden wisten het. Al is dat eerlijk gezegd van weinig belang. Maar die andere informatie was buitengewoon belangrijk. Hoewel er één vraag bleef hangen.’


    Hij wist welke. ‘Of de informatie klopte.’


    ‘Precies. En het klopte, Aleksandr. Tot in elk detail.’


    Hij voelde zich genoodzaakt te zeggen: ‘Dat genootschap. Ik heb ervan gehoord. Het stond vermeld in oude KGB-dossiers. Evenals die naam, Tallmadge. Hij wordt in verband gebracht met een verslag dat in eigendom was van het genootschap. Ik ontdekte dat Andropov belangstelling had voor dat verslag, dus concludeerde ik dat het een onderdeel was van je missie.’


    ‘Uitstekend. Je hebt gelijk.’


    ‘Die Sovjet-spion in onze ambassade,’ zei Zorin. ‘Hij vertelde Andropov over een geheime kamer in het huis van Charon. Ik heb een paar dagen geleden iemand gestuurd om die kamer te vinden, voor het geval het verslag van Tallmadge daar zou liggen. Ze is hier al bijna een week aan het zoeken. Op zeker moment moet ik contact met haar opnemen.’


    ‘Weet ze waar het originele verslag is gebleven?’


    ‘Dat hoop ik nu juist van haar te vernemen.’


    ‘We hebben het niet nodig, Aleksandr. Ik weet precies wat erin staat.’


    Goed om te horen.


    ‘Het is eigenlijk best verbluffend en ironisch. En ik kan je verzekeren, de inhoud is catastrofaal.’


    ‘Mits er een functionerende RA-115 in de buurt is,’ merkte Zorin op.


    ‘Je klinkt niet erg overtuigd, alsof dat onmogelijk is.’


    ‘Zeg jij het maar.’


    ‘Over ongeveer drie uur kom je er vanzelf achter.’

  


  
    61


    Samenvatting van militaire opties in een oorlog met Canada


    Gedateerd: 4 juni 1903


    Tijdens de zomer van 1898 voerden de Verenigde Staten een strijd tegen Spanje. Het conflict duurde slechts drieënhalve maand en eindigde met een klinkende overwinning voor Amerika. Het Verenigd Koninkrijk bleef neutraal, maar nadien groeide de zorg over de Verenigde Staten. Het eigendomsrecht en de controle over het toekomstige Panamakanaal hebben de relaties verder verslechterd. Amerika is een wereldmacht in wording, een sterke mogendheid op de vrije zee, en het Verenigd Koninkrijk, dat thans beschikt over ’s werelds grootste leger en machtigste marine, vreest die competitie.


    De Canadees-Amerikaanse betrekkingen zijn al enige decennia gespannen vanwege een aanhoudend grensdispuut in de noordwestelijke regio. De ontdekking van goud in Yukon heeft dit conflict verder bemoeilijkt. Het Verenigd Koninkrijk heeft zojuist een kostbare oorlog in Zuid-Afrika achter de rug en voelt er nu weinig voor om de Canadezen te voorzien van extra militaire steun in hun doorlopende grensconflict. Zowel de Verenigde Staten als Canada hebben troepen verplaatst naar het Yukongebied.


    Dit geheime document is opgesteld op verzoek van het ministerie van Oorlog en behandelt puntsgewijs een plan voor een mogelijke totale invasie van Canada. De Amerikaanse interesse in een verovering van Canada ontstond oorspronkelijk ten tijde van de Amerikaanse Revolutie en de Oorlog van 1812. De Vrede van Parijs erkende in 1783 de onafhankelijkheid van Canada (toentertijd bekend als de Provincie Quebec). Recentelijk is de Amerikaanse belangstelling voor Canada weer van een kleine vonk opgelaaid tot een hevige vlam. Een geweldloze overname van het Canadese grondgebied verdient zeker de voorkeur, maar Canada wordt beschouwd als een waardevolle component van het Britse Gemenebest, en het lijdt geen twijfel dat Groot-Brittannië het derhalve zal verdedigen. Canada is het op één na grootste productieland binnen het Britse Rijk, met Ontario en Quebec als belangrijkste industriële centra. Naarmate de spanningen tussen de Verenigde Staten en het Verenigd Koninkrijk oplopen wordt Canada strategisch steeds belangrijker en essentieel voor de nationale veiligheid van Amerika. Recente militaire successen in overzeese gebieden en de aanwinst van nieuwe territoria in de Stille Oceaan en Caraïbische Zee hebben een hernieuwde interesse gewekt voor een Amerikaanse expansie naar het noorden.


    De volgende bladzijden bevatten een gedetailleerde analyse, samen met alle relevante informatie aangaande een militaire operatie tegen Canada. Maar hieronder volgt een korte samenvatting van het voorgestelde plan:


    
      	Een openingsaanval op Bermuda om het eiland te elimineren als een mogelijke haven of bevoorradingsbasis voor de Britse Royal Navy;


      	Een inname van Halifax. De havenverdediging in en rond Halifax is onlangs versterkt, maar het geschut blijft verouderd. Zonder Bermuda zou die haven de voornaamste ingangsroute worden voor Britse versterkingen van overzee. Een locatiebezoek (ter voorbereiding op deze studie) toonde aan dat de werf op een vervallen spookoord lijkt en niet is toegerust voor langdurige militaire operaties. Maar die situatie kan worden verholpen, dus moet de haven worden veiliggesteld;


      	Verovering van westelijke ingangen. Hier bedoeld om verbindingen met Oost-Canada af te snijden en versterkingen uit Australië, Nieuw-Zeeland en India te verhinderen. Aan de Canadese westkust bij Esquimalt, waar Amerikaanse strijdkrachten eenvoudig aan land kunnen worden gebracht, is de haven evenzeer vervallen als die in Halifax. Een tweede locatiebezoek toonde aan dat deze voormalige Britse basis, nu Canadees, slecht is toegerust en onvoldoende bemand. De haven van Esquimalt verkeert momenteel in vreselijke staat;


      	Andere oceaanhavens bij Yarmouth, St. John’s, Montreal, Quebec City, Prince Rupert, Vancouver, Victoria, Churchill, Three Rivers, Windsor en New Westminster moeten eveneens worden ingenomen ofwel geblokkeerd;


      	Een eerste troepenaanval over land moet alle spoorverbindingen afsnijden, met een front in Maine, een tweede in Montana, en een derde, de hoofdcolonne, omhoog naar de Grote Meren, waar de vaarweg van de rivier de Saint Lawrence moet worden ingenomen;


      	Beheersing van de Grote Meren en de Saint Lawrence is van wezenlijk belang, maar de brug bij Cornwall biedt de snelste manier om troepen en uitrusting noordwaarts over de grens te brengen;


      	De Great Northern Railway, die Quebec verbindt met het Westen, moet worden ingenomen, inclusief de eindhalte Prince Rupert aan de Stille Oceaan. Vanuit militair oogpunt bieden deze spoorwegen uitstekende transportmogelijkheden. Eenmaal veroverd kunnen de Canadese prairieboeren langs de spoorlijnen, niet langer in staat om hun gewassen te exporteren, ertoe bewogen worden om exclusief handel te drijven met de Verenigde Staten. De wijdverbreide voedseltekorten die hierdoor zouden ontstaan, kunnen de Canadese economie ernstig verzwakken;


      	Hoofdwegen zullen onder controle moeten worden gebracht. Hoewel er enorm uitgestrekte gebieden zijn met weinig tot geen wegen, met name in het noorden, is het zuiden van Canada goed voorzien. Er ligt circa 152.000 kilometer aan wegen, het merendeel geclassificeerd als grind, macadam en beton. Grindwegen zullen veel onderhoud vergen, voornamelijk tijdens de lente.

    


    Het volledige plan houdt rekening met een mogelijk tegenoffensief van Canadese en Britse troepen in New England, evenals andere operaties gericht op Michigan, Pennsylvania en de Stille Oceaan, met het achterliggende idee een aanval op meerdere fronten te creëren. Het doeltreffendste antwoord op deze manoeuvres is de Canadese en/of Britse troepen dieper op Amerikaans grondgebied lokken, waardoor hun bevoorradingsroutes en verbindingslijnen langer worden en de manschappen geïsoleerd raken.


    We zijn echter van mening dat Canada hoogstwaarschijnlijk alleen een defensieve houding zal aannemen, vergelijkbaar met wat er gebeurde tijdens de Amerikaanse invasie van 1775 en die van 1812, toen lokale patriotten een effectieve guerrillaoorlog voerden. Montreal en Quebec City zouden zwaar verdedigd moeten worden, waarschijnlijk door het reguliere Canadese leger, terwijl de Britse marine tegelijkertijd de Amerikaanse koopvaardij op de Atlantische Oceaan zal aanvallen. Die tactiek werd ook toegepast in de Oorlog van 1812. De hedendaagse Amerikaanse zeemacht verschilt echter sterk met die aan het begin van de negentiende eeuw. Onze vloot is nu volledig in staat om de strijd met zijn Britse tegenhanger aan te gaan.


    Volgens schattingen zou Canada zich slechts een paar weken effectief kunnen verweren. Militaire hulptroepen uit het Verenigd Koninkrijk zouden bepaalde punten voor een beperkte tijd kunnen verdedigen, maar uiteindelijk bezwijken door de absolute overmacht van Amerika. Zelfs als de Britse Royal Navy erin slaagt de zee te beheersen, zou de oorlog op het land worden verloren. Canada zou zich naar alle waarschijnlijkheid concentreren op de verdediging van Halifax en de spoorlijn Montreal-Quebec, teneinde hun huidige operatiebasissen te behouden.


    Onze conclusie is dat militaire operaties van Canadese zijde beperkt zouden blijven. Voorts merken we op dat tijdens onze veldbezoeken (waarbij we ons voordeden als gewone toeristen) de Frans-Canadezen graag vol trots vertelden: ‘We hebben de Amerikanen eerder verslagen en dat kunnen we nog een keer.’ Een Britse officier zei daarentegen dat de verdediging van Canada lastiger zou zijn dan het beschermen van India.


    62


    Luke las de samenvatting van het invasieplan en bladerde toen door de pagina’s met feiten en cijfers die de voorgestelde tactieken moesten onderbouwen. Sue nam de samenvatting nu ook door, waarbij ze net zo aandachtig las als hij.


    ‘Het waren andere tijden,’ zei Begyn. ‘Amerika geloofde dat het voorbeschikt was een grootse natie te worden. De zogeheten onloochenbare bestemming. We heersten over Cuba, Puerto Rico en de Filipijnen. De rest van de wereld zag ons als een ontluikend imperium. Het was het tijdperk van Theodore Roosevelt, toen we voor het eerst onze spierballen toonden op het wereldtoneel.’


    Op dit soort momenten wenste Luke dat hij beter had opgelet bij geschiedenis. Hij kon de verwijzingen van Begyn enigszins plaatsen, maar kende niet de details. ‘Hoe kwam het genootschap ertoe om dit plan voor te bereiden?’


    ‘Let op het jaartal, 1903. Tegen die tijd was het Army War College opgericht, de oorlogsacademie van het leger, maar de eerste studenten kwamen pas in 1904. De Verenigde Staten konden nergens te rade gaan voor het plannen van een oorlog, hetzij echt of imaginair. Niemand dacht na over wat er mogelijk was of maakte plannen voor onvoorziene omstandigheden. Theodore Roosevelt steunde het genootschap. Hij had een plan nodig dat in het striktste geheim moest worden opgesteld. Wij konden die dienst verlenen.’


    ‘Het laat alleen niets heel van jullie vredige imago van gezelligheidsvereniging.’


    Sue las de laatste paar regels. ‘Zo te zien wilden ze dit echt gaan doen.’


    ‘Op 21 mei 1916 diende de oorlogsacademie haar eigen plan in voor een invasie van Canada. Veel ervan kwam overeen met dit originele strategiedocument. Van 1903 tot 1916 spendeerden de Verenigde Staten eenenzeventig miljoen dollar, toen een reusachtig bedrag, aan verdedigingswerken langs de west- en oostkust, zoals wij hadden aanbevolen. Het rapport uit 1916 ontstond naar aanleiding van de hechte band tussen Engeland en Japan, en de vrees voor wat de Japanners met toestemming van de Britten zouden doen in Canada. Het was vooral een hoop hysterie, maar het soort hysterie dat mensen toen geloofden.’


    ‘Tot de Eerste Wereldoorlog alles veranderde?’ vroeg Sue.


    ‘Ja. Canada werd een bondgenoot in plaats van een bedreiging of oorlogsbuit. We hadden een gemeenschappelijke vijand. Duitsland. Maar er is nog iets wat je moet weten.’


    Luke luisterde terwijl Begyn uitlegde dat het War College in de jaren dertig nogmaals de aandacht richtte op Canada. Het nieuwe oorlogsplan, bekend als War Plan Red, werd in mei 1930 aanbevolen en leek in menig opzicht op wat er jaren eerder was geformuleerd. Ongelofelijk genoeg werd het in 1934 aangevuld met een rechtvaardiging voor het gebruik van gifgas tegen de Canadezen en een strategisch bombardement op Halifax, indien de havenstad niet door landtroepen kon worden ingenomen.


    ‘Daarna, in februari 1935,’ vervolgde Begyn, ‘regelde het Oorlogsministerie bij het Congres een toewijzing van zevenenvijftig miljoen dollar voor drie luchtbasissen bij de grens, vanwaaruit preventieve verrassingsaanvallen op Canadese vliegvelden konden worden gelanceerd. De luchtbasis bij de Grote Meren moest als burgervliegveld worden gecamoufleerd en het industriële hart van Canada en het Ontario-schiereiland kunnen raken. Dat zijn niet mijn woorden. Ik las ze in de notulen van de hoorzittingen in 1935 van de Huiscommissie voor Militaire Zaken. Die verklaringen hoorden geheim te blijven, maar ze werden per ongeluk gepubliceerd.’


    ‘Ik heb dit allemaal nooit eerder gehoord,’ zei Luke.


    ‘Omdat het tot 1974 topgeheim was. Het genootschap kwam in die hoorzittingen van het Huis ter sprake, aangezien ze ons invasieplan uit 1903 analyseerden. Ik kreeg de taak om alle vrijgegeven documenten eerst te beoordelen om ervoor te zorgen dat niets ons in de problemen kon brengen.’


    ‘U beseft toch dat het War College zich vooral bezighoudt met hypothetische vraagstukken,’ wilde Luke kwijt. ‘Het merendeel is nooit bedoeld om echt te worden uitgevoerd.’


    Begyn leek onaangedaan. ‘In augustus 1935 hield het Amerikaanse leger de tot dan toe grootste gevechtsoefening in vredestijd. Zesendertigduizend soldaten kwamen samen bij de Canadese grens, ten zuiden van Ottawa. Nog eens vijftienduizend werden in Pennsylvania in reserve gehouden. Het werd aangekondigd als een oorlogsscenario, een in scène gezette invasie van Canada.’


    ‘Wat het waarschijnlijk ook was,’ merkte Luke op.


    ‘Nee, dat was het niet. Dat oorlogsscenario werd de operatiebasis voor het definitieve invasieplan. Toen Frankrijk in 1940 in handen viel van Duitsland was het gedaan met onze isolationistische politiek. Roosevelt sloot in augustus 1940 een defensiepact met Canada. Als Hitler in de herfst van 1940 Groot-Brittannië had veroverd, zou hij Noord-Amerika als eerste zijn binnengevallen bij Canada. Wij wilden Canada verdedigen door zelf het land te bezetten. Vandaar dat ons invasieplan uit 1903, dat van de oorlogsacademie, en andere voorstellen werden samengevoegd tot een laatste operationele richtlijn, die ook de codenaam ‘de veertiende kolonie’ kreeg. Dat vond ons genootschap een interessant gegeven, dat ze teruggrepen naar onze benaming uit de Oorlog van 1812, maar de intentie en symboliek waren overduidelijk. Dat laatste invasieplan blijft tot op de dag van vandaag geheim, maar ik heb een aantal van onze oude leden gesproken die erbij waren en het hielpen samenstellen. Het idee was helder. Eenmaal gearriveerd in Canada, onder het mom van verdediging, zouden we niet meer vertrekken.’


    Het was donker buiten. De wind was inmiddels gaan liggen en alles was veel kalmer en stiller. Inclusief Sue. Ze had als een gehoorzame dochter aan tafel gezeten en haar gedachten voor zichzelf gehouden. De meeste vrouwen die Luke aantrok waren exact het tegenovergestelde. Brutaal, luidruchtig en assertief. Eerlijk gezegd vond hij dat soort dames het leukst, maar de stille types hadden ook wel wat. Zeker degenen die zo goed van zich konden afbijten als deze aantrekkelijke Riverine-soldaat.


    ‘Luister je altijd zo aandachtig?’ vroeg hij aan haar.


    ‘Je hoort veel meer als je zwijgt.’


    Luke grinnikte. ‘Die les heb ik nooit ter harte genomen.’


    Het liep tegen acht uur ’s avonds en hij had zich de hele dag niet gemeld. Hij moest nodig bellen om te horen hoe de situatie ervoor stond, maar hij wilde eerst nog één ding weten. ‘Wat heeft dit te maken met Brad Charon en zijn grote mond?’


    ‘Daar zit het probleem,’ zei Begyn. ‘Brad kwam dit allemaal te weten toen hij de Hoeder der Geheimen werd, en hij gaf het ter inzage aan de Sovjet-diplomaat en die andere buitenstaander, samen met iets anders.’


    Hij wist meteen wat. ‘Het verslag van Tallmadge.’


    Begyn knikte. ‘Precies. En of je me nu gelooft of niet, ik weet niet wat erin staat. Brad hield dat verslag voor zichzelf.’


    Niet helemaal echter, want de Russen en Anya Petrova waren er volledig van op de hoogte.


    Begyn leunde achterover op zijn stoel. ‘Brad beschouwde die geheimen toch vooral als onbenulligheden. Ouwe koeien, zei hij altijd. Hij leek nooit te snappen dat wíj ze belangrijk vonden en liever wilden dat het onder ons bleef.’ Een korte stilte. ‘Ik weet wel iets over het verslag. Het veertiende-kolonieplan voor de Oorlog van 1812 werd opgesteld onder leiding van Tallmadge. Hij zag ook toe op andere gunsten die we de regering verleenden aan het begin van de negentiende eeuw. Tallmadge maakte daar notities van in het verslag. Toen Brad uit zijn functie werd ontheven, kon men het verslag niet terugvinden in het archief. Hij werd ermee geconfronteerd en gaf nooit toe dat hij het had, maar dat was een klinkklare leugen.’


    ‘Waarom hield hij het?’ vroeg Sue.


    ‘Zo was Brad. Zijn manier om het ons betaald te zetten. Tegendraads, zoals ik zei. Om de lieve vrede te bewaren, besloten we niet aan te dringen. Na zijn dood dachten we erover het terug te halen, maar de familieruzie om de erfenis maakte dat onmogelijk. Fritz Strobl vertelde me dat jullie in Brads huis een verborgen archief hebben ontdekt. We wisten dat het bestond. Brad had beloofd die boeken na te laten aan het genootschap, maar dat was voordat we met hem overhoop kwamen te liggen. Er stond niets over vermeld in de schenkingsakte waarmee hij ons zijn bibliotheek naliet, dus gingen we er gewoon van uit dat hij zich had bedacht. Nogmaals, we hebben niet geprobeerd er iets van terug te halen, maar ik begrijp dat je superieur heeft beloofd te helpen.’


    Wat nu misschien moeilijker zou worden dan ze aanvankelijk hadden gedacht, want Stephanie Nelle was een ambteloos burger en haar laatste weldoener zou binnenkort geen president meer zijn.


    Hij herhaalde in zichzelf wat hij nu wist.


    Het Gezelschap der Cincinnati was betrokken geweest bij een eerste plan om Canada binnen te vallen, een plan dat later verder was uitgewerkt en tijdens de Tweede Wereldoorlog operationeel werd gemaakt. De veertiende kolonie. Het had nooit ergens toe geleid, behalve wat belangstelling van een Sovjet-diplomaat in de late jaren zeventig, waarna ook een Amerikaan in de jaren tachtig een kijkje kwam nemen, hetgeen tot het ontslag van de Hoeder der Geheimen had geleid. Diezelfde persoon hield een oud geschrift, het verslag van Tallmadge, in zijn bezit, waarin meer details stonden over wat het genootschap in de beginjaren van de Verenigde Staten misschien in het geniep had gedaan. Maar zoals Charon zei, dat waren vooral ouwe koeien. Of toch niet? Anya Petrova was speciaal gekomen om ernaar te zoeken en regelrecht naar Charons landhuis gereden om zich een weg te hakken naar die verborgen kamer.


    Waar ze niets had gevonden.


    Zodat ze bij Peter Hedlund terechtkwam.


    En dat zette hem op het spoor van Lawrence Begyn.


    Hij stond op van de keukentafel en liep naar een van de ramen. Beveiligingslampen aan de dakrand wierpen paarsige schaduwen op de vallende sneeuw.


    ‘Je zei dat die mannen in het huis, voordat je ze keelde, spraken over het verslag van Tallmadge,’ zei hij tegen Sue.


    ‘Ja.’


    Wat betekende dat dit vermeende geheim ook bekend was in Moskou.


    ‘Ik weet zeker dat het niet in de geheime kamer in Charons landhuis lag,’ vertelde hij hun.


    ‘Maar het zou in het huis kunnen liggen,’ merkte Begyn op.


    ‘Hoe komt u daarbij?’


    ‘Leer mij Brad kennen.’


    Hij zag het in de ogen van de oudere man. ‘U weet waar, is het niet?’


    ‘Ik denk het wel. Hij had nog een geheime bergruimte.’


    63


    Malone manoeuvreerde over de achterafwegen. Hij en Cassiopeia hadden het Witte Huis ruim een uur geleden verlaten. Ze waren westwaarts naar Virginia gereden in de richting van Front Royal, en vanaf de I-66 afgeslagen naar het landelijke Warren County in het noorden. De Secret Service had Zorins huurauto via de gps-tracker gevolgd naar een positie in de omgeving, waar het voertuig was gestopt. Een drone met nachtapparatuur zou nu geweldig van pas komen, maar het weer maakte dat nagenoeg onmogelijk. Er was een winterstorm gearriveerd en de sneeuw kleefde aan de voorruit. Het licht van de koplampen verdween geleidelijk in het duister en omgaf de vallende vlokken met een gouden randje.


    ‘Dit wordt een gure nacht,’ zei Cassiopeia vanaf de passagiersstoel.


    Hij was nog altijd verontrust door het overleg met de nieuwe president. Warner Fox was niet helemaal op zijn achterhoofd gevallen; het was hem immers gelukt verkozen te worden tot het machtigste politieke ambt ter wereld. Het leek op zich redelijk dat Fox geen drastische stappen wilde nemen tot ze zeker van hun zaak waren, maar zelfs weigeren om de eedaflegging van de vicepresident naar elders te verplaatsen riekte naar kleingeestigheid, arrogantie of stommiteit.


    Welke van de drie was lastig te zeggen.


    Hij en Cassiopeia waren uitvoerig gebrieft door zowel Daniels als Stephanie, voordat de Secret Service hun waarschuwde dat Zorin en Kelly op de I-95 westwaarts waren afgeslagen en over de I-66 de staat Virginia binnenreden. Dat was alweer een uur geleden.


    Ze reden nu zelf naar een rendez-vous met de agenten die Zorin het merendeel van de middag hadden gevolgd.


    ‘We moeten het hier stoppen,’ zei hij. ‘Waar we het kunnen beheersen.’


    Dat was hun enige voordeel. Zorin had geen idee dat hij door iemand in de gaten werd gehouden, zeker niet door de Amerikaan die dood naast het Baikalmeer hoorde te liggen.


    Ze hadden voor vertrek snel een hapje gegeten en een douche weten te pakken. Hij was zich een beetje vuil beginnen te voelen maar douchen en scheren had geholpen, allemaal met dank aan het Witte Huis. Ook Cassiopeia zag er opgefrist uit. Het was in elk geval fijn dat ze dit samen deden.


    ‘Jij en ik gaan emoties liever uit de weg,’ zei ze tegen hem.


    Daar had ze gelijk in.


    ‘Wat dacht je van het volgende? Vanaf nu geen lulkoek meer. We zeggen elkaar alleen de waarheid. Goed?’


    Dat stond hem wel aan. ‘Afgesproken.’


    ‘Oké, ik begin. Ik ben de afgelopen vierentwintig uur in genoeg supersonische vliegtuigen gepropt voor de rest van mijn leven.’


    Hij glimlachte. ‘Zo erg was het nou ook weer niet.’


    ‘Wat als de rollen waren omgedraaid en jij opgesloten had gezeten onder de grond, in een piepkleine ruimte waar je niet voor- of achteruit kan?’


    Hij rilde alleen al bij de gedachte.


    Iedereen had persoonlijke angsten. Hij kon zo’n beetje alles hebben, behalve wat ze zojuist beschreef. Hij had een vaak terugkerende droom, waarin hij vastzat in precies zo’n ruimte, zonder een uitweg, aan alle kanten omsloten door vaste aarde. Hoe kleiner de ruimte, hoe erger de nachtmerrie. Hij had zelfs een keer gedroomd dat hij in een kist zat opgesloten, waar hij niet kon staan of liggen en nauwelijks kon ademen. Dat was de vreselijkste tik die zijn onderbewustzijn ooit had uitgedeeld. Gelukkig was hij die nacht alleen geweest toen hij wakker schrok, badend in het klamme zweet. Hij sprak zelden over de fobie en vond het beter er niet aan te denken. Het was soms gebeurd dat hij opgesloten had gezeten, maar goddank niet zo extreem dat hij niet wat ruimte had om te bewegen. Hij had Stephanie nooit verteld over zijn angst. Gelukkig hadden Magellan Billet-agenten zich nooit hoeven onderwerpen aan uitvoerige psychologische profieltesten. Stephanie was daar nooit een voorstander van. Ze vertrouwde liever op haar eigen oordeel.


    ‘Je legt meteen je vinger op de zere plek, hè?’ zei hij tegen Cassiopeia.


    ‘Begrijp je mijn punt?’


    ‘Ja, mevrouw. Ik begrijp het.’


    ‘Ik heb je dit niet eerder verteld,’ ging ze verder, ‘maar toen je met dat gevechtsvliegtuig naar beneden dook en Zorin liet wegkomen, werd er op het radiokanaal druk overlegd wat er moest gebeuren. Onze piloten wilden de schietstoel activeren van ons allebei.’


    ‘Wat hield ze tegen?’


    ‘Een bevel vanaf de grond. Ze kregen opdracht ons keurig af te leveren en niet te laten merken dat het ze iets kon schelen.’


    ‘Die factie binnen de Russische regering deelde dus toen al de lakens uit.’


    ‘Daar lijkt het wel op. Ze wisten precies waar die man Kelly woonde. Zodra ze beseften waar Zorin naartoe ging, stuurden ze er zelf een eenheid op af.’


    En ze wisten nu, dankzij Stephanie en haar nieuwe kameraad Ismaël, dat het de bedoeling was geweest om Zorin te doden en Kelly levend mee te nemen, zodat hij hen naar de verborgen wapenopslag kon brengen.


    ‘Dat ze in Canada hebben gefaald,’ zei Malone, ‘wil niet zeggen dat ze niet hier zijn.’


    ‘Ze weten vast dat hier ergens een geheime opslag ligt, misschien meer dan een. Het zou zelfs kunnen dat ze weten op welke percelen, maar niet precies waar op die percelen. Er is een hoop tijd verstreken sinds die locaties als nuttig werden gezien. Om nog maar te zwijgen van boobytraps.’


    ‘Jij denkt dus dat ze bepaalde locaties observeren?’


    ‘Dat is een redelijke aanname.’


    Hij knikte.


    Wat betekende dat ze op hun hoede moesten blijven.


    ‘Een nucleaire aanval op de inauguratie van een president,’ zei Cassiopeia. ‘Dat grenst aan waanzin. Zelfs de hardliners in Rusland zouden niet zo stom zijn. De VS zouden geen spaander van hen heel laten. Als ze een beetje slim zijn willen ze dit indammen, het stilhouden, en die bommen bewaren voor de toekomst.’


    Voor hen zag Malone de McDonald’s waar hij moest zijn en hij reed het parkeerterrein op. Binnen warmden twee agenten zich aan een beker dampende koffie. Ze waren gekleed als mannen die straks buiten op sneeuwhazen gingen jagen.


    ‘Het voertuig is een paar minuten geleden gestopt,’ zei een van de agenten. ‘Op zo’n zestien kilometer van hier.’


    ‘Zijn we compleet?’ wilde Malone weten.


    ‘Zoals u vroeg. Alleen wij vieren.’


    Malone zat er nu echt niet op te wachten dat alle inlichtingen- en politie-instanties uit de wijde omgeving naar hier kwamen en Zorin alarmeerden, allemaal vastbesloten om de eer op te eisen voor het onschadelijk maken van het gevaar.


    Dit ging niet over onderscheidingen.


    Alleen de resultaten telden.


    ‘We hebben ze vanaf Pennsylvania geschaduwd,’ zei de agent. ‘Ze zijn één keer gestopt, bij een Target in Maryland. Lang nadat ze waren vertrokken, hebben we collega’s naar de winkel gestuurd. We weten door bewakingsbeelden en het kasregister wat ze hebben gekocht: een spade, een moker, twee zaklampen, een betonschaar, een hangslot en vijf zware batterijen van zes volt.’


    Een interessant boodschappenlijstje, met name het laatste artikel. Edwin Davis had hen eerder bijgepraat over de RA-115’s. De kofferbommen hadden een batterij nodig om ze mee te kunnen nemen. Zorin liet niets aan het toeval over.


    ‘Er staat een heli stand-by op Dulles Airport. Kan hier in een mum van tijd zijn,’ zei een van de agenten tegen hem.


    ‘Hou hem voorlopig aan de grond. Een helikopter kan weinig doen in dit weer.’


    ‘Gaan jullie twee dit helemaal alleen afhandelen?’ vroeg de agent sceptisch.


    ‘Dat is het plan. We houden het simpel. Wat er ook te vinden is, ze moeten ons erheen leiden en dan pakken we ze allebei op. Levend als het even kan, want we hebben een hoop vragen.’


    ‘Wat zoeken we precies?’


    Hoe minder mensen dat wisten hoe beter, zeker aangezien de informatie grote paniek kon veroorzaken. Russische atoombommen op Amerikaanse bodem? Over slechte krantenkoppen gesproken.


    Dus negeerde hij de vraag.


    ‘Vertel me waar Zorin is.’


    64


    Zorin luisterde in de geparkeerde auto naar het gespetter van natte sneeuw op het dak. Eerder, met de regen, had hij zich zorgen gemaakt over gladheid, aangezien er zich een laagje ijs op de voorruit had gevormd, waar de ruitenwissers hard overheen schraapten. Hij moest na de lange rit nodig zijn benen strekken, maar hij wachtte tot Kelly eindelijk een besluit nam. Vanaf het moment dat ze waren gestopt had Kelly een landkaart zitten bestuderen die hij in zijn reistas had meegenomen. Een werkwijze die Zorin wel beviel. Geen hightech gadgets. Geen elektronica. Niets wat anderen naar hun positie kon leiden. Gewoon ouderwets handwerk; de beproefde methode waarmee hij vroeger zijn reputatie had opgebouwd.


    ‘Waar wachten we op?’ vroeg hij.


    ‘Je wordt ongeduldig op je oude dag.’


    ‘Het weer verslechtert.’


    ‘Dat is in ons voordeel.’ Kelly vouwde de kaart op. ‘Toen Achtergebleven Pion me vertelde dat de wapens waren aangekomen, was ik niet geheel voorbereid. Ik zei van wel, maar dat was niet zo. Het was lastig om aan Andropovs criteria te voldoen. Mijn orders waren om klaar te zijn voor de presidentiële inauguratie van 1985. Maar Andropov overleed een jaar daarvoor en nadien hoorde ik niets meer. Tot ik drie jaar later, in 1988, opeens het telefoontje kreeg dat de bommen in Amerika waren. Ik was geschokt dat de operatie gewoon doorging. Ik moest me haasten om alles in gereedheid te brengen.’


    ‘Misschien zou het anders zijn gelopen als Andropov was blijven leven.’


    Kelly schudde zijn hoofd. ‘Het was niet het juiste moment.’


    Hij verwonderde zich over de opmerking. ‘Waarom zeg je dat?’


    ‘De reactie van de wereld zou eensgezind en vernietigend zijn geweest. Een Amerikaanse president vermoorden? Een atoombom laten ontploffen in Washington D.C.? De macht en het belang van de USSR werden door de Sovjet-leiders schromelijk overschat. Ze hadden niet de hele wereld kunnen verslaan.’


    Hij haatte het om nog meer verhalen over zwakte te horen.


    ‘De geschiedenis heeft het uitgewezen, Aleksandr. Tegen het eind van de jaren tachtig was het gedaan met de Sovjet-Unie. Het was slechts een kwestie van tijd voordat alles in elkaar zou storten. Wat in 1991 uiteindelijk gebeurde.’


    Zorin zag echter het verschil tussen toen en nu. ‘Deze keer zijn alleen jij en ik erbij betrokken. Er zal geen vergeldingsactie komen, want ze kunnen zich op niemand wreken. We zullen het door Andropov gewenste effect bereiken, maar dan zonder wereldwijde repercussies.’


    ‘Exact. De timing is perfect. Ik heb dit lange tijd overwogen, net zoals jij, maar het nooit omgezet in daden. Ik dacht er alleen over na. De Verenigde Staten kwamen als de dominante wereldmacht uit de Koude Oorlog tevoorschijn, en de afgelopen dertig jaar zijn ze uitgegroeid tot een arrogant monster. We zullen ze eindelijk op hun plaats zetten. Weet je nog welke eed we aflegden als KGB-officier?’


    Vaag. Dat was zo lang geleden.


    Kelly pakte zijn portefeuille. Hij viste er een opgevouwen papiertje uit dat hij, aan de kreukels en verkleuring te zien, al heel lang bij zich droeg.


    In het flauwe schijnsel van de interieurverlichting las Zorin stil de woorden die erop stonden.


    Over wat het betekende om een Sovjet-burger te zijn en toe te treden tot de gelederen van het Rode Arbeiders- en Boerenleger; de gelofte om een eerzame, moedige, gedisciplineerde en waakzame strijder te zijn, om alle geheimen te bewaren en alle bevelen te gehoorzamen.


    Daarna volgde het belangrijke deel.


    Om bereid te zijn het moederland te beschermen en het dapper, vaardig en eervol te verdedigen, zonder leven of bloed te sparen om de overwinning te behalen.


    En de laatste regel.


    Als ik met kwade opzet deze plechtige belofte breek, laat mij dan de strenge straf van de Sovjet-wet en de universele haat en minachting van het werkende volk ten deel vallen.


    Zijn kameraad reikte Zorin de hand en hij nam die graag aan. Trots zwol in hem op toen dat oude plichtsbesef, het verloren gewaande gevoel van nut te zijn, terugkeerde. Na lange tijd angst en afzondering te hebben gekend, die hem beide hadden gesloopt, had hij alleen nog een blind verlangen om een of andere daad te stellen.


    Net als Kelly.


    En ziehier, hij was weer opgestaan om tegen de grote vijand te strijden en het moederland te verdedigen. Hij deed wat hij had gezworen te doen. Zo veel broeders en zusters hadden hun leven gewijd aan die onderneming. En nog eens tientallen miljoenen hadden om dezelfde reden hun leven gegeven.


    Dat mocht niet allemaal voor niets zijn geweest.


    Hij hoorde opnieuw de smeekbede van zijn vrouw.


    ‘Verspil je leven niet.’


    ‘We gaan dit samen doen,’ zei hij tegen Kelly.


    ‘Dat gaan we zeker, kameraad.’


    Cassiopeia vond dat ze een zelfstandige vrouw was. Haar ouders hadden haar opgevoed om sterk op haar benen te staan. Maar een deel van haar hield van het feit dat ze zich veilig en comfortabel voelde met Cotton in de buurt.


    Was dat zwakheid?


    Voor haar niet.


    Ze had Cottons leven gered in Canada, zoals hij ook vaak haar te hulp was geschoten. Er viel iets te zeggen voor vertrouwen, een element dat in haar vorige relaties pijnlijk ontbrak. Ze vermoedde dat Cotton eenzelfde gemis had ervaren bij zijn ex-vrouw, die ooit vrij lastig scheen te zijn geweest maar zich nu veel inschikkelijker toonde. Ze zou het leuk vinden die vrouw op een dag te ontmoeten. Ze hadden een hoop om over te praten, en Cassiopeia was heel benieuwd naar Cottons verleden, een onderwerp waar hij slechts mondjesmaat over sprak.


    Het weerzien met Stephanie Nelle in het Witte Huis was in het begin ongemakkelijk geweest, maar ze had ook daar de strijdbijl weten te begraven. Ze was opgelucht dat de breuk tussen hen niet een gapende kloof was geworden. Er stond momenteel te veel op het spel om haar denken te laten vertroebelen door gebeurtenissen waar ze niets aan kon veranderen.


    Gedane zaken namen geen keer. Het ging om wat er nu gebeurde.


    Ze zag zichzelf graag als een professional. Het ontbrak haar in elk geval niet aan ervaring. En terwijl ze met Cotton dieper doordrong in het donkere platteland van Virginia vroeg ze zich af wat hun te wachten stond.


    Succes?


    Of een rampzalige mislukking?


    Dat was het probleem met het lot te slim af willen zijn.


    De kans was nooit groter dan fiftyfifty.


    Zorin voelde de sneeuw tegen zijn gezicht, die meteen tintelend leek weg te smelten. Alles was veel natter aan deze kant van de Atlantische Oceaan. Hij was meer gewend aan de droge Siberische variant die van half september tot begin mei overvloedig naar beneden dwarrelde. En hoewel het nooit echt wilde zomeren aan het Baikalmeer had hij altijd genoten van de paar weken van kortstondige warmte.


    Hij haatte het gevoel steeds ouder te worden, maar kon niet ontkennen of verhullen wat zijn lichaam hem duidelijk begon te maken. De sprong uit het vliegtuig had het uiterste van hem gevergd. Gelukkig zou hij dat nooit meer hoeven doen. De lichtpuntjes waar hij tijdens zijn lange isolement zijn hoop op had gevestigd waren de afgelopen dagen veranderd in een aaneenschakeling van heldere bakens, met hemzelf als vuurdrager die ervoor zorgde dat ze niet zouden doven.


    Maar de twijfels bleven.


    Dat was nog iets wat met de jaren was gekomen en waar hij zich als jongeling nooit mee bezighield.


    Zelfreflectie.


    Hij hield gelijke tred met Kelly terwijl ze over een hoop losse kiezels liepen, waarin zijn benen moeizaam vooruitkwamen omdat zijn schoenen telkens wegzakten. Hij droeg zijn dikke jas en handschoenen en hield de spade vast die ze eerder hadden gekocht. Hij lette goed op waar hij zijn voeten neerzette, zich ervan bewust hoe kwetsbaar enkels waren en wat de nare gevolgen konden zijn van een misstap. Kelly droeg een boodschappentas met een aantal door hen gekochte artikelen. De moker, de betonschaar en het hangslot hadden ze in de auto achtergelaten. Die waren hier blijkbaar niet nodig. Ze hadden allebei wel een zaklamp bij zich.


    ‘Ik kreeg dit eigendom lang geleden in handen,’ zei Kelly. ‘Het lag toen volkomen afgelegen. Op kilometers afstand van de bewoonde wereld. Is nog zo, maar in de jaren tachtig was het echt een woeste leegte.’


    Op de rit hiernaartoe had Zorin alleen een paar boerderijen gezien en nog minder verlichting.


    ‘Het staat uiteraard op een andere naam, maar ik betaal de belasting en stroomrekening.’


    Het laatste wekte zijn belangstelling.


    ‘Al die jaren?’ vroeg hij, terwijl ze doorliepen.


    ‘Het was mijn plicht, Aleksandr. We hebben het niet over een heleboel geld. Het verbruikt nauwelijks stroom.’


    Kelly hield stil.


    In de verte zag Zorin de plek waar de bomen overgingen in een donkere open plek, en hij ontwaarde de grote silhouetten van wat een boerderij met een schuur leek te zijn.


    ‘Het kan wel een opknapbeurt gebruiken,’ zei Kelly. ‘Maar het is bewoonbaar. Wat mij zo aantrok was een verborgen extraatje dat de vorige eigenaar installeerde. Hij was een veteraan uit de Tweede Wereldoorlog, een beetje excentriek. Nogal een rare snuiter.’


    Het winterbriesje bezorgde hem rillingen, maar hij haalde diep adem en liet de kou zijn longen zuiveren.


    ‘Hij was doodsbang voor een kernoorlog,’ zei Kelly. ‘Dus bouwde hij een atoombunker.’


    Nu besefte hij waarom ze een spade nodig hadden.


    ‘De oude man stierf jaren geleden. De KGB nam het eigendom onderhands van hem over en wilde het gebruiken als een standaardopslag. Maar zodra ik het zag, wist ik dat het geknipt was voor Narrenmat. Dus droegen ze het aan mij over.’


    Alarmbellen rinkelden in Zorins hoofd. ‘Dan kan het dus zijn dat deze locatie is gerapporteerd?’


    Kelly dacht even na over de vraag. ‘Zou best eens kunnen.’


    Zijn geest vulde zich met herinneringen aan wat er op Prins Edwardeiland was gebeurd. Hij was meteen op zijn hoede en haalde zijn wapen tevoorschijn.


    Kelly knikte, begreep de implicaties en pakte ook zijn pistool. ‘Het was zo lang geleden, Aleksandr. Misschien zijn ze het vergeten. En zelfs als ze weten dat dit bestaat, zullen ze de verborgen ruimte niet vinden.’


    Die woorden stelden hem geenszins gerust. Ze hadden Kelly weten te achterhalen, dus waarom niet ook deze locatie?


    ‘En vergeet de boobytrap niet,’ zei Kelly.


    Zorin gebaarde hem voor te gaan en keek toen op zijn horloge. De lichtgevende cijfers zwommen kort voor zijn ogen voordat hij de gloeiende cirkel met getallen scherp zag.


    22.40 uur.


    Ze moesten opschieten.


    Nog maar dertien uur te gaan.


    65


    Stephanie betrad het ministerie van Justitie via de nachtingang, zoals gebruikelijk bewaakt door beveiligingsteams. Ze was hier wel duizend keer op alle mogelijke uren naar binnen en buiten gelopen, zodat het personeel haar in één oogopslag herkende. Ze had zich verwonderd over Litchfield. De ellendeling had tijdens het presidentiële topoverleg zelfgenoegzaam aan tafel gezeten en alleen gesproken wanneer hem wat werd gevraagd, maar hij had er geen misverstand over laten bestaan waar zijn loyaliteit lag. Gelukkig had Danny, demissionair of niet, duidelijk gemaakt wie er nog steeds de baas was. Na het vertrek van Cotton en Cassiopeia had ze hem gevraagd waarom hij Litchfield niet gewoon had ontslagen om ervan af te zijn.


    Zijn antwoord was typisch Danny Daniels.


    ‘Het is altijd beter om de vijand vanuit je tent naar buiten te laten pissen dan hem vanaf buiten naar binnen te laten pissen.’


    Twee uur later, toen Litchfield belde om haar te vragen langs te komen, begon ze de wijsheid van die uitspraak in te zien. Ze kon zich niet voorstellen wat hij van haar wilde, maar Danny had erop aangedrongen dat ze ging, met weer zo’n gezegde van hem: ‘Een idioot moet je niet tegenspreken, daar gaat-ie nog meer van raaskallen.’


    Ze kon momenteel toch weinig doen. Cotton en Cassiopeia waren op weg naar Virginia om Zorin aan te pakken, en Luke hing ergens anders uit, al wist ze niet precies waar, omdat hij zich niet had gemeld. Ze had een keer geprobeerd hem te bereiken, maar de oproep was direct doorgeschakeld naar de voicemail. Ze was benieuwd wat de president-generaal van het Gezelschap der Cincinnati te zeggen had. Danny’s vraag waarom de voormalige Sovjet-Unie interesse toonde voor het genootschap was een goeie.


    Ze trof Litchfield aan in zijn kantoor, waar hij in zijn eentje werkte achter een verzameling boeken en papier. Interessant genoeg droeg hij een montuurloze bril, waardoor zijn ogen feller en intenser leken.


    ‘Toe, ga zitten,’ zei hij tegen haar. Zijn toon klonk opvallend anders.


    Ze ging op zijn aanbod in.


    ‘Ik wil me verontschuldigen,’ begon hij. ‘Ik heb me schandelijk gedragen. Dat besef ik. De president zette me in het Witte Huis hardhandig op mijn plaats, en terecht.’


    Ze keek op haar horloge. ‘Op zaterdagavond tien uur, de laatste dag van de ambtstermijn, kom je er eindelijk achter wie de leiding heeft?’


    ‘President Fox heeft me ook op mijn lazer gegeven. Hij zei dat ik met het team moest samenwerken of opstappen. En Daniels hoort nog steeds bij het team.’


    ‘Dus moest je het boetekleed aantrekken.’


    ‘Oké, Stephanie, wrijf het er maar in. Mijn verdiende loon. Ik weet het. Ik heb je lomp behandeld. Maar we zitten met een serieus probleem, en ik denk dat ik daarbij kan helpen. We staan immers aan dezelfde kant.’


    Daar had ze weinig van gemerkt. Maar Danny had haar ook gezegd: ‘Zet de stofzuiger aan. Zuig veel meer informatie op dan je loslaat.’


    ‘Ik heb me eens verdiept in het twintigste amendement en de opvolgingswet van 1947,’ zei Litchfield. ‘Als de nieuwgekozen president en vicepresident allebei omkomen voordat ze zijn beëdigd, en er ook geen voorzitter van het Huis of president pro tempore van de Senaat overblijft, kan er zonder meer een ongekende hoeveelheid problemen ontstaan. Ik had het me nooit eerder gerealiseerd, maar de lijn van opvolging omvat zelfs mijn persoon. Ik ben dan wel niet de echte minister van Justitie, maar de president heeft me voorgedragen als plaatsvervanger en de Senaat heeft mijn benoeming bevestigd, dus kom ik volgens de wet van 1947, als waarnemend minister, in aanmerking voor het presidentschap, mits er natuurlijk eerst zes anderen het loodje leggen.’


    ‘Wat in dit geval heel goed mogelijk is, dankzij de weigering van Fox om te buigen.’


    ‘Hij vertelde me na afloop dat hij de inauguratie zal aanpassen als er overtuigend bewijs komt voor een dreigend gevaar. Hij wilde dat gewoon niet toegeven tegenover Daniels. Hij wil dat jij en ik de situatie inschatten en vaststellen of de dreiging reëel is.’


    Nu begreep ze het. Dit was een manier om haar in hún tent te lokken. ‘Je weet alles wat ik weet. Er zijn geen geheimen.’


    Wat niet helemaal waar was, want ze wist nog altijd niet wat Luke had ontdekt en ze had tegen Fox met geen woord gesproken over wat er in Moskou stond te gebeuren.


    ‘Ik moet je iets vragen,’ zei Litchfield.


    Ze wachtte.


    ‘Zou je bereid zijn met iemand te praten?’


    Ze glimlachte bijna, maar hield zich in. Danny had haar verteld dat ze een verdeel-en-heerstactiek kon verwachten. Een van de oudste politieke trucs die er bestonden en die nooit uit de mode was geraakt. En met goede reden. Het werkte. Mensen die de hoogste regeringskringen wisten te bereiken waren voor het merendeel ontzettend ambitieus, en diezelfde mensen zaten nu peentjes te zweten. Hoewel velen in dienst waren als ambtenaar, wettelijk gevrijwaard van een ontslag of loonsverlaging door de nieuwe regering, betekende dat niet dat ze dezelfde baan zouden houden of dezelfde verantwoordelijkheden. Het was gebruikelijk om mensen over te plaatsen en daar werd met angst en beven naar uitgekeken. Voor politiek benoemde functionarissen, zoals Litchfield, was de situatie nog minder rooskleurig. Hun baan hing volledig af van de vraag of de nieuwe regering hen wilde hebben. Er bestond geen vangnet. Hun betrekking eindigde op 20 januari om twaalf uur ’s middags, tenzij de nieuwe regering ervoor koos hun dienstverband te verlengen. Danny had afgedwongen dat haar ontslag ongedaan werd gemaakt. Nu wilde de tegenpartij erachter komen hoe graag ze haar positie wilde houden.


    ‘Tuurlijk,’ zei ze.


    ‘Gedraag je niet al te meegaand,’ had Danny gewaarschuwd.


    Dus voegde ze eraan toe: ‘Als je maar weet dat het me geen moer kan schelen of ik blijf of niet.’


    ‘Dat snap ik. Je loyaliteit ligt bij Daniels. Fox bewondert dat zelfs.’


    Litchfield begon snel te werken op het toetsenbord van de laptop voor hem. Ze hoorde de kenmerkende opstartbliepjes van Skype en daarna het typisch roterende geluidseffect toen er werd gebeld. Hij gaf een tikje op de trackpad en draaide het apparaat haar kant op. Het beeldscherm knipperde tot leven en ze zag de nieuwe minister van Justitie.


    ‘Stephanie, ik wil mijn oprechte excuses aanbieden voor mijn opmerking van eerder. Het was ongepast. Ja, je bent tegen Litchfields orders in gegaan en ik ging akkoord met je ontslag, maar een het spijt me van jouw kant had de kou ook uit de lucht kunnen halen.’


    Ze begreep het. Het was haar beurt om boete te doen. Kinderachtig, maar ze wist wat er gedaan moest worden, dus keek ze naar Litchfield en zei: ‘Hij heeft gelijk. Ik zat fout. Het was hoogst onprofessioneel.’


    Hij nam het gebaar met een knik in ontvangst.


    ‘Ik ben blij dat we dit allemaal achter ons kunnen laten,’ zei de minister van Justitie. ‘Het is belangrijk dat we samenwerken.’


    Ze wilde zeggen dat hij geen flauw benul had wat ervoor nodig was om een lopende inlichtingenoperatie te leiden, zeker niet wanneer er zo’n onzekere factor als het nieuwe Rusland in het spel was. Wat deze man ook op zijn New Yorkse advocatenkantoor had geleerd, niets ervan zou helpen bij wat hem te wachten stond. Daarom hadden ministers van Justitie mensen nodig zoals zij. Maar ze hield haar gedachten voor zich en zei alleen: ‘Ik heb een directe order genegeerd. Bruce had alle recht om mij te ontslaan. Ik zou hetzelfde hebben gedaan als een van mijn mensen zoiets had geflikt.’ Haar maag draaide zich om. ‘Nu we dat hebben opgehelderd, mag ik vragen waarom je mij wilde spreken?’


    ‘Ik wil dat je aanblijft en met ons samenwerkt.’


    ‘Als wat? De Magellan Billet is er niet meer.’


    ‘We zullen dat terugdraaien.’


    Weer een voorgevoel van Danny dat raak bleek te zijn.


    ‘Ik begin langzamerhand in te zien dat Justitie de eenheid nodig heeft,’ zei de nieuwe minister. ‘Maar dan moet je wel iets voor mij doen, Stephanie.’


    Eindelijk, de clou.


    ‘We willen niet in het duister tasten. We willen het van jou horen, iemand die van plan is deel uit te maken van de komende termijn. Is het gevaar reëel?’


    ‘Ja. Maar president Fox had gelijk, we hebben niet alle puzzelstukjes. Het berust op een hoop speculatie. De ontbrekende informatie wordt echter op dit moment verzameld.’


    ‘Daar ging ik al van uit. We willen onmiddellijk op de hoogte worden gebracht van alle ontwikkelingen. Geen filters. Direct uit de eerste hand. Wil je dat voor ons doen?’


    Ze knikte. ‘Ik kan mijn ogen en oren openhouden en rapporteren wat er gebeurt.’


    ‘We vragen je niet om verklikker te spelen,’ benadrukte de nieuwe minister. ‘We willen gewoon optimaal worden geïnformeerd om een weloverwogen beslissing te nemen. Het enige wat iedereen wil is dat we dit op de juiste manier aanpakken.’


    Interessant hoe hij bedrog zo redelijk liet klinken.


    ‘Communiceer rechtstreeks met Bruce. Hij zal alles doorgeven aan mij en president Fox. Dan blijf jij uit de problemen. Fox is niet roekeloos. Hij zal doen wat nodig is, maar niet meer dan dat. De regering-Daniels is verleden tijd. Het is belangrijk dat we morgen een frisse start maken, allemaal in de pas lopen om een nieuw geluid te verkondigen. We willen niet meer van hetzelfde. Maar we willen ook geen stomme blunder begaan.’


    ‘Daar zou niemand bij gebaat zijn.’


    ‘Ik wilde dit persoonlijk met je bespreken,’ zei hij. ‘Dan kan er geen verwarring ontstaan over wat er is gezegd. Hebben we een deal?’


    Ze vond het opeens niet meer erg dat de Magellan Billet was verdwenen – en verdwenen was haar eenheid, ongeacht wat deze jurist haar mocht wijsmaken. Deze man was niet voornemens om ook maar iets te doen aan wat er reeds was besloten. Waar het hem aan ontbrak was een betrouwbare spion in het Witte Huis en hij meende er zojuist een te hebben gerekruteerd. Dachten ze werkelijk dat ze zo zwak en oppervlakkig was? Die omschrijving was duidelijk van toepassing op Bruce Litchfield. En de nieuwe minister van Justitie dacht kennelijk dat het ook op haar van toepassing was.


    Memo aan mezelf: Neem morgen om 12.01 uur ontslag.


    Maar voorlopig...


    ‘U kunt op mij rekenen. Ik zal ervoor zorgen dat u niet voor onaangename verrassingen komt te staan.’


    66


    Zorin scheen met de zaklamp voor zich uit toen ze open stukken grond tegenkwamen, nog niet bedekt met een wit winterkleed. De temperatuur bleef laag, maar hij betwijfelde of het koud genoeg was voor een echte ophoping van sneeuw. Het merendeel van de aarde en de kale boomtakken boven hen was maar licht bepoederd. Zijn adem verdampte tot rook bij elke uitademing en hij begreep niet waarom ze niet gewoon helemaal naar het gebouw waren gereden. Toen zag hij waarom. De weg voor hen werd versperd door gevelde bomen.


    Kelly stapte eroverheen. ‘Ik heb ze een paar jaar geleden neergehaald om ongewenste bezoekers te ontmoedigen.’


    Slim. Tot dusver had deze ex-KGB-officier een fraai staaltje vakmanschap laten zien. Het was verbazingwekkend dat de tijd geen van zijn vaardigheden had afgestompt. Maar hetzelfde gold voor hem.


    ‘Toen ik in Washington woonde kwam ik hier regelmatig,’ zei Kelly. ‘Nu kom ik er eens in het jaar, meestal in de zomer. Sommige dingen vereisen onderhoud. Ik was hier afgelopen augustus nog.’


    Het enige geluid dat klonk waren hun voetstappen op de harde, rotsige aarde, en het enige wat bewoog was de sneeuw die in een schaarse opeenvolging naar beneden zweefde. Tot nu toe was er geen teken van andere bezoekers. Voor hem zag hij meer zwarte vlakken van duisternis, alleen doorprikt en belijnd door het licht van hun zaklampen. Zijn gehoor strekte zich voorbij zijn hartslag, probeerde alle omgevingsgeluiden op te vangen, speurend naar gevaar, maar hij stuitte alleen op nog meer stilte.


    Ze kwamen bij het gebouw en hij zag dat de muren en het dak intact waren, de ramen heel, de deur gesloten. Aan de ene kant verrees een schoorsteen.


    ‘Het is in redelijke staat. Ik overnacht hier wanneer ik langskom. Het is geen vijfsterrenaccommodatie, maar het kan ermee door. Ik vond het belangrijk dat het niet in verval raakte.’ Kelly gebaarde met zijn zaklamp. ‘Hierheen.’


    Ze liepen rond het gebouw naar waar de open plek nog eens vijftig meter verder reikte voordat het bos weer begon. Een donker rechthoekig gevaarte, grauw en beroet, stond in het duister, misschien tien meter lang en vijf breed.


    ‘Een schuur,’ zei Kelly. ‘En die staat daar niet voor niets.’


    Ze liepen ernaartoe en Kelly gebruikte een sleutel uit zijn jaszak om het hangslot van de deuren te halen. Binnen hing een natte, muffe geur. Kale dakspanten strekten zich uit boven hun hoofd. Geen vensters. Aan de ene kant zag Zorin gereedschap, een kruiwagen en een zitgrasmaaier. Tegen de overstaande wand lagen houtblokken opgestapeld. Een bijl met lange handgreep stak schuin omhoog, het blad verzonken in het hout. Zelf had hij in Siberië ook een constante voorraad brandhout aangelegd, het meeste een jaar of langer gedroogd, klaar om opgestookt te worden in de haarden van de datsja.


    ‘Het zit hieronder,’ zei Kelly. Hij schraapte met zijn schoen over de aarden vloer. ‘Als je het niet weet, valt het niet op.’


    Zorin ontdekte boven zijn hoofd een gloeilamp en stapte terug naar buiten om te kijken. Hij speurde met zijn zaklantaarn in de lucht en zag een stroomkabel, nu al wit omkranst door een dikke vorstlaag, naar het dak van het hoofdgebouw lopen.


    ‘De vorige eigenaar had een generator hierbeneden. Ik had constant stroom nodig, dus trok ik een kabel van het huis naar de schuur. Er is nooit een probleem met de elektriciteit. Tuurlijk, wanneer het stormt kan de stroom af en toe uitvallen, maar er zijn noodaccu’s.’


    Kelly legde de boodschappentas opzij en plaatste zijn zaklantaarn op de grond. Er werd geen poging ondernomen om de lamp in de schuur aan te knippen.


    ‘We moeten een deel van het hout weghalen.’


    Malone en Cassiopeia bestudeerden de huurauto, geparkeerd in het midden van een smalle laan tussen rijen kale bomen. De gps-tracker had hen regelrecht naar hier geleid. Ze spraken allebei geen woord, zich bewust van de nabijheid van hun prooi. Ongeveer vierhonderd meter verderop zag hij sporadisch de strepen licht van zaklampen.


    Hij herinnerde zich iets gelezen te hebben over geheime KGB-wapenarsenalen in het Mitrochin-archief, gepubliceerd in de jaren negentig, en over de boobytraps. Tot op heden had de SVR nooit publiekelijk toegegeven dat ze bestonden, laat staan aangeboden om te helpen met het opruimen ervan. Alle gevonden opslagplaatsen waar hij over had gehoord hadden alleen communicatieapparatuur bevat. Hij kon alleen maar raden welke maatregelen er getroffen waren om vijf RA-115’s te beveiligen. Gelukkig gingen Kelly en Zorin hun voor. Hij nam aan dat ze wisten waar ze mee bezig waren, dus moesten hij en Cassiopeia hun de tijd geven om de locatie te neutraliseren.


    Hij zag iets op de achterbank van de auto.


    Een blauwe nylon weekendtas.


    Hij opende voorzichtig het achterportier, ritste de tas open en vond een moker, een hangslot en een betonschaar. De agenten bij McDonald’s hadden gezegd dat alle drie de items bij een Target waren gekocht, samen met een paar andere artikelen, waaronder een spade, die nergens was te bekennen.


    Hij sloot zacht het portier en wees naar voren.


    Ze liepen dieper de duisternis in.


    Zorin verwijderde nog een van de gespleten stammetjes, glibberig door korstmossen. ‘Heb je dit hout zelf gehakt?’


    ‘Elk blok. Ik mag dan oud worden, ik verkeer nog in goede conditie. Net als jij, Aleksandr.’


    Ze hadden midden in de lange rij houtstapels een deel weggehaald, waardoor de harde grond eronder kwam bloot te liggen. Kelly pakte de spade en begon behoedzaam te graven. Hij wist blijkbaar exact waar hij moest zijn en hanteerde het blad met bijna chirurgische precisie, want hij stak het uiteinde telkens een paar centimeter in de grond en vormde op die manier een cirkel van ongeveer een meter in doorsnee.


    ‘Sluit de deur,’ zei Kelly tegen hem.


    Hij stapte naar de ingang en trok langzaam de panelen dicht.


    Het enige licht was afkomstig van hun twee op de cirkel gerichte zaklampen. Kelly gebruikte de spade om de samengepakte aarde binnen de lijn een beetje los te woelen. Toen legde hij het stuk gereedschap naast zich neer.


    ‘Dit moet voorzichtig gebeuren.’


    Hij keek toe terwijl Kelly knielde en de grond begon weg te halen, die door de kou in brokkelige stukken omhoogkwam. Donker metaal werd zichtbaar. Na het verwijderen van nog meer aarde kwam er een luik tevoorschijn.


    ‘Geen slot?’ vroeg hij verbaasd.


    Kelly keek naar hem op. ‘Daar zag ik het nut niet van in. Als je het niet op de juiste manier opent, ontsteek je zes kiloton aan nucleair explosief.’


    Zijn ruggengraat verstrakte bij de gedachte aan het gevaar onder hen.


    Kelly onderzocht het luik. ‘Lijkt in orde. Niets mee gebeurd. Kun je me de schop aangeven?’


    Hij gaf de spade aan Kelly, die geknield bleef zitten en een geul begon te maken, op een halve meter van het luik. Daarna legde Kelly het gereedschap naast zich en pakte een van de zaklantaarns, waarop hij met zijn hand nog meer aarde weggroef tot hij een klein plastic omhulsel vond. Hij veegde het schoon, blies het laatste stof van de koepelachtige vorm en liet het deksel openscharnieren. Eronder lagen drie stel draden, elk apart verbonden met een gekleurde moerklem.


    Rood. Geel. Zwart.


    ‘Je moet de juiste losmaken,’ zei Kelly, ‘of anders is het boem. Als je ze alle drie losmaakt, explodeert de boel ook.’


    Slim, dat moest hij toegeven.


    Kelly draaide de rode moer los. ‘Ik verander de kleur elke keer, voor de zekerheid. Dit jaar is het rood.’


    Hij zag Kelly de blanke koperdraden scheiden en ver van elkaar afbuigen. Daarna reikte zijn kameraad achter zich en opende het luik, waarvan de metalen scharnieren weinig verzet boden. Eronder was een ladder bevestigd, die een meter of drie naar beneden leidde.


    ‘Ga gerust je gang,’ zei Kelly. ‘Beneden zit een lichtschakelaar.’


    67


    Luke reed zo snel als de weersomstandigheden toelieten westwaarts over de I-66 langs Washington naar Virginia, met Sue en haar vader op sleeptouw. Lawrence Begyn had hem verteld over een tweede geheime ruimte in Charons landhuis, en als Begyns vermoeden klopte, kon Brad Charon het geschrift van Tallmadge daar hebben verstopt.


    ‘Ik heb de ruimte maar één keer gezien,’ had Begyn hem verteld. ‘Toen Brad en ik nog goed met elkaar waren.’


    ‘Dus kunt u onmogelijk weten of het verslag er werkelijk ligt.’


    ‘Brad was een gewoontemens. Als hij ergens mee begon, bleef hij dat volhouden. Het is redelijk om te veronderstellen dat hij het verslag veilig zou opbergen, dicht in de buurt.’


    Het was de moeite van een kijkje waard.


    ‘Er is toch iets wat ik niet begrijp,’ zei hij tegen Begyn. ‘Als Charon een grote flapuit was en jullie archief openstelde voor twee vreemden, waarom mocht hij het verslag dan houden?’


    ‘Brad was in meerdere opzichten een merkwaardige kerel. Dat verslag houden was misschien zijn manier om aan te tonen dat hij heus wel een geheim kon bewaren. Dat hij te vertrouwen was. We besloten de zaak niet op de spits te drijven. En we hoorden er nooit meer iets over. Vandaar dat we dachten dat dit allang voorbij was.’


    Lukes horloge gaf aan dat het bijna 11.00 uur was. Hij moest Stephanie bellen. Ze had hem eerder geprobeerd te bereiken en een boodschap ingesproken, maar er was niets nieuws te melden, dus besloot hij even te wachten om te kijken hoe dit afliep.


    Het gure weer had nog niet compleet doorgezet; de wind, kou en sneeuw gingen tot nu niet gepaard met gladheid. Interstate 66 bleef gelukkig een nat asfaltoppervlak waarop de sneeuwvlokken wegsmolten. Luke voelde dat hij misschien iets op het spoor was. Maar hij vloog er blindelings in, helemaal alleen, zonder back-up. Zoals hij het liefst deed. Hij had echter wel Sue op de achterbank zitten, met haar vaders jachtgeweer in haar armen. Begyn had aanvankelijk niet gewild dat zijn dochter meeging, maar zwichtte toen ze hem erop wees dat ze al drie kerels had uitgeschakeld en hij dat niet voor haar kon beslissen. Luke was in elk geval blij dat hij haar bij zich had.


    Hij vond de juiste afslag en draaide weer naar links, dezelfde tweebaansweg op waar hij en Petrova hadden geduelleerd. Een paar kilometer later reed hij onder de smeedijzeren boog en snelde door de bossen naar het huis van Charon.


    Ze stapten uit, de kille avond in.


    Begyn had twee zaklampen meegebracht en ging hun voor naar binnen. ‘Het is lang geleden dat ik hier ben geweest. Wat is het een ruïne geworden! Het was vroeger een prachtig huis.’


    ‘Dat krijg je wanneer mensen niet met elkaar door één deur kunnen,’ merkte Luke op.


    ‘Mag ik eerst het archief zien dat jullie hebben gevonden?’ vroeg Begyn.


    Hij wilde daar geen tijd aan verkwisten, maar besloot dat een vlugge blik geen kwaad kon. Met de lichtstraal van zijn zaklantaarn wees hij de weg. Na het betreden van de studeerkamer, waar Petrova’s bijl nog steeds op de vloer lag waar ze hem had neergegooid, kropen ze door de kloof in de wand. Sue bleef buiten in de gang op wacht staan met het geweer.


    Luke en Begyn aanschouwden de geheime kamer.


    ‘Een wonderbaarlijke collectie,’ bracht Begyn uit. ‘We kunnen het niet in deze kou laten liggen.’


    ‘Mijn baas heeft gezegd dat ze het voor jullie zou ophalen. Daar kunt u van op aan.’


    Begyn bestudeerde het boek onder de glazen stolp. ‘Dit is een zeldzaam exemplaar ter waarde van zo’n vijfentwintigduizend dollar. Ik ken diverse leden van het genootschap die dat er graag voor zouden neertellen, of zelfs meer.’


    Daar was Luke niet in geïnteresseerd. ‘Gezien?’


    Zijn toon maakte duidelijk dat ze verder moesten, dus lieten ze de studeerkamer achter zich. De oudere man leidde hen de trap op naar de eerste verdieping, waar een lange gang eindigde bij een stel paneeldeuren. Luke nam een diepe teug van de ijzige lucht en kalmeerde zijn zenuwen. Toen volgde hij de twee Begyns een grote slaapkamer in.


    ‘Ik las dat het andere uiteinde van het huis is verwoest tijdens de brand,’ zei Begyn.


    De slaapkamersuite was echter intact, met alle meubels nog op hun plaats, het bed zelfs opgemaakt met een sprei, maar alles rook naar schimmel en meeldauw, bedompt als een kerker.


    ‘Hierbinnen,’ gaf Begyn aan, en hij gebaarde naar een halfgeopende deur.


    ‘Gaan jullie maar,’ zei Sue. ‘Ik zal de wacht houden.’


    Hij verwonderde zich over haar gespannen zenuwen. ‘Is er iets mis?’


    ‘Deze plek staat me niet aan.’


    Hij was er ook niet bijzonder van gecharmeerd, maar tot nu toe had niets een aarzeling teweeggebracht. ‘Zijn er dingen die ik moet weten?’


    ‘Het voelt gewoon verkeerd.’


    Luke besloot haar instinct te respecteren, dus spoorde hij haar vader aan op te schieten. Hij stapte samen met Begyn een inloopkast binnen, die groter bleek dan de slaapkamer in zijn appartement. Er hing niets aan de kleerstangen en de besloten ruimte was van alles ontdaan, behalve de lege rekken, houten kasten en planken.


    ‘Het was daar,’ zei Begyn. Hij wees naar de laatste kast, een mahonie rechthoek met een stang van een meter breed voor kleerhangers en daarboven een aantal planken. Het meubelstuk stond helemaal in de hoek van de lange muur, waar de kledingkasten tegen de korte wand recht op aansloten.


    ‘We hadden op een avond een feestje hier,’ vertelde Begyn. ‘Brad was zoals gewoonlijk aan het opscheppen. Hij nam een paar van ons mee hierheen en pakte deze stang beet, die toen volhing met chique overhemden.’ Begyn gaf hem de zaklamp en greep het kale metaal. ‘Hij draaide hem deze kant op.’


    Ze hoorden een klik en de kast bewoog naar rechts, waarmee duidelijk werd dat de hoek met de andere kast niet meer dan een illusie was. Begyn schoof het hele ding verder naar rechts en erachter verscheen een donkere spleet.


    ‘Charon was vast een fan van Harry Potter,’ zei Luke.


    Begyn grinnikte. ‘Dat zal ongetwijfeld. Hij hield van mysteries. Hij was zelf ook nogal een acteur. Hij speelde altijd Bob Cratchit in onze toneelproductie van A Christmas Carol. Dat ging hem heel goed af.’


    Hij scheen met de zaklantaarn in het duister, dat uiteenweek om een kleine ruimte te onthullen, ongeveer een meter in het vierkant. Het enige voorwerp dat erin stond was een zwarte archiefkast met vier laden. Er was een slot zichtbaar in de rechterbovenhoek. Hij hoopte niet dat het een obstakel zou worden en was verheugd toen de bovenste lade opengleed.


    ‘Waarom op slot doen als het toch al verborgen is,’ zei Begyn.


    Daar kon hij in meegaan, dankbaar dat Charon niet te obsessief-compulsief was geweest. In de bovenste lade troffen ze papieren aan, merendeels bankafschriften, jaarrekeningen en aandelencertificaten. De tweede lade zat vol met vastgoeddossiers en een heleboel akten en rapporten.


    ‘Brad was behoorlijk rijk,’ legde Begyn uit. ‘Zijn vermogen werd geschat op twintig, dertig miljoen dollar.’


    ‘En zijn kinderen en de weduwe konden dat niet keurig verdelen?’


    ‘Blijkbaar niet.’


    De derde lade was leeg, maar de onderste bevatte de jackpot.


    Een bovenmaats in leer gebonden boek.


    Begyn tilde het eruit en sloeg de eerste bladzijde op. Luke bescheen het papier met de zaklantaarn en ze lazen beiden de handgeschreven alinea.


    Een waarheidsgetrouw verslag van alle activiteiten van het Gezelschap der Cincinnati zoals verricht voor de regering van de Verenigde Staten, en de besturen van de afzonderlijke staten, tijdens de laatste grote oorlog met Groot-Brittannië, durende van 8 juni 1812 tot 17 februari 1815, bedoeld om deze gebeurtenissen voor de eeuwigheid vast te leggen, zodat hun vele intenties en redenen volledig helder zullen zijn voor allen die er mogelijk aan twijfelen. Laat gezegd zijn dat ieder lid van dit gezelschap een ware en trouwe patriot is, en dat onze enige wens was ons land op eervolle wijze te dienen.


    Benjamin Tallmadge


    8 augustus 1817


    ‘Dit is het,’ zei Begyn.


    Uit de bovenkant van het verslag stak een papiertje, een markering van een pagina. Luke besloot het onderzoek daar te beginnen en gebaarde Begyn het boek open te slaan op die bladzijde, ongeveer halverwege.


    Op de avond van 24 augustus 1814 vond er iets schandelijks plaats, en het betreurt mij dat ik lang genoeg leefde om er getuige van te zijn. Het merendeel van de dag had er in de hoofdstad kanonvuur gebulderd en toen de explosies verstomden, werd de lokale bevolking heen en weer geslingerd tussen hoop en vrees. Het ene moment heerste de innige hoop dat hun landgenoten hadden gezegevierd, het volgende de schrikwekkende angst dat alles was verloren. Ze ontdekten spoedig dat de dikke stofwolken die boven de bossen opstegen, rap naderend, afkomstig waren van Britse troepen. Amerikaanse soldaten ontvluchtten helaas de hoofdstad. De kreet ‘Vandalen in aantocht!’ klonk van mannen te paard terwijl ze weggaloppeerden. De overgebleven militieleden lieten hun geweren vallen en renden als bange schapen alle kanten op, behalve richting de vijand. En hoewel ze uitriepen dat ze moedig weerstand hadden geboden tegen de Britten en al hun munitie hadden opgebruikt, bemerkten degenen die een steelse blik op hun patroontas wierpen dat ze geen enkele kogel hadden afgevuurd.


    In het Witte Huis wachtte Dolley Madison op de terugkeer van haar echtgenoot, president James Madison, die twee dagen eerder was vertrokken om het front te bezoeken. Hij werd tegen het vallen van de avond terugverwacht, en er was een maaltijd bereid voor zowel hem als zijn contingent. Maar die plannen wijzigden bij het zien van de Britse opmars in de stad. Er werd mevrouw Madison voorgesteld een spoor van buskruit aan te leggen om tot ontploffing te brengen, indien de Britten probeerden het Witte Huis binnen te dringen, maar ze weigerde daar uitvoer aan te geven. Toen het bevel tot vertrek kwam, talmde ze tot bepaalde spullen gereed waren voor transport, veel ervan nationale schatten. Ze gaf anderen dringend te kennen het staatsieportret van George Washington te redden. De grote angst bestond dat mevrouw Madison opgesloten kon raken in de presidentswoning, zonder mogelijkheid om te ontsnappen. Uiteindelijk verliet ze Washington per rijtuig, net voor de oprukkende Britse troepen, die de stad na de schemering innamen.


    Ze drongen eerst het Capitool binnen en George Cockburn, de Britse bevelhebber, klom op de stoel van de voorzitter en stelde de spottende vraag: ‘Moet deze haven van Yankee-democratie worden platgebrand? Allen die voor zijn, zeg ‘Aye.’ Aangezien zijn manschappen luidkeels met het voorstel instemden, verklaarde hij dat de motie unaniem was aangenomen. Stoelen, meubels, boeken, kaarten en papieren werden hoog opgestapeld en in brand gestoken. Binnen korte tijd stond het hele gebouw in lichterlaaie. Het vuur woedde zo fel dat marmeren zuilen afbrokkelden tot kalk en bezweken. De vlammen barstten door de vensters en sprongen over op huizen aan de lijzijde, waarvan sommige het archief van het Congres herbergden, dat men daar veilig dacht te kunnen bewaren. Het Capitool werd ten slotte gehuld in een lijkwade van vlammen die het gebouw ten dode opschreven.


    Luke vroeg zich af waarom deze passage was gemarkeerd. ‘We weten allemaal dat we in de Oorlog van 1812 een flink pak rammel hebben gekregen.’


    ‘Zeg dat wel. Tallmadge heeft het aan den lijve ondervonden. Dit is een belangrijk verslag uit de eerste hand van die historische gebeurtenis.’


    En het was verdomd belangrijk geweest voor Anya Petrova...


    Vier knallen galmden door het huis.


    Het geluid was onmiskenbaar.


    Vuurwapens.


    68


    Zorin zwaaide de zware metalen deur open, die hij aan de voet van de ladder ontdekte. De lucht die hem tegemoetkwam was verrassend warm, zij het wel muffig. Hij haalde een schakelaar over en tl-buizen verlichtten een gesloten ruimte, cilindrisch van vorm, van tien meter lang en ongeveer half zo breed. Aan de ene kant zag hij metalen planken met een voorraad drinkwater, conservenblikken, dekens, kleding, gereedschap en kabels, samen met handvuurwapens en geweren plus reservemunitie. Hij herkende ook de draagbare radiotoestellen, standaard-KGB-uitrusting, die hij ooit zelf op locatie had gebruikt. Alles was keurig gerangschikt en brandschoon, hetgeen duidde op een toegewijde beheerder.


    Kelly daalde de ladder af en betrad de schuilkelder.


    Het viel Zorin op dat de binnenmuren waren bedekt met een dikke laag plastic. Hij wees ernaar en vroeg: ‘Tegen het vocht?’


    ‘Deze bunker is gebouwd van beton en waterdicht, maar wat extra bescherming leek me wel op zijn plaats.’


    Toen zag hij ze liggen, op een metalen tafel tegenover de voorraadplanken. Vijf kleine koffers waarvan het deksel bijna was gesloten, met uit elke kier een stroomdraad naar een hoofdkabel die zich een weg kronkelde naar het uiteinde van het vertrek en daarna omhoog naar buiten.


    ‘Daarachter zat een ventilatierooster,’ legde Kelly uit. ‘Ik heb het afgesloten, maar het was de perfecte plek voor de stroomtoevoer. De elektriciteit laadt de eenheden op en geeft net genoeg hitte af om de binnenlucht warm te houden.’


    Zorin was onder de indruk. Hier zat een hoop denkwerk achter.


    Hij stapte naar de RA-115’s en scharnierde het deksel van de eerste open. De lichtgewicht aluminium koffer vertoonde aan de buitenkant nergens een aangetast plekje. In de koffer bevonden zich drie hulzen in een cilinder van zo’n halve meter lang. De cilinder lag diagonaal met een batterij erboven en een schakelaar eronder. Draden liepen van de schakelaar naar de batterij en naar een zendertje, en vervolgens de cilinder. Hij herinnerde zich wat hij tijdens zijn training had geleerd. Activeer de schakelaar en de batterij veroorzaakt een kleine explosie, waardoor een uraniumkogeltje wegschiet, in botsing komt met meer uranium en een kettingreactie op gang brengt, resulterend in een ontploffing gelijk aan vijfduizend ton TNT.


    Hij onderzocht de andere vier.


    Alles leek in onberispelijke staat.


    ‘Ik pleeg jaarlijks onderhoud,’ zei Kelly. ‘Nieuwe batterijen, nieuwe bedrading. De cilinders zijn uiteraard van roestvrij staal, en alle inwendige delen zijn van corrosievrije metalen.’


    Hij wist dat er geen bewegende delen waren en niets afhankelijk was van mechanisch drijfwerk zoals radertjes of springveren. Zodra de elektrische lading de reactie in gang zette nam simpele natuurkunde het over en ontstond er een dodelijke vuurkist, heet als de zon, die alles binnen een kilometer zou verdampen.


    ‘Zullen ze exploderen?’


    ‘Absoluut. Ze functioneren allemaal perfect.’


    ‘Je weet toch dat de inauguratie dit jaar plaatsvindt in het Witte Huis,’ zei hij tegen Kelly.


    ‘Net als in 1985.’


    Dat had hij zich niet gerealiseerd.


    ‘Dat was juist het hele idee, Aleksandr. De reden waarom Narrenmat oorspronkelijk is bedacht. Op zondag 20 januari verzamelde iedereen zich om twaalf uur ’s middags in het Witte Huis om Ronald Reagan voor de tweede keer de eed te zien afleggen. Maar Andropov was toen allang dood en de bommen waren hier niet aanwezig. Ik dacht stellig dat het einde operatie was, totdat Achtergebleven Pion me in 1988 belde. Toen leek alles weer door te gaan. Maar ik kreeg nog altijd geen bevel om in actie te komen. Best jammer eigenlijk. De Amerikanen beschouwen het Witte Huis als een onneembare vesting, hoewel ze na 9/11 vermoedelijk wel even achter hun oren hebben gekrabd.’


    Zorin hoorde een onderliggende toon in de stem. Zekerheid? Trots? ‘Wat ben je te weten gekomen?’


    Kelly glimlachte. ‘Ze zijn hun eigen geschiedenis vergeten.’


    Cassiopeia nestelde zich tegen de stam van een hoge den en staarde naar het donkere gevaarte van het huis met de schuur. Zorin en Kelly waren ongeveer een kwartier geleden in de schuur verdwenen, en sindsdien was alles stil gebleven. Cotton was omgelopen naar de achterkant van het huis en zou nu wel bij de ingang van de schuur zijn beland. Ze had zich verdekt opgesteld om de hele omgeving in het oog te houden, en ervoor te zorgen dat ze niet werden verrast door ongewenste bezoekers.


    De avond was winters guur, maar het was draaglijk. Ze had de Franse thermokleding verruild voor een Amerikaanse uitrusting, die haar was verstrekt door de Secret Service. Daarnaast droeg ze een automatisch pistool, het magazijn vol, en had ze een aantal reserveclips op zak. Ook Cotton was goedgekleed, gewapend en paraat.


    En ze was het met hem eens.


    Zorin en Kelly moesten hier worden tegengehouden.


    Malone sloop naar de schuur, waarbij hij oplette niet te struikelen over takken, wortels of glibberige stenen. De deur was een paar minuten geleden gesloten en een poosje omlijnd door een spleet licht die nu was verdwenen. Toen hij naderbij kwam zag hij dat de deur niet was vergrendeld, of op slot gedraaid, maar alleen dichtgetrokken.


    Hij moest zien wat er binnen gebeurde.


    Maar hij had de hele buitenkant al verkend en de schuur had nergens een raam.


    Dan zat er maar één ding op.


    Zorin besefte dat wat Kelly hem ging vertellen het door hem gezochte missende element vormde. Hij had Anya naar de VS gestuurd om dat te achterhalen.


    De tweede zet van Narrenmat.


    ‘Je kunt niet zomaar naar het hek van het Witte Huis lopen en een koffer neerleggen,’ zei hij.


    Kelly glimlachte. ‘Dat hoeft ook niet. Er is een simpeler manier.’


    Hij staarde naar de vijf kernwapens, bijna dertig kiloton aan atoomkracht.


    ‘Ik moet alleen de batterij vervangen in een van deze koffers en dan is het wapen klaar om te vervoeren,’ zei Kelly. ‘De batterijen zijn slechts een paar maanden oud, maar het is beter geen risico te nemen.’


    Dat verklaarde waarom Kelly de zesvoltbatterijen had gekocht.


    Zorin wist hoe de bom werkte. Als je de schakelaar in de koffer activeerde, bracht de batterij een elektrische lading over op de ontsteker. Het enige nadeel was het lage voltage, want daardoor duurde het even voordat er zich genoeg hitte ontwikkelde om de reactie op gang te brengen en het uranium te laten botsen. Ongeveer vijftien minuten, meende hij zich te herinneren. Hij vroeg Kelly of dat nog steeds het geval was.


    ‘Min of meer, afhankelijk van de omgevingstemperatuur.’


    Dus mocht de schakelaar morgenochtend niet later dan kwart voor twaalf worden overgehaald.


    Maar eerst...


    ‘Waar is het convergentiepunt?’


    Kelly glimlachte. ‘Dat is een fascinerend verhaal, Aleksandr. En het begon heel lang geleden, toen het Witte Huis afbrandde.’


    69


    Luke rende de inloopkast uit, nadat hij Begyn had gezegd daar te blijven, maar de oudere man negeerde het bevel en rende met hem mee. In de gang buiten de slaapkamer weergalmden meer schoten, ditmaal van een geweer. Sue schoot kennelijk terug.


    Maar op wie?


    Luke hield stil bij de dubbele deuren, stelde zich op aan de zijkant van de deurstijl, met Begyn naast hem, en riep: ‘Wat gebeurt er?’


    ‘We hebben bezoek!’ schreeuwde Sue. ‘Ik kon er twee zien. Ze zijn nu nog beneden maar proberen boven te komen.’


    ‘Blijf hier,’ zei hij tegen Begyn, die ook een revolver vasthield.


    Hij verliet zijn positie en sloop de gang door, dicht langs de muur. Helemaal aan het uiteinde, achter de sierlijke balustrade voorbij de trap, zag hij Sue zitten, laag ineengedoken met het jachtgeweer in haar handen.


    Automatisch geweervuur ratelde vanaf beneden en de spijlen van de reling op de eerste verdieping versplinterden toen metaal het hout doorboorde. Twee objecten vlogen over de balustrade en kletterden op de vloer.


    Hij kende dat geluid.


    Granaten.


    Hij dook achteruit naar de vloer en bedekte zijn hoofd, in de hoop dat Sue hetzelfde had gedaan.


    Beide ontploften.


    Malone opende de schuurdeur behoedzaam, ervoor wakend geluid te maken en zijn aanwezigheid te verraden. Hij glipte het stille interieur binnen en stapte licht over de aarden vloer. Zijn scheen wreef langs een kruiwagen en hij hoorde iets wegtrippelen, wat hem kort deed opschrikken. De lucht rook oud en muf. Het enige lichtschijnsel kwam uit een cirkelvormig gat in de grond, te midden van een lange rij houtblokken.


    Een luik.


    Waaruit een gemompel van stemmen opsteeg.


    Een vluchtige inspectie van de schuur verzekerde hem ervan dat hij alleen was. Kelly en Zorin waren blijkbaar allebei onder de grond.


    Hij sloop naar het luik en zag geen grendel of slot waarmee hij het kon dichtmaken. Jammer, dat zou perfect zijn geweest. Maar dat betekende niet dat hij ze niet beneden kon opsluiten. Als hij genoeg hout op het luik stapelde, moest dat voldoende zijn om ze daar te houden.


    Tenzij er een andere uitgang bestond, maar daar ging hij even niet van uit.


    Zijn oog viel ook op een plastic doosje, vlakbij opgegraven, met drie stel draden waarvan er een was losgehaald.


    De boobytrap.


    Nu onschadelijk.


    Perfect.


    Hij had ze precies waar hij ze wilde hebben.


    Luke rolde op zijn rug en keek naar het ziedende oranje vuur en de opstijgende wolk rook en stof.


    ‘Sue.’


    ‘Ik ben oké,’ antwoordde ze.


    Hij keek vlug achterom naar de slaapkamer en zag Begyn haastig in zijn richting lopen.


    ‘Ze komen de trap op,’ waarschuwde Sue.


    Luke sprong overeind. Hij stortte zich in de rook, links kijkend naar waar de trap in zijn herinnering eindigde, en zag een donkere gestalte naar boven hollen.


    Hij loste twee schoten, waardoor het lichaam achterwaarts sloeg en over de treden terug naar de begane grond tuimelde.


    Dat ging een beetje te makkelijk.


    Toen zag hij waarom.


    Een vlammend automatisch geweer liet kogels door de lucht fluiten. Hij trok zich meteen terug achter de nabije muur voor dekking, maar niet voordat hij de door hem neergeschoten man zag opkrabbelen en weer de treden beklimmen.


    Die verdomde kogelwerende vesten.


    Mik volgende keer op het hoofd.


    Iets hards raakte de muur op drie meter afstand.


    Toen nog iets, en nog iets.


    Hij hoorde het vertrouwde gekletter op de houten vloer, sprong naar Begyn en trok de man met zich mee naar de grond, net toen het duister oplichtte door de felle gloed van drie explosies. Vuur greep woedend om zich heen en vrat zich al snel in het droge, broze hout en pleisterwerk van het huis. Er walmde meer rook de gang in en oranje vlammen likten zich naar het plafond.


    Een zwart silhouet doemde op uit de rook, gehuld in donkere kleding met een beschermvest, en richtte een geweer recht op waar Luke lag. Hij hoopte dat Begyn in godsnaam zo verstandig was om niet de held uit te hangen zoals Peter Hedlund. De schutter keek op hen neer, het wapen pal naar beneden. In de halo van licht zocht Luke naar een teken van zenuwen, onrust of twijfel op het gelaat van de man. Hij zag niets van dat alles.


    Zijn eigen Beretta lag verborgen onder zijn deels gedraaide lichaam. Hij besloot pijn te veinzen en begon te kronkelen.


    ‘Blijf liggen,’ waarschuwde de man.


    Zijn overweldiger leunde voorover, de schouders opgetrokken, het hoofd schuin, en keek langs de geweerloop in een poging tot intimidatie. Luke rolde iets verder, met zijn gezicht naar Begyn.


    Hij kneep zijn ogen half dicht en trok een grimas alsof hij pijn had.


    ‘Ik heb er twee!’ riep de man.


    Luke rolde weer op zijn rug, nu met het pistool voor zich, en vloerde de man door hem in zijn dij te schieten. Hij sprong overeind en greep het geweer. Een sprankje mededogen flakkerde in hem op, maar dit was niet het moment om te aarzelen. Hij schoot de man door het hoofd.


    Het razende vuur en de rook vonden hun weg naar de grote slaapkamer aan het eind van de gang.


    ‘Sue!’ riep Luke. ‘Sue!’


    Geen antwoord.


    Niet goed.


    ‘Waar is ze?’ vroeg Begyn.


    ‘Ze is een grote meid. We moeten wegwezen.’


    Ze trokken zich terug naar de slaapkamer. Het raam achter in de kamer verbrijzelde toen er iets doorheen werd gegooid. Een ander raam rinkelde aan scherven toen een tweede projectiel naar binnen vloog. Hij en Begyn doken naast het zware hemelbed.


    De granaten ontploften.


    Brokken van het plafond regenden op hen neer, terwijl er een nieuwe brand ontstond, die de vloer en meubels met vuur overspoelde en hun de weg versperde naar de kast waar ze Tallmadges verslag hadden achtergelaten. Het boek was nu echter de minste van zijn zorgen. Rook en koolmonoxide vulden de lucht. Zowel hij als Begyn begon te hoesten. Hij voelde zijn longen steeds meer zwoegen naarmate de zuurstof in de kamer opraakte.


    Luke wees naar de gebroken ruiten, maar hij greep de oudere man voordat die zijn hoofd naar buiten kon steken. In plaats daarvan griste hij een kussen van het bed en gooide het door het raam.


    Buiten waren schoten te horen.


    Precies zoals hij vermoedde.


    Ze hadden hen ofwel met de granaten willen doden of naar de ramen willen lokken om prijs te schieten.


    Hun vluchtopties raakten snel uitgeput.


    Cassiopeia hield bij hoelang Cotton zich al in de schuur bevond. Aangezien het geen groot bouwwerk was, konden er niet veel plekken zijn om je te verbergen. Hij had het blijkbaar veilig genoeg gevonden om naar binnen te gaan, wat haar nieuwsgierig maakte naar wat er exact gebeurde.


    Er waren vijf minuten verstreken.


    Haar gehandschoende vingers voelden stijf en opgezwollen van de kou. Ze masseerde de stramheid weg. Haar benen waren evenzeer verkleumd. Rechts klonk een geluid. In het donker zag ze sneeuw neerdwarrelen van dennentakken die waren verstoord. Een opgeschrikt dier? Buiten in dit weer? Dat leek haar niet. Ze bleef verdekt opgesteld en hield zich doodstil, haar wapen gereed.


    Een schim hobbelde tevoorschijn.


    Gevolgd door een tweede.


    Allebei met een geweer schuin voor de borst.


    Luke haastte zich naar het raam maar bleef opzij van het kozijn, beducht voor de sluipschutters beneden. De deur van de slaapkamer naar de gang was een vlammenzee geworden en het zou niet lang duren voordat de kamer hetzelfde overkwam. Begyn had zich opgesteld naast het andere gebroken raam, zodat ze allebei, voorlopig althans, adem konden halen.


    Hij loerde stiekem naar beneden.


    Er klonken schoten.


    Maar niet gericht op hem.


    Twee knallen, voordat er werd teruggeschoten, en toen nog drie.


    ‘Luke!’


    Zodra de schoten ophielden werd buiten zijn naam geroepen. Hij wierp een blik omlaag en zag Sue naar boven kijken. Ze was er blijkbaar in geslaagd het vuur te ontwijken en het huis te ontvluchten.


    ‘Ze zijn allemaal dood. Jullie moeten daar weg.’


    Hij stak zijn hoofd uit het raam om de hoogte in te schatten. Vijfenhalf, zes meter. Een val waarbij je makkelijk iets kon breken – of erger. Hij zou het wel redden, maar Begyn niet. Toen zag hij een regenpijp naast een ander raam in de hoek van de kamer. Dik. Waarschijnlijk koper. Groot genoeg om je aan vast te houden.


    Hij rende naar het venster en schoof het omhoog.


    ‘Kom hier,’ riep hij naar Begyn.


    De oudere man liep naar hem toe, zijn longen geteisterd door hoestbuien. ‘Astma. Dit is niet goed voor me.’


    Het was voor geen van beiden goed. ‘Gebruik de regenpijp. Stevig beetpakken, naar buiten zwenken en voorzichtig omlaag. Rem af met uw voeten.’


    Hij toonde met pantomimegebaren wat hij in gedachten had.


    Begyn knikte zonder te protesteren, klom uit het venster en greep de ronde pijp vast. Hij plantte zijn voeten tegen de muur, leunde een beetje achterover en ontspande zijn greep op de regenpijp om naar de grond te glijden.


    Sue wachtte hem beneden op.


    Een nieuwe hoestbui noodzaakte Begyn de afdaling te onderbreken.


    De oudere man leek het moeilijk te hebben, zijn ademhaling verliep in horten en stoten. Toen hijgend gekuch. Een gevecht om lucht. Hij wendde zijn hoofd omhoog en staarde recht naar Luke.


    ‘U kunt het. Ga door.’


    ‘Mijn... longen. Ik krijg... geen lucht.’


    Begyn raakte zo te zien buiten westen en verloor zijn greep op de ronde pijp. Hij viel als een dood gewicht naar beneden, maar niet voordat zijn hoofd tegen zowel de regenpijp als de buitenmuur schampte. Sue gooide haar geweer opzij en maakte zich klaar hem op te vangen. Ze probeerde de val van haar vader te breken, maar door zijn gewicht smakten ze allebei tegen de grond.


    ‘Ben je oké?’ riep hij uit het raam.


    Hij zag Sue onder haar vader tevoorschijn krabbelen. ‘Ja, ik heb hem. Maar hij is bewusteloos.’


    ‘Breng hem naar de auto.’


    Luke nam de slaapkamer in ogenschouw. Hij moest dat verslag van Tallmadge in veiligheid brengen. Vlammen likten aan de muur bij de kastopening; alles baadde in een oranje gloed en werd verteerd door het vuur. Hij kon misschien naar binnen glippen, het boek pakken, en weer snel naar buiten komen. Ze hadden slechts een deel van de gemarkeerde pagina’s gelezen en hij moest weten welke andere informatie erin lag opgeslagen. Hij keek rond in de kamer maar vond niets wat zijn taak kon vereenvoudigen.


    Tijd om op zijn tanden te bijten en te doen wat hij moest doen.


    ‘Luke!’ riep Sue beneden. ‘Kom op!’


    Hij stak zijn hoofd naar buiten en antwoordde roepend: ‘Maak dat je wegkomt. Bel 911. Ik ga terug voor dat boek.’


    ‘Laat liggen!’ schreeuwde ze.


    Hij gebaarde haar te vertrekken. ‘Er kunnen meer vijanden in die bossen schuilen. Blijf op je hoede. Ingerukt mars, luitenant!’


    Toen richtte hij zijn aandacht op de kast.


    Het was lastig geworden iets te zien. Zijn ogen brandden door de bijtende walm en vlammen dansten in een almaar groeiende wolk van rook.


    Er klonk gekraak boven zijn hoofd.


    Luid. Verontrustend.


    Hij wierp een blik omhoog, net toen het plafond zwart blakerde, verteerd door vuur dat zich vanaf de zoldering een weg naar beneden vrat. Op die kast afgaan leek opeens geen goed idee. Zijn moment van aarzeling duurde lang genoeg om het hele plafond te laten bezwijken.


    Brandend hout klaterde neer en bezaaide de slaapkamer.


    Hij dook naar het hemelbed; de enige dekking, zo scheen het.


    De benauwdheid op zijn borst en zijn feller bonkende hart deden Luke beseffen dat de rook hem verstikte. Het laatste waar hij aan dacht, voordat de wereld verdween en alles in stilte verzonk, was de intense hitte die hem overspoelde.
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    Op de avond van 24 augustus 1814 verlieten Britse troepen rond tien uur het brandende Capitool, waarna ze in formatie, twee aan twee, over Pennsylvania Avenue marcheerden. Langs de kant van de brede straat stonden slechts een paar houten huizen, die in de laatste mijl voor het Witte Huis plaatsmaakten voor een rij bomen. Tegen elf uur stak een detachement van vijftig man de weg over naar het Witte Huis, dat er donker, verlaten en onbeschermd bij lag. Het was de voornaamste woning in de stad, ontworpen door George Washington zelf. De vierde president van de Verenigde Staten, James Madison, was in geen velden of wegen te bekennen, want hij was uren eerder te paard gevlucht. De Britten vermoedden een valstrik. Ze konden moeilijk geloven dat de Amerikanen hun zomaar toestonden om naar believen in hun hoofdstad op te rukken.


    Maar er kwam uit geen enkele hoek verzet.


    De Britten betraden het Witte Huis ongedeerd door de voordeur en verkenden met lantaarns de elegante vertrekken, waar hun neusgaten zich vulden met een kooklucht. Op de begane grond troffen ze in de banketzaal een tafel aan, gedekt voor veertig personen, met een damasten tafelkleed, bijpassende servetten, zilver bestek en kristallen glazen. Op het dressoir stonden diverse soorten wijn, gekoeld in ijs. Alles lag keurig geschikt, klaar voor gebruik. In de keuken zagen ze braadspitten vol vlees voor een haardvuur draaien, en daarnaast potten met groente en sauzen. Duidelijk een diner bereid voor een president, die het zich niet meer zou laten smaken. Dus gingen ze aan tafel zitten, dronken de wijn op en verorberden het voedsel, herhaaldelijk proostend: ‘Vrede met Amerika, oorlog met Madison.’


    Na afloop eigenden de soldaten zich een aantal souvenirs toe, zij het niets van grote waarde om niet van plundering te worden beticht. Er was nochtans veel waardevols in het Witte Huis. De kamers barstten van de sofa’s, schrijfbureaus en beklede fauteuils, sommige verzameld door Jefferson tijdens zijn verblijf in Frankrijk, andere toebehorend aan Washington en John Adams. Het merendeel van Madisons persoonlijke bezittingen was ook achtergelaten. Het portret van Dolley Madison werd door een soldaat van de muur gehaald en geconfisqueerd om later als oorlogsbuit in Londen tentoon te stellen. De staatsiedegen van de president kwam in het bezit van een jonge Schotse luitenant. Een admiraal nam een oude hoed van Madison mee, samen met een stoelkussen, waarover hij verklaarde dat het hem zou helpen herinneren aan ‘het zitvlak van mevrouw Madison’.


    Zodra ze klaar waren met feesten, ronddolen en stelen, werden de stoelen op tafels gestapeld en de overige meubels dicht opeengepakt. De ruiten werden kapotgeslagen en het beddengoed en de gordijnen doorweekt met lampolie. Toen stelden de vijftig soldaten zich buiten op rond het Witte Huis, ieder met een lange stok, omwikkeld met een prop in olie gedrenkte lappen. Elke fakkel werd aangestoken en de stokken werden, op commando, als speren door de kapotte vensters geworpen.


    Er ontstond meteen een vuurzee.


    Het hele gebouw ging tegelijk in vlammen op. Alleen een harde regenbui, later in de nacht, wist het rokende inferno te blussen en voorkwam dat de stenen buitenmuren instortten. Zo bleef er een leeg geraamte over.


    Zorin wist weinig over de Amerikaanse geschiedenis. Als jonge KGB-officier in opleiding had hij weliswaar bepaalde aspecten moeten bestuderen, maar het verhaal dat Kelly zojuist had verteld, over het platbranden van het Witte Huis, had hij nooit eerder gehoord.


    Het beviel hem ten zeerste.


    ‘Een van de soldaten schreef later dat ze “als kunstenaars te werk gingen”,’ zei Kelly. ‘Ze waren heel trots op wat ze deden. De inval in Washington was bedoeld als boodschap voor Madison. Het waren Madison en zijn makkers die als eersten de oorlog hadden verklaard. De Britten waren toentertijd druk met Napoleon en beschouwden een strijd met Amerika als een nodeloze, hinderlijke afleiding. Maar er speelde ook een element van wraak mee. Niet alleen voor de Britse nederlaag in de Amerikaanse Revolutie, maar voor eerder in de oorlog, toen de Amerikanen Canada binnenvielen en Toronto in brand staken. Ze betaalden hun met gelijke munt terug.’


    Een tactiek die Zorin ook aanstond.


    ‘Het duurde twee jaar om het Witte Huis weer op te bouwen, en nog eens tien, twaalf jaar om alles te voltooien. Denk je eens in, Aleksandr, de Britten hebben ze totaal vernederd.’


    Indrukwekkend, maar: ‘Wat heeft dat met nu te maken?’


    ‘Alles, want toen het Witte Huis werd herbouwd, ontstond er tegelijkertijd iets anders.’


    Tegen 1814 was het District of Columbia de zetel van de nationale regering geworden. Hoewel het district kon bogen op het Witte Huis, het Capitool en andere overheidsgebouwen, kende het dagelijks leven veel beperkingen. De nabijgelegen plaatsen Georgetown en Alexandria waren veel comfortabeler. De wegen waren schaars en onverhard, stof en modder veroorzaakten constant problemen, net als de moeraslanden en overstromingen van kreken en de rivier de Potomac. Desondanks kwamen er langzaam woonwijken van de grond en begonnen er overal huizen te verschijnen. Mensen vestigden zich in het district en bleven er permanent wonen. Er werden kerkdiensten gehouden in het Capitool, het ministerie van Financiën, of een van de andere regeringsgebouwen.


    Ten slotte kwamen er vrijstaande kerken. Twee ervan waren episcopaals; de ene stond bij Capitol Hill, de andere verder weg in Georgetown. Na de Britse verwoesting van Washington klonk de roep om een derde episcopaalse kerk te bouwen, ditmaal in het westelijk deel van de stad. Op 14 september 1815 legde men de hoeksteen voor die kerk, op Square 200, pal ten noorden van het Witte Huis.


    Het ontwerp was simpel. Een Grieks kruis van vier gelijke zijden, zonder toren, portaal of schip. Binnen verrees een galerij, geschraagd door zuilen. Op de stenen vloer kwamen rijen gesloten kerkbanken. Het midden werd bekroond door een helmdak met een koepeltje en een lantaarn. Aan het eind van de vier kruisarmen lieten halvemaanvormige vensters het nodige zonlicht binnen. Het koor was smal van uitvoering en bracht het altaar dicht bij de gelovigen.


    De kerk werd in december 1816 officieel ingezegend.


    Het gebouw werd in de loop der tijd uitgebreid en staat nog steeds op de hoek van 16th en H Street, Lafayette Square, op slechts een paar honderd meter van het Witte Huis.


    St. John’s Episcopal Church.


    De gele buitengevels, zuilenportiek en hoge klokkentoren zijn lokale bezienswaardigheden geworden. Sinds James Madison heeft elke zittende president minstens één dienst in de kerk bijgewoond. Madison vestigde de traditie van een ‘presidentsbankje’ en John Tyler betaalde voor het eeuwige gebruik ervan. Bank 54 is nog altijd gereserveerd voor de president.


    ‘St. John’s is de sleutel,’ zei Kelly.


    ‘Ben je dat te weten gekomen uit het verslag van Tallmadge?’


    Kelly knikte. ‘De kerk geeft voortdurend rondleidingen voor het publiek. Ik maakte nader kennis met de curator, en hij liet me alle hoeken en gaten zien. Zo kon ik met eigen ogen verifiëren wat Tallmadge in zijn tweehonderd jaar oude verslag had geschreven. De KGB zocht altijd naar Amerikaanse legenden. En toen ontdekte Andropov er eentje uit de Oorlog van 1812, een legende die men hier simpelweg is vergeten.’


    Hij zag de opwinding op Kelly’s gezicht.


    ‘Vertel.’


    Malone had geprobeerd te luisteren naar de stemmen, maar hij had er niets van kunnen verstaan. Hij kon het niet riskeren om naar beneden te klimmen, dus besloot hij de situatie in eigen hand te nemen en sloeg het metalen luik dicht. Daarna stapelde hij meer dan genoeg houtblokken op het luik om het optillen ervan onmogelijk te maken.


    Ze zaten nu goed opgesloten, als sardientjes in een blik.


    Cassiopeia wachtte zo lang als ze kon. Ze zag de twee donkere silhouetten dichter naar de schuur bewegen en hoorde het geknerp van hun schoenzolen op de besneeuwde aarde.


    Ze zou er een kunnen uitschakelen, maar waarschijnlijk niet allebei.


    Dus koos ze voor de slimme aanpak.


    ‘Cotton!’ riep ze. ‘Je krijgt bezoek.’


    Beide gedaanten hielden stil en draaiden zich om.


    Een van hen kwam haar kant op, terwijl de ander naar de schuur liep.


    Precies zoals ze had gehoopt.


    Malone reageerde op Cassiopeia’s waarschuwing en dook naar het uiteinde van de stapels met brandhout, waar hij zich kon verschuilen toen de deur werd opengetrapt.


    Er werd meteen geschoten.


    Het snelle geratel van een automatisch geweer.


    Hij hurkte laag achter de houtblokken, die gelukkig genoeg bescherming boden. Kogels floten in het rond, sloegen in de buitenwanden en versplinterden de boomstammetjes. De schutter vuurde onwillekeurig in het donker en probeerde alles en iedereen te elimineren, wat betekende dat ze niemand in leven wilden laten.


    Hem inbegrepen.
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    Zorin hoorde het luik dichtslaan en toen het gebonk van zware voorwerpen, buiten op het metaal. Hij veronderstelde dat iemand het hout gebruikte om hen hierbeneden op te sluiten, dus haastte hij zich naar de ladder en klom omhoog, alwaar zijn vermoeden bewaarheid bleek. Hij vervloekte zijn eigen onoplettendheid. Normaal gesproken was hij behoedzaam van aard, maar hij had zich laten meeslepen door alle opwinding.


    Hij daalde weer af naar waar Kelly stond en vroeg: ‘Er is zeker geen andere uitgang?’


    Kelly schudde zijn hoofd. Er verscheen echter geen bezorgdheid op het gezicht van zijn kameraad. ‘Ik heb PVV-5A.’


    Hij glimlachte. Kneedbommen.


    Perfect.


    Kelly liep naar twee koelboxen op de planken, hun deksels afgesloten met dikke tape. Hij verwijderde het isolatieband, en binnenin lagen diverse blokken olijfgroen materiaal verpakt in dik plastic.


    ‘Dat ligt hier al heel lang,’ zei Zorin. ‘Is het nog goed?’


    ‘Ik heb het sinds het begin zo opgeslagen. Ze hadden me verteld dat het lang houdbaar is, mits goed beschermd. We komen er snel genoeg achter of dat klopt.’


    Cassiopeia bleef achter de boomstam, in het besef dat de man die haar kant op kwam geen idee had waar ze zich bevond. Ze werden enkel omringd door dichte bossen, een punt in haar voordeel. Cotton lag daarentegen zwaar onder vuur. Ze hoorde het sproeien van kogels in de schuur. Ze zou hem snel te hulp moeten springen, maar moest eerst afrekenen met haar eigen belager.


    Ze bukte en vond een steen die in haar rechterpalm paste. De schim was op twintig meter genaderd en begaf zich naar de bomen aan haar linkerkant. Ze gooide het stuk steen in een hoge boog voor de man, en het kletterde door de takken, waardoor stille sluiers van sneeuw naar beneden dwarrelden.


    De gewapende man aarzelde geen seconde.


    Hij opende het vuur in de richting van het geluid.


    Niet slim.


    Ze draaide zich om, steunde met haar pistoolarm tegen de boom en haalde de trekker over.


    Zorin beklom de ladder naar het luik, met een van de groene blokken. Het was lang geleden dat hij explosieven had gebruikt. Een volledig blok leek hem eigenlijk te veel, maar er was geen tijd om te dubben over de kracht of het effect.


    Kelly had een spoel koperdraad en een tang gevonden. Gelukkig was de opslagplaats bevoorraad met het juiste gereedschap, maar dat was natuurlijk de hele opzet geweest. Alles moest hier voor het grijpen liggen.


    Hij kon geen goede plek vinden om het blok vast te klemmen, behalve net boven de laatste sport van de ladder, op een paar centimeter onder het gesloten luik. Degene die hen hier had opgesloten had er vermoedelijk hout op gestapeld, zodat het onmogelijk werd het luik open te duwen, maar dit krachtige explosief zou daar korte metten mee maken.


    Boven klonken furieuze geweersalvo’s.


    Vreemd.


    Net zoals bij het huis van Kelly. Er was iets gaande in de schuur. Maar daar hoefde hij zich pas druk over te maken als hij zichzelf uit deze kooi wist te bevrijden.


    Kelly kwam achter hem omhoog op de ladder om de blootliggende uiteinden van twee koperdraden aan te reiken. Hij wikkelde ze om het blok heen en stak de metalen punten door het plastic in het explosief. Vervolgens legde hij de bundel terug, dicht onder het luik, en klom naar beneden, erop lettend de draden niet los te stoten. Kelly had het koperdraad inmiddels tot achter in de schuilkelder uitgerold.


    ‘Trek voorzichtig de deur dicht,’ droeg Kelly hem op. ‘Zo ver mogelijk zonder de draden te beschadigen.’


    Hij begreep waarom. De explosie zou een opwaartse drukgolf teweegbrengen, maar ook een neerwaartse luchtstroom, en het was belangrijk dat de RA-115’s beschermd bleven. Om over zichzelf en Kelly maar te zwijgen. Het lukte hem om de metalen deur tot op een kier te sluiten. De ontploffing zou de deur alleen nog verder dichtklappen, maar in deze besloten ruimte was luchtcompressie een probleem. Kelly had daar ook aan gedacht en pakte twee wollen dekens, waarvan hij er een naar Zorin gooide.


    Voor hun hoofd en oren.


    Geen honderd procent bescherming, maar toereikend.


    Ze trokken zich terug achter de planken en de tafel met de vijf nucleaire koffers, en maakten zich klein in een verre hoek. Het andere uiteinde van de twee koperdraden lag voor hen, evenals een batterij van zes volt.


    Als je de blanke koperdraden tegen de contactpunten hield, moest de elektrische stroom meer dan genoeg zijn om de nacht in vuur en vlam te zetten.


    Malone bleef stil achter de houtstapels liggen, uit het zicht van de man in de deuropening, en wachtte tot het schieten ophield. Dat was het probleem met gedachteloos ergens binnenstormen. Iemand achter de deur kon wel hebben nagedacht. Zeker na een waarschuwing vooraf. Maar deze kerel had dat blijkbaar niet kunnen schelen en ervoor gekozen om te zien of hij iedereen kon neermaaien.


    Het geweervuur stopte.


    Een ogenblik.


    Malone sprong in een knielende houding, vond zijn doelwit in het donker en loste drie schoten. De schutter viel tegen de grond. Hij haastte zich naar de deuropening, met het pistool voor zich gericht, schopte het geweer weg en voelde naar een hartslag in de hals.


    Dood.


    Cassiopeia hoorde de schoten en zag de man bij de schuurdeur op de grond zakken. Blijkbaar had Cotton hem opgewacht. Een gedaante stapte uit de schuur, het silhouet onmiskenbaar.


    Ze rende over een ruig stuk gras en riep: ‘Ben je ongedeerd?’


    ‘Zijn er nog meer?’


    ‘Ik heb de andere uitgeschakeld.’


    Ze was hem tot op tien meter genaderd.


    Zorin hield één draad vast, Kelly de andere, met de batterij tussen hen in op de vloer. Ze hadden de deken om hun hoofd gewikkeld om hun oren te beschermen tegen de knal die zo door hun ondergrondse gevangenis zou galmen. Dit was waar KGB-officieren voor leefden, waar ze jarenlang voor hadden getraind. Eindelijk was hij ontwaakt uit die beknellende, zelfopgewekte trance. Hij had zo lang als een dronkaard rondgestommeld, wankelend door het leven, met een hol gevoel van zelfhaat en teleurstelling, maar nu had hij zich ten slotte in beweging gezet.


    Hij ging voorwaarts.


    En niets zou hem tegenhouden.


    Hij knikte naar Kelly.


    Ze plaatsten hun draden op de contactpunten.


    Vonken.


    Malone liep naar Cassiopeia en wilde haar net vertellen dat hij Zorin en Kelly had opgesloten, toen de schuur explodeerde.


    Alles vloog buitenwaarts en hoog de lucht in. De schokgolf blies hem en Cassiopeia naar achteren en ondersteboven, waarna ze hard tegen de grond smakten. Zijn hoofd begon meteen pijnlijk te bonken en hij leek elk gevoel van evenwicht kwijt. Half opkrabbelend probeerde hij Cassiopeia te vinden. Ze lag een paar stappen verder. Hij dwong zijn ledematen naar haar toe te kruipen. Puin van de schuur regende op hen neer. Met zijn laatste beetje kracht wierp hij zich als een schild over haar heen.


    De pijn in zijn spieren ging over in gevoelloosheid.


    Toen vervaagde de wereld.


    Zorin haalde net als Kelly de deken van zijn hoofd. De explosie had vrijwel alle lucht opwaarts geblazen en de deur van de schuilkelder met een galmende klap van metaal op metaal dichtgesmeten, waardoor de krachtige schokgolf merendeels was buitengesloten. Een diep onderaards gerommel had de wanden doen schudden, maar de trillingen en schokken waren nu weggestorven. Alles had het overleefd. De elektriciteit was niet uitgevallen en de tl-buizen aan het plafond brandden fel.


    Ze stonden op.


    Alle vijf de kofferbommen lagen op tafel en waren zo te zien onbeschadigd.


    Hij liep naar de deur en wrikte hem open. De ladderruimte was niet versperd en het luik erboven was verdwenen. Hij luisterde en hoorde niets. De schuur bood geen onderdak meer voor wat dan ook. De sneeuw viel helemaal tot hierbeneden.


    ‘Maak een van de wapens gereed voor vervoer,’ zei hij tegen Kelly. ‘Ik ga boven een kijkje nemen.’


    Hij greep een zaklamp, trok zijn wapen en klom naar de begane grond. Van de schuur was ongeveer de helft overgebleven, de rest was over twintig meter in alle richtingen verstrooid. De zwakke lichtbundel flikkerde toen hij boven op de brokstukken sprong. Hij scheen heen en weer over de grond en ontdekte een lichaam. Hij rolde het lijk op de rug en zag drie schotwonden in de borst.


    Deze was eerder omgekomen.


    In het vuurgevecht dat hij had gehoord.


    Hij streek met het licht over de restanten van de schuur en kreeg nog een lichaam in het oog. Hij liep ernaartoe, zakte op zijn hurken en gooide de stukken oud hout aan de kant. Nee. Twee lichamen. Het ene op het andere. Hij rolde het bovenste lichaam om. In het licht zag hij een gezicht dat hij herkende.


    De Amerikaan. Malone.


    Hier?


    Onder hem lag een vrouw.


    Zorin werd bevangen door onrust.


    Hoe kon dit in godsnaam?


    ‘Aleksandr.’


    Kelly was uit de schuilkelder geklommen, met in zijn ene hand een kofferbom.


    Hoorde de andere dode man bij Malone? Of waren ze elkaars tegenstanders? De schoten die hij eerder had gehoord leken op een onderling gevecht te duiden. Was de ander SVR? Mogelijk. Nee, meer dan waarschijnlijk. Zijn geest werd plots overspoeld door twijfel, het gevoel dat er vallen waren gezet die nog moesten dichtklappen.


    Kelly kwam naderbij. ‘Amerikanen?’


    ‘Deze wel.’


    ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Omdat hij had moeten sterven in Siberië. Die daar zou een Rus kunnen zijn, zoals die kerels bij je huis in Canada.’


    ‘De huurauto,’ zei Kelly. ‘Kan zijn dat ze ons op die manier hebben getraceerd. Die technologie bestaat. Ik ging er gewoon van uit dat de Amerikanen niet over onze schouders meekeken. Je had me thuis in Canada alles moeten vertellen. Dan zou ik de dingen anders hebben aangepakt.’


    Daar was het nu te laat voor.


    Zorin ging staan. Hij hoorde niets in de duisternis om hen heen. De explosie zou toch versterkingen hebben moeten aantrekken.


    Maar niets.


    Misschien waren dit de enigen.


    ‘Hij is gereed,’ zei Kelly, gebarend met de koffer. ‘De batterij gaat minstens een paar dagen mee. Meer dan genoeg tijd voor morgen.’


    Zijn geest duizelde van nieuwe mogelijkheden. Eventuele maatregelen tegen de Amerikanen om het succes van de missie te garanderen. Voor alle zekerheid.


    Improviseer. Denk na.


    ‘We nemen alle vijf de wapens mee.’


    ‘Ze zijn zwaar, Aleksandr.’


    Hij herinnerde zich het gewicht. Zo’n twintig kilo per stuk. ‘Dat redden we wel.’


    Ze konden ook beter vertrekken in een ander voertuig. Hij doorzocht Malones zakken en vond een stel sleutels.


    ‘We hebben de spullen in onze auto nodig,’ zei Kelly.


    En hij wilde zijn rugzak meenemen. ‘Ik zal ze gaan halen. Prepareer de overige wapens. Als ik terugkom help ik met dragen.’


    En dan was er nog wat.


    Kelly had nooit de kans gekregen om nader in te gaan op de onthulling in Tallmadges verslag over St. John’s Church en het Witte Huis.


    ‘Je moet ook dat verhaal afmaken dat je beneden bent begonnen.’


    ‘En jij moet eens uitleggen hoe dat zit met Siberië en de Amerikanen.’


    72


    Malone opende zijn ogen.


    Zijn gezicht werd bedekt door sneeuw, en meer nattigheid sijpelde tussen zijn kraag. Iemand schudde hem heen en weer onder het roepen van zijn naam. Hij herkende het gelaat. Een van de agenten uit de McDonald’s. Hij voelde de kou strak rond zijn slapen en worstelde met zijn verdoofde zintuigen, maar alleen al het feit dat hij iets voelde leek een goed teken, gezien de gebeurtenis die hij zich herinnerde.


    De schuur was de lucht in gevlogen en had zowel hem als Cassiopeia bedekt met puin. Hij zag haar naast zich liggen; de andere agent bracht haar bij bewustzijn. Hij duwde zichzelf omhoog. Zijn hoofd deed pijn, zijn nek was stijf, en alles danste voor zijn ogen. Zijn mond was droog als kurk, dus zoog hij op wat sneeuw. Zijn adem wolkte om hem heen in hijgende puffen van opluchting. Hij keek op zijn horloge. Even na 05.00 uur ’s ochtends. Ze waren uren buiten westen geweest.


    ‘We hebben zo lang mogelijk gewacht,’ zei een van de agenten. ‘Daarna zijn we jullie komen zoeken.’


    Cassiopeia ging rechtop zitten en keek naar Malone. ‘Au.’


    ‘Dat mag je wel zeggen.’


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg een agent.


    Hij kwam moeizaam overeind en zoog meer koude lucht binnen, in een poging de inhoud van zijn longen te verversen. ‘Zorin kon het niet waarderen dat ik hem onder de grond opsloot. Dus blies hij zich een weg naar buiten. Hebben jullie de explosie niet gehoord?’


    ‘We zaten in een gebouw op zestien kilometer hiervandaan.’


    ‘Hoe is het met de andere twee die we hebben neergeschoten?’ vroeg Cassiopeia.


    ‘Allebei zo dood als een pier,’ meldde een van de agenten. ‘We proberen nog vast te stellen hoe ze Zorin hebben getraceerd.’


    Dat was niet zo moeilijk. Zoals Cassiopeia eerder had verondersteld, wisten de Russen globaal waar de wapenarsenalen waren, alleen niet de details, met name de boobytraps. Ze moesten het terrein hebben geobserveerd en hadden het geluk dat Kelly en Zorin hier kwamen opdagen. Maar de twee SVR’ers waren niet langer het probleem.


    Hij staarde naar de plek waar ooit de schuur had gestaan. ‘Er is iets wat ik moet bekijken.’


    Zijn adrenaline, stroperig in het begin, spoorde hem nu aan tot alertheid. Hij leende een zaklamp van een agent, ging hun voor in het donker en vond de ingang tot de ondergrondse ruimte. Het metalen luik was compleet verdwenen, zodat er een keurig gat in de grond achterbleef.


    ‘Dat luikgat hield de explosie naar boven gericht, zoals een kanon, in plaats van zijwaarts naar buiten,’ zei Cotton. ‘Anders zouden we nu dood zijn.’


    Het moest een of andere schuilkelder zijn, of misschien een speciale KGB-faciliteit. Hij voelde zich nog altijd draaierig, dus hield hij even stil om het waas te laten optrekken.


    ‘Houden jullie twee hier een oogje in het zeil,’ droeg hij de agenten op. ‘En heeft dan werkelijk niemand die explosie gehoord?’


    ‘We staan hier echt in the middle of nowhere. De volgende boerderij is kilometers verderop.’


    Hij klom omlaag in het duister en hoopte dat er niet meer boobytraps waren. Op de bodem stuitte hij op een halfgeopende metalen deur, die hij heel zorgvuldig bestudeerde, maar hij kon er niets ongewoons aan ontdekken.


    Hij opende de deur voorzichtig en scheen met de zaklamp naar binnen.


    Aan de geronde buitenmuur was een schakelaar bevestigd en hij zag een elektriciteitsleiding naar plafondverlichting lopen. Hij twijfelde even of hij de schakelaar kon overhalen, maar besloot het toen gewoon te doen.


    De tl-lampen straalden helder.


    Hij klikte de zaklamp uit.


    Cassiopeia volgde hem naar binnen.


    Hij was onder de indruk van de berg materiaal die hier lag opgeslagen. Alles wat een ondernemende spion nodig kon hebben. In een koelbox lagen blokken plastic explosieven, wat verklaarde hoe Zorin erin was geslaagd zichzelf te bevrijden. Hij inventariseerde vluchtig de handwapens, geweren en munitie, samen met de survivalvoorraden.


    Geen RA-115’s.


    Aan één kant van de schuilkelder strekte zich een tafel uit, maar het blad was leeg en niets wees erop dat hier ooit kernwapens hadden gelegen.


    ‘Geweldig,’ morde hij. ‘Hij is met de noorderzon vertrokken en we hebben nog steeds geen idee of hij een gevaar vormt of niet.’


    Het was nu een groot probleem dat hij niets van het gesprek had kunnen horen. Hij sloeg uit machteloze frustratie met zijn vlakke hand tegen de muur. Woede welde als misselijkheid in hem op. Hij had het verprutst. En niet zo’n beetje ook. De twee agenten op locatie hadden als back-upteam kunnen dienen, maar hij had ze erbuiten gelaten om het informatiespoor te beperken. De schuilkelder leek hem openlijk uit te lachen, en ondanks de ruime afmetingen voelde hij de muren op hem afkomen. Ze zouden hier niets wijzer worden, dus klommen ze terug naar de begane grond.


    ‘Staat de andere auto nog daar op de weg?’ vroeg hij aan een van de agenten.


    Hij kreeg een bevestigend antwoord, dus zette hij een sprintje in, met Cassiopeia achter zich aan. Ze vonden de auto geparkeerd op de laan, voorbij de omgehakte bomen die het pad versperden. Cassiopeia leek te weten wat hij zocht en ze keken door de achterruit. De nylon weekendtas was verdwenen.


    ‘Ze hadden blijkbaar een moker, betonschaar en hangslot nodig,’ zei Cassiopeia.


    Inderdaad.


    De twee agenten haalden hen in.


    ‘Is onze auto nog hier?’ vroeg hij aan een van hen. ‘Daarachter, bij de hoofdweg.’


    ‘Hebben we niet gezien.’


    Ronduit geweldig.


    ‘Hij heeft minstens een paar uur voorsprong,’ zei Cassiopeia. ‘Hij zal nu wel op de plaats van bestemming zijn aangekomen.’


    ‘Erger nog, niemand heeft naar hem uitgekeken.’


    Tijd om het slechte nieuws te melden.


    Stephanie zat achter het kleine bureau in haar hotelkamer. Ze was vanaf het ministerie van Justitie terug naar hier gekomen, nadat ze Danny had gebeld om te zeggen dat hij beter waarzegger op de kermis kon worden. Hij had alleen gegrinnikt en gezegd dat je geen helderziende hoefde te zijn om die mensen hun gedachten te lezen.


    Slapen was onmogelijk gebleken. Ze staarde door het raam naar buiten. Drie verdiepingen lager wierpen lantaarns een amberen gloed op de hoofdingang van het hotel, waar het een komen en gaan was van taxi’s en huurauto’s. Lichte sneeuw had gedurende de nacht witte resten maar weinig ijs achtergelaten. Dat zou later vandaag in hun nadeel zijn. Mooier weer betekende meer menigten, meer afleidingen, meer mogelijkheden voor Zorin.


    Haar telefoon ging.


    Ze nam op met: ‘Hopelijk heb je goed nieuws.’


    ‘Helaas niet,’ zei Cotton.


    En ze luisterde naar wat er was gebeurd.


    ‘Washington hangt vol bewakingscamera’s,’ zei ze tegen hem. ‘Ik zal de beelden laten bekijken. Die auto moet ergens opduiken.’


    ‘Aangenomen dat Zorin naar D.C. komt. Misschien plant hij een luchtaanval van buitenaf.’


    ‘We kunnen het luchtruim beter bewaken dan de grond.’


    ‘Dat laat ik geheel aan jou over. We keren terug naar het Witte Huis.’


    Ze beëindigde het gesprek en besloot haar deal met Fox op te volgen met een telefoontje naar Litchfield, dus belde ze hem op zijn mobiele nummer. De imbeciel deed er niet lang over om aan de lijn te komen, en ze vertelde hem dat ze niets hadden en Zorin nog op vrije voeten was.


    ‘Geen bewijs dat hij een kernwapen heeft?’ vroeg Litchfield.


    ‘Ben bang van niet.’


    ‘Dan zal Fox zich gewoon aan het schema willen houden.’


    ‘Begrijp ik.’


    ‘Ik ben rond tienen in het Witte Huis,’ vertelde hij haar. ‘Mocht er iets veranderen, laat het mij weten en dan zorg ik dat hij direct actie onderneemt.’


    ‘Je bent de eerste die ik zal bellen.’


    Ze verbrak de verbinding op haar smartphone, terwijl ze zichzelf erom verafschuwde dat ze de schijn wekte dat ze meewerkte. Ze was nog steeds van plan om later vandaag ontslag te nemen. Haar maag draaide om bij de gedachte dat ze zou moeten werken voor Fox en de zijnen. Litchfield was al erg genoeg. Ze zou vast ergens anders aan de bak kunnen. Of misschien kon ze net als Cotton naar het buitenland verhuizen. Dat had altijd een zekere bekoring voor haar gehad.


    Haar telefoon rinkelde opnieuw.


    Luke.


    Eindelijk.


    Ze nam de oproep aan en hoorde een vrouwenstem.


    ‘Hallo, u spreekt met Sue Begyn. Lawrence Begyn is mijn vader. Luke Daniels kwam met hem praten.’


    Dit klonk niet goed. ‘Hoe kom je aan Lukes telefoon?’


    ‘Hij is gewond. Ik wist een verpleegster eindelijk over te halen mij zijn telefoon te geven. Hij heeft u als laatste gebeld, dus drukte ik gewoon op de herhaaltoets. Kent u Luke?’


    De schrik sloeg haar om het hart.


    ‘Ik ben zijn baas. Vertel me waar je bent.’


    73


    Zorin voelde zich beter. Ze hadden Malones auto weten te stelen en zonder incident hun weg naar D.C. vervolgd. De dag was aangebroken met een waterig zonnetje en een stormachtige wind die loodgrijze wolken laag door de hemel joeg. Ze hadden alle vijf de kofferbommen uit de schuilkelder verwijderd, evenals elk elektrisch bewijs dat de wapens er ooit hadden gelegen. Tijdens de rit naar de hoofdstad had hij aan Kelly uitgelegd wat er bij de datsja was gebeurd, zonder iets over de Amerikaan, Malone, achter te houden. Daarna had Kelly hem verbazingwekkende informatie verschaft, en hij kon nu goed begrijpen waarom Andropov opgewonden was geweest over dat historische weetje uit het archief van een obscuur Amerikaanse Revolutie-genootschap, waar een slimme Sovjet-attaché veertig jaar geleden toevallig op was gestuit.


    Een waarheid die, zoals Kelly had gezegd, mensen simpelweg waren vergeten.


    Ze hadden hun voertuig geparkeerd in een garage naast Union Station, te midden van een ontelbare hoeveelheid andere auto’s. Hopelijk was er niemand naar op zoek of kwamen ze niet op het idee daar te kijken. In de kofferbak lagen vier RA-115’s, klaar om te worden geactiveerd. Eerder in de schuilkelder was er een idee in hem opgekomen, een manier om de aandacht af te leiden en de Amerikanen bezig te houden, een vals gevoel van veiligheid te creëren.


    Alvorens een open restaurantje op te zoeken, hadden ze de omgeving rond St. John’s Church verkend en iets wonderbaarlijks ontdekt. De kerk bleek al een jaar gesloten voor renovaties, een grootscheepse verbouwing inclusief steigers tot aan de top van de klokkentoren. Er werden vandaag geen diensten gehouden. Kelly had zich daar specifiek zorgen over gemaakt en gedacht dat ze vroeg hun entree moesten maken voordat de eerste gelovigen arriveerden. Dat was nu niet meer nodig, want het hele terrein was tijdelijk afgezet met een hoog hek. Eenmaal achter het hek zouden ze ongestoord hun gang kunnen gaan. Het uitgestorven terrein had ook de kans geboden om de nylon weekendtas ongezien tussen het bouwpuin te verbergen.


    Tegenover de kerk, net aan de overkant van de straat, lag Lafayette Park. En daarachter stond het Witte Huis, slechts driehonderd meter verder. Het imposante gebouw had op de vroege ochtend in de schijnwerpers gestaan, zich voorbereidend op een nieuwe president die in het ambt werd beëdigd. Na afloop van hun inspectie hadden ze zich snel teruggetrokken naar het restaurantje, een paar straten verder, en een ontbijt besteld, dat zojuist was geserveerd.


    ‘Er is nog iets wat we moeten bespreken,’ zei Kelly op zachte toon.


    De tafels vulden zich in rap tempo met klanten die graag bediend wilden worden. Zorin ving flarden op van gesprekken tussen toeristen, politieke discussies en roddels. Hij werd wederom omringd door de grote vijand. Maar dit was geen gewone zondagochtend. Het zou een historische dag worden.


    In meerdere opzichten.


    Hij begon aan zijn eieren, worstjes en toast.


    ‘We gaan hier vandaag niet levend vertrekken, hè?’ vroeg Kelly fluisterend.


    Hij keek op naar zijn kameraad. Het had geen zin erover te liegen. ‘Ik niet, nee.’


    ‘Zodra ik jou voor mijn deur zag staan,’ zei Kelly, ‘wist ik dat ook mijn tijd was gekomen. Dat incident bij mijn huis heeft me iets geleerd. Ik ben te oud om op de vlucht te slaan en constant over mijn schouder te kijken, me af te vragen of ze me vandaag gaan pakken.’


    Hij kende dat gevoel van paranoia. Elke officier in het buitenland had dat ervaren. Leven met een leugen bracht het risico van de waarheid met zich mee. Maar er was altijd een reddingsmogelijkheid geweest. Als je ontmaskerd werd of in de problemen raakte, hoefde je alleen huiswaarts te keren naar de USSR.


    Die mogelijkheid bestond niet meer.


    ‘We kunnen nergens heen,’ mompelde hij.


    Kelly knikte. ‘Niemand wil ons, Aleksandr. We zijn het enige restant van wat er ooit was.’


    Hij dacht terug aan de militaire academie en het KGB-opleidingscentrum. Hij had toen nooit kunnen bevroeden dat hij als laatste man zou overblijven.


    ‘Ik besefte dat dit voor jou een enkele reis was,’ zei Kelly. ‘Voor mij ook, laat dat duidelijk zijn. Wanneer de bom barst, ga ik mee de lucht in.’


    ‘Je bent een goede en loyale officier.’


    ‘Ik ben KGB’er van huis uit,’ reageerde Kelly. ‘Mijn ouders waren allebei officier en hebben me opgevoed om er later een te worden. Ik heb nooit een ander leven gekend, hoewel ik heel lang een fictief bestaan heb geleid.’


    Zorin had zelf ook een dubbelleven moeten leiden.


    Wat geen pretje was.


    Het restaurant vulde zich met de uitnodigende geur van pruttelende koffie. Hij had verbazend veel honger en wenkte de serveerster om nogmaals te bestellen.


    Kelly glimlachte. ‘Ter dood veroordeelden lijken altijd te kunnen eten.’


    ‘Ik begrijp nu waarom. Het geeft een zekere rust om te weten dat het binnenkort allemaal voorbij is.’


    ‘Het enige wat me spijt,’ zei Kelly, ‘is dat ik nooit ben getrouwd. Het had me leuk geleken dat te ervaren.’


    ‘Mijn echtgenote was een goede vrouw die veel te vroeg is gestorven. Maar nu ben ik blij dat ze er niet meer is. Als ze nog had geleefd, zou ik misschien niet de moed kunnen opbrengen om te doen wat gedaan moet worden.’


    En dan was er nog Anya.


    Hij zou haar moeten bellen om afscheid te nemen. Hij had dat telkens uitgesteld, wetende dat hij haar niet de waarheid kon vertellen. Ze had vrijwillig aangeboden om het verslag van Tallmadge te zoeken. Het was voor haar belangrijk om te weten dat het nu irrelevant was geworden. Hij droeg nog altijd het mobieltje op zak dat hij in Irkoetsk had aangeschaft. Het had de afgelopen paar uur aangestaan, maar ze had vooralsnog niet geprobeerd hem te bereiken.


    ‘Je hebt vast een reden om ze alle vijf mee te nemen,’ zei Kelly.


    Dat had hij zeker, en een van de wapens lag aan zijn voeten, onder de tafel, veilig in zijn stijlvolle aluminium koffer.


    ‘Het wordt tijd dat je me vertelt waarom.’


    ‘We moeten de Amerikanen afleiden,’ antwoordde hij. ‘Nu ik weet hoe je erin staat, kun je iets doen om ons succes te garanderen. Een voorlaatste verrassing voor de grote vijand.’


    Kelly leek daar wel oren naar te hebben. ‘Vertel.’


    Cassiopeia liep de Blue Room binnen. Ze was met Cotton regelrecht vanuit Virginia naar het Witte Huis gekomen. De ovaalvormige ruimte deed haar naam eer aan, gezien de opvallend blauwe tapijten en bijkleurende gordijnen. Een aantal deuren gaf toegang tot aangrenzende kamers, en een stel andere met glas keek uit op de South Lawn, waar een deel van de rozentuin was te zien, samen met magnoliabomen die een bleek zonnetje doorlieten. Het normale meubilair was vervangen door rijen beklede stoelen tegenover een podium voor de enige open haard. Een televisiecamera, gericht op het podium, stond bij de buitendeuren. Er was niemand in het vertrek aanwezig en alle andere ingangen waren met een fluwelen koord afgezet.


    ‘Er gaat hier dadelijk een hoop gebeuren.’


    Cassiopeia draaide zich om en zag Danny Daniels.


    ‘We hebben elkaar de vorige keer niet echt gesproken,’ zei de president.


    ‘Het is goed u weer te zien.’


    Danny kwam naast haar staan.


    ‘Cotton is in overleg met Edwin,’ zei ze. ‘Ik wilde even een kijkje nemen.’


    ‘Het is een indrukwekkende ruimte. Vandaag het toneel voor een nieuwe president.’


    ‘U klinkt niet enthousiast.’


    ‘Ik zal dit werk missen.’


    ‘En wat zijn uw plannen voor de toekomst?’


    Cassiopeia wist van de opbloeiende relatie tussen hem en Stephanie. Ze was slechts een van de handvol mensen die de waarheid kenden – een besloten kring waar alleen de president, Stephanie, de First Lady en Edwin Davis toe behoorden. Ze was er een aantal maanden eerder bij toeval achter gekomen tijdens een andere crisissituatie. Cotton had gemerkt dat ze iets wist en getracht meer los te peuteren, maar ze had al zijn pogingen weerstaan. Als ze één ding goed kon, dan was het een geheim bewaren.


    ‘Pauline en ik hebben afscheid van elkaar genomen. We gaan voortaan onze eigen weg,’ vertrouwde hij haar toe, bijna fluisterend. ‘Maar zoals ze zeggen, je hebt geen parachute nodig om een vrije val te maken. Je hebt er wel een nodig als je het nog een keer wilt doen.’


    ‘U kon de dingen altijd al in het juiste perspectief plaatsen. Dat zal ik missen.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Nostalgie is niet meer wat het is geweest.’


    ‘Cotton is behoorlijk kwaad op zichzelf.’


    ‘Het is niet zijn schuld dat Zorin besloot zich een weg naar buiten te blazen. De vraag is of we ergens voor moeten vrezen.’


    Bij aankomst hadden ze gehoord dat de Secret Service de bunker op radioactieve straling had getest, maar er was niet voldoende gedetecteerd om conclusies te trekken. Ze hadden ook vernomen dat Luke Daniels gewond in het ziekenhuis lag.


    ‘Weet u al iets meer over Luke?’ vroeg ze.


    ‘Stephanie is ernaartoe. We zullen wel gauw horen hoe het gaat.’


    Ze keek naar hem terwijl hij de lege kamer bestudeerde. ‘Duurt de beëdiging lang?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘De opperrechter zal de eed afnemen, eerst bij de vicepresident en daarna de president, terwijl iedereen hen aangaapt voor de camera. Hooguit vijftien of twintig minuten. Geen toespraken. Dat is allemaal voor morgen bij de openbare plechtigheid voor het Capitool. Een halfuurtje en wij zijn klaar. Fox is van plan een poos langer rond te hangen.’


    ‘We hebben nog altijd geen concreet bewijs voor Russische kernwapens op Amerikaanse bodem,’ moest Cassiopeia kwijt.


    ‘Ze zijn hier. Ik voel het.’


    Haar instinct tintelde eveneens.


    ‘We hebben jullie nodig om de boel in de gaten te houden,’ zei hij. ‘Jij en Cotton zijn de enigen die Zorin en Kelly duidelijk kunnen herkennen.’


    Ze hadden op Prins Edwardeiland allebei een steelse blik door het venster geworpen.


    ‘Gaat u morgen terug naar Tennessee?’


    Hij knikte. ‘Terug naar huis.’


    De president leek met zijn gedachten ergens anders, mijlenver weg.


    ‘Ik heb hier een slecht gevoel over,’ mompelde hij. ‘Een heel slecht gevoel.’


    Zorin voltooide de uiteenzetting van zijn plan, blij dat Kelly het eens was met de tactiek waartoe hij had besloten.


    De serveerster bracht hun tweede bestelling.


    ‘Besef je wel,’ zei Kelly, ‘dat wij de eersten zullen zijn die de aartsvijand een directe slag toebrengen.’


    Daar was hij zich van bewust, en het liet hem niet onberoerd.


    Het voelde als een overwinning.


    Eindelijk.


    Hij stak Kelly de hand toe. ‘We zullen dit samen doen voor het moederland.’


    Ze gaven elkaar een stevige handdruk. Kameraden, zo te zien allebei verheugd dat het op deze manier zou eindigen.


    ‘Eet rustig verder,’ zei hij tegen Kelly. ‘Ik moet één iemand bellen.’ Hij pakte zijn rugzak en haalde het mobieltje eruit. ‘Ik ga even naar buiten en ben zo weer terug.’


    Zorin stond op uit het zitje en keek naar een wandklok achter de kassa.


    07.50 uur.


    Nog vier uur te gaan.


    74


    Stephanie was gearriveerd bij het ziekenhuis in Manassas, Virginia, waar ze heen was gereden met een dienstauto van het Witte Huis. Zodra ze het nieuws over Luke vernam had ze Danny gebeld, die haar onmiddellijk die kant op had gestuurd. Ze had bij aankomst kennisgemaakt met Sue Begyn en gehoord dat Luke een hersenschudding had opgelopen en een inhalatietrauma door het zwaar inademen van rook. Hij was buiten bewustzijn en kreeg zuurstof toegediend om zijn longen te zuiveren. Gelukkig waren er geen brandwonden. Hij was onder een groot bed gedoken, dat in elkaar was gezakt en hem lang genoeg had beschermd tot Sue hem eronder vandaan haalde. Kennelijk had de vrouw haar leven geriskeerd om Luke te redden. Wonderbaarlijk – totdat Stephanie ontdekte dat Sue een Riverine was.


    Ze stond naast Lukes bed en keek neer op de jonge Daniels. Hij was een goede aanwinst gebleken. Zijn oom had hem weliswaar aan haar opgedrongen, maar hij had zichzelf bewezen met uitnemende prestaties. Zelfs Cotton gaf hoog over hem op. De arts had haar gezegd dat Luke er weer bovenop zou komen, maar hij zou een paar dagen uit de running zijn. Stephanie moest nu eerst te weten komen waarom hij überhaupt naar het huis was teruggekeerd.


    Sue Begyn was naar de kamer van haar vader geroepen. Tijdens de ontsnapping had de oudere man een hevige astma-aanval gekregen en hij lag nu half in coma, waaruit hij naar verwachting wel zou ontwaken. Het ambulancepersoneel en de brandweer van het district waren gelukkig tijdig ter plaatse, en de beide mannen waren met spoed overgebracht naar het ziekenhuis. Ze had Sue niet meteen met vragen bestookt, omdat ze merkte dat de vrouw ontdaan was over de toestand van haar vader. Bovendien had ze eerst willen kijken hoe het met Luke ging.


    Er bleef echter weinig tijd meer over.


    Het middaguur naderde snel.


    Alle politiekorpsen binnen tachtig kilometer van Washington D.C. waren voorzien van een signalement en de nummerplaat van de overheidsauto die in Virginia was gestolen. Beelden van verkeerscamera’s werden bestudeerd, in de hoop dat het voertuig toevallig zou verschijnen. Maar ze wist dat zo’n mazzeltje alleen voorkwam in televisieseries. De stad wemelde van de mensen. Er reden te veel auto’s op straat. En er waren honderden camera’s en nog meer uren beeldmateriaal die bekeken zouden moeten worden.


    De Secret Service had de wapenopslag veiliggesteld, maar er was geen enkel spoor van RA-115’s aangetroffen. Erger nog, ze hadden geen idee hoe Zorin eruitzag. Er bestonden geen foto’s van hem in de Amerikaanse databanken en de Russen hadden er niet eentje willen aanbieden, vooropgesteld dat ze een afbeelding hadden van recente datum. De man was heel lang van het toneel verdwenen, maar Cotton en Cassiopeia konden hem van gezicht herkennen. Ook de identificatie van Kelly bleek lastig, want ze wisten weinig tot niets over hem. Er stond thans geen Amerikaans paspoort of Canadees rijbewijs op naam van Jamie Kelly. Op zich niet verwonderlijk, de man had immers geleerd hoe je onzichtbaar moest blijven. De Canadese autoriteiten hadden zijn buren en werkgever ondervraagd, maar ze hadden geen foto’s van hem gevonden. Blijkbaar was hij cameraschuw.


    De deur ging open en Sue betrad Lukes kamer.


    ‘Hoe is het met je vader?’


    ‘Hij gaat het redden. Maar hij zal hier een paar dagen moeten blijven.’


    ‘Ik moet weten wat er is gebeurd.’


    ‘Drie kerels vielen het huis aan met brandgranaten. Ik wist via een venster te ontsnappen en hoorde binnen een aantal schoten. De brandweerlieden vertelden me dat ze een lichaam hadden gevonden, dus moet Luke een van de mannen hebben uitgeschakeld. Ik schoot buiten de andere twee neer. Mijn vader klom uit het raam, maar hij kreeg een aanval. Luke bleef in het huis.’


    ‘Weet je waarom?’


    Sue schudde haar hoofd. ‘Ik was niet in dezelfde ruimte als mijn vader en Luke. Ik stond op wacht buiten de slaapkamer. Ze waren op zoek naar het verslag van Tallmadge, maar ik heb geen idee wat en of er iets is gevonden.’


    Toch had Luke zijn leven op het spel gezet door in een brandend huis te blijven.


    Een telefoon rinkelde.


    Niet de hare.


    Petrova’s mobieltje.


    Een koude rilling liep over haar rug.


    ‘Zou je even buiten willen wachten?’ vroeg ze.


    Terwijl Sue Begyn de kamer verliet, diepte ze het mobieltje uit haar zak. Ze had het constant bij zich gedragen sinds Luke het uit Petrova’s vernielde auto had gehaald.


    ‘Anya,’ zei een mannenstem toen ze het gesprek aannam.


    ‘Nee, kameraad Zorin, je spreekt niet met Anya.’


    Stilte.


    ‘Mijn naam is Stephanie Nelle. Ik werk voor het Amerikaans ministerie van Justitie. We weten wat je aan het doen bent.’


    ‘Dat betwijfel ik.’


    ‘Kun je daar zeker van zijn? Ik heb wel deze telefoon.’


    ‘Waar is Anya?’


    ‘Ze is dood.’


    Weer een stilte.


    ‘Hoe is ze gestorven?’


    ‘Ze is omgekomen bij een auto-ongeluk toen ze probeerde te vluchten.’ Stephanie besloot wat meer te bluffen. ‘We weten dat je in D.C. bent en over een wapen beschikt. We hebben die geheime opslag in Virginia momenteel in handen.’


    ‘Dat is niet van belang. Zoals je hebt gezien, de bunker is leeg.’


    ‘Heb je ze alle vijf meegenomen?’


    ‘Alle vijf wat?’


    Zorin gaf geen krimp, maar wat had ze dan verwacht? Dit was een man die het spel hard speelde wanneer het er echt op aankwam.


    ‘Je redt het nooit tot het Witte Huis,’ zei ze.


    ‘Ik ben er al.’


    En met die woorden verdween hij.


    Gesprek beëindigd.


    Waarheid of leugen? Dat viel onmogelijk te zeggen. Ze had haar best gedaan hem van slag te brengen, maar hij had zijn kalmte bewaard, zelfs toen hij hoorde dat zijn geliefde dood was. Al had ze geen idee hoe hecht die relatie was geweest. En zelfs als hij een bijzondere band met Anya had gehad, zou een man als Zorin dat nooit ofte nimmer laten blijken.


    Ze wierp een blik op het ziekenhuisbed.


    Wat Luke wist was zojuist nog belangrijker geworden.


    In feite was hij de enige aanwijzing die overbleef.


    Zorin stond voor het café-restaurant, buiten in de kou, en probeerde zichzelf tot bedaren te brengen.


    Hij schakelde de telefoon uit.


    Anya dood?


    Hij had niet meer zo’n gevoel van verlies ervaren sinds zijn vrouw overleed, maar de vertrouwde steek in zijn maag keerde nu terug. Anya had zijn zaak bereidwillig opgepakt, zich er persoonlijk voor beijverd, en was een actieve partner geworden. Hadden ze van elkaar gehouden? Dat was moeilijk te beoordelen, omdat geen van beiden emoties toonde. Maar de relatie was bevredigend geweest. Het vreselijke nieuws horen dat ze niet meer leefde sterkte hem alleen in zijn eerder genomen besluit.


    Dit zou zijn laatste missie worden.


    De vrouw aan de telefoon, Stephanie Nelle, wist alleen stukjes en beetjes. Hij had lang genoeg in de spionagewereld meegelopen om te weten wanneer iemand blufte. Ze mocht dan op de hoogte zijn van de RA-115’s, maar ze wist niet of die wapens in de bunker hadden gelegen. En ze had absoluut geen idee waar hij zich momenteel bevond.


    Maar ze kende het doelwit.


    Het Witte Huis.


    Helaas voor haar zou dat geen snars helpen.


    Ze zouden hem nooit zien aankomen.


    Stephanie wist niet hoe ze het contact kon herstellen. Zorin was verdwenen, nog altijd op vrije voeten. Zijn mobieltje stond nu vast uit en zou weldra kapot worden geslagen.


    ‘Sue!’ riep ze.


    De jonge vrouw kwam weer de ziekenhuiskamer binnen.


    ‘Is er geen mogelijkheid om met je vader te spreken?’


    ‘Hij blijft minstens tot morgen buiten westen. De arts zei dat hij van geluk mag spreken dat de rook hem niet fataal is geworden.’


    Dat beperkte haar opties.


    Op het monitorscherm naast Lukes bed bleef de groene grafieklijn opstuiten, terwijl het zachte gebliep weerklonk met de regelmaat van een klok.


    Stephanie reikte naast het bed en drukte de oproepknop in. Het was tijd om haar gezag te laten gelden. De verpleegster verscheen kort daarna en ze droeg de vrouw op de arts van Luke te halen. Toen dat op enige weerstand stuitte, benadrukte ze met haar legitimatie dat het geen verzoek was. De verpleegkundige gaf uiteindelijk toe en verliet de patiëntenkamer.


    ‘Vertel me alles wat je weet,’ zei ze tegen Sue. ‘En zoals je hebt kunnen zien, ben ik niet in de stemming voor gezwets.’


    ‘Pa vertelde Luke over een verslag van het genootschap, geschreven door Benjamin Tallmadge. Hij zei dat Charon het misschien ergens in het huis had opgeborgen. Mijn vader dacht te weten waar, dus gingen we een kijkje nemen.’


    Petrova had haar zinnen gezet op hetzelfde document, dus begreep Stephanie nu waarom Luke zijn leven had geriskeerd. ‘En je hebt geen idee waarom het zo belangrijk is?’


    ‘Tot twee dagen terug had mijn vader er nooit over gesproken. Maar hij vertelde Luke dat er lang geleden een Rus was die het verslag mogelijk heeft ingezien.’


    Precies wat Peter Hedlund ook had verteld.


    De behandelend arts kwam de kamer binnen en ze maakte duidelijk dat hij Luke moest bijbrengen.


    ‘Onmogelijk,’ wierp hij tegen. ‘Veel te gevaarlijk. Hij moet uit zichzelf ontwaken.’


    Ze had die reactie van de arts verwacht, dus toonde ze wederom haar legitimatie en zei: ‘Ik kan u alleen zeggen, dokter, dat het landsbelang ermee is gemoeid. Ik heb minder dan drie uur om iets te bedenken en het is noodzakelijk dat ik mijn agent spreek. Ik kan u verzekeren, Luke zou niet anders willen.’


    De man schudde zijn hoofd en hield voet bij stuk.


    ‘Hebt u geen stimulerend middel om hem wakker te maken?’ wilde ze weten.


    ‘Ja, maar dat ga ik niet toedienen.’


    Sue liep naar het bed en trok Luke rechtop, waarna ze hem hard in het gezicht sloeg.


    Oké. Dat zou ook werken.


    De arts maakte aanstalten om Sue te stoppen, maar Stephanie trok haar wapen om hem tegen te houden.


    ‘Buiten,’ gebood ze.


    Met een geschokte uitdrukking verliet de man halsoverkop de kamer.


    Sue gaf Luke nog een klap en schudde aan hem. Luke begon te kuchen en opende zijn ogen alsof hij slaapdronken was, zijn pupillen stelden zich traag scherp en het oogwit eronder was donker verkleurd. Zijn kin was bespikkeld met stoppels van twee dagen. Hij leek niet helemaal zichzelf.


    ‘Werkt altijd in het veld,’ zei Sue.


    Stephanie glimlachte. Dat deed het zeker. ‘Luke, word wakker.’


    Ze kon zien dat hij zijn uiterste best deed om bij zijn positieven te komen.


    ‘Ik moet weten of er iets te vinden is in dat huis.’


    Ze wierp een blik naar Sue en besloot dat er geen keus was, dus knikte ze. Een nieuwe klap trof de zijkant van Lukes gezicht.


    Zijn ogen sperden zich open en keken Sue recht aan. ‘Sloeg je... me nou?’


    Ze grijnsde. ‘Alleen met het grootste respect.’


    Hij wreef over zijn wangen. ‘Dat deed pijn.’


    ‘Heb je gehoord wat ik vroeg?’ zei Stephanie.


    ‘Ja, ik hoorde het. Maar ik heb moeite met ademhalen.’


    Zuurstofslangetjes omhulden zijn hoofd en voerden lucht rechtstreeks naar zijn neusgaten. Ze gaf hem een moment om een paar keer te genieten van de schone lucht.


    ‘Het plafond stortte in,’ zei hij. ‘Hoe ben ik daar weggekomen?’


    Stephanie wees naar Sue. ‘Zij heeft je leven gered.’


    ‘Zo te horen sta ik bij je in het krijt.’


    Stephanie pakte haar smartphone en belde een nummer. Toen de verbinding tot stand kwam, schakelde ze de speaker in. Danny had op haar telefoontje zitten wachten, want hij wist dat ze op een dood spoor waren beland, tenzij Luke iets wist wat hen verder kon helpen.


    ‘Dat verslag van Tallmadge... ligt in het huis van Charon,’ zei Luke. ‘We stonden het te lezen, Begyn en ik.’ Hij wreef over zijn hoofd. ‘Maar we... konden niet alles lezen... voor het schieten begon.’


    ‘Het huis is behoorlijk afgefikt,’ zei Sue, ‘maar het staat nog wel overeind.’


    ‘Dat verslag is dus in rook opgegaan,’ zei een nieuwe stem.


    Danny. Door de telefoon.


    Luke zag het toestel in haar hand. ‘Nee, dat niet.’


    ‘Praat tegen ons, Luke,’ zei Danny. ‘Ik krijg de hele Amerikaanse regering over de vloer. Moet ik het Witte Huis laten evacueren?’


    ‘Het verslag ligt in een brandvrije archiefkast,’ zei Luke. ‘In de inloopkast van de grote slaapkamer. Een geheime ruimte. Begyn wist daarvan.’


    Het leek al zijn krachten te vergen om die zinnen uit te spreken.


    Ze gebaarde tegen Luke dat hij rustig aan moest doen.


    ‘Stephanie, jij bent het dichtst in de buurt,’ zei Danny. ‘Petrova deed er alles aan om dat verslag te bemachtigen. We hebben het nodig.’


    Maar Zorin heeft het niet en toch gaat hij onverminderd door.


    ‘Ik ben al onderweg.’


    ‘Ik zal assistentie sturen per helikopter. Zorg dat je als eerste ter plaatse bent en kijk wat je kunt ontdekken.’


    Malone keek naar Danny Daniels. Zodra het telefoontje van Stephanie kwam was de president door de gang op de eerste verdieping naar de zitkamer gelopen, waar hij en Edwin Davis hun hoofdkwartier hadden gevestigd. Het was beneden veel te druk, met te veel mensen voor zelfs een zweem van privacy. De nieuwe stafleden begonnen gretig de hun toegewezen plaatsen op te eisen, terwijl de oude medewerkers hun bureau leegruimden.


    ‘Ik kan beter naar dat huis gaan,’ zei Malone tegen de president.


    Daniels schudde zijn hoofd. ‘Jij en Cassiopeia zijn de enigen die precies weten hoe Zorin en Kelly eruitzien. Ik heb jullie allebei nodig in het beveiligingscentrum. We hebben overal camera’s. Kijk of je buiten de hekken een van beiden kunt zien.’


    ‘Niet echt een goede verdediging.’


    ‘Beter hebben we niet.’


    ‘Hoort u niet beneden te zijn om de gasten te begroeten?’


    ‘Die kunnen me gestolen worden. En dat is geheel wederzijds, kan ik je vertellen. Wat hen betreft ben ik afgeschreven.’


    Ze waren er tot nu toe niet in geslaagd om de door Zorin gestolen auto op te sporen. Agenten waren druk doende de beelden van verkeerscamera’s te bestuderen, en elke wetshandhavende instantie had een dringende oproep ontvangen om naar het voertuig uit te kijken, maar er zouden vandaag en morgen naar schatting bijna een miljoen mensen in de stad zijn.


    ‘Hij heeft een bom,’ zei Daniels. ‘Dat weten we allebei.’


    Malone knikte. ‘Misschien wel meer dan één.’


    ‘Hij gaat proberen dit hele gebouw weg te vagen,’ zei Daniels. ‘En we kunnen niets doen zonder paniek te veroorzaken. Stel dat we de plank misslaan? Dan hebben we de poppen aan het dansen.’ Daniels keek naar hem met een gelaten blik.


    Het gebrek aan concreet bewijs voor een expliciete dreiging maakte het haast onmogelijk om te pleiten voor maatregelen.


    ‘Waarom houden we die verdomde beëdiging niet gewoon bij het Capitool, zondag of geen zondag? Als het de bedoeling is dat we de zondagsrust respecteren – we werken vandaag harder dan we morgen zullen doen.’


    Malone hoorde de frustratie.


    ‘De experts vertellen me dat Zorin vlakbij moet zien te komen,’ vervolgde Daniels. ‘Wat betekent dat hij die koffer met zich mee moet zeulen.’


    En een moker, betonschaar en hangslot, want daar was Zorin expres voor teruggelopen. Daniels had gelijk. De omgeving afzoeken met de buitencamera’s leek een slim plan van aanpak.


    Hij ging staan.


    Net als de president, gekleed in een net pak met stropdas. Morgen zou het een smoking met zwart strikje worden voor zijn laatste publieke optreden op het platform voor het Capitool.


    ‘Ze vertelden me ook dat het niet zoals op televisie is,’ zei Daniels. ‘Deze kofferbommen hebben geen digitale teller die de seconden wegpiept. Dat soort tellers bestonden niet eens toen de RA-115’s werden vervaardigd. Sterker nog, er is helemaal geen teller. Te veel bewegende delen. Ze hielden het simpel. Om het ding uit te zetten hoef je alleen een schakelaar over te halen of de draden uit de batterij te trekken. Daarmee verbreek je de stroom die warmte opwekt om de kernreactie op gang te brengen. Maar als er voldoende hitte ontstaat en die reactie eenmaal start, helpt er geen lievemoederen meer aan.’


    Geen geruststellende gedachte.


    ‘Ik vond dat je dat moest weten,’ zei Daniels. ‘Voor het geval dat. Als je me nodig hebt, ik zit beneden demissionair te wezen.’


    Malone keek op zijn horloge.


    10.20 uur.


    Nog één uur en veertig minuten.


    75


    Zorin kwam aan bij St. John’s.


    Hij had zich een weg gezocht naar de kerk via talloze achterstraten, ruim uit het zicht van het Witte Huis, en de drukke verkeersweg voor de hoofdingang vermeden. Ineengedoken in zijn overjas tegen de kou, was hij op zijn hoede voor bewakingscamera’s, mensen die per ongeluk tegen hem aan konden lopen of wat hem dan ook zou kunnen hinderen, zich sterk bewust van zijn kwetsbaarheid. Zeker na het telefoongesprek met de Amerikaanse vrouw. Dit was zonder twijfel het hachelijkste moment.


    Het terrein achter de kerk had gelukkig bomen en heggen die volop dekking boden. Eerder, toen het nog altijd schemerde en niemand kon zijn gealarmeerd, had hij samen met Kelly de tas met gereedschap verborgen. Hij droeg nu de aluminium koffer bij zich, iets waardoor hij ook kon opvallen, maar slaagde erin om de steeg achter een belendend pand haastig over te steken en ongezien door het hek op het bouwterrein te glippen.


    Hij staarde even naar Lafayette Park, op minder dan honderd meter, waar een deken van rumoer opsteeg van alle mensen op het afgesloten deel van Pennsylvania Avenue voor het Witte Huis. Er mochten al twintig jaar geen voertuigen rijden, maar het stond voetgangers vrij om heen en weer te lopen.


    Vandaag zou het stervensdruk worden.


    Het hek rondom de kerk vormde een perfecte dekmantel, want het was bedekt met zwart plastic dat nieuwsgierige blikken buitenhield. Naast de barrière stonden hier en daar kale bomen, hun stammen grauw als ijzer. Het feit dat de kerk wegens herstelwerkzaamheden was gesloten beschouwde hij niet als een goddelijk teken, aangezien God nooit deel had uitgemaakt van zijn leven, maar meer als een beschikking van het lot. Misschien een geschenk van gevallen kameraden die zijn vorderingen gadesloegen en hem aanspoorden.


    Kelly had hem alles verteld wat hij over de kerk moest weten, en hij bewoog zich snel naar de noordkant van het gebouw, met de zware aluminium koffer en de nylon weekendtas. Hij bleef goed opletten waar hij liep, af en toe wegglijdend op de besneeuwde grond. Tussen de bomen en struiken zag hij onder de steiger, achter een zwarte ijzeren reling, de ingang tot de kelder. Hij legde de koffer en tas neer en haalde de betonschaar tevoorschijn. De toegang werd versperd door twee scharnierende metaalplaten, aan elkaar vastgemaakt met een glimmend slot. Kelly had verteld over zijn rondleiding in de kerk en dat de curator hem de kelder had laten zien. Het ondergrondse vertrek was verrassend ruim en zo’n twintig jaar na de oprichting van de kerk aan het gebouw toegevoegd.


    Hij knipte de beugel door en het hangslot kletterde weg.


    Zorin stopte de betonschaar terug in de tas en duwde de twee panelen open, waarachter een betonnen trapje verscheen. Oorspronkelijk zou Kelly het hangslot hebben vervangen door het nieuwe slot en hem binnen opsluiten, zodat het tijdens de zondagsdiensten niemand zou opvallen dat er iemand in de kelder was. In dat geval zou hij uren geleden naar binnen zijn gegaan en gewoon hebben gewacht op het middaguur. Het feit dat de kerk was gesloten had de zaken veranderd en Kelly in staat gesteld een veel belangrijkere taak te vervullen.


    Hij besloot niettemin dat een listigheidje wel verstandig kon zijn.


    Eerst droeg hij de koffer en nylon tas de trap af. Toen bevestigde hij het nieuwe slot aan één deurpaneel, trok ze alle twee naar zich toe en liet ze vanaf beneden langzaam sluiten. Alleen van dichtbij zou te zien zijn dat het hangslot niet aan beide panelen vastzat.


    Hij daalde de treden af en vond een schakelaar voor de plafondlampen. De helder verlichte ruimte was circa vijftien meter in het vierkant en stond boordevol apparaten met een wirwar van leidingen, pijpen, draden en kleppen. Het merendeel was zo te zien bedoeld voor elektrische en warmte- en koelsystemen. Machinerie bracht een zoemend geluid voort en produceerde warme lucht voor in de kerk, hoewel een deel ervan ook de kelder verwarmde.


    Hij trok zijn jas en handschoenen uit.


    En staarde naar de muur aan de overkant.


    Stephanie reed weg uit Manassas en wist, met de navigatie op haar smartphone, het landgoed van Charon te vinden. Sue had geen woord te veel gezegd. Het huis was uitgebrand. Het dak was merendeels tot as vergaan en een zijvleugel was ingestort, maar het centrale gedeelte en een tweede vleugel stonden nog overeind. Het hele gebouw was veranderd in een verkoolde, smeulende puinhoop, waar alle pracht en praal wel van af was.


    De brandweerlieden waren verdwenen en het tafereel had bijna iets grafachtigs. De verschroeide raamkozijnen hingen als donkere schaduwen in de met roet bedekte gevel. Wolken ijlden voort aan de hemel, vertroebelden het bleke zonlicht en dreigden met meer sneeuw. Ze haastte zich naar de geblakerde kolos, terwijl ze haar kraag opzette tegen de koude wind. De directe omgeving was afgezet met gele politielinten, begrijpelijk aangezien er hier gisteravond drie mensen om het leven waren gekomen. Waarschijnlijk zouden de rechercheurs in de loop van de dag terugkeren, dus moest ze opschieten.


    De tijd tikte onverbiddelijk weg.


    Malone en Cassiopeia stapten door de poort van het Witte Huis de voetgangerszone van Pennsylvania Avenue op. Dit autovrije gedeelte van de straat, gelegen voor de North Lawn, wemelde van de mensen – zo veel dat de bewakingscamera’s zinloos waren gebleken. Normaal gesproken werd deze poort spaarzaam gebruikt en afgesloten uit veiligheidsoverwegingen. In tv-series en films toonde men echter altijd deze poort als de zogeheten in- en uitgang. Malone had gehoord dat de afstand vanaf hier tot aan de voordeur van het Witte Huis minder dan vijfenvijftig meter bedroeg. Niet erg ver. De overkant van het gebouw werd beschermd door enkele hectaren grond die de South Lawn vormden, terwijl de East en West Wing beschut werden door Executive Avenue. Motorisch verkeer gebruikte andere ingangen aan de oost- en westkant van het terrein, ver van het eigenlijke gebouw.


    Ze hadden besloten om samen te patrouilleren, want niemand wist waar Zorin en Kelly konden toeslaan. Agenten bleven op de bewakingsmonitors speuren naar alles wat verdacht overkwam; de hele beveiligingsdienst van het Witte Huis was in verhoogde staat van paraatheid. Het leek haast onmogelijk om met een auto in de buurt te komen. Hier, aan de noordkant, bood de zee van mensen een stevige buffer, terwijl de straten in en rond Lafayette Park waren gesloten voor het verkeer. De zuidkant telde meerdere poorten, allemaal op-en-top beveiligd om indringers tegen te houden. Maar met een kernwapen van zes kiloton hoefde je niet verder te komen dan het hek.


    Hij herinnerde zich de instructie van Daniels. Hij moest de schakelaar in de koffer uitzetten. Als de hitte niet het kritieke stadium had bereikt, zou het allemaal met een sisser aflopen. Zo niet? Boem!


    ‘Er zijn zo veel mensen,’ morde Cassiopeia.


    ‘Vergeet niet, hij moet de koffer dragen. Concentreer je daarop.’


    Iedereen had zich warm ingepakt tegen de kou, maar weinigen droegen iets groters bij zich dan een rugzakje. Veel kinderen zaten op de schouders van hun vader of moeder om een glimp op te vangen van het iconische witte gebouw achter het zwarte ijzeren hek. Alle bezoekers kletsten opgewonden nu ze het met eigen ogen bewonderden. Malone wist dat de hoogwaardigheidsbekleders binnenstroomden aan de zuidkant van het gebouw. De macht stond op het punt te verschuiven, en daarmee de loyaliteiten binnen de overheid.


    Zijn telefoon trilde.


    Hij pakte het toestel en nam op.


    ‘We hebben de auto.’


    Hij hield stil. ‘Vertel me waar.’


    ‘Hij rijdt op 15th Street, in noordelijke richting. Vastgelegd op camerabeelden.’


    Malone wist dat het reusachtige Treasury-gebouw het Witte Huis afschermde van 15th Street, maar net voorbij het imposante ministerie van Financiën liep de weg recht naast de South Lawn en Ellipsepark. En daar bevond zich een poort voor voertuigen.


    ‘Weet je het zeker?’


    ‘We kregen net een foto van de nummerplaat. Het is de auto, geen twijfel mogelijk. De bestuurder heeft er flink de vaart in.’


    Stephanie zocht zich voorzichtig een weg door het uitgebrande geraamte en zag dat de trap geheel was verwoest, maar er was een ladder achtergelaten waarmee de eerste verdieping kon worden bereikt. Een duidelijke aanwijzing dat de rechercheurs beslist zouden terugkeren.


    Ze beklom de aluminium sporten en besefte dat ze voor het eerst sinds decennia weer op een ladder stond. Interessant dat ze op de laatste dag van haar carrière voor veldagent moest spelen en het werk deed van de mannen en vrouwen die onder haar leiding hadden gestaan. Er leek een zekere ironie te schuilen in deze finale, hoewel ze dit slotstuk liever nooit had meegemaakt.


    De galerij op de eerste verdieping, die vroeger uitkeek op de entreehal en de vleugels met elkaar verbond, was grotendeels verwoest, en de ladder voerde schuin omhoog naar een nog begaanbare gang, die langs geblakerde deuren naar een vertrek aan het uiteinde leidde. Volgens Luke moest dat de grote slaapkamer zijn. Sue had gezegd dat de brandweer op tijd was gearriveerd om het vuur te blussen voordat die kant van het huis in de as werd gelegd. Bijna alles stond nu bloot aan weer en wind, het dak was vrijwel verdwenen, en sommige delen van het huis, die genoeg waren afgekoeld, waren bepoederd met sneeuw.


    Ze keek op haar horloge: 10.46 uur.


    Nog vierenzeventig minuten voor twaalf.


    De vloerplanken leken veilig en de muren betrekkelijk intact, maar ze was behoedzaam bij elke stap en hoorde het hout om haar heen kraken in de wind. Ze bereikte zonder problemen de slaapkamer en zag dat er geen plafond meer was. Het merendeel van de meubels was veranderd in verkoolde brokstukken. Ze vond de deur van de inloopkast en klom over zwartgeblakerde plafondbalken om binnen te komen. Een paar hete plekken rookten nog na. Ze ontdekte de geheime ruimte die Luke had beschreven, evenals de archiefkast, die ongeschonden leek. Luke had verteld dat hij het verslag – na het horen van de eerste schoten – in de onderste lade had gelegd en die vervolgens had dichtgeklapt.


    Een slimme beslissing van een koele geest.


    Ze stapte voorzichtig over nog meer puin, kreeg de greep van de onderste la te pakken en trok hem naar zich toe.


    De gezochte schat lag erin.


    Nog geen krasje.


    Lukes inschatting dat de archiefkast vuurbestendig was bleek te kloppen.


    Ze haalde het ingebonden verslag eruit en begaf zich terug naar de slaapkamer, waar de grijze bewolkte dag meer licht verschafte. Een papiertje markeerde een bladzijde, precies zoals Luke had verteld. Ze opende het boek en las over de brandstichting in het Capitool en het Witte Huis door de Britten in 1815. Tallmadge leek ontzet over het feit dat de Amerikaanse infanterie haar stellingen had verlaten en de hoofdstad was ontvlucht, waardoor Washington D.C. en alle inwoners weerloos achterbleven. Ze bleef het donkere, mannelijke handschrift, dat in twee eeuwen nauwelijks was vervaagd, vluchtig doorlezen.


    Sloeg de pagina’s om.


    Tot een passage haar in het oog sprong.


    Het Witte Huis zal in de oude staat worden hersteld, maar president Madison dringt aan op maatregelen ter bescherming van de bewoners. Mevrouw Madison was bijkans in de woning opgesloten geraakt en door de Britten gevangengenomen. Alleen de voorzienigheid en fortuinlijk geluk hadden haar behoed. De president heeft bevolen dat er een veiliger mogelijkheid tot ontsnappen wordt geboden, en hij heeft mij verzocht die vorm te geven en te vervaardigen.


    Ze bladerde niet langer de tekst door en liet zich meevoeren met elk woord van de spionagemeester. Iedere Amerikaanse inlichtingenofficier kende de reputatie van Benjamin Tallmadge. En nu stond ze hier zijn privégedachten te lezen. Niet euforisch worden, hield ze zichzelf voor. Hou je aandacht erbij.


    Haar ogen scanden omlaag.


    Ze sloeg de bladzijde om en de informatie kristalliseerde zich.


    ‘Mijn god,’ prevelde ze.


    Ze hoorde de baritondreun van rotorbladen aan de hemel en begreep dat de door Danny beloofde helikopter naderde.


    Toen ze verder las in de tekst werden de implicaties duidelijk.


    Ze wist nu wat Zorin van plan was.


    De heli dook over de bomen naar beneden, met een alles opslokkend kabaal van rotoren. Het toestel zwenkte naar een open plek voor het landhuis.


    Ze moest vertrekken.


    Nu.


    En zich melden vanuit de lucht.


    76


    Malone stormde over het terrein van het Witte Huis, met Cassiopeia naast zich. Ze waren teruggekeerd door de noordpoort en over het bevroren gazon rond de oostzijde gerend, waar het Treasury-gebouw met de immense zuilenportiek was te zien. Achter die monsterlijke kolos lag de drukke verkeersader van 15th Street. Ze bleven tussen de bomen over het winterse gras hollen, richting de toegangspoort voor voertuigen bij de Ellipse. Met zijn mobieltje nog in de hand kreeg hij het bericht dat de auto afstevende op de kruising van 15th Street en Pennsylvania Avenue. Eerder had Edwin Davis alle beveiligers op het terrein geattendeerd op de aanwezigheid van Cotton en Cassiopeia, met de uitdrukkelijke opdracht hen op geen enkele manier te belemmeren. Dat gold zeker voor de sluipschutters en bewakers op het dak van het Witte Huis, die in de hoogste staat van paraatheid waren gebracht omdat niet kon worden uitgesloten dat het gevaar misschien uit de lucht kwam.


    Ze renden een laan door, aangeduid als Executive Avenue, en staken weer een grasperk over, voorbij een monument ter ere van generaal William Sherman. Boven hun hoofd bleven gerafelde wolken langs de donkere hemel scheren.


    De in- en uitrit aan 15th Street lag pal voor hen.


    ‘Hij is bijna bij de poort,’ zei de stem aan de telefoon. ‘Lokale eenheden komen eraan.’


    Nu het Treasury-gebouw niets meer beschutte, hoorde Malone politiesirenes in de verte. De rijweg liep hier evenwijdig aan het hek van het Witte Huis.


    Ze bereikten de toegang.


    De door Zorin gestolen regeringsauto raasde de kruising op en ging vol in de remmen, waardoor de kont bijna compleet rondzwiepte. Daarna stuiterde het voertuig de stoeprand op en schoot aan de overkant Pershing Park in.


    ‘Daar is een ijsbaan,’ bracht Malone uit. ‘Een hoop mensen.’


    De politiewagens kwamen aangesneld, met loeiende sirenes en blauwe zwaailichten, en blokkeerden de kruising voor het verkeer.


    Malone stortte zich met Cassiopeia in de chaos. De gestolen auto stond schuin op een stenen wandelpad nabij het trottoir, ruim verwijderd van de ijsbaan. Goddank. Hij zag geen slachtoffers, ook een grote opluchting.


    Alles hulde zich in stilte.


    De auto werd omringd door drie patrouillewagens, met zo’n vijftien meter ertussen, en de politieagenten waren allemaal uitgestapt, hun wapens gericht.


    Malone en Cassiopeia naderden van achteren.


    ‘Terug!’ schreeuwde de hoofdagent tegen hem, niet wegkijkend van het voertuig aan de overkant. ‘Wegwezen. Nu!’


    Malone hield de smartphone omhoog. ‘Hier spreekt de Secret Service,’ verklaarde de stem door de speaker. ‘Wees zo goed alles te doen wat deze man zegt.’


    ‘Geloof je het zelf?’ schamperde de politieman.


    Twee geüniformeerde veiligheidsagenten waren de straat overgestoken. Ze renden onder vertoon van hun penning naar hen toe, namen direct de leiding en bevolen de lokale politie zich terug te trekken.


    ‘Geloof je het nu?’ vroeg Malone aan de diender.


    De man liet zijn wapen zakken en draaide zich naar hem om. ‘Ja, gesnopen.’


    ‘Heren!’ riep Malone. ‘Wij gaan dit afhandelen. Niet jullie. Dus vraag ik iedereen kalm te blijven.’


    Het bestuurdersportier van de gestolen auto ging open.


    Een man stapte uit.


    Hij herkende het gezicht.


    Kelly.


    Zorin haalde de moker uit de nylon tas. De keldermuren bestonden uit oude bakstenen met ruwe mortelvoegen, maar de geverfde betonnen vloer leek veel nieuwer. Zijn mikpunt was een rechthoekige plek in de zuidmuur, op zo’n drie meter van de zuidwesthoek, met de grootte en vorm van een bovenmaatse deur. Het steen oogde daar iets anders dan de rest. Precies zoals Kelly had beschreven. Het verschil was echter niet opvallend genoeg om argwaan te wekken. Meer een vlek op de muur.


    Het was zichtbaar, maar niet belangrijk.


    Hij stapte tot bij de muur, zette zijn voeten stevig neer, omklemde de houten greep en dreef de moker met een wijde boog hard tegen het baksteen.


    Dat de klap met een trilling absorbeerde.


    Bij de volgende mokerslag ontstonden er scheuren.


    Na nog twee klappen braken er stukken af.


    Volgens Kelly hoorde het keldervertrek niet tot het originele gebouw. Het was pas jaren na voltooiing van de kerk aangelegd, toen er boven behoefte ontstond aan een groter schip. Dus had men tegelijkertijd een kuil gegraven voor een centrale kachel, ter vervanging van de oude houtkacheltjes die het interieur hadden verwarmd. Voor die tijd had de hele kerk op vaste aarde gerust, en dat was nog steeds zo, behalve dat er in het funderingsoppervlak nu een kelder lag.


    Meer mokerslagen lieten een deel van de muur afbrokkelen en in steengruis en scherven op de grond kletteren.


    Hij maakte een pad vrij.


    Zijn voorhoofd was vochtig van het zweet.


    Hij legde de moker neer.


    Voor hem, achter de muur, gaapte een donkere kloof.


    Stephanie klom aan boord van de marinehelikopter, die onmiddellijk op toeren kwam en opsteeg in de middaghemel. Ze droeg het verslag van Tallmadge bij zich en beval de piloot koers te zetten naar het Witte Huis.


    ‘We hebben toestemming nodig om daar te landen,’ vertelde hij haar.


    ‘Zorg ervoor. Laten we gaan.’


    Ze moest absoluut zeker zijn van haar zaak, dus sloeg ze het boekwerk een laatste keer open.


    Januari 1817. Vandaag inspecteerde president Madison ons staaltje vernuft en hij toonde zich vol lof en verheugd dat zijn verzoek was ingewilligd. Zijn specifieke wens betrof een geheime vluchtroute van het Witte Huis naar een veilig punt dat verdedigd kon worden. Het was onze taak een dergelijke route uit te stippelen en tot stand te brengen. Er werden verschillende opties in overweging genomen, maar de beste deed zich voor toen we kans zagen een verbinding te leggen tussen het gereconstrueerde Witte Huis en de recentelijk ingezegende kerk van St. John’s. De afstand was niet onoverkomelijk en de tunnel werd simpel verhuld als een afvoer voor de North Lawn en een naburig moeras. De graafwerkzaamheden riepen geen vragen op. Overal in de hoofdstad bestonden vergelijkbare constructies. We kozen een bekleding van baksteen voor zowel een lange levensduur als het voorkomen van wateroverlast. De ingang vanaf het Witte Huis is verborgen onder een beweegbaar meubelstuk. Bij de kerk opent de uitgang zich in een deel van de stenen vloer bij de zuidwesthoek van het gebouw. Alleen de president en zijn naaste stafleden kennen de precieze locaties. Drie leden van het genootschap zijn eveneens op de hoogte. Voor toekomstig gebruik wordt er hier naar verwezen, samen met een plattegrond en een schets van de exacte locatie. Onderhoud en herstelwerk kunnen van tijd tot tijd noodzakelijk zijn, en de heer Madison heeft ons gevraagd die taak op ons te nemen. Deze ontsnappingsroute biedt de president een mate van bescherming die voorheen ontbrak. We vinden het een eer dat ons is gevraagd hierbij te helpen.


    Er bestond vroeger dus een tunnel tussen het Witte Huis en St. John’s Church. Ze kende de kerk, enkele honderden meters verder, ten noorden van Lafayette Park. Het Witte Huis was vele malen gerenoveerd en er waren kelderverdiepingen onder gegraven, maar ze kon zich niet herinneren dat iemand ooit een bakstenen tunnel had ontdekt.


    En toch was er een.


    Zorin moest bij St. John’s zijn.


    Het was vijf over elf op haar horloge.


    Ze belde met haar smartphone naar Edwin Davis. Onbereikbaar. Ze probeerde het nummer van Danny. Alleen de voicemail. Beiden waren waarschijnlijk te druk met de receptie en alle voorbereidingen op de komst van de nieuwe president en vicepresident. Dus waarom niet de tussenpersonen overslaan en rechtstreeks naar de bron gaan?


    Ze belde Litchfields nummer.


    Na twee keer rinkelen nam hij op.


    Ze drukte de telefoon stevig tegen haar oor en riep boven het rumoer van de rotor: ‘Bruce, Zorin gaat een bom leggen onder het Witte Huis. Hij is bij St. John’s Church aan de overkant. Er is daar ergens een tunnel. Stuur er meteen agenten op af. Hij mikt waarschijnlijk op klokslag twaalf uur. Vind hem.’


    ‘Begrepen, Stephanie. Waar ben je?’


    ‘Onderweg per helikopter,’ riep ze. ‘Haal iedereen weg uit het Witte Huis. Daar is misschien nog tijd voor.’


    ‘Komt in orde,’ zei hij.


    Ze beëindigde het gesprek.


    En belde Cotton.


    Malone legde zijn smartphone op de motorkap van de politieauto en stapte naar voren om Kelly’s aandacht op zich te vestigen. De beroete sneeuwkorst op straat knerpte onder zijn voeten en de koude, gure lucht rook scherp naar uitlaatgassen.


    Hij trok zijn Beretta tevoorschijn. ‘Kunnen we u ergens mee helpen?’


    ‘Een wijsneus, hè,’ zei Kelly. ‘Daar hou ik niet van.’


    ‘Zijn rechterhand,’ hoorde hij een veiligheidsagent achter hem zeggen.


    Dat was Malone reeds opgevallen. Kelly’s arm wiegde tegen het dijbeen, de hand uit het zicht, tussen hemzelf en het open portier, alsof hij iets vasthield.


    ‘Oké,’ hernam Malone, ‘laten we het anders proberen. Deze politieagenten zouden niets liever willen dan je neerschieten. Geef me één reden waarom ze dat niet moeten doen.’


    Kelly haalde zijn schouders op, een gebaar van minachting, onverschilligheid en afwijzing. ‘Ik kan er geen bedenken.’


    Een zwaai van de rechterarm onthulde een pistool. Malone was Kelly echter een tel voor en richtte een schot op de benen. Ze hadden deze man levend nodig.


    De rest van de agenten dacht daar anders over.


    Er barstte een kabaal los van wapenvuur.


    Kogels sloegen in Kelly’s lichaam, doorboorden zijn jas, en schokten hem heen en weer alsof hij een epileptische aanval kreeg. Een poging van Kelly om weg te duiken was vergeefs, zijn lichaam smakte op de trottoirstenen en bleef stil liggen in de sneeuw.


    Malone schudde zijn hoofd en wisselde een blik met Cassiopeia. Alleen zij beseften hoe rampzalig deze crisis zojuist was geworden.


    Hun beste aanwijzing was dood.


    Zorin vond de zaklantaarn die hij in de nylon tas had gestopt en scheen ermee door de opening. Het gat liep zo’n twee meter door, tot een donkere muil in de vloer. Een korte inspectie leerde hem dat de tunnel hier vroeger naar boven kwam, in de kerk, en dat de onderaardse gang zich ongeveer een meter dieper naar het Witte Huis uitstrekte.


    Hij greep de RA-115 en klom voorzichtig omlaag. Voor hem lag een U-vormige tunnel, gemetseld van baksteen, de vloer inbegrepen. Hij moest een beetje bukken om te kunnen lopen, want het plafond was minder dan twee meter hoog. Maar de tunnel was betrekkelijk puinvrij. Hij had eerder een berekening gemaakt van de afstand van de kerk naar het hek van het Witte Huis. Het enige wat hij hoefde te doen was het aantal stappen bijhouden. Het gaf niet als hij er iets naast zat. Hij zou dicht genoeg in de buurt komen om alle aanwezigen te vernietigen.


    Die allemaal tot de grote vijand behoorden.


    Hij begon te lopen.


    En te tellen.


    Cassiopeia haastte zich met Cotton naar Kelly’s lichaam. Een windvlaag liet losse sneeuw opwervelen in een kristallen mist. Het had geen zin te checken of de man nog leefde.


    Cotton haalde furieus uit naar de agenten. ‘Jullie kregen de opdracht niet te schieten! Wat hebben jullie daar niet aan begrepen?’


    ‘We hebben wel je leven gered,’ merkte een van de mannen op.


    ‘Ik hoefde niet gered te worden. Ik had de situatie onder controle. We hadden hem levend nodig.’


    De Secret Service meldde het incident via een portofoon.


    Hij keek op zijn horloge.


    11.20 uur.


    Cassiopeia onderzocht het interieur van de auto.


    Niets.


    Ze vond de hendel om de kofferbak te openen.


    Cotton begaf zich naar de achterklep van de auto. Ze volgde hem. Achterin lagen vier aluminium koffers. Cotton aarzelde geen seconde. Hij tilde er een uit, legde hem op de grond en klikte hem open. Onder het deksel verscheen een roestvrijstalen cilinder, diagonaal geplaatst, met een schakelaar en een batterij. Alle drie waren met draden verbonden en verpakt in zwart piepschuim zodat ze niet konden verschuiven. Op de schakelaar stond cyrillisch schrift, dat Cassiopeia moeiteloos kon lezen.


    ‘Hij staat uit,’ zei ze.


    Cotton voelde aan de batterij en de cilinder. ‘Koud.’


    Ze haalden snel de andere drie uit de kofferbak en ontdekten precies hetzelfde. Geen van de RA-115’s was geactiveerd.


    ‘Zijn dat bommen?’ vroeg een van de agenten.


    ‘Haal ze hier in godsnaam weg!’ riep Cotton tegen de Secret Service.


    De politie werd naar achteren gedrongen.


    ‘Kelly wilde sterven,’ zei Cassiopeia.


    ‘Weet ik. En hij bracht deze vier speeltjes mee om ons bezig te houden.’


    Ze herinnerde zich wat Stephanie had vernomen. Er werden víjf RA-115’s vermist. Wat betekende dat Zorin de laatste moest hebben.


    Maar waar?


    ‘Malone!’ hoorden ze iemand roepen. ‘Een vrouw aan je telefoon. Ze zegt dat het dringend is.’


    Hij had het toestel achtergelaten op de motorkap van een patrouillewagen. Ze holden de straat over, die nog altijd was versperd voor het verkeer, en Cotton nam het gesprek aan. Hij luisterde een moment en verbrak toen de verbinding.


    ‘Dat was Stephanie,’ zei hij tegen haar. ‘Zorin is bij St. John’s Church met de vijfde bom. Ga terug naar het Witte Huis en zorg dat ze iedereen snel evacueren. Stephanie zei dat ze Litchfield heeft gealarmeerd. Help hem. Ik vermoed dat we hooguit nog twintig, vijfentwintig minuten hebben.’


    Toen wendde Cotton zich tot de agent. ‘Ik vorder deze wagen.’


    Hij sprong achter het stuur.


    ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze.


    ‘Die schoft tegenhouden.’


    77


    Zorin had zijn stappen nauwkeurig geteld en wist zeker dat hij nu direct onder het terrein van het Witte Huis zat. Hij was besmeurd met stof en vuil, omdat de tunnel geleidelijk krapper was geworden naarmate hij zich steeds verder in de aarde had gewaagd.


    Maar hij had Kelly’s convergentiepunt bereikt.


    Andropov zou trots zijn geweest.


    Zijn visie stond op het punt werkelijkheid te worden.


    Hij lag plat op zijn buik, met het plafond slechts centimeters boven zijn hoofd, terwijl de zaklamp naast hem de aluminium koffer bescheen. Hij klikte de sluitingen los en kon het deksel maar half openen. Zodra de schakelaar aanstond zou het zo’n vijftien minuten duren voordat de kettingreactie op gang kwam, mogelijk iets langer door de ondergrondse kilte.


    Hij keek op zijn horloge.


    11.40 uur.


    Inmiddels zou Kelly zijn afleidingsactie hebben volbracht, die de beveiligers minstens een paar minuten zou verrassen, verwarren en – het belangrijkste – verlammen. De vondst van vier RA-115’s zou hen lang genoeg in slaap sussen om de vijfde tot ontploffing te brengen.


    Tegen deze tijd was iedereen ongetwijfeld in het Witte Huis gearriveerd, klaar voor de ceremonie die stipt om twaalf uur ’s middags zou beginnen. Hij had genoeg over Amerikaanse tradities gelezen om te weten dat deze niet zou worden veranderd. De Amerikaanse grondwet schreef 20 januari voor, twaalf uur ’s middags, dus zou de nieuwe president ook vandaag om twaalf uur worden beëdigd.


    Een rilling trok door zijn vermoeide armen en schouders. Zijn dijen en kuiten voelden zwak aan, maar nu hij hier alleen lag, omhuld door aarde, daalde er een vredig gevoel over hem neer. Zijn einde leek voorbestemd. Hoe toepasselijk dat alles naar dit punt had geleid. Zijn as zou misschien de vruchtbare bodem worden voor een nieuw zaadje, een nieuwe strijd, misschien zelfs een nieuwe natie. De wrok die hij zo lang had gekoesterd leek te zijn verdwenen en vervangen door een stroom van opluchting. Hij was niet meer een uitgebluste, oude, verslagen man.


    Het was hem gelukt.


    Narrenmat.


    Twee zetten voor de overwinning.


    Kameraad Kelly was nu vermoedelijk dood.


    De eerste zet was gedaan.


    Zijn rechterhand tastte naar de schakelaar in de koffer.


    Hoeveel anderen zouden er vandaag deze wereld verlaten? Tienduizenden? Eerder honderdduizenden. Het werd tijd dat de grote vijand eens meemaakte wat lang geleden een gebruikelijke ervaring voor de Sovjets was geworden.


    Het lijden van een nederlaag.


    Twee vingers grepen de aan-uitschakelaar. Een golf van verrukking schoot door hem heen. Deze vonk zou de wereld in vuur en vlam zetten.


    ‘Voor het moederland.’


    Hij haalde de schakelaar over.


    Malone trapte het gaspedaal in en liet het stuur rondtollen, waarna hij met de politieauto noordwaarts over 15th Street wegsnelde, langs het Treasury-gebouw, zigzaggend door het verkeer, met sirene en zwaailicht om een pad vrij te maken. Aangekomen bij H Street, een eenrichtingsstraat die hij vanaf deze kant niet in mocht, sloeg hij toch links af en racete tweehonderd meter tegen het verkeer in, waarbij hij een paar tegenliggers moest ontwijken, naar de hoek waar St. John’s Church uitkeek op Lafayette Park. Hij hobbelde de stoeprand op en deels het park in, tot een barrière van ijzeren paaltjes de doorgang blokkeerde. Hij verliet het voertuig. Tussen het park en Pennsylvania Avenue wemelde het van de mensen. Volgens Stephanie bestond er een tunnel tussen hier en het Witte Huis, waarschijnlijk pal onder zijn voeten toen hij de hoek omsloeg naar de voorkant van de kerk. Het hele terrein was afgezet wegens bouwwerkzaamheden, maar hij wist over het hek te klauteren. Mensen op het trottoir keken hem vreemd aan, maar hij had geen tijd voor enige uitleg.


    En ook geen tijd om iedereen te evacueren.


    De enige kans op overleven was dat ding stoppen voordat het explodeerde.


    Cassiopeia rende terug naar het Witte Huis, met naast zich een van de veiligheidsagenten die getuige waren geweest van het neerschieten van Kelly. Het viel haar onmiddellijk op dat niemand leek te vertrekken. Ze betraden het gebouw via de East Wing en kregen binnen van bewakers te horen dat de ceremonie op het punt stond te beginnen.


    ‘Waarom is er geen evacuatie gaande?’ vroeg ze.


    Er verscheen een perplexe uitdrukking op het gezicht van de man. ‘Waarvoor?’


    Ze drong langs hem heen om het hoofdgebouw in te gaan.


    Twee geüniformeerde bewakers versperden haar de weg.


    ‘U kunt daar niet naar binnen,’ zei een van hen.


    ‘We moeten dit gebouw ontruimen. Weten jullie dan van niets? De minister van Justitie. Litchfield. Zoek hem.’


    De bewaker gebruikte zijn portofoon om zijn collega’s naar de naam te vragen.


    Even later wendde hij zich tot haar en zei: ‘Meneer Litchfield heeft het gebouw een halfuur geleden verlaten.’


    Zorin had bij de RA-115 willen blijven en sterven wanneer de koffer ontplofte, maar hij besloot dat het verstandiger was om naar de kerk terug te keren en de wacht te houden. Hij moest ervoor zorgen dat de tunnel ongemoeid bleef. Op een paar honderd meter van het epicentrum van de kernexplosie zou hij nog altijd sterven, maar hij zou tenminste zijn plicht vervullen tot op het laatste moment.


    Hij kroop op zijn hurken door de oude tunnel, die weliswaar vreselijk stonk maar de eeuwen opmerkelijk goed had doorstaan. Het licht van de zaklamp likte een schemerig pad over de bakstenen vloer. Alleen achter hem, waar het wapen lag, was de tunnel bezweken, en hij betwijfelde of de hele route naar het Witte Huis nog bestond.


    Hij bereikte de uitgang, kwam recht overeind en sprong de kerkkelder in.


    Zijn horloge stond op 11.47 uur.


    Vijf minuten sinds hij de RA-115 had geactiveerd.


    Malone zocht het terrein af, waar het dik verstrooide puin en de dunne laag sneeuw weinig sporen vertoonden van een passage. Hij ontwaarde een stel metalen deuren die beslist tot onder de kerk zouden leiden. Erheen rennend zag hij dat ze dichtzaten met een hangslot, maar toen hij naderbij kwam viel hem op dat het slot niets beveiligde. Het hangslot was aan slechts één paneel bevestigd.


    Hij wrikte aan de handgrepen, voelde geen weerstand en gooide de metalen panelen open. In een paar sprongen daalde hij een steile betonnen trap af. Voor hem strekte zich een verlichte kelder uit, vol elektriciteitskasten en HVAC-apparatuur.


    Achter in het vertrek stond Zorin met een zaklantaarn.


    Malone stormde naar voren en smeet zich tegen de grote man. Beukend met zijn schouder als een linebacker kegelde hij hen allebei omver.


    Zorin was in eerste instantie verbaasd, toen geschokt om Malone te zien. De Amerikaan leek maar niet dood te gaan. Dit was alweer de tweede opstanding. Hij was strak in de houding geschoten toen de metalen deuren rammelend opengingen. Zijn pistool stak nog in de jas die hij eerder had uitgetrokken, en die lag een paar meter verderop.


    Maar Malone gaf hem geen tijd om te reageren.


    Zijn lichaam sloeg tegen de betonnen vloer.


    Cassiopeia was verbijsterd. In plaats van alarm te slaan was Litchfield blijkbaar gevlucht om alleen zichzelf te redden.


    Het was nu te laat om hier iets uit te richten.


    En met verklaringen zou er kostbare tijd verloren gaan.


    ‘Waar is St. John’s Church?’ vroeg ze.


    Een van de beveiligers vertelde het haar.


    Ze rende langs dezelfde weg terug en riep: ‘Zeg tegen de noordpoort dat ik eruit moet!’


    Malone moest dit gevecht snel beëindigen.


    Hij had geen aluminium koffer gezien en de vernielde baksteenmuur kon maar één ding betekenen: de kernbom was geplaatst en de reactiestarter warmde op.


    Zorin maakte zich los en sprong overeind.


    Hij deed hetzelfde, maar kreeg meteen een vuiststoot die zijn hoofd opzij deed knakken en een pijnscheut door zijn kaak joeg. Een volgende stoot in zijn middenrif deed Malone voorover krommen, maar hij wist zich te vermannen en beukte zijn hoofd tegen Zorins neus, hoorde een kreun en gaf er een rechtse hoek achteraan.


    Zorin wankelde naar achteren, maar herstelde zich snel en deed een uitval, flitsend als een cobra. Op een betonnen tegel lag een dikke stalen ketting, die de Rus in het voorbijgaan meegriste en zijn kant op zwiepte. Malone dook weg. Het metaal zoefde zo dicht langs hem dat hij de striemende lucht tegen zijn gezicht voelde. Het regende steenschilfers en gruis waar de ketting tegen de muur sloeg. Zorin liet de ketting nogmaals wild in het rond zwiepen, en hij ontweek hem ternauwernood met een sprong naar achteren.


    Deze kerel wist hoe hij moest vechten.


    Maar hetzelfde gold voor hem.


    Hij plantte zijn voeten stevig neer en haalde uit met zijn vuisten, klap na klap uitdelend. Zorin probeerde de kracht op te brengen om weer met de ketting te slingeren, maar een opwaartse palmstoot tegen de kaak versufte de grote man. Na nog eens twee nierstoten kletterde de ketting uit Zorins handen.


    Malone hamerde met zijn knokkels op het gezicht en bracht een diepe snee toe boven een oog. Er bleef bloed uit Zorins neus stromen en hij merkte dat zijn tegenstander verzwakte, dus mikte hij op het middenlijf en dreef een vuist in de maagstreek, waardoor de Rus onderuitging en op de vloer viel.


    Hij dook ernaartoe, sloeg zijn rechterarm om de keel en trok de wurgklem strakker met zijn linkerhand. Het zweet droop van zijn voorhoofd. Hij knipperde de nattigheid weg en oefende nog meer druk uit. Zorin probeerde los te komen maar hij hield stevig beet.


    Hij kneep harder.


    Zorins ademhaling begon te haperen en verliep steeds moeizamer.


    Hij voelde de kracht in Zorins handen, klauwend aan zijn armen in een poging de greep te verbreken, langzaam afnemen. Het bloed bonkte in zijn oren alsof hij Zorins hartslag hoorde in plaats van de zijne. Hij had nooit eerder een mens met zijn blote handen gedood, maar een gevoel van dringende noodzaak dreef hem voort. Zorin moest worden geëlimineerd. Zonder aarzeling, zonder medelijden, zonder uitstel. Hij was in gedachten de tijd aan het aftellen en wist dat er slechts een handvol minuten resteerde.


    De spieren van Zorin verstrakten. Het lichaam verzette zich met fladderige trillingen tegen de ijzeren greep. Hij hoorde een rochelende klank en de voeten trappelden als aan een galg. Het hoofd zakte opzij en alle ledematen verslapten.


    Hij ontspande zijn arm en kroop weg bij het lichaam, op handen en voeten, happend naar adem. Trommels leken te roffelen in zijn oren en een paarsrode sluier trok voor zijn ogen. Zorin bleef stil liggen, met de mond gapend open en bloed sijpelend uit de neus, het gezicht bedekt met pokdalige schaduwen.


    Hij voelde naar een polsslag.


    Niets.


    Toen drong het tot hem door.


    Zorin had zich schijnbaar verweerd, tegengestribbeld, maar alleen voor de vorm. Net als Kelly had deze KGB-officier een enkele reis geboekt. Hij was van plan geweest om hier in de explosie te sterven, dus zichzelf laten wurgen diende maar één doel. De bom had nu meer tijd gehad om op scherp te komen.


    Hij vervloekte zichzelf omdat hij zo stom was geweest.


    Er waren gevaarlijke seconden weggetikt.


    Hij veegde de spinnenwebben van zich af, sprong overeind en haastte zich naar het gat in de keldermuur. Een felle pijn schoot door zijn ribben, terwijl een doffere versie uitstraalde naar zijn rug. Hij vond de zaklamp die Zorin had laten vallen en klom toen omlaag in de toegang van de tunnel.


    Schiet op, spoorde hij zichzelf aan.


    Hij betrad de duisternis.


    78


    Stephanie zag het centrum van D.C. voor haar verschijnen. De helikoper naderde vanuit het westen en vloog langs het Pentagon en over het Lincoln Memorial. Duizenden mensen vulden de National Mall, allemaal binnen de explosiezone. Het was onmogelijk om hen in veiligheid brengen. Ze kon alleen maar hopen dat Litchfield zowel president Fox als diens vicepresident had geëvacueerd. Danny kennende was hij nergens naartoe.


    ‘Hebben we toestemming om te landen?’ vroeg ze via de headset aan de piloot.


    ‘Ja, mevrouw. Recht op de North Lawn.’


    ‘Maak haast.’


    Ze kreeg het Witte Huis in het oog.


    Cassiopeia rende door de noordpoort de drukte in van Pennsylvania Avenue, waar het rumoer van duizenden ononderscheidbare stemmen opsteeg uit de menigte die wachtte op het middaguur. Maar ze hoorde bovenal het geluid van een helikopter in de lucht. Zich omdraaiend zag ze een militair toestel over het Witte Huis scheren en een snelle daling inzetten, waarbij de neerstroming van de rotorbladen sneeuw liet opstuiven voordat de helikopter landde. De achterdeur zwaaide open en Stephanie sprong naar buiten, met zo te zien een boek bij zich. Ze sprintte terug naar de poort, die de bewaker weer opende, en riep om Stephanies aandacht te trekken.


    ‘Litchfield heeft het niemand verteld en het terrein verlaten,’ zei Cassiopeia toen ze elkaar naderden.


    Een geschokte blik verscheen op Stephanies gezicht. ‘Je bedoelt dat ze allemaal nog binnen zijn?’


    Ze knikte. ‘Cotton is Zorin achterna bij de kerk. Ik ga daar nu ook heen.’


    ‘Ik zal doen wat ik kan.’


    Ze haastten zich weg in tegenstellende richting.


    Malone ging moedig voorwaarts. De zwakke straal van de zaklamp verlichtte amper het pad voor hem, maar de tunnel, hoewel krap, bleef redelijk begaanbaar. Het stond hem alleen niet aan dat hij honderden meters – een behoorlijk eind – onder de grond moest afleggen, met voor of achter hem niets dan complete duisternis. Als het licht van de lantaarn uitging zou hij geen hand voor ogen zien.


    Zijn horloge stond op 11.50 uur.


    Zorin had de reactiestarter waarschijnlijk zo’n vijf à tien minuten geleden geactiveerd om de kernbom zo dicht mogelijk rond het middaguur te laten ontploffen. Hij probeerde zich te concentreren op die urgente dreiging en vocht tegen de opkomende paniek, die snel uitzwermde in zijn geest en lichaam. Hij had er nooit last van in een lift, een draaideur of minuscule badkamer. Zelfs niet in de cockpit van een gevechtsvliegtuig, opeengepropt in een kleine ruimte, niet in staat om de grond te zien. Maar net voorbij het cockpitdak was er altijd de open hemel geweest, en de acceleratie van de naverbranders had hem nooit het gevoel gegeven dat hij gevangenzat.


    Juist het tegendeel zelfs.


    Het gaf hem een gevoel van vrijheid.


    Hij had een hoop gelezen over claustrofobie. Dat de adrenaline die door je lijf gierde een vecht-of-vluchtreactie teweegbracht. Als geen van beide mogelijk was, resulteerde dat in blinde paniek.


    Zoals nu.


    Hij stopte een paar seconden en nam de stilte ademloos in zich op. Het duister leek nog dieper te worden, de lucht koud en troosteloos.


    Zijn vroegste herinnering aan dit gevoel was toen hij een tiener was. Hij had zich met een vriend in de achterbak van een auto verstopt om stiekem een drive-inbioscoop binnen te komen. Hij was volkomen geflipt, had de achterbank eruit geschopt en was naar buiten gevlucht. Nadat het gevoel zich jarenlang nu en dan had herhaald, kwam hij tot het besef dat het geen angst was voor kleine ruimtes. Nee. Het was eerder de angst om nergens heen te kunnen. Om klem te zitten. Op een commerciële vlucht zat hij ook nooit graag bij het raam maar liever aan het gangpad. En hoewel hij Cassiopeia regelmatig plaagde met haar vliegangst, had hij altijd geweten dat zijn zwakte meer was dan angst. Angsten kon je overwinnen. Fobieën werkten verlammend.


    Bijtende gal steeg op in zijn keel.


    Tentakels van smerige lucht drongen in zijn neusgaten.


    Het was vast heel lang geleden dat deze tunnel was geventileerd.


    Hij zette zich weer in beweging.


    Maar een vuurbal schroeide door zijn ingewanden omhoog naar zijn hersenen.


    De verschrikking begon.


    Stephanie betrad het Witte Huis door de noordingang. Het gebouw gonsde van gefluisterde conversaties en er hing een verwachtingsvolle sfeer. Over slechts enkele minuten zou de nieuwe president de eed afleggen. Edwin Davis stond haar reeds op te wachten, ongetwijfeld aangetrokken door de komst van de helikopter.


    ‘Onder ons ligt een tunnel,’ zei ze. ‘Gegraven door het Gezelschap der Cincinnati na de Oorlog van 1812.’ Ze gebaarde met het verslag dat ze vasthield. ‘Het staat hier allemaal in. Ik heb Litchfield gealarmeerd, maar hij is vertrokken zonder iets te zeggen.’


    En toen begreep ze waarom.


    ‘De klootzak. Hij vertelde me dat hij, volgens de wet van 1947, in aanmerking komt voor het presidentschap. Ik durf te wedden dat de minister van Justitie hoger op de lijst van opvolging staat dan de aangewezen overlevende. Als het Witte Huis de lucht in gaat, is Litchfield de president.’


    ‘Laten we dan voorkomen dat het de lucht in gaat.’


    Ze staarde door de glazen deuren naar buiten, langs de zuilenportiek, over de North Lawn, naar het hek en de mensen erachter. Toen ze Litchfield had gebeld was er nog een kans geweest om president Fox en een aantal van hen te beschermen.


    Nu kon er niets worden gedaan.


    Een nucleaire explosie van zes kiloton zou alles binnen een straal van anderhalve kilometer wegvagen.


    ‘Cotton is nu onze enige hoop.’


    Malone kon niet stilhouden. Hij moest doorgaan. Maar een afschuwelijke doodsangst was zijn geest binnengedrongen en maakte al zijn gedachten troebel, één uitgezonderd.


    Vlucht.


    Elke spier leek te verlammen. Hij kneep zijn ogen stijf dicht en trok zich terug in zichzelf, in een poging de irrationele opwelling van paniek te onderdrukken. Hij had deze hulpeloosheid lang niet meer ervaren.


    Maar de vertrouwde paniek was teruggekeerd.


    Een verstikkende gevoel, alsof zijn kleren te strak waren. Duizeligheid. Desoriëntatie. De muren kwamen met de seconde dichter op hem af. Iemand had ooit tegen hem gezegd dat hij bang was om de controle te verliezen.


    Lulkoek.


    Dit was een kooi, in een kooi, in een kooi.


    Vreselijk.


    Het enige geluk was dat niemand hem zo kon zien.


    De tunnel was allengs smaller geworden en het plafond werd beslist lager en lager. Het baksteen was hier enigszins samengeperst en afgebrokkeld. Hij had zijn stappen niet geteld, maar hij was ver in de tunnel, toch zeker voorbij Lafayette Park, misschien zelfs Pennsylvania Avenue. Hoe was dit ding al die jaren aan ieders aandacht ontsnapt? Wonderbaarlijk. Maar ziehier, het was er. Intact. Hoe dieper hij erin doordrong, hoe meer verval hij ontdekte. Hij trachtte zich daarop te concentreren en zijn geest om de tuin te leiden, maar tevergeefs. De tunnel voelde als een python die het gezonde verstand uit hem wrong. Het duister schoot dreigend op hem af en trof hem als een speer in het hart.


    Voor hem zag hij dat de doorgang was ingestort, waardoor er een ruimte overbleef van niet meer dan een meter in het vierkant. Hij was van voorovergebogen op twee benen overgegaan in een laag bukkende houding en kroop nu op handen en voeten. Maar voor hem, slechts een paar stappen verder, kwam er een stuk tunnel waar hij op zijn buik doorheen moest.


    Als een spleet in de aarde.


    Hij scheen met de zaklamp in de enge ruimte.


    En zag een aluminium koffer.


    Op drie meter afstand.


    Mijn god.


    Maar om daar te komen?


    In elke nachtmerrie die hij ooit had gehad, was dit het slechtst denkbare scenario. Het scenario waarvan hij altijd wakker schrok, badend in het koude zweet.


    Maar hij had geen keus.


    Cassiopeia kwam aan bij St. John’s Church, het terrein omheind door een hoog bouwhek, waar ze snel overheen klom. Aan de andere kant boog ze af naar het noorden van de kerk en haar oog viel op twee opengezwaaide stalen panelen. Ze begaf zich naar de deuropening en daalde een betonnen trapje af, de kelder van de kerk in. Achter in de ruimte lag een lichaam.


    Ze haastte zich erheen.


    Zorin.


    Dood.


    Cotton was nergens te bekennen, wat betekende dat hij in de tunnel moest zitten.


    Dus volgde ze hem.


    Malone wurmde zich voorwaarts op zijn buik, waarbij hij de zaklantaarn voor zich uit duwde. De beperkte ruimte was zo nauw dat hij niet eens zijn armen terug naast zijn zij kon brengen. Hij bewoog zich langzaam richting de koffer en greep handenvol gruis met elke paar centimeter die hij aan terrein won. Zijn keel sloeg dicht, het voelde of zijn longen vol vloeistof zaten, en hij hoestte, probeerde lucht te krijgen. Puin viel neer van het plafond en Malone hield verschrikt stil. Hij vroeg zich af of zijn krachtsinspanning niet een verzakking zou veroorzaken.


    Die gedachte verlamde hem.


    Hij herinnerde zichzelf eraan dat er vlakbij een nucleaire bom lag. Als die explodeerde zou hij volledig verdampen. Dat zou wel een eind maken aan deze marteling, want dat was het, maar dat kon hij niet laten gebeuren. Er waren boven te veel mensen die op hem rekenden, dus kroop hij verder, trok zijn schouders voorbij zijn ellebogen en trapte met zijn tenen naar achter.


    Hij bereikte de RA-115.


    De spleet was hier misschien zestig centimeter hoog. Meer niet. Dat was zelfs te krap om de koffer te openen. En ermee gaan wroeten, proberen het ding naar zich toe te trekken om meer ruimte te hebben, zou kostbare tijd in beslag nemen en catastrofaal kunnen aflopen. Hij zag dat de sluitingen waren opengeklikt. Hij legde de zaklantaarn neer, daar waar het licht de koffer bescheen, en opende het deksel voorzichtig, ver genoeg om zijn hand erin te steken.


    Hij voelde de roestvrijstalen cilinder.


    Heet.


    Malone dacht aan het advies van Daniels en haalde de schakelaar over, maar voor de zekerheid tastte hij met zijn vingers tot hij de draden bij de batterijpolen vond.


    Hij rukte ze los.


    Er sprongen vonken uit de koffer.


    Zijn ogen sperden zich open.


    Hij wachtte op een explosie zo heet en fel als de zon, een verblindend fosforlicht dat slechts een milliseconde op zijn netvlies zou branden.


    Maar er gebeurde niets.


    Meer seconden verstreken.


    Nog steeds niets.


    Zijn onderaardse gevangenis was ijskoud, het was bijna onmogelijk adem te halen. Hij bevond zich werkelijk in de ingewanden van de aarde. Hij bleef stil liggen en staarde naar de koffer, met zijn hand nog onder het deksel. Hij bewoog zijn vingers en vond opnieuw de cilinder. Het staal was nu al niet meer zo heet. De warmte leek snel af te nemen. Hij bleef het metaal telkens aanraken om te voelen.


    De cilinder koelde duidelijk af.


    Het was hem gelukt.


    Het vervloekte ding was onschadelijk.


    Tijd om te gaan.


    Toen hij achteruit probeerde te komen, merkte hij dat het niet lukte. Hij deed een nieuwe poging, maar de extreem nauwe ruimte beperkte zijn bewegingen. Zodra hij het probeerde te forceren viel er puin naar beneden dat de lucht verstikte met stof. Alles om hem heen leek plots nog smaller te worden, op hem af te komen, hem te vermorzelen.


    Meer puin regende op zijn ruggengraat.


    De aarde leek zich te verzetten tegen deze indringer.


    Hij zat vast.


    Heilige Moeder Maria.


    Krijg nou –


    De spleet stortte in.


    En hij gilde.


    Cassiopeia bewoog zich zo snel voort als de tunnel toeliet, waarbij ze haar smartphone gebruikte als verlichting. Ze kon zich amper voorstellen hoe Cotton dit moest ervaren. Hij haatte krappe ruimtes. Normaal gesproken had ze er zelf geen moeite mee, maar deze tunnel gaf zelfs haar een ongemakkelijk gevoel. Ze had een heel eind onder de grond afgelegd, misschien honderd meter, tot waar de tunnel geleidelijk versmalde, toen ze een gil hoorde.


    Voor haar.


    Niet ver.


    Ze versnelde haar pas en zag ten slotte waar de tunnel veranderde in een soort spleet, afgesloten door brokken puin.


    Er bewoog iets onder het steen.


    Flinters licht sijpelden naar buiten.


    O, god.


    Cotton was bedolven.


    Malone werd hysterisch.


    Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst had gegild, zo hij dat ooit al had gedaan. Hij voelde zich idioot en zwak. De stank van zijn eigen angst had hem eindelijk murw gemaakt. Hij sloot zijn ogen toen de realiteit van de situatie hem overspoelde. Hij probeerde zijn loodzware lichaam los te sjorren, zijn armen en benen verkrampend van de pijn. Hij was levend begraven, nauwelijks in staat om adem te halen, en kon slechts één ding denken.


    Hoe kom ik hieruit?


    ‘Cotton.’


    Hij kwam weer tot zichzelf.


    Een stem.


    Ferm en diep, autoritair.


    En vertrouwd.


    Cassiopeia.


    Alleen al het horen van haar stem trok hem weg bij de afgrond.


    ‘Ik ben hier!’ riep hij, terwijl hij zijn best deed kalm te blijven.


    Handen grepen zijn schoenen. Haar aanraking bracht hem tot bedaren. De twee handen om zijn enkels vertelden zijn verwarde brein dat hij het misschien zou redden.


    Hou vol. Rustig aan. Je hebt hulp.


    ‘Ik zit opgesloten. Ik... kan er niet uit.’


    ‘Nu wel,’ zei ze.


    Cassiopeia had zich een weg naar Cotton gebaand, het puin achter zich gooiend en verwoed gravend tot ze op zijn schoenen stuitte. Ze hield zijn enkels nu stevig beet en wriemelde zich achterwaarts de spleet uit. Haar smallere lichaam gaf haar een paar waardevolle centimeters extra om te kunnen manoeuvreren.


    Het was Cotton geweest die de gil had geslaakt. En ze wist waarom.


    Als er een hel bestond, waar ze niet echt in geloofde, zou die van Cotton er zo uitzien.


    Malone wurmde zich moeizaam naar achteren, geholpen door Cassiopeia die hard aan zijn benen trok. Nog maar een metertje en hij zou bevrijd zijn uit deze doodskist. Hij had de koffer en de zaklamp achtergelaten. Anderen konden die later ophalen. Hieruit komen was het enige wat hij wilde. Zijn voeten en benen ontsnapten aan de spleet en keerden terug in de krappe tunnel van een meter bij een meter, die zo ruim leek als Grand Central Station vergeleken met waar hij net had vastgezeten.


    Hij kroop overeind op zijn knieën, zijn ademhaling hijgend maar kalmerend. Een smartphone verlichtte het duister en hij zag het gelaat van Cassiopeia. Als de verschijning van een engel.


    ‘De bom?’ vroeg ze.


    ‘Onschadelijk.’


    ‘Gaat het?’


    Hij hoorde de bezorgdheid en knikte ter geruststelling.


    Maar hij was verre van oké.


    Hij zoog lucht in zijn schrijnende longen en onderdrukte een hoestaanval. Zijn hele lichaam schokte, zijn keel nog gevuld met gal en vrees.


    Ze sloot haar vingers om zijn pols. ‘Ik meen het. Gaat het? We zijn hier onder ons.’


    ‘Ik was... begraven.’


    Malone wist dat zijn vuile gezicht een smekend lijden uitdrukte, en de sporen droeg van panische angst, maar hij probeerde niets te verbergen. Waarom zou hij? Cassiopeia had hem duidelijk horen gillen, waaruit een kwetsbaarheid sprak die een man zoals hij nooit zou willen blootgeven. Maar ze hadden een pact gesloten. Geen lulkoek meer.


    Dus besloot hij die belofte na te komen.


    Hij keek in haar ogen, dankbaar voor wat ze had gedaan, en zei wat hij voelde. ‘Ik hou van je.’


    79


    Witte Huis


    Maandag 21 januari


    17.45 uur


    Stephanie bestudeerde het Oval Office, nu ontdaan van alles wat herinnerde aan de regering van Robert Edward Daniels Jr. Zoals de grondwet voorschreef had Warner Scott Fox gisteren om twaalf uur ’s middags de presidentiële eed afgelegd. Ze had vanaf net buiten de Blue Room de ceremonie gadegeslagen, die overal ter wereld live werd uitgezonden. Zowel Stephanie als Edwin had zich de hele tijd afgevraagd of ze allemaal tot as zouden vergaan door een ondergrondse kernexplosie, maar er was niets gebeurd.


    Cotton had het geflikt.


    Waardoor er vandaag een tweede ceremonie voor het Capitool kon worden gehouden. Fox had een halfuur in de kou staan speechen, met een verrassende welbespraaktheid, energie en durf. De nieuwe president had genoten van de inaugurele parade en was daarna teruggekeerd naar Blair House om zich voor te bereiden op een avondje uit, hij en zijn vrouw zouden van het ene bal naar het andere vlinderen. Maar Danny had hem eerst hier uitgenodigd, in zijn oude geliefde kantoor, voor een laatste conversatie.


    De club was compleet.


    Cotton, Cassiopeia, Edwin Davis en zijzelf.


    Ze had gisteren, net na de eedaflegging, een volledig rapport uitgebracht aan Danny. Ze had ook Fox alles willen vertellen, maar Danny had zijn veto uitgesproken.


    ‘Nog niet,’ had hij gezegd.


    Stephanie wist dat Fox deels op de hoogte was gesteld, namelijk over het incident met Jamie Kelly en de vier aangetroffen koffers. Ze veronderstelde dat die informatie Fox de rillingen had gegeven. Luke was gelukkig aan de beterende hand en wilde het ziekenhuis uit, maar de artsen wilden hem nog een dag houden ter observatie. De jonge Daniels was geïnformeerd over de gebeurtenissen en was blij dat alles goed was afgelopen.


    De deur ging open en president Fox betrad het kantoor, alleen, opgedoft in smoking met zwarte strik, heel parmantig.


    ‘Weet je,’ zei Fox glimlachend tegen Danny, ‘je zult toch ooit moeten vertrekken.’


    De wending der dingen op zondag had het afscheid van de vertrekkende president tot een niet-nieuwswaardige gebeurtenis gemaakt. Gewoonlijk zag men de voormalige president, kort na de ceremonie bij het Capitool, naar journalisten zwaaien en opstijgen vanaf Andrews Air Force Base. Maar deze keer niet. Danny had Fox gisteren de eed zien afleggen, een laatste nacht in het Witte Huis doorgebracht, en vandaag voor een tweede keer staan toekijken, alvorens naar hier terug te keren om met zijn spullen te vertrekken.


    ‘Ik was al op weg naar buiten,’ zei Danny. ‘Maar we moeten eerst babbelen.’


    ‘Ik voel me ietwat in de minderheid,’ zei Fox. ‘Zal ik mijn staf er even bij roepen?’


    ‘Laten we dit onder ons houden.’


    ‘Ik krijg de indruk dat iedereen hier iets weet wat ik ook hoor te weten.’


    ‘We probeerden je te doordringen van de ernst van de situatie maar je wilde niet luisteren,’ zei Danny. ‘Sterker nog, jouw mensen probeerden achter mijn rug om mijn meisje daar te rekruteren als spion. En ja, ik gaf haar opdracht het spelletje mee te spelen.’


    Fox zweeg. Mannen zoals hij hielden er niet van om in de hoek te worden gedreven. Ze waren zelfs hun hele leven bezig om hoeken te vermijden. Maar dit was Danny Daniels ten voeten uit. De Tennessee-martelmethode, zoals Congres- en kabinetsleden het noemden.


    ‘Gaat dit over de vier bommen die gisteren zijn onderschept?’ vroeg Fox. ‘Ik ben daarover ingelicht. Ze waren niet eens geactiveerd.’


    ‘Ze waren bedoeld als lokaas,’ zei Danny.


    En de Secret Service had alle media-aandacht goed weten af te leiden door Jamie Kelly als een soort radicale activist neer te zetten, die een punt wilde maken en daarbij om het leven kwam. De gevonden bommen waren als ‘nep’ afgedaan en de helikopterlanding op de North Lawn was verklaard met ‘veiligheidsteams die hun werk doen’.


    ‘Er was wel degelijk een kernbom,’ zei Danny. ‘Zes kiloton, pal onder het Witte Huis, in een oude tunnel.’


    ‘En dat is mij niet verteld?’ vroeg Fox.


    ‘Dat privilege wilde ik voor mezelf bewaren.’


    ‘Ik moet het met de Secret Service eens hebben over hun loyaliteit. Sinds gistermiddag twaalf uur heb ik hier de leiding.’


    ‘Niet bij deze operatie. Je zei dat wij het moesten afhandelen. Dat hebben we gedaan. Nu alles achter de rug is, brengen we verslag uit, zoals je vroeg.’


    Daar viel moeilijk iets tegen in te brengen, want er was geen woord aan gelogen.


    ‘Oké, Danny. Punt gemaakt. Wat het rekruteren van Stephanie betreft, dat was een duidelijke misstap van mijn minister van Justitie. Ik was er niet blij mee toen ik hoorde wat hij had gedaan. Dat is niet mijn stijl.’


    Danny knikte. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Ik heb ook mijn portie Lone Rangers gehad.’


    Een paar hadden zelfs geprobeerd hem te vermoorden, dacht Stephanie.


    ‘Maar ik blijf het toch wonderlijk vinden,’ hernam Fox, ‘dat niemand wist van die tunnel onder dit gebouw.’


    Stephanie glimlachte bijna. Fox probeerde zelf een paar punten te scoren.


    Danny reikte omlaag naar het Resolute-bureau en pakte het verslag van Tallmadge dat ze hem gisteren had overhandigd. ‘Dit is heel interessant leesvoer.’


    Daniels vertelde Fox over het Gezelschap der Cincinnati, waarna hij vervolgde: ‘Het begon allemaal met de Oorlog van 1812. Wij wilden Canada inlijven als onze veertiende kolonie, als onderdeel van de grote Verenigde Staten. Maar de Britten lieten dat niet toe. Wij staken Toronto in de fik, dus kwamen ze D.C. platbranden. We hebben wat onderzoek verricht en ontdekt dat we lang geleden wisten dat de tunnel er was. Documenten tonen aan dat de onderaardse gang tijdens de Amerikaanse Burgeroorlog werd afgesloten. Tegen die tijd was de tunnel onder het Witte Huis ingezakt en men besloot de ingang aan deze kant met steen te verzegelen. Daarna gingen ze naar de kelder van St. John’s om het andere uiteinde ook dicht te metselen. Niemand van de kerk vermoedde zelfs het bestaan ervan. Zeker in een tijd van burgeroorlog moest het geheim blijven, dus werd de tunnel gewoon stilletjes weggemoffeld. Als dat Cincinnati-genootschap het niet had gedocumenteerd, zou het voor eeuwig in de vergetelheid zijn geraakt. En zonder het puike werk van de mensen in dit vertrek, en van mijn neef, die door dit hele gebeuren in het ziekenhuis ligt, zouden we nu dood zijn. Cotton wist de bom onschadelijk te maken, misschien seconden voordat hij zou ontploffen.’


    Fox keek naar Malone, maar hij zei niets.


    ‘En het mooiste van het verhaal is,’ ging Danny verder, ‘de kerel die jij zo graag wilde als tussenpersoon om je te informeren, besloot dat hij zelf president wilde worden. Dus vertelde hij niet dat er een bom onder het Witte Huis lag. In plaats daarvan ging hij er als een speer vandoor om zo ver mogelijk weg te komen.’


    Het gezicht van Fox stond verbaasd. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Ik belde Litchfield vanuit de helikopter om hem en iedereen te waarschuwen,’ zei Stephanie. ‘Er was toen nog tijd om weg te komen. Maar Litchfield gebruikte die tijd om er zelf vandoor te gaan. Als wij allemaal in een kernexplosie waren omgekomen, zou hij op dit moment de president zijn. Hij zag in aanloop naar de beëdiging dat de minister van Buitenlandse Zaken, Financiën en Defensie allen aanwezig waren – alle drie komen vóór hem in de lijn van opvolging – dus toen ik hem belde en vertelde wat er gebeurde, vertrok hij gewoon.’


    De implicaties drongen tot Fox door. ‘Die smerige onderkruiper.’


    ‘Stel je voor,’ zei Danny, die hier zichtbaar van genoot. ‘De aangewezen overlevende komt uit zijn aangewezen schuilplaats, klaar om het bevel over te nemen, en dan duikt Litchfield op en zegt: “Pardon, ik ben er ook nog en jij bent niet aan de beurt. De minister van Justitie is hoger gerangschikt, en de opvolgingswet zegt dat de hoogst bevoegde ambtenaar op de ladder wint.” Ik denk dat hij ons allebei een hak wilde zetten.’


    ‘Hij krijgt meteen ontslag.’


    Danny grinnikte. ‘Hij heeft meer gekregen dan dat.’


    Fox keek niet-begrijpend.


    ‘Cotton vond hem een paar uur geleden,’ zei Danny. ‘Hij had nog een appeltje met hem te schillen, want Litchfield wilde hem in Siberië laten wegrotten. Dus heb ik tegen Malone gezegd ons gezamenlijk ongenoegen over te brengen. Hoeveel gebroken ribben?’


    ‘Meer dan een,’ zei Cotton. ‘We hadden een levendige discussie over wie de president moest opvolgen. Gaandeweg besloot meneer Litchfield een andere carrière na te streven en heeft hij zijn ontslag ingediend. Daarna ging hij op zoek naar een dokter.’


    ‘Je hebt hem een pak rammel gegeven?’ vroeg Fox aan Cotton.


    ‘Absoluut.’


    De nieuwe president leek vergenoegd. ‘Dat is dan dat. Alles opgelost.’


    ‘Niet helemaal,’ zei Danny. ‘Stephanie hier heeft gisteren ontslag genomen, iets wat je misschien wel of niet bekend is.’


    ‘Het is mij verteld.’


    ‘Je hebt haar nodig, Warner.’


    Danny’s diepe stem was veranderd. Zachter. Meer verzoenend.


    ‘Is dit chantage?’ wilde Fox weten.


    Dat vroeg Stephanie zich ook af.


    Danny haalde zijn schouders op. ‘Noem het zoals je wilt. Maar je wilt vast niet dat ik de wereld vertel dat er op een haar na honderdduizenden mensen waren verdampt, en dat allemaal omdat je zondagmiddag twaalf uur, live op televisie, beëdigd wilde worden in het Witte Huis. Om nog te zwijgen over het feit dat jouw mensen een lopend onderzoek om de zaak te ontrafelen probeerden te belemmeren. Als ik ook nog de samenzwering met Litchfield en diens verraad eraan toevoeg, wow, dan heb je genoeg materiaal voor een tv-serie. Elke nieuwszender in het land zou er wekenlang over berichten. Wat zei je zaterdag ook alweer? “We zouden nooit onze boodschap kunnen uitdragen.”’


    Danny had niet uitgelegd wat hij van plan was, maar ze had haar vermoedens gehad.


    ‘Cotton,’ zei Daniels. ‘Litchfield zal toch beschikbaar zijn voor interviews?’


    ‘Hij heeft mij verzekerd dat hij, zodra de pijn wegzakte, tot onze beschikking staat.’


    ‘Zie je? We hebben zelfs een getuige.’


    Fox glimlachte. ‘Ik hoorde al dat je erg overtuigend kunt zijn wanneer je dat wilt.’


    ‘Een waardevolle eigenschap in dit vak, daar zul je snel genoeg achter komen.’


    Fox nam alles in overweging, alvorens te zeggen: ‘Voor de duidelijkheid, ik schaarde me zaterdag niet achter je voorstel omdat je nergens concreet bewijs voor had. Ik was me terdege bewust van de risico’s, maar ik wilde niet alleen afgaan op jóúw intuïtie. En ik was bereid mijn standpunt te herzien wanneer er bewijzen op tafel kwamen. Wat Litchfield aangaat, dat was mijn vergissing. We hadden niet naar hem moeten luisteren. Mijn minister van Justitie heeft totaal verkeerd gehandeld, en we hadden, zoals de heer Malone het uitdrukte, een levendige discussie, zij het zonder botbreuken.’ Fox keek naar Stephanie. ‘Litchfield overtuigde ons ervan dat je heel anders was dan je duidelijk bent. Mijn excuses voor die foute aanname. De Magellan Billet zal in ere worden hersteld, zonder inmenging van mij of de minister van Justitie. En hoewel we allemaal weten dat mij dat is opgedrongen, ben ik het volledig eens met Danny. Ik wil dat je me rugdekking geeft.’


    ‘Ik zal mijn best doen, meneer de president,’ zei Stephanie. Een kleine tegemoetkoming van haar kant leek wel op zijn plaats. ‘U zult ontdekken dat ik een loyale kracht ben.’


    ‘En wie ben ik om een vertrekkend president met een populariteitscijfer van 65% tegen te spreken?’ zei Fox.


    ‘Nooit geweten dat je een fan van me was,’ merkte Danny op.


    ‘Aangezien we hier onder ons zijn,’ zei Fox. ‘Ik vind dat je dit land goed hebt bestuurd, dat mag je gerust weten. Ik heb zelfs op je gestemd. Twee keer. Politieke correctheid verhindert mij uiteraard om dat in het openbaar te zeggen. Die bespreking van zaterdag was borstklopperij voor mijn achterban. Elke politicus weet dat dat af en toe moet gebeuren. Maar ik wil dat dit land veilig blijft, net zoals in de afgelopen acht jaar. Voor mij is dat de belangrijkste taak van dit ambt. Ik weet dat ik pas kom kijken, maar ik ben een snelle leerling.’


    Stephanie waardeerde het mea culpa, niet gebruikelijk voor een president.


    Warner Fox was beslist geen Danny Daniels.


    Of dat goed of slecht was, zou de tijd moeten uitwijzen.


    ‘En voor jullie allemaal,’ vervolgde Fox. ‘Bedankt. Geweldig werk.’ De nieuwe president wees naar Cotton en Cassiopeia. ‘Vooral u, meneer Malone. U verdient een medaille.’


    Cotton schudde zijn hoofd. ‘Betaal me gewoon voor mijn uren, en laat me een paar dagen uitrusten. Dat is meer dan genoeg.’


    Malone stapte vanuit het Witte Huis onder de noordelijke portiek. Messcherpe zonnestralen priemden door de terugtrekkende koude wolken. De inauguratiekoorts liet de stad nog altijd gonzen. Fotograferende bezoekers bleven af en aan lopen in Lafayette Park en de voetgangerszone achter het hek. Cassiopeia kwam naast hem staan, snel gevolgd door Danny en Stephanie.


    ‘Ik wilde er binnen niets over zeggen,’ zei Danny, ‘aangezien dit ons kleine geheimpje is. Maar Stephanies kameraad in het park had gelijk. Ze vallen bij bosjes in Moskou. Het begon gisteren. Drie moorden. En een paar uur geleden een vierde. Verschillende ministers, sommigen hooggeplaatst, anderen lager. Ik denk dat de boodschap daar luid en duidelijk overkomt.’


    Danny sloeg zijn armen om zowel Cotton als Cassiopeia en klopte hen hartelijk op de schouder. ‘Allebei bedankt voor jullie inzet. Geweldig gedaan. En ik stond daarbinnen niet uit mijn nek te lullen. Deze nieuwe regering heeft jullie nodig. Help ze als het kan.’


    Een donkere sedan wachtte onder de portiek.


    Danny haalde een stel sleutels tevoorschijn. ‘Geleend. Ik heb hier lang op gewacht. Ik mag eindelijk weer rijden.’


    ‘En wat vindt de Secret Service daarvan?’ vroeg Stephanie. ‘Je krijgt toch nog bewaking of niet?’


    ‘Ik heb een voorbeeld genomen aan de eerste George Bush en geweigerd me nog langer te omringen met beveiligers. Wil ik niet. Hoef ik niet. Ik ga voortaan alleen op pad.’


    Stephanie schudde haar hoofd. ‘God bewaar ons. Hij wordt losgelaten op de wereld zonder een volwassen begeleider.’


    ‘Dat zou ik niet zeggen,’ zei Danny. ‘Ik heb jou nog.’ Hij gebaarde naar de auto. ‘Zullen we?’


    ‘Waar gaan we heen?’


    ‘Het ziekenhuis in Virginia. Kijken hoe het met Luke is. De Magellan Billet weer opbouwen kan morgen ook. En ik wil graag de hand schudden van een dappere marineluitenant, genaamd Sue Begyn.’


    Stephanie hield het verslag van Tallmadge vast. Danny had haar gezegd het mee te nemen uit het Oval Office. Hij wees ernaar en zei: ‘We moeten dat teruggeven aan de oude Begyn. Onze mensen hebben het grondig doorgelezen en konden geen andere geheimen ontdekken die problemen kunnen veroorzaken.’


    Stephanie was opgelucht om dat te horen. ‘En ik ben het Gezelschap der Cincinnati die bibliotheek uit Charons landhuis schuldig.’


    ‘Dat wordt al geregeld,’ wist Danny. ‘Ik hoorde dat de boeken het vuur wonderwel hebben overleefd.’ Hij reikte naar het autoportier. ‘En ik heb een cadeautje voor mijn neef. Ik laat zijn Mustang repareren, zo goed als nieuw. Op mijn kosten.’


    Stephanie wist dat Luke daar blij mee zou zijn.


    Ze stapten in en de motor ronkte. Voordat Danny wegreed deed hij het raam omlaag en zei: ‘Doe voorzichtig jullie twee. En kom eens gezellig langs.’


    De auto scheurde weg, richting de zuidpoort voor voertuigen, en verdween om de bocht, tussen de bomen.


    ‘Wat bedoelde hij daarmee?’ vroeg hij aan Cassiopeia. ‘Toen hij tegen Stephanie zei: “Ik heb jou nog?”’


    ‘Dat is een lang verhaal. Maar ik denk dat ik het je nu wel kan vertellen.’


    Hij was geïntrigeerd.


    ‘Ik vermoed dat we nog niet het laatste van Danny Daniels hebben gezien of gehoord,’ zei Cassiopeia.


    Daar twijfelde hij geen moment aan.


    Ze wandelden van het Witte Huis naar de voetgangerspoort in het noordhek. De RA-115 was uit de tunnel gehaald en experts hadden bevestigd dat de bom, zoals Danny binnen had gezegd, slechts enkele seconden later zou zijn ontploft. De onderaardse kou had het proces net die paar tellen extra vertraagd, hetgeen hem in staat stelde om het ding onschadelijk te maken. Uit het onderzoek bleek ook dat het wapen volledig functioneerde, evenals de andere vier. De Secret Service had de tunnelingang onder de kerk reeds afgesloten met beton en was van plan het hele restant onder de North Lawn vol te storten.


    Ze kuierden over de geplaveide laan naar de bewakingspost. Hij staarde automatisch naar het keurig verzorgde gazon met wintergras. Gisteren had hij daar letterlijk onder de zoden gelegen. Ze hadden allebei niet meer gemeld dan dat de bom was gevonden en gedeactiveerd, dus wisten alleen hij en Cassiopeia wat er zich werkelijk had afgespeeld.


    ‘Je weet dat je me alles kunt vertellen,’ zei ze. ‘Ik hoop dat ik ook alles aan jou kwijt kan.’


    Hij keek haar aan. ‘Altijd.’


    Ze hadden elkaar alle twee op hun kwetsbaarst gezien. Hij haar in Centraal-Azië en nogmaals in Utah. Zij hem gisteren pas, in de grond onder hun voeten. Schaamte vervulde hem bij de gedachte, maar hij was blij dat het Cassiopeia was geweest die hem had gehoord. Hij voelde nog altijd haar geruststellende greep om zijn enkels toen hij als een mummie onder het puin lag bedolven. Niets had hem ooit meer gerustgesteld dan dat. Het verbaasde hem hoe emotioneel die gedachte hem maakte, maar ze had nu eenmaal dat effect op hem.


    Zoals hij had gezegd, hij hield van haar.


    En wat was daar verkeerd aan?


    Hij wees voorbij het hek, naar Lafayette Park. ‘Het Hay-Adams Hotel ligt net achter die bomen, aan de overkant van St. John’s Church. Ik heb daar altijd al willen logeren. Robert Ludlum gebruikte het hotel vaak in zijn thrillers, een of andere spion nam altijd een drankje aan de bar van het Hay-Adams. Het klonk zo mysterieus.’


    ‘Naar het schijnt zijn hotels ook heel geschikt voor goedmaakseks.’


    Hij glimlachte. Ze wist precies hoe ze hem moest bespelen. Maar dat gaf niet. Hij vond het juist leuk als ze dat deed.


    ‘Hoe wil je aan een kamer komen?’ vroeg ze. ‘Het is inauguratiedag.’


    ‘We hebben hooggeplaatste vrienden. Toen ik het Oval Office verliet, stopte Fox mij dit toe.’ Hij toonde een sleutelkaart voor het Hay-Adams. ‘Hiermee gaat de Federal Suite open. Volgens hem is het de mooiste kamer van het hotel. We mogen er twee nachten logeren, met de complimenten van de nieuwe president van de Verenigde Staten, die op dit moment zijn garderobe van het hotel laat overbrengen naar het Witte Huis. Het Hay-Adams was de afgelopen paar dagen zijn tijdelijke verblijf.’


    Zijn voorstel beviel Cassiopeia ten zeerste, maar ze kon het niet nalaten te zeggen: ‘Je bent wel heel zeker van je zaak, om dat allemaal af te spreken zonder het mij eerst te vragen.’


    Hij bood haar zijn arm aan, die ze liefdevol accepteerde. ‘Dat ben ik zeker.’


    Nawoord


    Voor dit boek hebben Elizabeth en ik een gedenkwaardige reis gemaakt naar Prins Edwardeiland, Canada, drie tochtjes naar Washington D.C., en een uitstapje naar het platteland in het noordwesten van Virginia.


    Het is nu tijd om de feiten van de fictie te onderscheiden.


    De ontmoeting tussen Ronald Reagan en Johannes Paulus II vond plaats op de in de proloog vermelde datum; het was de allereerste keer dat een paus en een president elkaar onder vier ogen spraken. De enige historische draai die ik heb toegevoegd is het tijdstip veranderen van Johannes Paulus’ berisping van een Nicaraguaanse priester, wat in werkelijkheid pas na juni 1982 gebeurde. Het merendeel van de dialoog geeft een accuraat beeld van de opvattingen van beide leiders. Ze spraken elkaar vijftig minuten achter gesloten deuren en tot op de dag van vandaag weet niemand wat er is gezegd. Wat betreft een feitelijke samenzwering tussen de twee om de Sovjet-Unie ten val te brengen, we hebben geen bewijs dat er ooit een dergelijke afspraak is gemaakt. Maar het lijdt geen twijfel dat er een stilzwijgende samenwerking ontstond, waarbij ze ieder op hun eigen manier de USSR onder druk zetten (hoofdstuk 30). Er waren ook speciale afgezanten die berichten over en weer brachten, maar Operatie Forward Pass is geheel en al mijn verzinsel. De tienduizenden kernwapens die de VS en de Sovjet-Unie in 1982 respectievelijk bezaten (zoals genoteerd in de proloog) komen overeen met de werkelijke schattingen.


    De Antonov An-2 is een bestaand Russisch vliegtuig, een eenmotorige dubbeldekker, en het is mogelijk om er bij sterke tegenwind mee achteruit te vliegen (hoofdstuk 1, 5). Het Baikalmeer (hoofdstuk 1) is het grootste zoetwaterreservoir ter wereld, en elke winter verandert het bevroren oppervlak in een snelweg voor auto’s en vrachtwagens. De dood van duizenden soldaten tijdens de Grote Siberische Mars en de aanleg van een spoorlijn over het winterijs in de Russisch-Japanse Oorlog (hoofdstuk 1) zijn ware gebeurtenissen. Ook het observatorium uit hoofdstuk 10 bestaat echt, hoewel ik het heb verplaatst van de west- naar de oostoever. Het dorp Chayaniye is mijn eigen creatie, maar Kozliks, ofwel ‘geiten’, zijn bestaande Russische legervoertuigen (hoofdstuk 21).


    Cassiopeia’s kasteelreconstructie (hoofdstuk 4) is gemodelleerd naar twee echte projecten. Het ene is het Château de Guedelon in Frankrijk, het andere het Ozark Medieval Fortress in Arkansas. Beide projecten hebben een website waar je meer kunt lezen.


    Door heel Siberië waren er zwarte banja’s in overvloed. De beschrijving van het badhuis in hoofdstuk 6 is ontleend aan een historisch verslag. Verlaten landhuizen zijn niet ongebruikelijk in Virginia (hoofdstuk 8), hoewel dat van Brad Charon berust op pure fantasie.


    Er komen gedurende het boek uiteenlopende locaties voorbij: Annapolis, Germantown, Saint Andrews by-the-Sea, Eastport, Maine, en Long Beach, Maryland. Ze zijn allemaal naar waarheid beschreven. Het Mandarin Oriental is een uitmuntend hotel in Washington D.C. Niet alleen Stephanie vindt het daar prettig toeven, ik mag er nu en dan ook graag logeren. De stad Oelan-Oede ligt in het oosten van Siberië, inclusief het plein met het enorme hoofd van Lenin (hoofdstuk 22). Prins Edwardeiland, Charlottetown en Stratford zijn prachtige Canadese plaatsen, en langs de noordkust van het eiland strekt zich inderdaad een nationaal park uit (hoofdstuk 37, 38). De Confederation Bridge (hoofdstuk 40, 45), die het eiland verbindt met het vasteland, is eveneens echt.


    Spetsnazeenheden (hoofdstuk 11) bestaan tegenwoordig nog steeds, en de informatie die in hoofdstuk 19 wordt gegeven is correct. Een nachtsprong uit een vliegtuig op grote hoogte is iets wat elke spetsnazofficier zou kunnen uitvoeren. De in hoofdstuk 37 beschreven sprong is gebaseerd op echte ervaringen van parachutisten. Er bestonden Sovjet-aanvalsplannen met een vooruitgeschoven basis en de inzet van dit soort speciale eenheden (hoofdstuk 55).


    De KGB was een meester in zowel actief als passief inlichtingenwerk en haar tentakels reikten tot in elke uithoek van de wereld – met name de Verenigde Staten, de glavny protivnik (voornaamste vijand) van de USSR. De overgrote meerderheid van Sovjet-spionageactiviteiten was bedoeld als voorbereiding op een onvermijdelijk conflict met Amerika (hoofdstuk 10). De ‘Bossen’, waar het gevreesde Eerste Directoraat zijn hoofdkwartier vestigde, was een magnifieke faciliteit (hoofdstuk 49). De opkomst en ondergang van het gebouw, zoals beschreven in het verhaal, klopt met de werkelijkheid. KGB-medewerkers genoten een heleboel speciale privileges, wat hen afsloot voor het dagelijks lijden van gewone Sovjets (hoofdstuk 49). Die bevoorrechte positie zou ook verklaren hoe de KGB in staat was om zo’n groot deel van de eigen bevolking zo veel leed te berokkenen. Intourist (hoofdstuk 45) bestaat nog steeds, maar is nu geprivatiseerd en niet langer het officiële staatsreisbureau.


    Het Gezelschap der Cincinnati blijft het oudste Amerikaanse broedergenootschap (hoofdstuk 14, 18). De ontstaansgeschiedenis en maatschappelijke onrust omtrent de Cincinnati, zoals beschreven in het verhaal, zijn gebaseerd op de realiteit. George Washington zorgde er uiteindelijk persoonlijk voor dat het genootschap niet werd opgeheven. Benjamin Tallmadge, de eerste Amerikaanse spionagemeester (hoofdstuk 34), was een oorspronkelijk lid, maar zijn historische verslag en betrokkenheid bij oorlogsplannen van de Verenigde Staten en een geheime tunnel onder het Witte Huis zijn mijn toevoegingen (hoofdstuk 14, 18, 20, 23, 34, 39, 60). Anderson House is daarentegen echt en geeft rondleidingen voor het publiek (hoofdstuk 18, 20). Het herenhuis dient nog altijd als het nationale hoofdkwartier van het genootschap en heeft een bibliotheek in het souterrain, met een van ’s werelds beste collecties over de Amerikaanse Revolutie. De balzaal en oranjerie van Anderson House zijn prachtig, maar de monitorkamer op de eerste verdieping (hoofdstuk 23) is verzonnen.


    De beschrijving van Joeri Andropov (hoofdstuk 33) is waarheidsgetrouw, met uitzondering van Operatie Narrenmat. Hij haatte zowel Ronald Reagan als Johannes Paulus II (hoofdstuk 52). Het Westen was bevreesd voor hem (hoofdstuk 50), maar gelukkig moest hij snel het veld ruimen. Hij stierf na slechts vijftien maanden als secretaris-generaal van de communistische partij. Het tienjarige Amerikaanse meisje (hoofdstuk 33) dat een brief schreef aan Andropov, gepubliceerd in Pravda, was Samantha Smith. Haar actie en Andropovs reactie zorgden in 1982 voor een mediacircus. Andropov nam de gelegenheid zelfs te baat om het Westen voor te liegen, toen hij verklaarde dat al het werk aan een raketafweersysteem zou worden gestaakt. Dat soort leugens, onderdeel van een grotere desinformatie- en propagandacampagne, werden maar al te vaak verkondigd door de Sovjet-Unie. Samantha bracht in 1983 een bezoek aan de Sovjet-Unie, maar Andropov was te ziek om haar te verwelkomen. Droevig genoeg kwam ze in 1985 bij een vliegtuigongeluk om het leven.


    Het Strategic Defense Initiative (SDI) was een bestaand project, dat tot stand kwam zoals beschreven in hoofdstuk 29 en 30. Historici verschillen van mening, maar volgens sommigen was de ontwikkeling van een werkend raketschild niet het hoofddoel, aangezien dat buiten het bereik lag van de toenmalige technologie. In plaats daarvan zou men de Sovjet-Unie de illusie hebben willen geven dat het mogelijk kón zijn, zodat het land genoodzaakt werd om miljarden roebels te spenderen die het zich niet kon veroorloven (hoofdstuk 30).


    En dat was precies wat er gebeurde.


    Wat de val van het Sovjet-regime bespoedigde.


    Het Strategic Defense Initiative leverde de VS gaandeweg veel innovatieve technologieën op, maar een compleet werkend raketschild blijft niet meer dan een droom.


    Het Riverine Squadron van de Amerikaanse marine was een van de meest gedecoreerde gevechtseenheden in de Vietnamoorlog, waar ze grote verliezen leden. Sinds kort worden ook vrouwen tot de eenheid toegelaten (hoofdstuk 53). George Shultz (hoofdstuk 18) en Cyrus Vance (hoofdstuk 9) dienden als minister van Buitenlandse Zaken. Johannes Paulus II bezocht zijn aanslagpleger in de gevangenis en vergaf hem inderdaad voor zijn zonde (hoofdstuk 52). De USSR blijft tot op heden de meest waarschijnlijke opdrachtgever voor de aanslag op de paus in 1981.


    Het terrein van het Witte Huis, Lafayette Park en Pershing Park (hoofdstuk 76) zijn correct gesitueerd. De Cabinet Room is terug te vinden in het Witte Huis, en de tafel werd gekocht en geschonken door Nixon (hoofdstuk 58). De Britse brandschatting van het Capitool en het Witte Huis in 1815 (hoofdstuk 59, 70) is een historisch feit. De Oorlog van 1812 werd beschouwd als ‘Madisons Oorlog’ en de Britten namen de wapens met tegenzin op (hoofdstuk 39). In augustus 1815 ontvluchtten Amerikaanse troepen het federale district zonder enige weerstand te bieden aan het Britse leger. Maar in tegenstelling tot de legende redde Dolley Madison op die dag niet Gilbert Stuarts beroemde staatsieportret van George Washington (hoofdstuk 67). Het waren anderen die het portret in veiligheid brachten, en het schilderij hangt nu in de National Portrait Gallery van het Smithsonian.


    St. John’s Church verrees in dezelfde tijd dat het Witte Huis werd gereconstrueerd (hoofdstuk 70). Ik stuitte op dat feit tijdens een rondleiding in de kerk en besloot meteen een logisch verband te bedenken tussen de twee gebeurtenissen. Het presidentsbankje (hoofdstuk 70) staat echt in de kerk. Daarnaast kreeg ik de kans om mij ondergronds te wagen in de kelder (hoort niet bij de rondleiding), die in hoofdstuk 75 en 76 accuraat wordt beschreven – met één uitzondering. Er is inderdaad een verschil zichtbaar in de muur, zij het niet door contrasterende bakstenen. De werkelijke onderbreking in de structuur is van beton. Er zit naar verluidt een stortkoker achter voor steenkool, vroeger gebruikt voor de verwarmingsketels, maar de aanwezigheid ervan prikkelde mijn fantasie, dus bedacht ik een tunnel vanaf daar tot het Witte Huis. En net als in het boek is St. John’s Church in haar ruim tweehonderdjarig bestaan nu en dan gesloten geweest voor renovaties (hoofdstuk 73, 75).


    Dit verhaal behandelt het twintigste amendement op de Amerikaanse grondwet, samen met de Presidential Succession Act uit 1947. Beide staan vol met juridische onvolkomenheden en onverenigbare bepalingen, rijp voor het hooggerechtshof, die het Congres nooit aan de kaak heeft willen stellen (hoofdstuk 42, 48). De fascinatie van de USSR voor die juridische problemen is mijn fictieve toevoeging, maar de Sovjet-Unie bestudeerde wel elk facet van de Amerikaanse samenleving om zwakke plekken te zoeken. Wanneer 20 januari op een zondag valt, verloopt het protocol altijd anders dan normaal en houdt men twee beëdigingsceremonies (hoofdstuk 58): een op zondag, een op maandag. Dat was in 1985 het geval bij de tweede inauguratie van Ronald Reagan. Er bestaat werkelijk een aangewezen overlevende (hoofdstuk 58) en hij of zij wordt gekozen door de stafchef van het Witte Huis. Het is ook waar dat de hoogstgeplaatste opvolger die een aanslag overleeft de president wordt, waarbij het niet uitmaakt of die persoon wel of niet de aangewezen overlevende is (hoofdstuk 48, 79). Bovendien wordt de vicepresident op die zeldzame zondagen, in tegenstelling tot in het boek, afzonderlijk beëdigd op een andere locatie.


    RA-115’s blijven een mysterie. Niemand heeft ooit een Sovjet-kernwapen ter grootte van een koffer gezien. Dat neemt niet weg dat Stanislav Loenev (hoofdstuk 11), een voormalige Sovjet-legerofficier en de hoogste spion die ooit naar de Verenigde Staten is overgelopen, deze wapens beschrijft in zijn memoires, Through the Eyes of the Enemy. In de jaren negentig van de vorige eeuw hield het Amerikaanse Congres hoorzittingen over het bestaan van RA-115’s, en ik heb de beschrijving van het wapen ontleend aan de hoorzittingsverslagen (hoofdstuk 68). Het opwarmingsaspect (hoofdstuk 68) heb ik er zelf aan toegevoegd. Zoals vermeld in hoofdstuk 11 was er een onthullende reportage van 60 Minutes en probeerden de Sovjets de uitzending in twijfel te trekken met desinformatie over de producent.


    Er zijn KGB-wapenopslagplaatsen aangetroffen door heel Europa en het Verre Oosten (hoofdstuk 19), maar in de Verenigde Staten is er nooit een gevonden (hoofdstuk 66, 68). Ex-archivarissen bleken de beste informatiebron te zijn. Het standaardwerk over de geheimen van de KGB is Het Mitrochin-archief van Christopher Andrew en Vasili Mitrochin, oorspronkelijk gepubliceerd in 1999 (hoofdstuk 11).


    Tot slot is er Canada. De Founding Fathers wilden het land dolgraag als veertiende kolonie. De Artikelen van de Confederatie bevatten zelfs bewoordingen die een automatische toetreding tot de nieuwe natie mogelijk zouden hebben gemaakt (hoofdstuk 39).


    Maar dat is nooit gebeurd.


    En twee invasiepogingen mislukten.


    Aan het begin van de twintigste eeuw kwam Canada weer op de Amerikaanse radar. Het invasieplan uit 1903 bestaat echt (hoofdstuk 59, 61, 62) en het merendeel van hoofdstuk 61 is woordelijk geciteerd. Op 21 mei 1916 diende het Army War College haar eigen invasieplan in en alle financiële uitgaven en voorbereidingen, zoals beschreven in hoofdstuk 62, berusten op waarheid. De omvangrijke gevechtsoefening aan de Canadese grens in augustus 1935 heeft werkelijk plaatsgevonden. Tijdens de Tweede Wereldoorlog ontstonden er nieuwe zorgen met betrekking tot Canada – met name de vraag wat er ging gebeuren als Engeland door Duitsland werd ingenomen – dus bereidde men een 94 pagina’s tellend draaiboek voor, met de beste strategie om Canada veilig te stellen. Deze Amerikaanse invasieplannen waren in 1977 zelfs onderwerp van Richard Prestons boek The Defence of the Undefended Border. De betrokkenheid van het Gezelschap der Cincinnati is uiteraard fictie.


    In tegenstelling tot mijn andere boeken heb ik ditmaal gekozen voor een recentere periode in de geschiedenis. De Koude Oorlog. Het was fascinerend om meer te lezen over geheimen uit de Koude Oorlog, die nu pas volledig aan het licht beginnen te komen. Op het hoogtepunt had de KGB ruim 700.000 mensen in dienst, verspreid over meer dan twintig directoraten.


    Scherp van zwaard, sterk van schild.


    Dat was hun motto.


    Zowel de CIA als de NSA werd opgericht als directe reactie op de Sovjet-inlichtingendienst. KGB-agenten deden zich voor als diplomaten, verslaggevers, zakenlieden, hoogleraren, zelfs gewone burgers, en infiltreerden alles en iedereen. Niets was heilig. Er is ooit beweerd dat zelfs de pianostemmer van de gouverneur van New York een KGB-agent zou zijn geweest. In de eerder genoemde memoires maakte Stanislav Loenev een opmerking die Stephanie Nelle zo treffend vond dat ze haar nooit was vergeten (hoofdstuk 11).


    Het is goed advies.


    Zowel beangstigend als leerzaam.


    De beste spion is een allemansvriend, niet een schimmige figuur in de hoek.


    Dankwoord


    Mijn oprechte dank gaat uit naar John Sargent, hoofd van Macmillan; Sally Richardson, die aan het roer staat van St. Martin’s; en mijn uitgever Andrew Martin. Ik ben ook enorm veel dank verschuldigd aan Hector DeJean op de afdeling Publiciteit; Jeff Dodes en iedereen bij Marketing & Sales, met name Paul Hochman; Jen Enderlin, die alles weet van paperbacks; David Rotstein, die het Amerikaanse omslag vervaardigde; Steven Seighman voor het uitstekende binnenwerk; en Mary Beth Roche en haar team bij Audio.


    Zoals altijd een buiging voor Simon Lipskar, die weer geweldig werk heeft geleverd.


    En voor mijn redacteur, Kelley Ragland, bedankt.


    Een paar speciale vermeldingen: Meryl Moss en haar uitzonderlijke publiciteitsteam (met name Deb Zipf en JeriAnn Geller); Jessica Johns en Esther Garver, die Steve Berry Enterprises soepel draaiende houden; kolonel Barry King voor zijn hulp met de militaire hardware; Hayden Bryan van St. John’s Episcopal Church, die de deuren voor mij opende en me rondleidde door de kerk; en Doug Scofield, die me kennis liet maken met Narrenmat.


    En mijn dankwoord is nooit compleet zonder mijn vrouw, Elizabeth, die werkelijk fantastisch is.


    In 2013 hielden Elizabeth en ik een riviercruise over de Donau met een aantal fans. We wisten niet zeker wat we konden verwachten, omdat we acht dagen lang met een groep totale vreemden op een kleine rivierboot zouden zitten. Iedereen zou daar een beetje nerveus van worden. Maar het bleek achteraf een geweldige ervaring en de tocht leverde ons twintig nieuwe vrienden op. Tijdens de cruise, bij excursies in de verschillende stopplaatsen, volgden we allemaal Elizabeth, die met een oranje bordje vooropging. Na een poosje begonnen we haar gekscherend ‘Mama Duck’ te noemen en werden wij natuurlijk de kleine eendjes die achter haar aan waggelden. Sinds die tijd hebben we bijna al die twintig nieuwe vrienden bezocht, sommigen meer dan eens. Een paar personages in dit verhaal zijn zelfs naar hen vernoemd. Voor degenen wier naam ontbreekt, wees niet ongerust, jullie tijd komt nog.


    Dus draag ik dit boek op aan de Ducks.


    Waarvan Elizabeth en ik trotse leden zijn.
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